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INTRODUCERE 

I. În prezentul volum, al III-iea, din Tezaurul toponimic al României. 
Transilvania (TIRT)1 prezentăm materialul toponimic din 25 de localităţi din judeţul 
Cluj, dintre care 22 sunt situate în bazinul hidrografic al Văii lerii, iar 3 (Muntele 
Cacovei, Ocolişel şi Valea Vadului) în bazinul limitrof al Văii Ocolişelului. 

Aşa cum s-a arătat2, materialul pentru TIRT a fost cules prin anchetarea 
succesivă a mai multor informatori sau serii de informatori, ca să fie autentic, pe 
cât posibil exhaustiv şi cu informaţii lingvistice sau de altă natură care să permită o 
judicioasă interpretare a lui. 

Numele de locuri şi variantele lor au fost înregistrate în transcrierea fonetică 
utilizată de Atlasul lingvistic român. 

II. Date privind localitătile, informatorii şi fişarea materialului 
1. În tabelul ce urme~ă dăm, sinoptic, denumirea oficială a localităţii 

anchetate şi comuna de care aparţine (coloana a doua), anul desfăşurării anchetei 
(coloana a treia) şi (în coloana a patra) numele anchetatorului (D. L. = Dumitru 
Loşonţi şi/sau S. V. = Sabin Vlad). 

Nr. 
Numele localităţii 

crt. 
Anul anchetei Anchetă efectuată de 

I. AGRIŞ 1977 D.L. 
(com. lara) 

2. BĂIŞOARA . .. 1984, 2005 D. L., S. V. 
( com. Băişoara) 

3. BORZEŞTI 1977 D. L. 
(com. lara) 

4. BURU 1970, 2007 D. L.,S. V. 
(com. lara) 

5. CACOV A IERI! 1977 D. L., S. V. 
(corn. lara) 

6. CERC 1984 S. V. 
(corn. Valea lerii) 

7. FĂGETU IERI! 1977 D. L., S. V. 
(com. lara) 

8. FRĂSINET 2005 D. L., S. V. 
(com. Băişoara) 

9. !ARA 1977 D.L. 
(corn. lara) 

1 Loşonţi D. , Vlad S., Tezaurul Toponimic al României, Transilvania (TTRT), Valea Haşdăţii, 
Edit. Academiei Române, Bucureşti, 2006; •••, 7TRT. Judeţul Sălaj, Edit. Academiei Române, 
Bucureşti, 2006. 

2 Vezi Loşonţi D„ Vlad S., op. cit., p. 7-8. 



10. LUNGEŞTI 1977 
(corn. lara) 

11. MAŞCA 1977 
(corn. lara) 

12. MĂGURA fERII 1977 
(corn. lara) 

13. MOARA DE PĂDURE 2005 
(corn. Băişoara) 

14. MUNTELE BĂIŞORII 1984 
(corn. Băişoara) 

15. MUNTELE BOCULUI 1984 
(corn. Băişoara) 

16. MUNTELE CACOVEI 1984 
(corn. Băişoara) 

17. MUNTELE FILI! 1984 
(corn. Băişoara) 

18. MUNTELE SĂCELULUI 1984 
(corn. Băişoara) 

19. OCOLIŞ EL 1977 
(corn. lara) 

20. PLOPI 1984 
(corn. Valea Ierii) 

21. SĂ CEL 1979, 2005 
(corn. Băişoara) 

22. SURDUC 1977, 2007 
(corn. lara) 

23. V ALEA AGRIŞULUI 1977 
(corn. lara) 

24. VALEA IERI! 1984 
(corn. Valea lerii) 

25. VALEA VADULUI 1977 
(corn. lara) 

2. Anchetele s-au efectuat cu următorii infonnatori: 

AGRIŞ 
I Mera Vasile, 49 de ani, localnic, agricultor, 4 clase. 
II Ghib Gavril, 48 de ani, localnic, agricultor, 4 clase. 
III Luca Teodor, 51 de ani, localnic, agricultor, 7 clase. 
IV Mera Ştefan, 62 de ani, localnic, agricultor. 

D. L., S. V. 

D. L., S. V. 

D.L.,S.V. 

D. L.,S. V. 

D. L., S. V. 

D. L., S. V. 

S. V. 

D. L., S. V. 

D. L.,S. V. 

D. L., S. V. 

S. V. 

D. L.,S. V. 

D. L., S. V. 

D. L. 

S. V. 

D. L. 

Verificări şi completări cu Luca Ioan, 56 de ani, localnic, agricultor, fost 
cadru militar; Arion Vasile (Pilu), 69 de ani, 7 clase, fost operator chimist, 
pensionar. 

BĂIŞOARA 
I Ianc V. Vasile, 56 de ani, localnic, agricultor, 10 clase. 
II Vana Ioan (Ruji), 79 de ani, localnic. 

Verificări şi completări cu Zai Vasile (Ţicu), localnic, 4 clase. 
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BORZEŞTI 

I Borza Găvrilă (Buţu), 59 de ani, localnic, agricultor. 
li Popa Găvrilă, 78 de ani , localnic, agricultor. 
III Negrea Simion, 57 de ani, localnic, agricultor şi lăptar. 
IV Deac Vasile, 68 de ani, localnic, agricultor. 

Verificări şi completări cu Lup Iosiv, 58 de ani , localnic, 8 clase+ şcoala de 
mecanici auto. 

BURU 
I Zaprea Nicolae, 62 de ani , localnic, agricultor, 4 clase. 
II Pânzar Dragomir, 69 de ani, localnic, şofer şi agricultor, 8 clase. 

Verificări şi completări cu Andrea Dorin, 58 de ani, 8 clase, şofer; Tolan 
Alexa, 68 de ani, 7 clase, şofer. 

CACOVA IERII 
Roşu Dănilă, 55 de ani, localnic, zidar, dulgher, agricultor. 
Popa Vasile (Popescu), 67 de ani, localnic, agricultor. 

II Vana Vasile, 63 de ani, localnic, agricultor, 3 clase. 
Bica Iosif, 48 de ani, localnic, brigadier C. A. P., 6 clase. 

III Boca Ştefan (a lui Ilie), 42 de ani, localnic, brigadier C. A. P., 4 clase. 
Samoilă Popa Traian, 46 de ani, localnic, agricultor, 4 clase. 
Popa Andrei, 71 de ani, localnic, agricultor şi tâmplar, 4 clase. 
Verificări şi completări cu Botaş Ioan, 72 de ani, originar din Valea Vadului; 
Paşca Vasilie (Florescu), 80 de ani, localnic, agricultor, 6 clase . . 

CERC 
I Lazăr Viorica, 27 de ani, localnică. 
II Corchiş Ioan, 56 de ani, localnic, 

Marinca Vasile, 81 de ani; e din Valea Ierii, cătunul Caps. 
III Culda Ioan, 54 de ani, localnic, pădurar. 

Verificări şi completări cu Culda Leontina, 43 de ani, localnică, 8 clase. 

FĂGETUIERII 
I Morar Vasile (Purceluţ), 74 de ani, localnic, analfabet. 
li Morar Vârvoară, 72 de ani, localnică, agricultoare. 
III Todor Vasile, 44 de ani, localnic, învăţător. 

Verificări şi completări cu Şucar Vasile, 79 de ani, localnic, agricultor; Şucar 
Ştefan, 51 de ani, localnic, 8 clase. 

IARA 
I Nu s-au notat datele. 
II Arion Ioan, 62 de ani, localnic, agricultor. 

Completări şi verificări cu Mihai Ioan, 79 de ani, localnic, agricultor; Bogdan 
Vasile, 80 de ani, localnic, agricultor, 7 clase. 
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LUNGEŞTI 
I Nu s-au notat datele. 
II Lung Dioniziu (sic!), pop. Dionezie, 53 de ani, localnic, 7 clase. 

Completări şi verificări cu Ciocoiu Ionaş, 76 de ani, localnic, fost angajat la 
C. F. R. (acar, şef de tren etc.), 7 clase primare+ 2 ani de calificare la C. F. R. 

MAŞCA 

I Bogdan Simion, 70 de ani, localnic, agricultor. 
II Bogdan Axente, 55 de ani, localnic, pădurar comunal, 7 clase. 

Completări şi verificări cu Popa Ilie, 70 de ani, fost miner şi agricultor, 7 clase. 

MĂGURA IERII 
I Mărie Flore, 66 de ani, localnic, agricultor, 4 clase. 
II Crişan Gheorghe, 56 de ani, localnic, agricultor, 6 clase. 
III Mărie Eugen, 43 de ani, localnic, pădurar, 7 clase. 

Verificări şi completări cu Bia Ioan, 67 de ani, localnic, pensionar C. F. R. 
(revizor de cale), 8 clase; Giurgiu Traian, 71 de ani, localnic, şofer, 7 clase; 
Curşeu Vasile, 74 de ani, localnic, 8 clase; Giurgiu Alexandru, 63 de ani, 
localnic, funcţionar, 8 clase. 

MUNTELE BĂIŞORII 
Cirebea Nicodin, 76 de ani, localnic, agricultor, fost primar în perioada 1934-
1947. 

II Nu s-au notat datele. 
III Nu s-au notat datele. 
IV Şolea Vasile (Visalon), 85 de ani, localnic. 
V Pitic Nicodin, 71 de ani, localnic. 

Verificări şi completări cu Ţolea Vasile, 69 de ani, localnic, pensionar, 
7 clase; Ţolea Victoria, 69 de ani, localnică, 5 clase; Gherman Liviu, 69 de 
ani, localnic, fost pădurar, 8 clase. 

MUNTELE BOCULUI 
Cirebea Liviu, 57 de ani, localnic, agricultor. 
Grozavu Ioan, 71 de ani, localnic, agricultor. 

II Cirebea Vasile, 37 de ani, localnic, agricultor. 
III Crişan Romulus, 63 de ani, localnic, fost pădurar. 
IV Crişan Victor, 51 de ani, localnic, agricultor. 

Verificări şi completări cu Cirebea Ioan (a Creţului), 63 de ani, localnic, 
agricultor, 4 clase. 

MUNTELE CACOVEI 
Crişan Ioan (a lui Todor), 59 de ani, localnic, agricultor, 4 clase. Acum 
locuieşte în Muntele Băişorii . 

II Orzei Adolfina, 60 de ani, localnică, casnică, 4 clase. 
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III Cirebea Augustin (Creţ), 71 de ani, localnic, agricultor, 6 clase. 
Verificări şi completări cu Cirebea Nicodin, 79 de ani, localnic, agricultor, 
4 clase. 

MUNTELE FILII 
I Crişan Ioan, 60 de ani, localnic, pădurar, 5 clase. 
II Vâtcă Ioan, 67 de ani, localnic, agricultor şi fost muncitor forestier, 7 clase. 
III Bucur Claudiu, 38 de ani, localnic, 4 clase. 
IV Crişan Iosif (a lui Bistoş), 51 de ani, localnic, agricultor, 4 clase. 

Verificări şi completări cu Vârtan Ioan (din Văratic), 73 de ani, agricultor şi 
cioban. 

MUNTELE SĂCELULUI 
I Oneţ Romulus, 84 de ani, localnic, agricultor. 
II Nu s-au notat datele. 
III Crişan Petrucă, 62 de ani, localnic, agricultor. 

Verificări şi completări cu Giurgiu Teodor, 55 de ani, localnic, şofer, 8 clase 
şi şcoală profesională. · 

OCOLIŞ EL 
I Cosma Vasile, 39 de ani, localnic, agricultor. 
II Ilea Nicodin, 42 de ani, localnic, agricultor şi vânător. 

Verificări şi completări cu Faur Dumitru (a Honceştilor), 62 de ani, localnic, 
agricultor şi tâmplar, 4 clase. 

PLOPI 
I =I din Valea Ierii. 
II =IV din Valea Ierii. 

Verificări şi completări cu Michile Elisabeta, 59 de ani, localnică, 8 clase. 

SĂ CEL 
Aron Gligor (Ghepesu), 72 de ani, localnic, agricultor, 4 clase. 
Aron Vasile (Tâlinca), 71 de ani, localnic, agricultor, 4 clase. 

II TrifTodor, 71 de ani, localnic, agricultor, 1 clasă. 
III Paşcu Simion (Nonu), 63 de ani, localnic. 
IV Şipoş Ilie, 50 de ani, localnic, agricultor, 4 clase. 

Şipoş Nastasia, 48 de ani, localnică, agricultoare. 
Verificări şi completări cu Vlad Ioan (Urcanu), 83 de ani, localnic, agricultor 
şi dulgher. 

SURDUC 
I Ghib Gligor, 69 de ani, localnic, agricultor, 4 clase. 
II Ghib Ioan, 75 de ani, localnic, agricultor. 
III Ghib Constantin, 71 de ani, localnic, agricultor. 
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IV Gaia Vasile, 74 de ani, localnic, pensionar, şi Gaia Ana (soţia), 73 de ani, 
localnică. 

Verificări şi completări cu Popa Vasile, 67 de ani, localnic, 4 clase, fost 
revizor de linie la C. F. R., şi Popa Silvia (soţia), 60 de ani, localnică, 

agricultoare. 

. VALEA AGRIŞULUI 
Popa Iulian, 49 de ani, localnic, agricultor, 4 clase. 

II Giurgiu Niculae (Niculiţă), 77 de ani, localnic, agricultor, 4 clase. 
Verificările s-au făcut tot cu acesta. 

VALEAIERJI 
Oneţ Traian, 74 de ani, originar din Câmpeni, stabilit în Valea Ierii de 50 de 
ani, maistru la exploatarea forestieră, absolvent de liceu. 

II Goia Ioan, 84 de ani, localnic, agricultor, 4 clase. 
III Marcu Gavrilă, 65 de ani, născut în satul Plopi, pensionar, fost brigadier silvic 

şi paznic de vânătoare, 7 clase. 
IV Florea Vasile, 72 de ani, localnic, fost pădurar şi paznic de vânătoare, 2 clase. 

Verificări şi completări cu III. 

V ALEA VADULUI 
Paşca Nicodin (Păşcău), 36 de ani, originar din satul .vecin Lunca Largă AB. 

II Ilea Todor, 52 de ani, localnic, 5 clase. 
III Botaş Vasile, 62 de ani, localnic, agricultor. 

Verificări şi completări cu Drăgan Vasile (Micu), 74 de ani, localnic, 
agricultor, fost poştaş. 

Observaţie. Informatorii ocazionali sau cei de la verificări au fost notaţi prin: 
[*], [**] etc. 

3.1. Materialul toponimic notat în caietele de anchetă a fost fişat, în vederea 
redactării, de către: Mariana Istrate (localităţile: Borzeşti, parţial ; Muntele Băişorii; 
Muntele Socului şi Valea ferii), Dumitru Loşonţi (localităţile : Agriş; Băişoara, 

parţial; Borzeşti, parţial; Cerc; Lungeşti ; Maşca; Muntele Săcelului ; Plopi; Surduc, 
parţial; Valea Agrişului; Valea Vadului, parţial) , Ileana Neiescu (localităţile : 

Băişoara, parţial; Cacova ferii; Făgetu ferii; lara; Măgura lerii; Săcel, parţial; 

Surduc, parţial) şi Sabin Vlad (localităţile : Băişoara, parţial; Borzeşti, parţial; Buru; 
Muntele Cacovei; Muntele Filii; Ocolişel; Săcel, parţial; Valea Vadului, parţial) . 

3.2. Dumitru Loşonţi a verificat şi corectat fişarea întregului material. Pe · 
baza informaţiilor obţinute cu ocazia verificărilor şi a completărilor pe teren, a 
operat în prima redactare a lucrării modificările şi completările necesare. 

3.3. Antroponimia a fost fişată şi alfabetizată de Sabin Vlad. 

12 



III. Precizări în legătură cu organizarea lexicografică a materialului 
Fiecare toponim este lucrat în articol separat, care are, de regulă, 3 paragrafe. 
1. În primul sunt date forma-titlu, variantele (când există), informaţiile despre 

referent, atestările istorice etc. 
2. În cel de-al doilea se face trimitere pentru al doilea element (la sg. sau pi.), 

în ordinea alfabetică a determinaţilor şi a determfrianţilor. Ca şi în cazul formelor­
titlu, ordonarea alfabetică a determinanţilor s-a făcut şi în funcţie de primul 
element al acestora, indiferent ce parte de vorbire este (subst„ adj„ art. etc.). De 
ex.: V. şi Colţu cu Brad, Doştina Bradului, Faţa Bradului etc. 

3. Paragraful etimologic. 
Numele de locuri şi variantele lor sunt date în lucrare în forma literarizată şi 

articulată. La cele formate din două sau mai multe silabe se indică accentul. L final 
cu valoare de articol, nefiind real, nu a fost notat, ca în ortografierea oficială a 
numelor de localităţi. Numele de persoane terminate la N. în -i plenison sunt scrise 
cu un singuri. De ex. : FÂNTÂNA LUI BENI, LA CIULI. 

Forma-titlu se dă cu majuscule. 
Când s-a considerat necesar, după forma-titlu sau după variante s-a reprodus 

şi transcrierea fonetică. 
Numele care nu au putut fi literarizate s-au dat în transcriere fonetică, la 

locul alfabetic al formei care rezultă prin neglijarea semnelor diacritice. 
Dacă un nume are mai multe variante (obţinute în urma literarizării formelor 

notate fonetic), s-a ales ca titlu cea obţinută de la mai mulţi informatori. De ex. : 
HODU I, II, IV, [**] sau H6dru [*]. În cazul formelor notate de la un număr egal 
de informatori, este titlu de articol forma etimologică sau cea mai apropiată de 
etimon. De ex.: DOŞTINA-I LAITE I sau D6ştina-i Lăitii [*]; Gruiş6ru I, [*] 
sau Griş6ru III, IV. Celelalte variante sunt menţionate în articol cu bold, după 
forma-titlu, dar se găsesc şi la locul lor alfabetic între formele-titlu, ca şi variantele 
lexicale din dicţionarele explicative, cu trimitere la forma-titlu respectivă. De ex.: 
GRIŞORU v. Gruişoru. 

Dacă de la toţi informatorii unei localităţi a fost notată aceeaşi formă, nu se 
menţionează după ea (prin I, II etc. sau [*], [**] etc.) informatorii. În schimb, când 
un nume a fost înregistrat într-o localitate sub mai multe variante, după fiecare din 
acestea se indică informatorul I informatorii de la care a fost obtinută. De ex. : 
BUSCATU I, I, IV,[*] sau Buscătu IV,(*]. , 

În cazul referenţilor care au două sau mai multe nume într-o localitate sau în 
localităţi vecine, este titlu de articol numele obţinut de la cei mai mulţi informatori, 
sinonimele figurând la locul alfabetic doar cu trimitere la numele-titlu. De ex.: 
COSORU [*] (Muntele Băişorii), I-III (Muntele Cacovei), I-III (Valea Vadului) 
sau Dealu Cosorului I (Muntele Cacovei), II, III (Valea Vadului); DEALU 
COSORULUI v. Cosoru. Când fiecare nume a fost înregistrat de la acelaşi număr 
de informatori, titlul articolului e primul nume în ordine alfabetică. De ex.: 
COSTiA I sau Costia lui Precup I. 
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lnfonnaţiile despre referenţi (descrierea geografică, date de natură economică, 
istorică etc.), care se găsesc după fonna-titlu sau după variante, sunt redactate 
uneori de autori, pe baza datelor obţinute de la infonnatori, a observaţiilor lor pe 
teren sau a altor surse. De cele mai multe ori însă sunt fragmente semnificative din 
explicaţiile notate în timpul anchetei, redate literarizat, între ghilimele, urmate de 
simbolurile infonnatorilor respectivi. 

Când un referent geografic există în două sau mai multe localităţi vecine, 
după simbolul subiectului ale cărui explicaţii au fost reţinute, se menţionează şi 
numele localităţii respective, explicaţiile despărţindu-se prin virgulă. De ex.: 
BOINICU „deal mare, vârv de deal" III (Muntele Cacovei), „deal destul de înalt" 
III (Valea Vadului). Dacă infonnaţiile despre referentul respectiv sunt fonnulate de 
autori, numele localităţilor sunt date între paranteze rotunde, în ordinea alfabetică, 
despărţite prin virgulă. De ex.: 

GROĂPA HÂLEŞTILOR IV (Muntele Filii), Groapa Hârleştilor (*] 
(Muntele Filii) sau Groapa Heleştilor [*] (Muntele Bocului), groapă (Muntele 
Bocului, Muntele Filii). - Din n. grup hârleşti < Hârlea, n. fam. (Făgetu Ierii). 
Hâieşti/or, He/eşti/or sunt fonne corupte din Hârleştilor. 

Fonnele din documentele istorice au fost inserate în lucrare de Dumitru 
Loşonţi. Ele sunt precedate de abrevierea At. 

Etimologia formelor-titlu şi a variantelor se dă în ultimul alineat al 
articolului (pentru toponimele simple şi, în cazul toponimelor compuse, pentru 
detenninat) sau la sfârşitul primului alineat (pentru detenninant). Ea a fost 
redactată de Dumitru Loşonţi. De ex.: 

TEIETURA PIŞTUCHII I, (*] sau La Piştuca II „teren acum umplut de 
pădure" II (Muntele Băişorii). - Piştuca (= magh. Pistuka, hip. de la Istvan: 
Fercsik-Raătz KE 125), numele unui maghiar care a exploatat pădurea în zona 
aceasta. 

- Din teietură (pi. teieturi), var. a lui tăietură, întâlnită şi în alte localităţi din 
zona Munţilor Apuseni. Vezi ALRR-Trans. IV h 502/295. 

Toponimele identice (simple sau compuse) sunt menţionate în ordinea alfa­
betică a numelor localităţilor. Etimologia lor se dă o singură dată, Ia primul nume. 

Când toponimele provin din cuvinte general cunoscute (ex. : cărare, deal, 
lung, pietros, vârf etc.), explicatia etimologică este simplificată, mentionându-se 
doar forma cuvintelor. În schi~b, la cuvintele regionale (necunoscute ori puţin 
cunoscute până acum), înregistrate în anchetele noastre sau existente în diferite 
materiale (glosare, articole etc.), s-a menţionat întotdeauna sensul. 

Antroponimului i se indică, precedat de virgulă, subclasa, categoria: n. fam., 
dim., hip. , por., pren., spm. Dacă documentarea nu a permis acest lucru, după el se 
menţionează: n. pers. Cu puţine excepţii, Ia numele de grup se precizează baza, cu 
specificările respective. 

S-a redactat întotdeauna paragraful etimologic în cazul în care termenul al 
doilea este un antroponim, chiar şi atunci când etimologia rezultă din informaţiile 
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date despre referenţi. De ex.: LA PĂRU SFÂRNII „acolo era on păr. Sfămea era 
proprietar" [**] (Cacova lerii). - Sfdrnea, por. 

Dacă e vorba de un antroponim existent în inventarul onomastic 
contemporan al localităţii respective, după precizarea categoriei lui nu se mai 
specifică numele localităţii. De ex.: BOGDĂNU „deal, teren frumos, păşunat" II 
(Valea Ierii). - Din n. fam. Bogdan. Dacă antroponimul există în unele localităţi 
din zona cercetată, se indică, între paranteze rotunde, despărtite prin virgulă, 
numele acestor localităţi. De ex.: MĂRU MARCULUI „măr bătrân; e pe faţă" 
(***](Muntele Săcelului) . -Marc(u} , n. fam. (Săcel, Valea lerii etc.). 

Când am avut convingerea că la baza (sau în componenţa) unui toponim este 
un antroponim pe care nu l-am atestat în zonă, după el se specifică sursa (sursele) 
în care este atestat. De ex. : BĂ.ICU deal; „îi mai jos ca şi Capu Baicului; teren 
arabil" I, „teren în pantă" III (Măgura lerii). - Din n. pers. Baic(u) (DOR 187, 
DFNFR, P ACJ 45). 

Dacă numai bănuim că e vorba de un nume de persoană, atunci după 
cuvântul respectiv se mentionează: „probabil n. pers." 

În cazul numelor d~ localităţi, forma oficială actuală figurează ca formă-titlu. 
După ea se menţionează eventualele nume oficiale anterioare, numele 

maghiar, apoi (precedat de abrevierea: pop.) cel popular în formă literarizată şi în 
transcriere fonetică (dacă e cazul), comuna din care face parte localitatea, atestările 
istorice, trimiteri, etimologia etc. 

În paragraful etimologic se prezintă critic încercările de explicare a numelui 
oficial actual şi a celorlalte nume, optându-se, în cazurile când nu s-au găsit soluţii 
sigure, pentru cele mai convingătoare . 

Numele oficiale anterioare, româneşti sau străine, precum şi cel popular se 
găsesc la locul lor alfabetic între formele-titlu doar cu trimitere la numele oficial 
actual. 

Numele localităţilor limitrofe zonei studiate, care apar ca determinanţi 

(în toponime compuse) se vor explica din punct de vedere etimologic în volumele 
consacrate analizei toponimelor din localităţile respective. 

În încheiere, dorim să exprimăm calde mulţumiri colegilor Eugen Beltechi şi 
Ion Mării, pentru sugestiile făcute în urma lecturii integrale a manuscrisului, 
colegului Murădin Lăszl6, pentru ajutorul acordat la soluţionarea etimologiei unor 
toponime împrumutate din maghiară, colegei operatoare Cristina Vulturar şi, nu în 
ultimul rând, Editurii Academiei Române, pentru bunele condiţii de publicare. 
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AB 
adj. 
an trop. 
art. 
At. 
bg. 
BN 
cf. 
CI 
corn. 
dim. 
DJ 
ex. 
fasc. 
fem. 
G. 
germ. 
h 
HD 
hip. 
loc. cit. 
magh. 
MN 
N. 
n. b. 
ne art. 
n. f. 
n. fam. 
n. grup 
n. pers. 
nr. 
n. top. 
p. 

AL TE ABREVIERI 

=judeţul Alba 
=adjectiv 
= antroponim 
=articol 
= atestări istorice 
= bulgar(ă) 
=judeţul Bistriţa-Năsăud 

= confer 
=judeţul Cluj 
=comuna (unitate administrativă) 
=diminutiv( al) 
=judeţul Dolj 
=exemplu 
=fascicul 
=feminin 
=cazul genitiv 
= german(ă) 
=harta 
=judeţul Hunedoara 
= hipocoristic 
= locul citat 
= maghiar(ă) 
= material necartografiat 
= cazul nominativ 
= nume de bărbat 
= nearticulat 
= nume de femeie 
= nume de familie 
= nume de grup 
= nume de persoană 
=număr 

=nume topic 
=pagina 
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pi. = plural 
pop. = popular 
por. =poreclă 

pren. =prenume 
prep. = prepoziţie 
pş. =planşa 

[R] =recent 
reg. = regional(ă) 
rom. = românescul, româneşte 
SB =judeţul Sibiu 
sec. =secol 
sg. =singular 
SJ =judeţu l Sălaj 

sl. = slav(ă) 
spm. =supranume 
subst. = substantiv 
suf. =sufix 
S. V. =sub voce 
TM =judeţul Timiş 

top. = topic, toponim 
ung. = ungurescul, ungureşte 
V. =vezi 
(V] = vechi 
VL =judeţul Vâlcea 
vs =judeţul Vaslui 
var. =variantă (variante) 



DICTIONARUL NUMELOR TOPICE 
' 



ACŞ6RU v. Hacşoru. 

ĂGRELE „rât" I, III, „şes din jos de sat" IV 
(Borzeşti) . At.: 1737 La Agri (SzTA 55). 

V. şi Părău Agrelor/Părău Agrilor, Podu 
Agrelor/Agrilor, Valea Agrelor/Agrilor. 

- Din tigru (pi. tigre) 'ogor' . Despre „soarta" 
acestui cuvânt, vezi Frăţilă Contribuţii 206-218. 

AGRIŞ, ung. Ruhaegres, pop. Agriş{u), sat 
în corn. lara CJ. At. : 1358 Egrus, 1456 poss. 
Egres, 1500 Rah Egres, 1733 Agris, 1760-1762 
Ruha Egres, 1824 Agris, 1850 Ruha, Agrisu, 
1854 Ruha-Egres, Agriş (Suciu I 27). 

V. şi Calea Agrişului, Luncile di pe Valea 
Agrişului, Muntele Agrişului, Valea Agrişului. 

- Din top. magh. Egres (< egres ' agriş'), cu 
magh. e- > rom. a- (v. Kiraly Contacte 177) şi 
magh. -es >rom. -iş (v. Petrovici SDT 171). 

La recensământul din 18 III 2002, satul avea 
510 locuitori (508 români şi 2 ţigani) . Ei îşi zic 
agrişeni (sg. agrişetin) şi sunt agricultori. 

ALBA „fântână" I (Ocolişel) . 
V. şi Colţu Alb, Piatra Albă, Pietrele Albe, 

Valea Albă. 
- Din adj . alb, -ă. 

ALB6NEA (alb6lia] „o groapă împădurită" 
I (Ocolişel) . 

V. şi Drumu A/banii. 

ALCERU v. Arceru. 

ALMĂŞU „loc arabil; sâni şi vreo 3-4 case" 
I, şes lângă Valea Ierii (lara). At.: 1725 az 
Almtisra menă utra .. . (SzTA 13), sfârşitul sec. 
alXVIII-lea az Almasban (ibid. 17), 1812 Az 
A/mason (ibid. 19) etc. 

V. şi Părău Almaşului. 
- Din top. magh. A/mas '[Loc/Livadă] cu 

Meri, Meret' <a/ma 'măr'+ suf. -s. 

A 
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ALUNEII (aluneii] fânaţ cu tufişuri de alun 
(Surduc). At.: 176111808 La Alunye, Intre 
Alunyej (SzTA 95). 

V. şi Faţa Aluneilor. 
- Din alunel (pi. alunei), dim. al lui altin. 

Borza DE 52, 202 îl cunoaşte cu sensul 'Corylus 
avellana' . 

ALUNII coastă de deal cu aluni (Muntele 
Filii). 

V. şi Valea Alunilor, Zăcătoarea cu 
Alunii/Zăcătoarea cu Alunu. 

- Din alun (pi. aluni). 

ALUNII P6PII „loc cam costos, rădăcinos. 
O fost o clejie a popilor" I, „teren mai doştinos; 
o fost fânaţ, acuma-i păşune" lll (Cacova Ierii). 
-Vezi Popa. 

ALUNIŞU „sâni tufe de alun multe aici" II 
(Muntele Filii). 

V. şi Faţa Alunişului. 

- Din aluniş. 

ANTONEŞTU „partea de jos a satului" I 
(Săcel) . 

V. şi Dealu Antoneştilor, Fântăna 

Antoneştilor. 

- Din n. grup an/oneşti(< Antone, pren.). 

AOĂŞU [a11ăşu] teren arabil în pantă 
(Agriş) . 

V. şi Curu Aoaş11l11i. 
- Din aotiş (a11ăş] 'loc defrişat, curătură' (< 

magh. ovas, avas 'idem': Iordan TR 23, Tamâs E). 

AOĂŞU „o aşezătură în Fânaţe" I, „acolo o 
fost pădure" II (Băişoara) . 

AOŞELU [a11ăşelu] [•]-[•**] sau Oşelu 
(11ăşelu] I, [„] „loc arător; o fost pădure 

înainte" I, „loc mai frumos" [•] (Agriş) . 



ĂPACUMPĂNĂ 

- Din top. Aoaş (v. supra) + suf. -el. 
Varianta Oşel s-a născut în fonetică sintactică 

prin contragerea lui a din Aoşel cu -a (final) din 
cuvânrul anterior. De ex„ La Aoşel, pronunţat în 
vorbirea alegro [1-al!ăşel), a fost interpretat ca La 
Oşel, izolându-se astfel forma Oşe/. 

ĂPA CUMPĂNĂ 1-!V, [**] sau La 
Cumpănă [*] ,,fântână de la care mere [=merge) 
părău şi într-o parte şi în alta" I, „f"antână. Apa 
cumpăne şi de-o parte şi de alta" IV, „fântănă. 
De-acolo se împărţeşte apa şi spre Valea lerii şi 
spre Muntele Băişorii" [*] (Muntele Băişorii). -
Din cumpăne, ind. prez. de la a cumpăni, 

modelat după subst. cumpănă. 

V. şi Coifu cu Apă. 
-Din apă. 

ĂPA REA „părău" I, [*), „apa nu-i rea" III 
(Valea Ierii). - Din adj . rău, rea. 

ĂPA RECE „iese din dunga drumului. E 
rece vara şi caldă iama" I, nizvor rece în pădure" 
(*] (Muntele Băişorii). - Din adj. rece. 

ĂPA RECE v. Fântâna Rece (Valea Vadului). 

ĂPA R6ŞIE „o părăuţă" III (Valea lerii). -
Din adj. roşu, roşie.\ 

ARANYOSIV ĂNF AL V A v. Cacova ferii. 

ARCERU [arc~riu] Ill, [**), Alceru [alc~riu] 
li, (*], Vârvu Alcerului I sau Vârvu Arcerului 
m „loc mai rădicat, dâlmă, deal, dâmb înalt, 
ascuţit ca o boaghe de f"an; on ţichilin" II, „îi 
chiar în vârvul dealului" lil (Cacova Ierii). At.: 
sfârşitul sec. al XVIII-iea Lti Artser (SzTA 31), 
1834 Vurvu Artseruluj (ibid. 33). 

V. şi Fafa Arcerului, Părău Arcerului. 
- Din arcer 'cute, piatră de ascuţit coasa, 

briciul' ( cf. DA). 

ARESTEU [arest'el!u) „groapă; păşune" I, 
„e cu mestecini" [*] (Buru). 

- Cf. magh. ereszto 'stavilă' . 

ĂRIA (ărija] „teren arător, cu răzoare; îi 
costos. Fiecare pământ are răzor didisupt" I, „îs 
mai multe pământuri şi între ele răzoare" li 
(Măgura lerii). At.: 1751 La Âre (SzTA 92). 

-Din arie. 

ĂRIA „o ţâră de loc gol, oblu; hodinea 
oamenii când ieşea cu carele" li!, „acolo, 
inainte, se trăgea tot grâul" [*) (Surduc ). 
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ARINII TĂTĂLUI 

ARINA „îi arină; căra oamenii şi mai 
demult de acolo arină. Arina îi albă" li (Făgeru 
lerii). 

V. şi Râpa cu Arină. 
- Din arină 'nisip' . 

ARINA „acolo-i piatră de arină; se zideşte 
cu ea" 111, „îi piatră sfănnăcioasă" [*) (Măgura 
lerii). 

ARINEII „loc cu pădure, costos" I, „pădure 
întinsă, mai lungă" III (Borzeşti). 

V. şi Dâlma Arineilor!Dâlma di la 
Arinei, Fântâna di la Arinei, Ţâmbu/eu 

Arineilor/Ţâmbuleu di la Arinei, Zăcătoarea 

Arineilor/Zăcătoare di la A rinei. 
- Din ari ne/ (pi. arinei), dim. al lui arin. 

ARINII cătun de 7-8 case (Muntele 
Săcelului). 

V. şi Fântâna di la Arini, Groapa cu Arini. 
- Din arin (pi. arini). 

ARINII sau La Arini „sâni neşte anm 
acolo" 1 (Măgura lerii). At.: 1751 Lti Ariny 
(SzTA 92). 

ARÎNII [arini) „sânt arini pe lângă fântână" 
I (Ocolişel). At.: 1814 La Ariny (SzTA 66). 

ARÎNII „acolo o fost arini mulţi" I (Valea 
Agrişului). 

ARINII CIOĂCHII [ariJ\i cQki) „îi rât cu 
arini, mlăştinos" III (Cacova Ierii). - Cioaca, 
por. 

ARINU LUI INĂT tufe pe un parau 
(Cacova lerii). - Inat < Ignat, n. fam. (Săcel, 
Valea Ierii). 

ARINII LUI MIR6N fânaţ cu arini 
(Cacova Ierii). - Miron, n. pers. ce a existat în 
localitate. 

ARINII 6PRII teren arabil şi fânaţ cu tufe 
(Cacova lerii). - Oprea, lL fam. (Agriş, Swtluc etc.). 

ARÎNU TĂTĂLUI loc arabil sus pe deal 
(Cacova lerii). - Tot în acest sat, este atestat în 
1761/ 1808 n. top. La Rujeny Tata/11j (SzT A 30). 
Din n. pers. Tată (DOR 385). 



ARINIŞU 

A.RIN:işu [arll\işu] „loc mlăştinos, rupturos" I, 
„loc cu tufe de arini şi cu rogoz" II (Cacova lerii). 
At: sfârşitul sec. al XVUl-lea Lti Ârinyis (SzTA 31 ). 

- Din ariniş. 

ARSURA „a fost ceva arsură de pădure 
aici" III (Valea lerii). 

V. şi Părău Arsurii, Părău Arsurilor, Vârvu 
Arsurii. 

- Din arsrlră (pi. arsrlri) 'loc unde a ars 
pădurea ' . 

ĂURUMÂŢU 

ASSZONYFALVA v. Săcel. 

ASSZONYFALVAHAVAS v. Muntele 
' Săcelului. 

ĂURU MÂŢII „golişte între brazi" III, „aici 

este piatră sclipicioasă" [•] (Măgura terii). 
- Din ciurul mciţii 'mică', denumire vie în 

zonă. 



BĂIA „cătun, aşezarea foştilor mineri" I 
(Băişoara) . După părerea noastră, atestările din 
1426 (poss. Banya) şi 1438 (Olalrbanya), date 
de Suciu I 62 pentru localitatea Băişoara, se 
referă la acest cătun. 

V. şi Faţa de la Baie. 
- Din baie 'mină'. 

BĂIA II sau Baia Gr6fului [**] „loc 
mlăştinos ; sâni ceva găuri, locuri cam închise 
aici" II (Cerc). - Din grof 'mare latifundiar 
maghiar'. 

BĂIA GR6FULUI v. Baia. 

BĂIA MORARULUI „îi baie, gaură în 
munte; acolo ar fi murit on morar" I, „mină în 
stâncă, părăsită" II (Buru). - Din morar sau 
Morar, n. pers. 

BĂICU deal; „îi mai JOS ca şi Capu 
Baicului; teren arabil" I, „teren în pantă" III 
(Măgura Ierii). 

V. şi Capu Baicului, Curu Baicu/ui, Faţa 
Baicului, Râpile Baicu/ui, Su Baicu, Vârvu 
Baicului. 

- Din n. pers. Baic(u) (DOR 187, DFNFR, 
PACJ 45). 

BALTA „on pic de rătuţ; o fost ceva apă" I, 
„loc dreptuţ ; o fost oarece baltă căndva" III, (alt 
loc:) „deal înalt, înalt" II, „hăi mai înalt punct" 
III, „vârvul băl mai înalt aici la noi" IV 
(Boizeşti) . 

-Din baltă. 

BĂL TA „loc aşezat; când plouă , stă apa" I 
(Măgura Ierii). 

BALTA loc mai mlăştinos pe o coastă 
(Muntele Băişorii). 

B 
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BALTA CĂRUI „teren drept, împădurit" I, 
„îi o vatră acolo, cam pe la mijlocul pădurii ; se 
adună apa baltă" lII (Măgura lerii). - Cârlea, 
n. fam. (DNFR, PACJ 74) 

BALTA FERTESCULUI [balta fert'escului] 
„baltă" IV, „Fertescu o avut loc acolo. Era din 
Fiica de Sus. Îl chema Fertea" (*] (Muntele 
Filii). - Fertescu, spm. < Fertea, n. fam. (v. 
Loşonţi-Vlad VH 135). 

BALTA 6II „loc cu apă mai adăncă în 
Valea Ierii" III (Valea lerii). - Din oaie sau n. 
pers Oaie. 

BĂL TA ONUŢULUI „este o baltă după 
Dosu Morii" [*] (Muntele Filii). - Omiţu, n. pers. 

BĂL TA SĂRĂ TĂ „e izvor sărat în mijlocul 
terenului" (Maşca) . - Din adj . sărat, -ă. 

BĂL TELE „păşunat; teren cam drept; îs 
nişte gârle acolo" I, „teren aşezat ca un platou" 
II, „loc întins" III (Valea Vadului). At.: 1771 la 
Balta, 1819 la Balta (SzT A 56), 1828 la Bafte 
(ibid. 57), 1834 la Baltye (ibid. 32). 

V. şi Colţii/Colţu Ba/telor, Ţiclrilia Ba/telor. 

BANCURILE „îi hortoloape, gropi" IV, 
„loc cu răzoare. O fost arător" [*] (Borzeşti) . 

At. : 1737 /n Bankure (SzTA 55). 
- Plural de la *Bancu < Banc(u), n. fam. 

(DFNFR). 

BĂCIULEŞTII „aici o fost case" I (Maşca). 
V. şi Fântâna di la Băciuieşti. 
- Din n. grup băciuieşti < Baciu, n. fam. 

(Borzeşti, lara, Surduc). 

BĂDEŞTII grup de case (Cacova lerii). 
- Din n. grup bădeşti < Badiu [bâd'u], n. 

pers. (Cf. Mutu Badiului, por. existentă în 
localitate). 



BĂJCOÂIA 

BĂICOÂIA v. Văicoaia. 

BĂIEŞU [băi~şu] „locuri arătoare" III, „vatră" 
IV (Surduc). At.: 176111808 Pe Bajcsu (c este 
greşeală în loc de e), In Pojana ketre Bajess 
(SzTA 95), In Bajes, La Bajesu (ibid. 96). 

V. şi Groapa Băieşului. 
- Din băieş ' miner' sau din Băieş, n. fam. 

(DFNFR). 

BĂILE teren în dreapta Văii lerii (Măgura 
Ierii). At. : 1751 La Baj peszte Ape Jeri (SzTA 92). 

V. şi Colţu Băilor, Curu Băilor, Groapa 
Băilor, Zăpodea Băilor. 

- Din baie (pi. băi) ' mină'. 

BĂILE „o fost ceva galerii" II (Muntele 
Săcelulu i). 

BĂILE DIN RĂCHÎŢI „băi de pe vremea 
romanilor" I (Buru). - Vezi Răchiţile. 

BÂILE LUI COROIÂN „luncă. A lui 
Coroian o fost" I, „acolo o fost mine, spălători 
de aur; îi către Băişoara" III (Săcel). - Coroian, 
n. fam. (Băişoara). 

BĂIŞOÂRA, ung. Kisbanya, Jarabanya, 
pop. Băişoara [băiişQra], sat, reşedinţă de 
comună CJ. At.: 1426 poss. Banya, 1438 
O/ahbanya, 1470 Kysbanya, 1461 census 
q11inq11agesimalis de Jarabanya, 1733 Beisora, 
1750 Beiisoara (Suciu I 62), 1786 Bajisora 
(Răduţiu Nume 415), 1805 Kis-Banya, 1850 
Beisor, 1854 Kis-Banya, Banişoara, 1913 
Jarab<inya (Suciu I 62). 

V. şi Muntele Băişorii. 
- Băişoara e un derivat, cu suf. dim. -işoară, 

de lan. top. Baia (v. supra). 
La recensământul din 18 III 2002, satul avea 

1082 de locuitori (I077 români şi 5 maghiari). 
Ei îşi zic băişeni (sg. băişan). 

BĂLANA „on pic de vatră ; locuri arătoare" 
I, „loc pe deal. E mai drept" [*] (Lungeşti). At.: 
1819 La Batane, pe batane in szusz (SzTA 57). 

V. şi Dâlma Bălanii, Doştina Bălanii, Părău 

Bălanii. 

- Din por. Bălana(< bă/tină 'blondă'. Vezi 
aria cuvântului în ALRR-Trans. I h 17). Cf. şi 

n. fam. Bălana (DFNFR). 

BĂLÂŞU „cot, col!" I, teren ce despăJ1ea 
hotarele satelor Valea Agrişului şi Plaiuri (Valea 
Agrişului). 

BĂRĂCiILE 

- Din n. fam. Bălaş (Livada, corn. Petreştii 
de Jos CJ, sat vecin cu Valea Agrişului şi 
Plaiuri; v. Loşonţi-Vlad VH 134). 

BĂLĂJEŞTII parte de sat (Băişoara). 
V. şi La Măru Bă/ăjeştilor. 

- Din n. grup bălăjeşti < Băltij [=Băiaş] , n. 
fam. atestat în sat din 1761 (Ba/as Petre, Ba/as 
Juon: SzTA 91). 

BĂLCEŞTII grup de case (Muntele 
Băişorii). 

- Din n. grup bă/ceşti < Băle, n. fam. 
(Făgetu terii , lara, Surduc). 

BĂL Ţ ÂTU „teren arabil; iese puţin la deal" 
III, „păşunat" IV, „coaste" [*] (Surduc). At.: 
1761/1808 In Balizatu (SzTA 94), La bu/tzatu, 
La Balizatu in Tujfe, Sub Balizata in Padure 
(ibid. 95), In Tujfe {!} gyi ketre Balizata, In 
Padure ia Balizate (ibid. 96). 

Pentru răspândirea acestui toponim, vezi 
Iordan TR 109, DTRM I 250, DTRO I 291 etc. 

- Din adj . bălţat (cu referire la aspectul 
locului. Cf. bălţătură 'pete pe câmp, unde iarba 
sau semănăturile se usucă cu mult înainte de 
vreme sau nu se dezvoltă decât slab de tot': 
Porucic L 68) sau n. pers. Bălţatu (cf. Bălţat(u), 
n. fam. : DFNFR, PACJ 50). 

BÂL ŢILE „sânt ceva bălţi" I, „îs nişte 
bălţi" III (Măgura Ierii). 

V. şi Fântâna di la Bălţi. 
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BĂLŢILE „acolo sânt doauă fântâni" I, 
„acolo-i o fântână bună" II, „loc drept în deal, cu 
mulţi mestecini" [*] (Muntele Băişorii). 

BĂLŢILE „acolo este on izvor. Se scaldă 
porcii" [***] (Muntele Săcelului). 

BĂNDĂRĂGEŞTII grup de case (Muntele 
Cacovei). 

V. şi Părău Băndărăgeşti/or. 
- Din n. grup băndărăgeşti (băndărăjeşt'J < 

Băndăragă, por. 

BĂRĂCiILE „sânt nişte mlaştini" I, „îs 
multe mlaştini" IV (Muntele Băişorii), „sânt 
izvoare acolo, gârle, mlaştini" I (Muntele 
Becului). 

V. şi Părău Bărăcii/or. 
- Din bărăcie (pi. bărăcii) 'mlaştină' . 



BĂRĂCn'.JNEA 

BĂRĂCIUNEA [bărăsuria] „groapă" I, II, 
„loc mlăştinos" [*] (Buru). 

- Din bărăciune 'mlaştină '. 

BĂRĂCIUNEA [bărăcuria] „loc mai aşezat; 
când ploauă se adună ceva apă; o bal tă" I, „era 
neşte băl!i acolo, era mocirle" III, „mlaştină, tău, 

padină cu an izvor" IV, „baltă mare" [*] 
(Surduc). Al.: 1761/1808 la Batatsune [sic! ; te 
o greşeală în loc de r] (SzTA 94), la Baratsinye 
(ibid. 95). 

V. şi Colţu Bărăciunii. 

BĂRĂOĂIA „groapă . O stat oi acolo, o 
avut ciobanii o şură" I, „fânaţ. Aparţine de 
Stână" II, „loc pe deal" [*] (Buru). 

V. şi Dâlma Bărăoii, Picioru Bărăoii, Vârvu 
Bărăoii. 

- Din spm. Bărăoaie < Barău, Hărău, n. 
fam. (DNFR, DFNFR). 

BĂRĂOĂIA „deal" I, „coastă, dâlmă" [*] 
(Ocolişel) . At.: l 8 l 4 la Borovaje (SzT A 66). 

BĂRNEŞTU „poiană, păşunat" I, „grup de 
case; rât mare" II, „grupuri de stâni, păşunat" III 
(Valea Ierii). 

V. şi Părău Bămeştilor. 

- Din n. grup bămqti. Cf. n. fam. Bama 
(DFNFR, PACJ 48). 

BĂŢEŞTII [bă\ăşt'i] I, (**] sau Boţeştii [*] 
„grup de case" I (Muntele Băişorii). 

- Din n. grup. boţeşti (boţăşt'] (< Bociţi 
(bQţi], por. (*]) > (prin asimilarea o-ă > ă-ă) 
băţqti [bă\ăşt']. 

BEJERIŢA I, Bejeriţa II sau La Bejeriţa I 
„o fost o luncă pe marginea Arieşului, sub Calea 
Dosului; o-o stricat Arieşul; loc unde zăcăreau 
vacile, poiană" I, „era zăcătoare" II (Buru). 

V. şi Coada Bejeriţii, Colţu Bejeriţii/Colţu 

de la Bejeriţa, Potecu Bejeriţii. 

- Cf. n. fam. Bejeriţă (DFNFR). 

BEL ŢILE „o aşezătură cu fântână pe ea, loc 
mai apătos" I, „o poiană şi ceva gârlă" IV 
(Plopi), „îs nişte izvoare pe-o hoancă, lângă 

Prizlop" IV (Valea lerii). 

BENŢA „dos, pantă cu tufişuri" I, „deal 
rotund" II, „pădurice cu mestecăniş" III 
(Borzeşti). 
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BERCUŢU 

V. şi Calea Benţii, Dâlma Benţii, Fântani/e 
Benţii, Râtu Benţii/Râtu lui Benţa, Ţâmbuleu 

Benţii, Vârvu Benţii. 

- Din n. fam. Benţa (DFNFR, PACJ 53, 
Loşonţi-Vlad VH 134). 

BERCHIŞ v. Borzeşţi. 

BERCU „teren arabil, grani\ă cu lara; loc 
mlăştinos, lângă apă ; sălci" II (Băişoara). 

V. şi la Chiorean în Berc. 
- Din berc ' crâng, huceag, pădurice (lângă o 

apă)' . 

BERCU loc drept, cu izvoare, lângă Arieş; 
păşune (Buru). 

BERCU BARONULUI .,îi acum Parcul" II 
(lara). - Din baron. 

BERCU CULU „e în Luncă, lângă Arieş" I, 
„lâna\" II (Buru). - Culă, hip. de la Niculae (< 
Nicolae). 

BERCU FELIERII „era an zăvoi" II, „loc 
arabil şi berc, lângă Valea lerii, până în hotarul 
Băişorii" [*](lara). At. : 1737 A Berekben (SzTA 
14), 1805 la Berk (ibid. 18), 1814 A Fel Jarai 
Berekbe (ibid. 19). - Vezi Feliara. 

BERCU LUI ŢÎPOR v. Bercu lui Ţipur. 

BERCU LUI ŢÎPUR II sau Bercu lui 
Ţipor (*] „loc jos, lângă Valea Ierii" II (Buru). 
- Ţipur [ţÎpur]/Ţipor, probabil n. pers. 

BERCU M6RII „e jos în capul Surducului, 
între vale şi drum" [*] (Măgura lerii). - Vezi 
Moara de Pădure. 

BERCU P6PII „e intravilăn ; şi acolo o fost 
mori" II (Băişoara). - Vezi Popa. 

BERCU VĂMĂŞULUI „luncă ; o fost dat în 
folosin\ă vămaşului care aduna taxele pentru 
târg" I (Băişoara). - Din vămtiş, variantă a lui 
vameş (cf. şi DLR). 

BERCU VĂRZĂREŞTILOR „teren arător 
şi fânaţ" I (Buru). - Din n. grup vărzăreşti < 
Vărzar, por. 

BERCUŢU „luncă" I, „e pe malul apei" II 
(Buru). 



BEREREŞTII 

- Derivat cu suf. dim. -uţ din n. top. Bercu 
(v. supra) sau provenit din bercuţ, dim. al lui 
berc. 

BEREREŞTII parte de sat (Agriş) . 
- Din n. grup berereşti < (prin asimilarea e -

ă > e - e) berăreşti < Berar, n. fam. 

BERKES v. Borzeşti. 

BESERICUŢA „on pic de peşteră" I, 
„stâncă cu hudă" II (Buru). 

- Din besericuţă, dim. al lui beserică (= 
biserică). 

BEŞU pantă cu tănaţ (Muntele Săcelului) . 
V. şi Dealu Beşului, Faţa Beşu/ui, Părău 

Beşu/ui. 

- Cf. n. fam. Beşu (DFNFR). 

BICAŞEII ,,îs neşte bolovani" I, „pieiri albe 
in mijlocul Şesurilor" II (Băişoara) . At.: 1761 la 
Bikasse (SzTA 91). 

V. şi Dambu Bicaşeu/ui. 
- Din bicaşeu (pi. bicaşe1) 'bolovan' („piatră 

albă": Muntele Cacovei, Valea Vadului etc.). 

BICAŞEll v. Bicaşeu (Valea Vadului). 

BICAŞEU (bd'icaşă\!] „e o piatră albă" (*] 
(Măgura Ierii). 

BICAŞEU „colţ" I, „e o piatră albă" (*] 
(Muntele Băişorii). 

BICAŞEU (bd'icaşă\!] ,,nişte colţi" II (Valea 
Ierii). Al. : 1780 la Bgyikaseu (SzTA 102). 

BICAŞEU I, III (Valea Vadului), I (Muntele 
Cacovei) sau Bicaşeii II (Muntele Cacovei) 
„colţii albi" I, „e un fel de piatră albă , mare, pe 
munte, pe Boinic" III (Valea Vadului). 

BICĂLĂT v. Făgetu ferii. 

BIKALAT v. Făge111 ferii. 

BiLEA (bd'il~a] „deal" I (Muntele Băişori i), 
(Muntele Cacovei), „deal mare" II, IV 

(Muntele Băişorii), „faţă" II, III (Valea 
Vadului). At. : 1828 A ' Havason /ci Bgyiga [sic!], 
La Bdyila (SzTA 57), 1854 a Kis Bânyai 
Havason vagy Bi/ye Havasan ... (ibid. 92). 

B6cu 

V. şi Colţii Bi/ii, Crucea din Bi/ea, Doştina 
Bi/ii, Drumu Bi/ii. 

- Cf. n. pers. Bile, Bi/ea (DOR 202, Pătruţ 
Nume 93), n. fam. (DFNFR). 

BIRĂIESCU (bd'irăiescu] „rât (= fânaţ] ; o 
fost loc de-a statului, de-o avut drept primarul" 
I, „o fost loc de-a primarului" (*] {Agriş). 

- Din *locu Birăiesc (prin omiterea 
detenninatului) < adj. birăilisc ' al birăului (= 
primarului]' . 

BIRĂIESCU „loc mai drept" I, „luncă" III 
(Măgura Ierii). 

BLIDARU (blidâriu] „faţă" [*], „loc de 
deal" (**] (Muntele Săcelului) . 
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V. şi Fântâna Blidarului, Râtu Blidarului. 
- Din n. fam. Blidar. 

BLIDĂIUŢA „ii o groapă; pădure şi tănaţ" 
III (Muntele Cacovei). 

V. şi Părău B/idăriţii. 

- Din *blidărită, dim. de la *blidare 
'adâncitură de ter~n; groapă, văgăună" (v. 
Loşonţi TRFR 121-122). 

BLIDU „stâncă de fonna unei farfurii, chiar 
în cursul părăului. Se adună apă in ea şi beau 
vitele" I (Băişoara). 

- Din blid 'scobitură naturală în piatră în 
fonnă de farfurie' . Pentru răspândirea geografică 
a toponimelor, v. Homorodean SLT 175, 
Loşonţi TRFR 120, Loşonţi-Vlad VH 30 etc. 

BOĂGHEA MARE [bQd'a mâre] „părău 
mai mare şi on pic mai lung. Izvorăşte de la 
Groapa Mare şi se varsă în Valea Bonduresii" III 
(Valea Ierii). 

-Cf. boaglre 'claie, căpiţă' . 

BOĂGHEA MÎCĂ [b\id'a mică] „parau. 
Izvorăşte din coasta dealului şi se varsă în Valea 
Bonduresii" III (Valea lerii). 

B6CU [boc\I, b6cu] „cătun" I, „deal cu 
case; coastă" II (Muntele Becului). At.: 1956 
„cătun contopit în satul Muntele Băişorii" (Suciu 
I 86). 

V. şi Coastea Bacului, Colţii/Colţu Bacului, 
Doşti11a Bacului, Faţa Bocului, Gura Bacului, 
Mumele Bacului, Părău Bacului, Şesu Bacului, 
Valea Bacului. 

- Din n. fam. Boc(u) (DFNFR, PACJ 57). 



B6DEA 

BODEA [b6d'a] „loc cam potrivit; e şi ceva 
groapă" I (Ocolişel). At.: I 772 Bogya nevezetii 
hellyb[ en} (SzT A 56). 

V. şi Dâmbu Bodii, Părău Bodii, Râpile 
Bodii, Râtu Bodii. 

- Din n. fam. Bodea, cunoscut în zonă 
(Valea Jerii; v. şi Loşonţi-Vlad VH 134). 

BODiŢA [bod'iţa] „loc arabil o fost; acuma­
i lănaţ" II, „e în apropiere de Bodea" [*] 
(Ocolişel). 

- Este derivat de Ia Bodea (v. supra), cu suf. 
dim. -ifă. 

BODIŢEŞTD [bod'iţăşt'i) „partea de sus a 
satului" I (Săcel). 

BODONOJU „lănaţ; mai mult îi groapă" I, 
„Ioc puţin înclinat" II, „acolo este on izvor şi oa 
părău" III (lara). At.: slărşitul sec. al XVII-iea 
A' Bodonos Kutban, 1715 A Bodonos Kutna/ 
(SzTA 13), 1737 Az Bodonosban (ibid. 14), 
1805 Jn Bodonosza [sic!] (ibid. 18), 1814 A 
Bodonos o/dalba (ibid. I 9). 

V. şi Fântâna din Bodonoj. 
- Din top. magh. Bodonosktlt < bodonoskUt 

'făntână cu ştiubei' (Szab6 EMSzT I 953) < 
bodon 'trunchi de copac scorburos sau scobit, 
buduroi, ştiubei'+ suf. -os+ kUt 'rantână'. Pentru 
magh. -s > rom. -j, vezi Kirâly Contacte I 9i. 

BOGDĂNU „deal, teren frumos, păşunat" II 
(Valea Ierii). 

V. şi Coifu /11i Bogdan, Fântâna/Fântânile 
lui Bogdan, La Bogdan, Vadu /11i Bogdan. 

- Din n. fam. Bogdan. 

BOGHIU [b6d'u) „Ioc costos" I, II, „teren cu 
răzoare, dincolo de vale" III (Făgetu Jerii), „deal 
ca o boaghe, rotund" I, „deal pleş, cu păşune. O 
fost împădurit cu mestecini" II (lara). Se 
mărgineşte cu hotarul Surducului (Făgetu Ierii, 
lara). At.: 1754 Bogyul, 1771 Bogyu (SzTA 56), 
1805, 1819 La Bogyu (ibid. 18, 57) etc. 

- Din n. fam. Boghi(u) (DFNFR, PACJ 59) 
sau por. provenită prin metaforă de la boglzi 
'căpiţă mai mică de !an, purcoi', curent în zonă 
(v. ALRR-Trans. IV h 436), sau boghi 'uliu' 
(ibid. MN pş. I 12/1388/259, 291). 

BOICOĂIA v. Văicoaia. 

BOIERÎŞTEA v. Bouriştea. 
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BORIŞTEA 

BOINICU „deal mare, vârv de deal" III 
(Muntele Cacovei), „deal destul de înalt" III 
(Valea Vadului). At. : 1805 Lll Bojnyik (SzTA 31). 

V. şi Fata Boinic11/ui. 
- Din Boinic, n. fam. (DFNFR) sau spm. 

(por.)< boinic ' luptător'. 

BOLBOĂCA „tău mare; niciodată nu 
putem cosi" I, „mlaştină" [*) (Agriş). 

- Din bolboacă, var. a lui bulboacă. 

BOLDOJERU [boldoj~ri.u] „loc arător şi 
fânaţ; îs tăt [=tot] răzoare" 1 (Buru). 

V. şi Calea Boldoje111/ui. 
- Cf. n. fam. Boldijar, Boldojar(u) 

(DFNFR). 

BOLOV ĂNU „stâncă, bolovan ca un coteţ 
bun de porci" 1 (Buru). 

- Din bolovan. 

BONDOREĂSA v. Bond11reasa. 

BONDUREĂSA I, IV, V (Muntele 
Băişorii), I, IV (Muntele Becului), II (Valea 
Jerii) sau Bondoreasa li (Muntele Becului), I, 
III (Valea Ierii) „loc mai drept pe deal" [*] 
(Muntele Băişorii), „loc mai întins; o fost 
steuină frumoasă; s-o împădurit" I, „pădure pe 
deal" IV (Muntele Becului). 

V. şi Padina Bondoresii. 
- Din adj . fem. bo11doretisălbo11d11reasă 

'care aparţine lui Bondor/Bondur' sau din spm. 
Bondoreasă/Bondureasă < Bondor/Bondur, 
n. fam. (DFNFR, PACJ 61). După cum constata 
şi Iordan TR 179, „derivatele cu suf. -easa şi 

-easca pot însemna şi ' soţia lui N', dar şi 'moşia 

(proprietatea etc.) lui N', după împrejurări pe 
care nu le putem stabili totdeauna". Pentru acest 
sufix, mai vezi Pascu Suf 24-26, Bureţea 

Contrib11fii I 14-117, Pătruţ SOR 133-134, 
Reguş NF I 17-120 etc. 

BOREV v. Buru. 

BORIŞTEA „o oblime de loc. O fost rât şi 
arător" l, „platou frumos aproape de sat" [*] 
(Maşca) . 

V. şi Dâlma Boriştii/Boriştilor, Groapa 
Boriştii!Borişti/or, Fântâna din Groapa Boriştilor. 

- Din bOriştelborîşte (pi. borişti, borişti) 
' loc unde se odihnesc vitele la amiază; stanişte, 
zăcătoare '. 



BORIŞTEA 

BORIŞTEA IV sau Boriştea Runcănilor 
[•] „loc unde borişteă [= zăcăreau] animalele" 
IV (Muntele Băişorii) . - Din nmdm (pi. 
nmdmi) ' locuitor din satul Runc AB'. 

BORIŞTEA RUNCĂNILOR v. Horiştea 
(Muntele Băişorii). 

BORIŞTÎCU „hotar mare, cu gropi şi 
dâlme; fânaţ, pădure, păşune" I (Buru). 

- Cf. Horiştea. 

BORREV v. Buru. 

BORU „îi o dâlmă" III, „pământ arător, 
drept, vatră din sus de drum" (*] (Surduc). At.: 
1761/1808 Pe Boni/, Pe Bont} (SzTA 95), ln 
Bori (ibid. 96). 

V. şi Faţa Borului, Su Boru, Vârvu Bonilui. 
- Din n. pers. Boru (DOR 209, DNFR, 

DFNFR etc.) sau sl. Bor(< bor 'pin'), răspândit 
şi în alte părţi ale ţării (v. Iordan TR 92). 

BORZEŞTI, ung. Berkes, pop. Berchiş 
[b~rciş, b~rt'iş], sat în corn. lara CJ. At.: 1351 
vil/a Berkes (Suciu I 97), 1435 Berkes (SzTA 
55), 1505 poss. Beerkees (Suciu I 97), 1786 
Bertyis (Răduţiu Nume 415), 1824 Berkis, 1850 
Birtyis, 1854 Berkesz, Bergiş (Suciu I 97). 

V. şi Calea Berchişului, Colţu Berchişu/ui, 
Părău Berchişului. 

-Berchiş e împrumutat din n. top. magh. 
Berkes '(Loc) cu Tufe' < berkes < berk (azi 
berek) ' berc, pădurice, zăvoi' + suf. -es (Cf. 
Weigand Orts. 23, Kiss FNESz I 203). 

Numele Borzeşti a fost dat de autorităţile 

româneşti în 1926 (vezi V. Meruţiu, Judeţele din 
Ardeal şi din Maramureş până în Banat. 
Evoluţia teritorială. Din „Lucrările Inst. de 
Geografie al Univ. din Cluj", voi. V, Cluj, 1929, 
p. 21 O), după n. grup. borzeşli < Borza, n. fam. 

La recensământul din 18 III 2002, satul avea 
73 de locuitori (63 români, 6 maghiari şi 4 
ţigani). Ei îşi zic berchişeni (sg. berchişean) şi 
sunt agricultori. 

BOT ĂŞU „fată" I, „o fost locuri arătoare" 
[*) (Maşca). ' 

- Din n. fam. Botaş (Băişoara, Cacova Ierii, 
Valea Vadului etc.). 

BOŢEŞTII v. Băţeştii. 
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BRĂDĂŢELU 

BOUĂRÎŞTEA [boyărişt'a) „loc unde zăcărea 
vitele" I, „acolo borişteă vitele" II (Ocolişel). 

- Din bouărişte 'loc unde se odihnesc vitele 
la amiază; stanişte, zăcătoare'. 

BOURÎŞTEA III (Cerc), III (Valea Ierii) 
sau Boieriştea [•] (Cerc) „poiană unde, pc 
timpuri, se păşuna numai cu boii" III (Cerc). 

- Din bourişte, variantă a lui bouărişte. 

Varianta Boierişte s-a născut din apropierea, prin 
etimologie populară, a lui Bourişte de boier. A 
fost semnalată şi în toponimia altor localităţi 

(v. Dumitru Loşonţi , Numele de locuri din 
Bonţida, în CL, XXII, 1977, nr. I, p. 65). În unele 
părţi, etimologia populară a avut loc la nivelul 
apelativului (v. boierişte 'locul unde pasc boii sau 
vacile' (R. Todoran, Note lexicologice, în CL, 
VIII, 1963, nr. 2, p. 301 ; Romulus Todoran, 
Contribuţii la st11diul limbii române, Cluj-Napoca, 
Editura Clusium, 1998, p. 140). 

BRADU LUNG „deal, creastă pe care a fost 
un brad mare" II, „şa pe culmea dealului" III 
(Valea Ierii). - Din adj. lung. 

V. şi Colţu cu Brad, Doştina Bradului, Faţa 
Bradului, Fântâna cu Brad, Gruiu Bradului, 
Gura Bradului, Lunca cu Bradu, Părău 

Bradului, Valea Bradului. 
-Din brad. 

BRĂZDA „îi tăiată o brazdă, an şanţ intre 
hotarul Surducului şi a Ierii" III (Surduc). 

- Din brazdă. 

BRĂZDA „o fost brazdă, şanţ, şenţuleţ, 
graniţă cu hotarul Surducului" I (Valea 
Agrişului) . 

BRAZII „pădure de brad" [•] (Băişoara). 
V. şi Coastea Brazilor, Cornu Brazilor, 

După Brazi, Su Brazi. 
- Din brad (pi. brazi). 

BRAZII „cândva o fost pădure de brazi" I 
(Făgetu Ierii). 

BRĂDĂŢELU [brădăţălu} „poieniţă; acolo 
este loc arător şi o casă" I (Muntele Săcelului). 

V. şi Faţa Brădăţelului. 

- Din brădăţel, dim. al lui brădet. Cf. şi 
brădăţel nume de plante ('coada şoricelului', 
'părul porcului ') . 



BRĂDOĂIA 

BRĂDOĂIA IV, [*), Brăd6ile I sau 
Brăd6iu li „pădure de brădoi" I, „sânt brădoi; îi 
tă [= tot) pădure" li, „îi o brădoaie mare" [*) 
(Muntele Băişorii) . 

- Din brădoaie (pi. brăd6i) 'bradul argintiu'. 

BRĂD6ILE v. Brădoaia. 

BRĂD6IU v. Brădoaia. 

BRĂNEĂSA „fânat. O fost locuri arătoare. 
E hotar cu Ocolişu [ABj" [*) (Ocolişel). 

- Din adj. brăneasă 'care aparţine de 
Bran/Bran(e)a' sau din sprn. Brănetisa <Bran, 
Bran(e)a, n. fam. (DFNFR), cu suf. -easă. 

BRUSTUREU „o fost locuri agricole, 
mirişti, sus în deal" [•](Muntele Băişorii). 

V. şi Părău Brustureilor. 
- Din brusture/ (pi. brusturei), dim. al lui 

bnisture. În Borza DE 21 O găsim brusture/ 
'podbal (Tussilago farfara)'. 

BRUSTUREU „groapă cu fânaţ şi tufe de 
alun" I, „se fac mulţi brusturi" [*] (Muntele 
Filii). 

BUCINU ,,muche de deal cu o şa mai largă" 
I, „un fel de movilă" II (Băişoara). At.: 1754 Az 
Butsum nevezetii helyben (SzT A 91 ). 

V. şi Su Bucin. 
- Formă provenită din Bucium. 

BUCIUMĂNII „ulită. Aici o stat de-a lui 
Buciurnan" [•] (Agriş). · 

- Din n. grup buciumani <Buci uman, por. 

BUCIUMU „deal; pe-o parte-i pădure, pe-o 
parte-i fânaţ" li (Ocolişel). 

- Din bUcium (pi. bUciumi) 'butuc, buturugă, 
cioată'. 

BUCUREŞTII „grup de case" li (Muntele 
Filii). 

V. şi Fântâna Bucureştilor, Podu Bucureştilor, 
Steuina Bucureşti/ar. · 

- Din n. grup bucur€şti < Bucur, n. fam. 
(Cacova Ierii, Muntele Băişorii, Muntele 
Săcelului). 

BUDUREŢU „fântână într-o groapă cu un 
pic de rât" III (Muntele Săcelului). Numele se 
întâlneşte şi în Banat (v. DTB I, A-B, 141). 
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BURU 

- Din buduret ' trunchi scorburos care 
serveşte ca ghizd la' o făntână mică, la un izvor; 
ştiubei' (Dicţionaru/ subdialectului bănăţean, 
IV, redactor Maria Purdela-Sitaru, Timişoara, 
Tipografia Universităţii din Timişoara, 1988, p. 172). 

BUHUIA „dâmb, deluţ; păşune cu colibi şi, 
pe de lături, pădure" I, „steuină şi colibi" [*] 
(Muntele Băişorii). 

- Buluiia, probabil n. pers. 

BUIACU „loc drept în vârv de deal; fânaţ, 
moine" [*] (Buru). 

- Buiac(u), n. fam. (DFNFR) sau por. < adj. 
buiac. 

BUMBEŞTII „teren drept, între doauă 
păraie; a fost cumpărat de la lara, de la Bumb 
Iacob" I (Valea Agrişului). 

V. şi Groapa Bumbeştilor. 
- Din n. grup bumbeşti < Bumb, n. fam. ce a 

existat în lara. V. şi PACJ '67, DOR 222, 
DFNFR. 

BURDEĂSA „pădure" I (Maşca). 
- Din adj. fem. burdetisă ' care aparţine lui 

Burde(a)', substantivizat (< *Pădurea Burdetisă) 
sau din sprn. Burdetisă < Burde(a), n. fam. 
(DFNFR, PACJ 67). 

BURTUCA „e o fântână. O fost ceva butură 
băgată acolo" [•] (Băişoara). 

- Din burtucă ' izvor captat într-o scorbură'. 

BURTUCA „făntână" [*) (Cacova lerii). 

BURTUCA „fântâniţă" [*] (Maşca). 

BURTUCA „făntână" I (Muntele Băişorii) . 

BURTUCA „fântână într-o bortă băgată în 
pământ de iese apă în ea" I, „făntână înt-on 
butuc gol" II (Muntele Săcelului) . 

BURTUCA „fantână făcută dintr-o salcă. S-o 
format on ghiob şi s-o băgat în făntână" I, 
„fântănă într-o butură de salcă" [*) (Ocolişel). 

BURU, ung. Borev, Borrev, pop. Buru, sat 
în corn. lara CJ. At.: 1470 poss. Borrew, Borrw, 
Bor Rew, circa 1493-1494 Boorrew, 1592 
Borrev, 1666 Borrev, 1750 Burul, 1760-1762 
Burra (Suciu I 114), 1786 Buru (Răduţiu Nume 
415), 1805 Borev, 1824 Buruv, 1854 Borev, 
Buru, 1913 Borrev (Suciu 1114). 



BUSCATU 

V. şi Dea/11 B11rului, lunca Burului, Părău 
Burului. 

- După Giuglea Cheie 43, Buru este un 
toponim slav. După Petrovici SDT 204 şi Pătruţ 
OR 35, ibid. NP 39, provine din n. pers. Buru. 
Ca nume de familie, se întălneşte în toate 
regiunile ţării (v. DFNFR). 

La recensământul din 18 III 2002, satul avea 
219 locuitori (216 români, 2 maghiari şi l ţigan). 
Ei îşi zic b11ruieni (sg. b11nlian) şi sunt 
agricultori sau muncitori în municipiul Turda. 

BUSCATU I, li, IV,[*] sau Buscâtu IV,[*] 
„deal, dâmb mare; păşunat" I, „deal sus, mai 
întins, platou" II, „munte [= păşune], loc gol, 
drept" [*] (Muntele Băişorii). 

V. şi Faţa Busca111/11i. 
De acest toponim s-a ocupat mai întâi 

G. Giuglea Cheie 18-21. Cunoscându-l şi din 
hotarul satului Telciu BN, autorul susţine că 

baza cuvântului este unul din elementele vechi 
germane, *b11sk(a) sau *bosk, care au 
continuatori şi derivate în romanica apuseană (v. 
p. 19, nota 8), dar şi în dacoromână (b11scai 
'bucăţele ce se pot desprinde uşor dintr-un 
trunchi, buştean, putred la mijloc' şi b11ştea11). 
Buscat ar însemna „muntele cu b11sc (bose), cu 
vreascuri, cu tufiş mărunt" (p. 20). Explicaţia 

a fost însuşită de Şt. Paşca, Contrib11ţii 

/opo11omastice, în DR XI 95. 
Ioan Pătruţ OR, care menţionează şi numele 

B11sca1a (sat VS), Buscu/eşti (DOR 224), e 
de părere că nu poate fi dovedită existenţa unui 

BUTUCII 

asemenea apelativ, biiscat, dispărut, şi explică 

toponimele Buscal de la un nume de persoană, 
„format cu sufixul, obişnuit, -al (vezi [ ... ] 
Cernat, Necşat, Orlat) [ ... ] de la B11sca n. b. şi 
n. fam., atestat de mai multe ori (DOR 224), sau 
*B11sc(11)" (p. 143). Nu exclude posibilitatea ca 
Busca/ să provină „(prin modificarea obişnuită ţc 
>se) dintr-un Buţcat, atestat în vechime" (p. 144). 

BUŞU „groapă, aşezătură; îanaţ şi nişte 
târşaguri [ = tufe]" I (Plopi). 

- Din n. fam. Buş existent în satele vecine 
Cerc, Finişel şi Valea Ierii. 

BUTEŞTII [buceşt'i] parte de sat 
(Lungeşti). 

V. şi lunca Buieşti/or. 
- Din n. grup buteşti < Bută, 811te, n. fam. 

(DFNFR, PACJ 68) sau por. Cf. Dâlma B11tii, 
Groapa B111ii. 

BUTUCII „ranaţ. O fost pădure oarecând" 
II (Lungeşti). 

V. şi Faţa B11tucilor, Vârv11 Butucilor. 
- Din b11t1ic (pi. butuci) 'bucată din tulpina 

copacului rămasă în pământ după tăiere' (v. şi 

DEX). 

BUTUCII „o fost pădure" I, II, „e plantaţie 
şi loc arător" III (Măgura lerii). 

BUTUCU teren arabil pe un deal (Valea 
Agrişului). 



CĂCOVA IERII, ung. Kakova, lvanfalva, 
Aranyosivanfalva, pop. Cacova, sat în corn. 
lara CJ. At.: 1426 poss. Ywanfa/wa, 1473 
/wanfalwa, 1482 lwanfa/ua (Suciu I 119), 1653 
luuanfa/ua, 1666 Jovanfalva, 1687 Juuany 
falua, 1697 !vanfalva (SzTA 30), 1733 Jarai 
Kakava, 1750 Kakova (Suciu I 119), 1765 
Kakova (SzT A 30), 1776 Kakova = Jvanfalva 
(ibid. 31), 1786 Kakova (Răduţiu Nume 414), 
1795 Jovanjfalva, 1799, 1801, 1802, 1805 
Kakova (SzTA 31), 1826Jara Kakova (ibid. 32), 
1829 Kakova Jeri, 1854 Ivanfa/va, Cacova, 
1913 Aranyosivanfalva (Suciu I 119). 

V. şi Calea Cacovii, Doştina Cacovii, 
Muntele Cacovei/Cacovii, Părău Cacovii. 

- Toponimul Cacova se întâlneşte şi în alte 
părţi ale ţării (Banat, Bihor, Moldova, Oltenia), 
ca nume de sate, pâraie, văi etc„ şi a fost 
explicat în mai multe feluri. După Weigand 
Orts. 23 este un nume bulgar, însemnând 'loc 
murdar'. Pentru Marius Oros (Din toponimia 
Văii Bistrei (judeţul Bihor), în SMO 191), este 
un derivat de la ,,rădăcina slavă kak-, care indică 
un loc ridicat". Afirmând că această rădăcină nu 
e atestată, Viorica Goicu şi Rodica Sufleţel 

(DTB li C, 1) îl raportează la bg. kaka 'sora mai 
mare', 'cumnata mai mare', „de la care s-a putut 
forma un adj . posesiv kakov(a); cf. şi antrop. 
Kakăv, Kakăov". Gheorghe Bolocan respinge 
derivarea din bg. kaka, susţinând că are la bază 
„un adj. posesiv cacov < np. Cocu + suf. -ov" 
(DTRO li 33). Pe teritoriul ţării noastre, numărul 
toponimelor slave formate cu sufixul -ov este 
destul de mare. Vezi, printre altele, Emil Petrovici, 
Daco-slava, în DR, X„ p. 261-262, Iordan TR 
473-481, Frăţilă Contribuţii 151-170. 

La recensământul din 18 III 2002, satul avea 
519 locuitori (517 români, 1 maghiar şi 1 ţigan). 
Ei îşi zic coco veni (sg. cocovean ). Se ocupă cu 
agricultura şi creşterea vitelor. 

CĂIA „o groapă, fănaţ" I (Ocolişel) . · 
- Din n. fam. Caia (DNFR, PACJ 70). 

c 
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CALADÂll „râpi rele, mari"; acolo se 
aruncă caii morţi I (Agriş). 

CALADÂU „aici potcoveau boii" [*) 
(Buru). 

- Din caladiiu 'construcţie din bârne, pe 4 
stâlpi, în care se imobilizau animalele în timp ce 
erau potcovite'. 

CALADÂU „este în sat; aici se potcoveau 
animalele" [*) (Săcel). 

CĂLEA AGRIŞULUI „cale, merge în 
Agriş" II (Săcel). - Vezi Agriş. 

V. şi Dâmbu cu Cale, Stâna din Cale, Su 
Cale. 

- Din cale (pi. căi) 'cărare, drum'. 

CĂLEA BĂDICII „cale care iese sus în 
deal" I, „mere pe sub Faţa Ficiorilor" III 
(Surduc). - Din n. pers. Bădică (DFNFR) < 
bădică sau Badea, n. fam. (Buru, sat vecin). 

CĂLEA BENŢII „cale de pădure" II 
(Măgura lerii). - Vezi Benţa. 

CĂLEA BERCHIŞULUI „cale" IJI 
(Măgura Ierii). - Vezi Berchişu. 

CĂLEA BOLDOJERULUI „drum" 
(Buru). - Vezi Bo/dojeru. 

V. şi Su Calea Boldoje111/ui. 

CĂLEA CĂCOVll „cale, drum de car pe 
care meream [= mergeam] la Cacova" [*) 
(Ocolişel). At.: 1814 La Kate Kakovi (SzTA 66). 
- Vezi Cacova ferii . 

CĂLEA CĂRELOR „pe acolo mergeau 
oamenii cu carele" I, „acolo, unde-i cariera 
acuma, era on drum" III (Făgetu Ierii). - Din car 
(pi. care). 



CĂLEA CHICERll 

CĂLEA CHICERI! „e în sat" I, „drum; 
duce spre Ograde" llI (Cacova Ierii). - Vezi 
Clricera. 

CĂLEA CHIUZOŞULUI [câlia t'uzoşului] 
„duce în vârvul dealului, la păşune" I (Măgura 
lerii). - Vezi Clriuzoşu. 

CĂLEA Dl SU DEAL „cale" I (Măgura 
Ierii). - Vezi Dealu. 

CĂLEA DINTRE COLŢI „pe acolo era o 
cale" III (Făgetu lerii). - Vezi Colţii Bi/ii. 

CĂLEA DOSULUI „duce în Tămicioara" 
[*](Buru). - Vezi Dosu. 

V. şi Su Calea Dosului. 

CĂLEA DUPAITA „cale; duce din 
Pietrucea până la Cocini" III, „cale în pădure. Îi 
mai dropăită. O umblat mult şi animalele" [*] 
(Surduc) . - Din adj. dupăit, -ă ' bătătorit'. 

CĂLEA GROFULUI „cărare; pe aia umbla 
grofii cândva" I (Măgura Ierii), „duce din Gura 
Părăului până în Văratic" III (Surduc). - Din 
grof 

CĂLEA HALÂULUI „duce din Pământu 
Sterp la Doştină" III (Surduc ). - Vezi Hataiele. 

CĂLEA HĂŢĂGOII „o cărare care duce în 
Hăţăgoaia" I (Cerc). - Vezi Hăţăgoaia. 

CĂLEA HOŢILOR „merge spre Ocolişel; 
acolo o fost pădure mare şi sta hoţii" I (Cacova 
Ierii). At.: 1806 Ktile Hoczilor (SzTA 32), 1834 
Kale Hotzilor (ibid. 33). - Din lroţ (pi. hoţi). 

CĂLEA LĂTĂ „o cărare ca on drum" [*] 
(Ocolişel). - Din adj . lat, -ă. 

CĂLEA MORII „duce la moară la lara; 
acum îi drum" I (Agriş). - Vezi Moara de 
Pădure. 

CĂLEA MORII v. Calea Surducului. 

CĂLEA MUIERÂNILOR I, [*] (Valea 
Agrişului) sau Calea Muicrăuiui [*] (Valea 
Agrişului), [**] (lara) „cale; pe acolo se mergea 
de la Muierău la lara" I (Valea Agrişului), „o 
viroagă; pe acolo veneau muieranii la noi în 

CĂLEA ST ĂNll 

lara" 11 (lara). - Din muiertin (pi. muiertim) 
'locuitor din Muierău (azi Pădureni) CJ' 
(Loşonţi-Vlad VH 85). 

CĂLEA MUIERÂULUI v. Calea Muieranilor. 

CĂLEA MUNTELUI „calea de hotar ce 
iese sus pe Muntele lui Sas" IV (Borzeşti). -
Vezi Muntele Agrişului. 

V. şi La Calea Muntelui. 

CĂLEA MUNTELUI „drum de hotar până 
în Băişoara, în munte" [*) (Făgetu Ierii). Al.: 
1747 ,,La Ktil/ye Muntyule [!]" (SzTA 56). 

CĂLEA OILOR cale pe care se mergea la 
oi, după lapte (Măgura Ierii). - Din oaie (pi. oi). 

V. şi Su Calea Oilor. 

CĂLEA PIETRICELU cale (Măgura Ierii). 
- Vezi Pietriceaua. 

CĂLEA PLOPILOR „drum pe lângă Părău 
Cărbunării" IV (Surduc). - Vezi Plopi. 

CĂLEA PRIPORII „cale în vatra satului" 
I, „duce în Priporă" II (Buru). - Vezi Pripora. 
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CĂLEA RÂPILOR „trece din sat pe la 
Râpi" I, „cărare" [*] (Agriş) . - Vezi Râpile. 

CĂLEA ROŞIE drum de câmp pe un 
„pământ mai roşcat, mai gălbinoc" III, „cale" IV 
(Borzeşti) . - Din adj. roşu, -ie. 

V. şi La Calea Roşie. 

CĂLEA ROŞIE „e pământ roşu acolo" [**] 
(lara). 

·CĂLEA SĂTULUi „pe acolo se duceau 
oamenii la lara" 11 (Lungeşti). - Din sat 'centru 
administrativ sau cultural, de tip bază, al unui 
nucleu de aşezări mai mici' (v. S. Vlad, 
Observaţii asupra sistemului popular în 
toponimie, în CL, XXV, 1980, nr. 1, p. 57). 

CĂLEA STÂNII „drum ce coboară din 
Stână" I (Buru). - Vezi Stâna. 

CĂLEA STÂNII „drum ce merge până în 
Stână" I (Ocolişel) . - Vezi Stâna. 

CĂLEA STÂNII „drum de care" IV, „iese 
la Usoi" [*) (Surduc). 



CĂLEA SURDUCULUI 

CĂLEA SURDUCULUI „cale ce duce la 
Surduc, peste pădure" I, „îi spune aşa până în 
Poni\ă. Apoi îi Calea Morii" [*] (Măgura lerii). 
- Vezi Surduc. 

V. şi Su Calea Surducului. 

CALEA ŞCHIOPILOR „cale" III (Măgura 
lerii). - Şchiopi, azi Livada (corn. Petreştii de 
Jos), sat vecin. 

CĂLEA ŞIPOŢELULUI „duce la Şipoţel" 
II (Lungeşti). - Vezi Şipofelu. 

CĂLEA T ĂRNIŢll „pe aici se mere pe o 
cărare prin pădure până-n Tarniţă" I, „cale" llI 
(Cerc). - Vezi Tamifa. 

CĂLEA TĂRNICIORII „cărare" I , „cale, 
cărare. Pe acolo se merea la Stână" [*] 
(Ocolişel). - Vezi Tămicioara. 

CĂLEA TEIULUI „e în pădure" II, „acolo 
erau mulţi tei"[*] (Ocolişel). - Vezi Teiu. 

CĂLEA TRUNCHILOR „pe acolo trăgea 
oamenii trunchi cu boii" [***] (Muntele 
Săcelului). - Din tnmchi (pi. tnmchi). 

CĂLEA V ĂDULUI „drum ce vine de la 
Maşca" I (Valea Vadului). - Vezi Vadu. 

CĂLEA V ĂRĂ TICULUI „duce în 
Văratic"[*] (Surduc). - Vezi Văraticu. 

CĂLEA V ĂRĂ TICELULUI „cărare de 
vite" I (Măgura lerii). - Vezi Vărăticelu. 

CĂLU DE PIĂTRĂ „este o piatră ca un cal 
lângă Prizlop" li (Valea Ierii). - Vezi Piatra. 

V. şi Părău Cailor. 
- Din col (pi. cai). 

CĂPETU DRUMULUI „acolo se gată 
drumul forestier" 1 (Muntele Bocului). - Vezi 
Dnmw A/banii. 

- Din capei, var. a lui capăt. 

CĂPETELE HOLDELOR „acolo se gată 
holdele" I, „o pantă mai dulce; loc arător şi 

fănaţ" III (Săcel). - Vezi Holdele Ciorii . . 

CAPS cătun format din familii de muncitori 
forestieri (Valea lerii). 
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CĂSA DE PIĂTRĂ 

- Numele reprezintă iniţialele cuvintelor din 
denumirea societăţii Casa Autonomă a Pădurilor 
Statului, care a administrat cele două făbricute 
de cherestea din localitate. . 

CĂPU BĂICULUI „vârv de deal 
împădurit" 1, „pădure; acolo-i mai înalt" III, „de 
acolo începe Baicu în jos" [*] (Măgura Ierii). -
Vezi Baicu. 

- Din cap 'vârf (v. Loşonţi TRFR 36). 

CĂPU DEĂLULUI „acolo se gată dealul 
din faţa satului" III (Cerc). At.: 1760 La Capu 
Gyaluluj (SzTA 81). - Vezi Dealu. 

- Din cap 'partea unde începe sau se termină 
un anumit loc, capăt'. 

CĂPU DEĂLULUI „cap de deal, începutul 
dealului ce vine în sat" 1, „de acolo începe 
Dealu" [*] (Maşca). At.: sfărşitul sec. al XVlll­
lea La Kapo Gyalu/1ţj (SzT A 31 ). 

CĂPU DEĂLULUI „acolo se gată dealul · 
ăsta înalt" IV (Muntele Băişorii). 

CĂPU DOSULUI „acolo se termină Dosu" 
II (Buru). - Vezi Dosu. 

CĂPU LUNCII „acolo se termină, se gată 
Lunca" li (Lungeşti). - Vezi Lunca. 

CĂPU OMULUI „on fel de colţ, ca on cap 
de om" li (Cacova Ierii). - Din om. 

CĂPU V ÂII RELE „de aici începe apa, 
Valea Rea" I, „acolo se începe râpa aia, Valea 
Rea" III (Surduc ). - Vezi Valea Rea. 

CĂRPINII „pe păraiele alea carpini îs mai 
mulţi" I (Săcel). 

V. şi Părău Carpinilor. 
- Din carpân (pi. carpini), var. a lui ca1pen. 

CĂSA DE PIĂTRĂ „era o casă făcută din 
piatră" [*] (Ocolişel). 

V. şi Între Căsi, La Casa ai Bătrână, Su 
Căsi, Valea Caselor. 

- Din casă (pi. case, căsi). Pentru 
răspândirea şi explicarea formei de pi. căsi, vezi 
Romulus Todoran, Contribuţii de dialectologie 
romana, Bucureşti, Editura Ştiinţifică şi 

Enciclopedică, 1984, p. 91-98. 



CĂSA-I STOICE 

CĂSA-I STOICE II, [**] sau Casa St6icii 
[*] „on fel de hudă, o gaură mare mare" II, 
„gaură în stâncă" [**] (Cacova ferii). - Stoica, n. 
fam. (DNFR, PACJ 251-252). 

CĂSA PORUMBULUI v. Râpa Porumbului. 

CĂSA STOICII v. Casa-i Stoice. 

CĂBĂLĂŞU I-III, [*] sau Dealu 
Căbălaşului I, [*] „deal mare; deasupra-i 
aşezătură" I, „pantă cu platou" II, „platou 
frumos; rât. Îi în graniţă cu Litenii" III (Săcel). 

V. şi Fântâna Căbălaşu/ui/Fântâna di la 
Căbălaş. 

- Din top. magh. Kaba/Qs < n. fam. Kaba/Qs 
(Kăzmer RMCsSz 525). 

CĂCĂLĂU I, V, [*], [***] sau Dealu 
Căcălăului V, [**] „deal cu drum de hotar" I, 
„ vârv de deal cu fă nat şi ceva case" V, „creasta 
dealului" [*] (Munt~le Băişorii). - Căcăltiu, 
probabil por. 

CĂMĂRA T ĂLHĂRJLOR „hudă în 
stâncă" I, „un fel de peşteră" II, „o gaură. Se 
zice că se putea coborî în Valea Ierii pe sub 
pământ" III (Săcel). - Din tălhar= tâlhar. 

- Din cămciră. 

CĂPRĂREŢELE „o poiană; o avut groful 
căsoi [acolo]; erau multe ciute aici" li, „versant 
mai mare cu pădure; poate c-or fi fost multe 
capre sălbatice pe aici" III (Valea lerii). 

V. şi Părău Căprăreţii. 

- Din căprăreaţă (pi. căprăreţe) 'staul 
pentru capre', 'loc unde se odihnesc sau unde 
pasc caprele' {< lat. capraricia: D. Loşonţi CIE 
156-157). 

CĂPUŞELU „dealu ăsta înalt de unde se 
vede tot satul, drum între doauă dealuri" I, 
„deluţ; pe-acolo-i şi-acuma drumul" [*] (Valea 
Agrişului). 

- Derivat, cu suf. dim. -el, de la n. top. 
*Căpuş (cf. atestarea de la sfărşitul secolului 
al XVII-iea A Kis Kapusban: SzTA 13) < magh. 
Kapus '[Loc] cu Poartă'< kapu 'poartă'+ suf. -s. 

CĂRĂREA BĂRŢULUI „cale, cărare pe 
care se merge sub Tămicioara" II (Buru). - Cf. 
n. fam. Bdrtu (DFNFR). 

V. şi ÎnÎre Cărări. 
- Din cărare (pi. cărări). 

CĂTĂRĂGU 

CĂRĂREA CRELULUI cărare (Lungeşti). 
- Vezi Crelu. 
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CĂRĂREA DUMBRĂ VIŢII „cărare" II, 
„iese din Ierţa până în Dumbrăviţa" [*] 
(Băişoara). - Vezi Dumbrăviţa. 

CĂRĂREA ORZIŞTII cărare (Lungeşti). -
Vezi Orziştea. 

CĂRĂRILE cărări făcute de cireadă în 
păşune (Băişoara). 

CĂRBUNĂREA „pantă; fănaţ; o fost 
pădure" III (Borzeşti). At.: 1845 La Kerbunar 
(SzTA 56). 

V. şi Părău Cărbunării. 

- Din cărbunare (pi. cărb1111dri) 'loc unde se 
fac cărbuni de lemn, cărbunărie', cuvânt viu în 
regiune {< lat. carbonaria: Homorodean SL T 
114-116). 

CĂRBUNĂREA III, [*] (Muntele Filii), III, 
[*] (Muntele Săcelului) sau Cărbunările IV 
(Muntele Filii) „coastă rea; o fost vetri pentru 
cărbuni" III (Muntele Filii), „acolo se făcea 

cărbuni" [***] (Muntele Săcelului). 

CĂRBUNĂREA „acolo se făceau cărbuni" 
III, „răt" IV (Surduc). At.: 1761/1808 
Carbunare, La karbunar (SzTA 93), ln 
Carb1mare hei/ batrine (ibid. 94). 

CĂRBUNĂRILE v. Cărbunarea (Muntele 
Filii). 

CĂRBUNÂRILE „[teren] arător. Sânt răpi 
şi păraie care despart Cărbunările" I, „loc 
deşchis, limită cu Cacova [Ierii]. Acolo cândva 
se făcea cărbuni" [*] (Ocolişel). At.: 1814 La 
Carbanor (SzT A 66). 

V. şi Părău Cărbunărilor. 

CĂRPINIŞU „pădure de carpini" III 
(Făgetu Ierii). 

- Din cărpiniş. 

CĂTĂRĂGU „o coaste sub căsile din 
Muntele Filii" II, „teren frumos, arabil" III 
(Muntele Filii), „rădicătură plină de spini" 
[****] (Muntele Săcelului). 



CĂTUŞILE 

V. şi Dâmbu Cătăragulrd, Târşii Cătăragului. 

-Giuglea-Ţâra TMA 217 (s. v. Târşii 

Cătăragu/ui creastă de deal între două gropi, 
care merge spre vârful dealului) afirmă că 

„apelativul cătărag e cunoscut în localitate cu 
înţelesul de ' creastă între două râpi '", 
exemplificând cu un citat din relatarea 
informatorului: „Merem pe cătărag la deal". 

Informatorii noştri nu cunosc un astfel de 
apelativ. Probabil că autorii menţionaţi, care n­
au înregistrat şi toponimul Cătăragu, încercând 
să afle statutul determinantului (din compusul 
Târşii Cătăragu/ui, printr-o întrebare cum ar fi 
aceasta: Ce înseamnă vorba Cătărag?), s-au 
înşelat, luând drept sens al apelativului 
descrierea locului numit Cătăragu făcută de 
informator. Aşadar, e posibil ca „merem pe 
cătărag la deal" să fie în realitate „Merem pe 
Cătărag la deal". O excelentă analiză a 
greşelilor de acest fel a făcut Dragoş Moldovanu 
(Un f enomen ignorat in anchetele dialectale: 
resema11tizarea topo11imelor), în AnL, XXX, 
1985, p. 23-32). 

- Cf. n. pers. Cataraga (DOR 234 ). 

CĂTUŞILE „loc rădicat, cu piatră, lângă 
Cetate; dâmb, ghergheleu" I, „ vârv de deal mai 
înalt decât toate dealurile din partea asta de 
hotar; ţichilină" II, „păşunat plin de piatră, pe 
vârvul dealului" (*), „colţi mulţi chiar în vârvul 
dealului" [**] (Cacova Ierii). At. : 176111808 La 
Katus (SzT A 30). 

- Cf. cătuşă (pi. cătUşl) ' (înv.) pisică ', ' (la 
pi.) fiare' (DA), 'plantele erbacee Ba/Iota nigra, 
Lycopus europaeus, Nepeta ca/aria' (Borza DE 
217). 

CĂTUŞÎŢ A „deal" I, „guguleu, ţâmbuleu" 
III, „deal, movilă" IV (Borzeşti). 

- Cf. Cătuşile. 

CĂŢĂNÂŞU (căţănăşu] „o groapă" I, 
„viroagă; în stânga şi-n dreapta e împădurit" II, 
„groapă ca o covată" III (lara). 

- Variantă a lui *Căţâ11âş, rezultată prin 
asimilarea ă - i > ă - ă. Vezi Loşonţi TRFR 
124-125. 

CĂŢ ÂNELU „îi ca o tracă, ca o scoabă pe 
un delişor la deal; dincoace şi dincolo e pădure; 
el e rât" II, „groapă ca un fel de voioagă de 
părău" lll (Valea Vadului). At. : 176111808 La 
Ketzenyel (SzTA 30). 
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CERC 

V. şi Dâlma Căţâ11e/11/11i , Fântâ11a 
Cătânelului, Părău Cătâ11elu/11i. 

· - Din *căţâne/, dim. al lui căţdn ' groapă, 
căldare, depresiune' (Loşonţi TRFR 125). 

CĂŢEAUA „loc împădurit cu brad"[*) sau 
Căţeaua Mare şi Căţeaua Mică [***] (Cerc). 

V. şi Părău Căţelii, Vârvu Căţelii. 

CĂŢEAUA MĂRE v. Căţeaua. 

CĂŢEAUA MICĂ v. Căţeaua. 

CÂMPU PORCILOR „un platou montan 
unde tot scurmă porcii sălbatici" III (Valea lerii). 
- Din porc (pi. porci). 

-Din câmp. 

CÂNEPIŞTEA teren lângă şosea 
(Lungeşti). 

- Din cânepişte (pi. cânepiştl} ' loc pe care se 
cultivă cânepă'. 

CĂNEPÎŞTILE „loc pădinos; neşte parcele 
mici. Aproape tot satul are câte o porţie acolo" I 
(Agriş) . 

CĂNEPÎŞTILE „[teren) arabil" I, „acolo 
semănau mai mult cânepă" III (Făgetu lerii). At. : 
1819 La Kinyepistye (SzTA 57). 

CÂNEPÎŞTILE „îs fâşii de pământ lângă 
vale; mai demult semăna acolo cânepă" III 
(Surduc). 

CÂRLIGATELE „teren arabil" I, „îs 
pământuri încârligate" IV (Borzeşti) . At.: 1737 
La Gergelate [sic!] (SzTA 55). 

- Din adj. câr/igât = i11cârligat. 

CECULEŞTU parte de sat (Săcel). 
V. şi La Cecu/eşti. 

- Din n. grup cecu/eşti< Ceacu (căcu), por. 

CERC ung. Cserkhavas, Kisfeneshavas, 
pop. Cerc, sat în corn. Valea Ierii. Este atestat 
din 1909 ca nume de cătun al satului Finişel CJ 
(v. Moldovan-Togan). Ca nume de hotar este 
atestat mult mai înainte: 1748 Doszul Cserkule 
[!] (SzTA 102). 

V. şi Coastea Cercului, Părău Cercului, 
Vârvu Cercului. 

-Din cerc. 



CERNA 

La recensământul din 18 III 2002, satul avea 
143 de locuitori, toţi români. Ei îşi zic cercani 
(sg. cercan). Se ocupă cu agricultura şi munca la 
pădure. 

CERNA (sema] „o groapă; loc arător şi 
râturi" !, „rât; o fantână de unde începe on pic de 
părău" lil (Măgura terii). At. : 1751 la Cser11a 
(SzTA 92). 

V. şi Faţa Cernii. 
- Din Cerna, n. fam. (DNFR), n. f. (Reguş 

NF 137), sau din sl. Cerna 'Neagra' < v. sl. 
Crilnii, bg. Ceren, -na, -no etc. 'negru' {Iordan 
TR 118). „Cerna olteano-bănăţeană provine ca 
şi celelalte Cerna de pe teritoriul României din 
adj. v. sl. criim1 'negru', prin bg. cerna 'neagră' 
(adjectiv, fonna de feminin)" (Gheorghe 
Bolocan, în DTRO li 83). 

CETATEA „e către Valea Vadului" I, „colţ 
lung, îi (stâncă) înaltă" 11 (Cacova Jerii), „o 
stâncărie. Se spune că acolo se adăpostea 

oamenii" !, „stâncă" III (Valea Vadului). At.: 
1761/1808 la Csatatye in Gyal intre Hotar 
(SzTA 94), sfarşitul secolului al XVlll-lea Kitre 
Csatatye, 1802 a Csetatye felăl vaio 
Fordulob[an] (ibid. 31), 1847 la Fordultisi (!) 
Cseteczi (ibid. 33). În acest loc „s-au descoperit 
fragmente ceramice din faza de tranziţie spre 
epoca brozului aparţinând culturii Coţofeni, faza 
a li-a, şi din epoca bronzului, cultura Sighişoara 
- Wietenberg, faza 11/lll" (Repert. arh. 77). 

V. şi Hornu Cetăţii, Părău Cetăţii, Râtu 
Cetăţii, Turnu Cetăţii, Vârvu Cetâţii. 

- Din cetate. 

CETATEA „îi sus pe o stâncă. Mai are 
ziduri chiar de 2 m. Se crede că a fost a lui 
Gelu" li, „sânt acolo unne de ziduri şi fantână" 
III (Săcel). 

CHEIA „strâmtoare rea, pe unde trece apa 
printre stânci" lII (Cerc). 

V. şi Deasupra Cheii. 
- Din cheie 'loc strâmt şi stâncos pe unde 

trece un pârâu, o vale, un drum sau o cărare'. 

CHEIA strâmtoare printre stânci (Maşca). 

CHEIA „o fost o strâmtoare, numa stâncă. 
Moşii noştri n-o putut circula" li . Acum s-a 
făcut drum (Muntele Băişorii) . 

CHÎCERA CHIMUŢULUI 

CHEIA li, (*) sau Cheia Pârvului I, IV 
„drum printre nişte pieiri, nişte stâncării" I, „e o 
râpă lângă Vale (= Valea Finişelului], pe unde 
trece un drum" li, „drum rău, strâmtoare" IV 
(Pl.opi). - Vezi la Pârvu. 

CHEIA PÂRVULUI v. Cheia. 

CHERPENÎŞU „deal aşa mai lung, ca o şa; 
deasupra-i drept; păşunat" I, „o fost pădure de 
carpeni" li (Valea Agrişului) . 

- Din che1peniş, var. ·a lui cărpeniş. 

CHEŞCHIEŞU [t'eşt'ii~şu) I Plopi, 1-lll 
Valea Jerii sau Dealu Chcşchicşului IT Valea 
lerii „vârv, cea mai mare înălţime de la Plopi" I 
(Plopi), „deal" I, III, „deal mare, ca şi 

Ghergheleu de vizavi" II (Valea lerii). At. : 
prima jumătate a sec. al XVlll-lea Ketskes 
oraban (SzTA I 12), 1780 Ketskes (ibid. 102). 

- Din top. magh. Kecskes < Kecskes, n. fam., 
< kecskes ' păstor de capre, căprar' (Kăzmer 

RMCsSz 568). 

CHÎCERA [t'icera) „îi înaltă; on vârv de 
deal rotund" lll, „ţichileu" [*), „ţichiliu" [sic!) 
[**) (Cacova Ierii). At.: sfarşitul sec. al XVlll­
lea lti Tsitsora [sic!) (SzTA 31). 
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V. şi Calea Chicerii, Coasta Chicerii, Su 
Chiceră, Vârv11 Chicerii. 

- Din chiceră 'deal (mai rotund); vârf 
(conic) de deal' . 

CHÎCERA II, (*)-[***), Cichera III sau 
Vi\rvu Cicherii lll , [**) „dâmb" IJ, „o creastă 
care duce până în Vârvu Târtavii" III, „vârv mai 
înalt lângă Tarniţă" lll, „deal împădurit" [*) 
(Cerc). 

CHÎCERA „ridicătură, vârv de deal" lil 
(Făgetu lerii). At.: 1747 ,,sub titsere [!]", Sub 
Titzere, 1819 la Kitsera (SzTA 56). 

CHÎCERA v. Cichera (Muntele Filii). 

CHÎCERA „dâmb mare; râturi" III 
~Muntele Săcelului) . 

CHÎCERA „deal cu rât" [*) (Valea Ietji). 

CHiCERA CHIMVTULUI „guguleu fiumos" 
[*) (Muntele Filii). - Chin11iţ11, dim. de la Chimu, 
care e hip. de la Ioachim sau Achim. Vezi 
Groapa Chi11111/11i. 



CHiCERA LUI BiSTOŞ 

CHICERA LUI BISTOŞ „vârv de deal" [•l 
(Muntele Filii). - Bis1oş, por. 

CHICERA MĂRE „deal tăiat oblu în jos" 
Jll, „deal" [••1 (Cacova Ierii). - Din adj. mare. 

CIREŞU 

CICHERA I, III, [•] sau Chicera II „o 
culme pe sub dealul Ursoi" I, „deal înalt" II, „o 
poiană pe vârvul dealului" III (Muntele Fii ii). 

CICHERA v. Chicera (Cerc). 

CHÎCERA MICĂ „dungă în continuare la CiCHERA NĂLTĂ „vârv de deal" III 
Chicera Mare, da'-i mai mică" III, „deal" [••] (Cerc). -Din adj. na/1. 
(Cacova ferii). - Din adj . mică. 

CHIMINTEIU v. C/1imileiu. 

CHIMITEIU (kimit'eiul I, [•], [••] sau 
Chiminteiu II cimitir (Măgura ferii). 

- Din chimilei 'cimitir', var. a lui temeteu. 

CHIŞFALÂU „poiană; o stat ceva oameni 
cu vitele acolo" III, „munte, loc unde se 
păşunează vitele" [•] (Valea Ierii). 

- Din top. magh. Kisfalu ' Satu Mic' < kis 
'mic'+ falu 'sat' . Pentru magh. -u >rom. -ău, 
vezi Kirâly Contacte 149. 

CHIUZOŞU „o fost şi la noi şi la Surduc, o 
fost chiuzoşag" I, „acolo îi chiuzoş, are Surducu 
şi Măgura" [•] (Măgura Ierii), „loc în vârvul 
dealului, pădure şi ceva izvoare" IV, „e din sus 
de Văratic . O fost poiană"[•] (Surduc). 

V. şi Calea Clriuzoşu/ui. 
- Din •wcu C/1irizoş (prin omiterea 

determinatului)< adj. chirizoş 'comun'. 

CiCHERA (cit'era) „dâlmă ţucluiată, deal 
rotund" I, „ţuclui" [•l. „îi ca o boaghe" [„) 
(Agriş) . 

V. şi Co/fii Cicherii, Cornu Cicherii, După 
Cicheră, Su Cicheră, Şesu Cicherii, Vârvu 
Cicherii. 

- Din cic/1eră, var., rezultată prin metateză, a 
lui chiceră. 

CiCHERA „deal mai lung, care se termină 
cu Cornu Cicherii" I, „loc cu formă rotundă" 
(Giuglea-Ţâra TMA 212), „coaste" II 
(Băişoara). 

CiCHERA „deal, coaste" I, „deal, vârv de 
deal" V, „on vârv cu pădure" [•] (Muntele 
Băişorii). 

CiCHERA „deal" I, „on ţichileu" IV 
(Muntele Bacului). 

40 

CIOCEŞTII II, [•] sau La Ciocea-n Deal 
III grup de case (Valea lerii). - Vezi Dealu. 

- Din n. grup cioceşli < Ci6cea, por. 

CIONCĂŞU (concaşu) „coaste, loc arător" 
II, „deal" [•l (lara). At. : 1680 az Csonk6sban 
(SzTA 12), 1805 la Csonktis (ibid. 18), 1814 
Tsonktis (ibid. 19). 

V. şi Şesu Cioncaşu/ui. 

- Din top. magh. Csonktis < csonk6s ' teren 
de pe care s-a tăiat pădurea şi au rămas butucii '. 

CIOPOTiNILE [eopot'iriile) „îi vârvul 
dealului; graniţă cu hotarul Surducului" III 
(Făgetu lerii); „o groapă; îs neşte tufişuri; nu-i 
nici pădure mare, nici loc gol" lll (Surduc). At. : 
1761/1808 ln Csopotiny, la Csopotyin (SzTA 
94). 

CIORA [coraj „un fel de poiană" I, „aici o 
stat pe vremuri doauă familii" [•l (Muntele 
Săcelului). 

V. şi Dâmbu Ciorii, Părău Ciorii, Râtu 
Ciorii. 

- Din n. fam. Ciora (DNFR, PACJ 81). 

CIORĂIĂŞU (eorăj~şu] „izvor mare; o 
groapă mare acolo" II, „poiană; sâni nişte 

izvoare care curg tare" IV (Muntele Fi Iii). 
- Din •ciorăiaş < [sub influenta verbului a 

ciorăi '(despre apă) a susura, a murmura, a face 
zgomotul caracteristic'] cioroitiş, dim. al lui 
cioroi 'izvor care curge pe un scoc'. 

CIREBEŞTII [cirebeşt'i) „faţă de deal cu 
case" [•••] (Muntele Cacovei). 

V. şi Dâlma Cirebeştilor, Groapa 
Cirebeştilor, Pădurea Cirebeşlilor. 

- Din n. grup cirebeşti < Cirebea, n. fam. 

CIREŞU „loc dâmburos; sâni nişte cireşi 
acolo" I, „dâlmă mai trasă" II (Cacova lerii). 
At. : 1847 La Csires (SzTA 111). 



CIREŞU 

V. şi Colţu Cireşului, Dealu Cireşilor I 
Dealu Cirieşilor, Faţa Cireşului, La Cireş. 

- Din cireş. 

CIREŞU „o prelucă, rât. Sâni cireşi acolo" 
III (Surduc). At.: 1761/1808 Csiresular [!) az 
Erdo kozott (SzTA 93), /n Cseresu gye ketre 
fimtinele (ibid. 94). 

CIUCIURU „ţârău , ciuciur, izvor mare" I 
(Cacova lerii). At. : 1802 Lti Tsutsor (SzTA 31). 

- Din ciucillr 'uluc, jgheab pe care curge apa 
unui izvor' (cf. DEX). 

CIUHA „vârv de deal mai mic decât 
Comanda" 1 (Agriş) . 

V. şi După Ciuhă, La Ciuhă în Deal. 
- Din cirllră (pi. cirl/re) 'semn de orientare pe 

vârfuri înalte ' . 

CIUHELE „vârvul dealului, loc rotund, mai 
înalt. Acolo s-o pus semne topografice" I 
(Făgetu lerii). 

CIUMA OĂNCHII „deal rotund" li, „deal, 
vârv, dâlmă" lll (Făgetu Ierii). - Din n. fam. 
Oanca, Oancă (DNFR, PACJ 196). 

V. şi După Ciuma Oanc/rii. 
- Din ciumă 'înălţime, vârf de deal sau de 

munte' (Loşonţi TRFR 46). 

CIUNGII [cunî:i) „coastă" I, loc arabil 
(Ocolişel). At.: 1814 Tsw1z (SzTA 66). 

V. şi Dealu Ciungilor, Deasupra Ciungilor, 
Groapa Ciungului. 

- Din ciung (pi. ciungi) ' copac cu crengile 
rupte sau tăiate'. 

CIUPOĂIA „fănaţ" III (Muntele Filii). 
- Din spm. Ciupotiia <Cit/pi, por. 

CIURGÂU „făntână" II (Băişoara) . 
V. şi Părău Ciurgăului. 
- Din ciurgdu 'scoc sau ţeavă pe care curge 

apa dintr-un izvor' . 

CIURGÂU III sau Ciurgău lui Huzdup li 
„izvor. Huzdup o fost ţăran de aici" 11, „ciurgău, 
făntână" III (Cacova lerii). - Huzdrlp, n. fam. 
(DNFR, PACJ 139) sau por. 

CIURGÂU „adăpătoare la vite pe Faţa Văii 
Vadului" [•] (Muntele Băişorii). 

COĂRNELE LISCULUI 

CIURGÂU „o rupătură în Valea Agrişului 
de cura [= curgea) apa de la 2-3 m" I, „cădea 
apa din Valea Agrişului ca o cascadă şi făcea 
gălăgie" [•] (Surduc). 

-Din ciurgdu lcascadă' . 

CIURGÂU LUI HUZDUP v. Ciurgău 
(Cacova lerii) 

CLEJIA teren care a fost în folosinţa 
preotului (Agriş). 

- Din clejie 'pămăntul, proprietate a 
bisericii, pe care îl foloseşte preotul pe întrega 
durată a activităţii sale', var. a lui eclejie = 
eclesie. 

CLEJIA POPII „fănat. O fost în folosinta 
popii" II (Muntele SăcelululJ . - Vezi Popa. · 

CLiNŢU „ic" I, „clinţ între Părău Paşcului 
şi o râpă" II (Lungeşti). 

V. şi Valea Clinwlui. 
- Din clinţ (pi., clillţuri) 'teren în fonnă de 

triunghi, clin' (Loşonţi-Vlad VH). 

CLÎNŢU v. Crin/ii. 
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CLÎNŢURILE „îs coaste despărţite cu râpi; 
îs nişte colnice" III (Surduc). 

CLINU „neşte pământuri mai scurtuţe, icuri, 
locuri cu fonnă de unghi" I (Măgura lerii). At.: 
1751 /n Klin (SzTA 92), 1761/1808 Intre paraje 
la Klin (ibid. 95). 

V. şi Cuni Clinului, Dâlma Clinului, Părău 
Clinului, Podu Clinului. 

- Din clin 'teren în fonnă de triunghi'. 

CLINU „deal ce se ascute jos la capăt" IV, 
„loc între doauă văi" [•] (Muntele Băişorii). 

COĂDA BEJERÎŢII ,,luncă lăngă Arieş" I 
(Buru). - Vezi Bejeriţa. 

- Din coadă 'partea tenninală a unui loc' . 

COĂDA MEGHIEŞULUl „acolo se 
tennină Meghieşu, ca o coadă" I, „îi o coadă de 
hotar" [•], „acolo se îngustează locurile" r••J 
(Agriş). - Vezi Meglrieşu. 

COĂRNELE LiSCULUl „e ca o furcă; 
doauă vârfuri mai înalte, doauă pieiri" III 
(Săcel). - Vezi liscu. 

V. şi Colţu cu Coame. 



CO ĂSTEA 

- Din corn (pi. coame) 'vârf' (v. Loşonţi 
TRFR 51-52). 

COÂSTEA „loc arător şi fănaţ" 1 (Buru). 
V. şi Dâlma Coastii, Fântâna din Coaste, 

Fântânile Costii, S11 Coaste, Vârv11 Coastii, 
Vârvu Costii. 

- Din coaste (pi. coaste, cosh), var. a lui 
coastă 'pantă' . 

COÂSTEA „faţă. O fost locuri arătoare" [*] 
(Făgetu Ierii). 

COÂSTEA „o coaste; îi goală şi [ceva] 
pădure pe ea" (Lungeşti). 

COÂSTEA „coaste cu pădure" I (Maşca). 

COÂSTEA Al MĂ.RE „coaste" 
(Lungeşti). - Din adj. mare. 

COÂSTEA AI MĂ.RE „o coaste mare, 
pantă" III (Surduc). At.: 1761/1808 ln Koszte 
(SzTA 95). 

COÂSTEA Al MICĂ „coaste cu pădure" !, 
„o fost goală, de păşunat; acuma-i plantată" II 
(Lungeşti). - Din adj. mic, -ă. 

COÂSTEA BĂBII „coastă mare. A fost a 
unei babe ciufulită Ciucuteoaie" [*] (Cerc). -
Din bcibă. 

COÂSTEA LACULUI 

COÂSTEA CĂMĂRAŞULUI coastă, 
pantă cu păşune (lara, Valea Agrişului). - Cf. 
Cămăraşi11, n. fam. (PACJ 72). 

COÂSTEA CERCULUI „pantă" 
(Muntele Băişorii) , „coaste" I, „păşunat, colţi 

răi" II (Muntele Bocului). - Vezi Cercu. 

COĂSTEA CHICERII „coaste din Chiceră 
până-n Vale [= Valea Ierii]" II (Valea Ierii). -
Vezi Chicera. 

COĂSTEA COTR6ŞTII [cQst~a cotr6şt'i] 
„coaste, faţă deschisă, fănaţ" [*] (Muntele Filii). 
- Cotr6ştea, por. 

COĂSTEA CUSTURII ,,îs nişte râturi; 
locu-i tot on dâmb şi-o hoancă , ca o custură" II 
(Valea Ierii). - Vezi Custura. 

COĂSTEA DE LA GROAPA BUTil 
„coaste" II (Lungeşti). - Vezi Groapa Butii. 

COĂSTEA DEALULUI „coaste cu tufe şi 
mărăcini" li (Băişoara) . - Vezi Dealu. 

COÂSTEA DIN FÂŢĂ „coaste" I (Valea 
Agrişului) . - Vezi Fafa. 

COĂSTEA DUŞII „coaste" II (Băişoara). -
Di'işa, n. fam. (DNFR, PACJ 103-104). 

COÂSTEA FIRASTÂULUI coastă cu 
COÂSTEA BĂBII „coaste. O trăit acolo o pădure (Valea Ierii). - Vezi La Firastău. 

bătrână. Acuma s-o distrus casa" I (Muntele 
Filii). 

COÂSTEA BOÂCTĂRULUI „coastă. O 
fost a unui boactăr, cantonier la C. F. R." II 
(Lungeşti). - Din boactăr 'cantonier'. 

COÂSTEA FIRASTÂULUI „coaste cu 
pădure" I (Săcel) . 

COÂSTEA GHÎBULUI „coaste" [*] 
(Ocolişel). - Ghib, n.fam. 

COÂSTEA B6CULUI „coaste" IV COÂSTEA BUHULUI „versant cu făneţe" 
(Muntele Socului). - Vezi Bocu. I (Cerc). - H1lhu, por. 

COÂSTEA BRAZILOR coastă (Plopi). -
Vezi Brazii. 

COÂSTEA BRUŞULUI „coaste cu acăţi. 
Bruşu o stat su Coaste" IV (Surduc). - Brilşu, por. 

COÂSTEA CĂPRII „coaste" II. (lara). -
Din n. fam. Capra sau capră. 
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COÂSTEA IEPII „coaste cu pădure" II 
(Valea lerii). - Vezi Iapa lui Toti. 

COÂSTEA IERU „coaste cu pădure" Ill 
(Valea lerii). - Vezi lara. 

COÂSTEA LĂCULUI „pădure; din jos de 
ea este lac" I (Măgura lerii). - Vezi Lacu. 



COÂSTEA LÎŢII 

COÂSTEA LIŢII „coastă; ii vecină cu 
hotarul satului Lita Română" I (Săcel). - Pentru 
etimologia numelui Lila, vezi Loşonţi-Vlad VH 76. 

COÂSTEA LUI CODOIUŢ „pantă" 1 
(Buru). - Codoi1lf, n. pers. (probabil por.) Cf. n. 
pers. Codoiu (Pătruţ OR 68). 

COÂSTEA LUI DRĂGAN „o coaste" (*] 
(Valea Jerii). - Vezi Drăga11u. 

COÂSTEA LUI PURDI [cQstea lui purdi] 
„o coaste cu spini; păşunat" II (Cacova lerii). -
Porecla P1lrdi este semnalată de Alexiu Viciu, 
Et11ografice. A) Nume de familie la româ11ii din 
Ardeal - B) Nume de locuri, Blaj, 1929 p. 34, 
fără a preciza în ce localitate se află. 

COÂSTEA LUI SAS „coaste" lll, „e cu 
pădure" [*] (Muntele Filii). - Sas „n. fam. a unui 
grof. A fost pădurea lui" III. 

COÂSTEA MACAVEŞTILOR „o coaste, 
loc steril, ţuglele alea de la sat în sus" III 
(Surduc). 

- Din n. grup macaveşti < (prin contragere) 
macaveieşti <Macovei, n. fam. (lara, Maşca). 

COÂSTEA MÂCIULUl „a fost jos [sub 
coaste] cu casa unul Maciu; îl ciufulim şi azi 
aşa" II (Ocolişel) . - Maciu, por. Se întâlneşte şi 
ca pren. sau n. fam. (v. DOR 98, MEO 207, 
DNFR). 

COÂSTEA MĂTEŞEŞTILOR „rât mare 
care coboară până în Părău Măteşeştilor" I 
(Valea Jerii). - Vezi Măteşeştii. 

COÂSTEA MORII „coaste, porţiune mare. 
Cade cătă fosta moară" II, „o fost moară în vale, 
cum ia drumul către Surduc" (*] (Buru). - Vezi 
Moara de Pădure. 

COÂSTEA MORII „pantă mare" I, „în vale 
o fost moară cândva" II (Săcel). 

COÂSTEA NEGRĂIŢII „o coaste" [•] 
(Ocolişel). - Vezi Negrăifa. 

COÂSTEA PeNEJl (nume dat de Giuglea­
Ţâra TMA 207 în forma Coasta Penegii [cQsta 
p~rieji)) sau Coastea P~riejilor [*] coastă cu 
pădure (Săcel). - Vezi Pef1ieja. 

COÂSTEA VĂII 

COÂSTEA PeNEJILOR v. Coastea 
P~1iejii. 

COÂSTEA PIETRÎŞULUl „coaste pietroasă, 
păşunat" II, „e numa pietrar acolo, loc pietros" 
[•] (Băişoara). - Vezi Pietrişu. 

COÂSTEA POPII „coaste" I (Ocolişel). -
Vezi Popa. 

COÂSTEA PORCĂREŢULUI „faţă; 
pădure" I (Muntele Săcelului). - Vezi Porcăreţu. 

COÂSTEA PRISÂCII „o coaste" III 
(Cacova lerii). - Vezi Prisaca. 

COÂSTEA REA „coaste neproductivă" I, 
„o pantă mare, cu tufărai şi fânaţe" III (Cerc). -
Din adj. rău, rea. 

COÂSTEA RELEŞTILOR coastă (Valea 
lerii). - Vezi Releştii. 

COÂSTEA SĂTULUi „coaste goală" li 
(Lungeşti) . - Din sal. 

COÂSTEA SĂRĂTURII „coaste, loc cam 
urât" [„] (Agriş). - Vezi Sărătura. 

COÂSTEA SEGHENETEULUl coastă cu 
păşune (lara). - Vezi Segheneleu. 

COÂSTEA ŞESURILOR coastă, „păşunat" 
II (Băişoara). - Vezi Şesurile. 

COÂSTEA ŞOPÂRLII „versant" I (Plopi). 
- Vezi Şopârla. 

COÂSTEA ŞTEZII [cQstea şt'ezî] „coaste" 
II (Băişoara). At.: 1761 ln Koszte Styezi (Szî A 
91 ). - Vezi Şteaza lui Hr;scr;. 
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COÂSTEA TOGÂTULUI coastă (lara). -
Vezi Togatu. 

COÂSTEA TUFELOR coastă cu păşune şi 
tufe (Băişoara). - Vezi Tufele Roşii. 

COÂSTEA ULMILOR [cQst~a ulriilor] 
„coaste; sânt şi amu ulmi" I (Agriş). - Vezi 
Ulmii. 

COÂSTEA V ÂII coastă (Muntele Băişorii) . 
- Vezi Valea. 



COÂSTEA VLĂDiCHII 

COÂSTEA VLĂDiCHII „coastă; fănaţ" I 
(Săcel). - Vlădică, n. pers. (< Vlad, n. fam.). 

COBORÂŞU 111, [*] sau Dealu 
Coborâşului III „deal, pantă cu un drum pe ea 
ce coboară până-n vale" III, „coborâş abrupt, 
pantă tare" (*] (Cerc). At.: 1760 La Coborusu 
Dubrinuluj (SzT A 81 ). 

V. şi Părău Coborâşului. 
- Din cobordş. 

COCINA „o poiană nu prea mare" III 
(Valea Ierii). 

V. şi Părău Cocinii. 
- Din cocină (pi. cocini) 'coteţ de porci'. 

COCINILE „groapă cu goluri şi cu pădure" 
I, „acolo mai demult era coteţe, sta porcii la 
ghindă" III (Surduc). 

COLiBA LUI ROMONUŢ „colibă, 
proprietatea lui Romonuţ" I (Valea Vadului). -
Romonuţ, n. pers. 

V. şi La Coliba de Piatră, La Coliba lui 
Gheorghe a Lupii, La Coliba lui Pavel, La 
Coliba lui Veselie, La Coliba Rigului, La 
Colibele Gereni/or, La Colibele Mărgineni/or. 

- Din colibă (pi. colibe). 

COLIBiŢILE „răt mai drept; sânt colibi 
aici şi acuma" III (Cerc). 

- Din co/ibiţă (pi. colibiţl), dim. al lui 
colibă. 

COLNICU „drum de care ce urcă prin 
pădure" 11 (Băişoara). 

V. şi Gura Colnicului. 
- Din colnic 'drum îngust care trece peste un 

deal sau prin pădure'. 

COLTÂU „un zurai de piatră(= grohotiş]" 
III, „loc cu pădure"[*] (Valea Ierii). 

- Din coltdu 'stâncă'. 

COLŢII BiLII „îs pieiri pe deal" I, „colţi" 
li (Muntele Băişorii), „colţi pe vârvul dealului 
Bilea" I (Muntele Cacovei). - Vezi Bi/ea. 

V. şi Calea dintre Colţi. 
- Din colţ (pi. colţi) 'stâncă, vârf ascuţit de 

stâncă'. 

COLŢII BÂLTELOR v. Colţu Ba/telor. 

COLŢII BOCULUI v. Colţu Bacului. 
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COLŢU BĂLTELOR 

COLŢII ciCHERII „vârvul dealului 
Cichera" III, „îs colţi mulţi" [*] (Muntele Filii). 
- Vezi Ciclzera. 

COLŢII DE LA LIVADA IV sau Colţii 
Gerii IV „colţi mari" IV (Muntele Băişorii). -
Vezi Gera, Livada. 

COLTII FĂGEŢELULUI „colţi" [*] 
(Muntele Filii). - Vezi Făgeţelu. 

COLŢII FRÂUII [colţi frlyi] „colţi" 11 
(Cacova Ierii). - Vezi Frăua. 

COLŢII GERII v. Colţii de la Livadă. 

COLŢII LUI DAT v. Colţu lui Dat. 

COLŢII PLEŞII „îs aproape de Rânşor" lll 
(Valea Vadului). - Vezi Pleaşa. 

COLTU PLOPÂNILOR „colii mai multi 
pe o coast~" IV (Valea lerii). - Vezi

0

Plopanii. 

COLTU STÂNII „colţi" 
Băişorii). :_Vezi Stana. 

(Muntele 

COLŢII STÂNII BĂTRÂNĂ v. Colţii 
Stânii Bătrâne. 

COLŢII STÂNII BĂTRÂNE III sau Colţii 
Stânii Bătrână [sic!] [*] „colţi , bolovani mari" 
[•](Muntele Filii). - Vezi Stâna Bătrână. 

COLŢII TRESTII „sânt neşte colţi" III 
(Cacova lerii). - Vezi Trestea. 

COLŢIŞORII „colţi" I, „stânci mai mici" li 
(Buru). 

V. Pri poara de sub Colţişori. 
- Din colţişor (pi. colţişori), dim. al lui coif. 

COLŢU „este un colţ" II (Lungeşti). 
V. şi Faţa Colţului, Părău Colţ11/ui/Colţilor, 

Râpa Colţului, Su Colţ, Vârvu Colţului. 

COLŢU „colţ mare de piatră" I (Ocolişel). 

COLŢU ÂLB „on colţ mare, piatră" II 
(Lungeşti) . - Din adj. alb. 

COLŢU BÂL TELOR sau Colţii Băltelor 
„colţ; deasupra-i Ţichilia Baltelor" li, „o stâncă 
acoperită cu pădure" III (Valea Vadului). - Vezi 
Ba/tele. 



C6LŢU BÂILOR 

C6LŢU BĂILOR „colţ, vârv de colţ" I, 
„vârv de deal; o fost băi de fier" III, „creastă" IV 
(Măgura Ierii). - Vezi Băile. 

V. şi Su Coifu Băilor. 

COLŢU BĂRĂCIUNII „îi [loc] mai 
stâncos" III, „colţ" IV (Surduc). - Vezi 
Bărăciu11ea. 

COLŢU BEJERiŢII v. Coifu de la 
Bejerifa. 

COLŢU BERCHIŞULUI „colţ" I (Buru). -
Vezi Berchişu. 

COLŢU B6CULUI III, [**] sau Colţii 
B6cului [*] „colţ; trece peste el drumul ce duce 
de la Boc la Muntele Filii" III, „prăpastie cu 
colţi mulţi" [*] (Muntele Săcelului) . - Vezi 
Bacu. 

C6L TU BOLDĂŞULUI „colt" I (Muntele 
Băişorii). '_ Din boldtlş [= boltaş] "proprietar al 
unei prăvăl i i' sau 'vânzător într-o prăvălie' ori 
din Boldaş(u), n. fam. (DFNFR). 

COLŢU BUCURII [colţu bucuri] „colţ 
mare" II (Muntele Săcelului) . - Bticura, n. pers. 

COLŢU BUHII „colţ, piatră, o ţî' de 
rădicătură" I, „piatră mare, bolovan. Acolo era 
cândva buhe" III (Săcel) . - Din bUhă. 

COLŢU CĂPRII „colţ; loc frecventat de 
căprioare" I, „stâncă" III (Valea Vadului). - Din 
capră. 

C6LŢU CE SUNĂ „când meri pe cărare, 
cam pe 20 m, îl auzi cum sună. E ceva gol acolo 
dedesupt" III, „e pe Calea Grofului. Când 
tropoteşti deasupra cu piciorul, sună" [*] 
(Surduc). - Din a suna. 

C6LŢU CETERNII colţ (Buru). - Din 
ceternă 'jgheab, scoc (la un izvor, la o făntână)'. 

C6LTU CHERLII „colt; Simionu lui 
Cherlea o. avut loc acolo" I, „~tâncă mare" lll 
(Făgetu Ierii). - Cherlea [kerli;a ], n. pers. 

C6L TU CIOPRĂNTll „o stâncă" [*] 
(Valea Ie;ii) . - Cioprtlntea, por. („Buş Simion îl 
chema"). 

COLŢU DE LA BEJERiŢA 

COLŢU CIOTULUI „stâncă mare" II, 
„colţ, stâncă" III (Borzeşti). - Ciot(u), probabil 
por., acum necunoscută, sau ciot. Cf. şi n. fam. 
Ciotu (DNFR). 

COLŢU CIREŞULUI „colţ, piatră. O fost 
[acolo] cireş pe timpuri" I (Muntele Băişorii). -
Vezi Cireşu. 

C6LŢU COPiJLOR „colţ" I, IV (Muntele 
Băişorii), „colţ. Acolo se aduna copiii vara" I 
(Muntele Socului). - Din copil {pi. copii). Cf. şi 
n. fam. Copil (Agriş, Băişoara, lara). 

COLŢU CORBULUI „colţ" I, „stâncă" III 
(Valea Vadului). At.: 1834 Koltzu Korbuluj 
(SzT A 33). - Din corb. Cf. şi n. fam. Corbu 
(Făgetu lerii). 

c6LŢU cu APĂ „colţ; de-acolo răsare un 
izvor" I (Muntele Băişorii). - Vezi Apa 
Cumpănă. 

C6LŢU CU APĂ „îs nişte colţi, nu prea 
mari; nu este apă" lll (Valea lerii). 

COLŢU CU APĂ „îi o stâncă din care iese 
apa pe-o crepătură" I (Valea Vadului). 

COLŢU CU BRĂD „colţ sub Tarniţă" li 
(Plopi). - Vezi Bradu Lung. 

C6L ŢU CU COARNE o stâncă cu două 
vârfuri ascuţite, care de jos se văd prin pădure ca 
două coarne (Plopi, Valea Ierii). - Vezi 
Coamele liscului. 

c6L ŢU cu HUDA „stâncă cu o gaură în 
ea" III (Muntele Cacovei). - Din hudă 'gaură'. 

C6L ŢU CU IEDERA colţ (Băişoara). -
Din iederă. 
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C6L ŢU CU TEI „îs tei pe colţul ala" III 
(Surduc). - Vezi Teiu. 

COLŢU CUCULUI „colţ" IV, „colţ, o 
piatră" [*] (Muntele Băişorii). - Din n. fam. Cuc 
(DNFR, PACJ 97) sau din cuc. 

COLŢU DE LA BEJERiŢA I sau Colţu 
Bejeriţii (*] „îi colţ din jos de Turnu şi Bejeriţa, 

lângă Arieş" I (Buru). - Vezi Bejeriţa. 



c6LŢU m DUPĂ MĂRGINĂ 

C6LŢU DI DUPĂ MĂRGINĂ „colţ" IV 
(Muntele Băişorii). - Vezi Margina. 

C6LŢU DIN DEAL „colţ" II (Muntele 
Săcelului). - Vezi Dealu. 

C6LŢU DIN FÂŢĂ „stâncă" li (Băişoara). 
-VeziFăfa. 

C6LŢU DÎNULUI „colţ, o stâncă care 
răsare chiar din apă" I (Băişoara). - Dinu, hip. de 
la Constantin. 

C6LŢU DULU „colţ" III (Valea Vadului). 
- Dii/ea, n. pers. ce „o fost în [cătunul] 
Curătură" [*). Ca n. fam., e cunoscut de DNFR. 

C6LŢU FĂGEŢELULUI „colţ, piatră 
mare" I (Muntele Băişorii). - Vezi Făgefelu. 

COLŢU FELII „colţ mare" I (Muntele 
Băişorii). - Felea, n. fam. 

C6LŢU FETII colţ de pe care, conform 
tradiţiei locale, s-ar fi aruncat o fată în Arieş 
(Buru). - Din fată. 

COLŢU GLÎGIDI „o stăncă mare deasupra 
cătunului Caps" III (Valea Ierii). - Gliga, n. fam. 
DNFR, PACJ 128). 

C6LŢU H6DULUI „loc cu pădure" [*] 
(Muntele Băişorii). - Vezi Hodu. 

C6LŢU lLll „colţ" II (Muntele Săcelului). 
- Îlea, n. fam. (Băişoara, Muntele Băişorii, 
Săcel) sau hip. de la Mihăilă. 

C6LŢU LAT „colţ, prăpastie" III (Surduc). 
- Din adj. lat. 

C6LŢU LĂSCĂ6II [colţu lăscăyAji) „o 
piatră roşiatică ca ciripele şi durăioăsă, ţârai de­
ala de piatră ; on durai (=piatră multă, măruntă]" 
I (Buru). - Din spm. lăscăoaie < n. fam. lascău 
(DNFR), lăscău (PACJ 157). 

C6LŢU LESll ,,colţ mare" IV, „piatră" (*) 
(Muntele Băişorii). - Vezi Leasa. 

C6LŢU LUI BOGDAN colţ (Muntele 
Cacovei, Valea Vadului). - Vezi Bogdanu. 
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COLŢU LUPiŞTll 

COLŢU LUI BURI „pietroi, colţ mare" I 
(Muntele Băişorii). - Buri [bUri], probabil por. 
În alte părţi se întâlneşte ca n. fam. (v. DFNFR). 

C6LŢU LUI DAN „colţ lângă drum" II 
(Lungeşti). - Dan, pren. atestat in satul vecin 
Surduc la 1761/1808 (Kurso Dan: SzTA 96). În 
zona cercetată se întâlneşte acum ca n. fam. în 
Muntele Săcelului. 

C6LŢU LUI DAT li, III (Valea lerii) sau 
Colţii lui Dat li (Plopi) „stăncă" II, „creastă 
mare cu stânci" III (Valea lerii). - Dat, n. pers. 
(DOR 256). Cf. şi n. fam. Datu (DNFR). 

C6LŢU LUI GHERGHEL „colţ" [*] 
(Valea Vadului). - Ghiirghel, n. fam. (DNFR, 
PACJ 126). 

C6LŢU LUI GHERMAN „stâncă" I, colţ" 
II (Valea Vadului). - Gherman, n. fam. (lara, 
Plopi, Săcel etc.). 

C6LŢU LUI GHEŢI [colţu lui geţi] „colţ" 
[***] (Muntele Cacovei). - Din n. fam. Ghefi 
(PACJ 127), (magh.) Geczi (ibid. 126). 

C6LŢU LUI JAŞCÂU colţ (Valea 
Vadului). -Jaşcău , n. fam. (PACJ 147) sau por. 

C6L ŢU LUI LEOŞTEÂN „colţ mic în 
Dâmbu Leoşteneştilor" li (Plopi). - Vezi Dâmbu 
leoşteneştilor. 

C6LTU LUI PÂVELU CUCULUI colţ 
(Cacova l~rii). - Pavelu Cucului, spm. < Cucu, 
por. 

C6LŢU LUI TODOR6I „colţ, stâncă, o 
terminaţie de deal cu colţuri" I (Băişoara). -
Todoroi, n. fam. (P ACJ 268) sau por. dispărută . 

C6LŢU LUI T6TI „o stâncă, nu mare" li 
(Plopi). - TOti [toti], por. („Pe Toti 1-o chemat 
Vasile. Bătrâna, Totoaie, are 96 de ani" [*]). 
Este şi n. fam. (DNFR). 

C6LŢU LUNG colţ (Valea Vadului). - Din 
adj. lung. 

c6LŢU LUPIŞTll ,,acolo-ion loc lupos" li 
(Valea Vadului). - Din /upişte 'groapă 

amenajată pentru prinderea lupilor' . 



C6LŢUMĂRE 

C6LŢU MARE „colţ mare" I (Muntele 
Băişorii), „ii vârvul ăsta mai nalt de pe Boinicu" 
I (Muntele Cacovei). - Din adj. mare. 

C6LŢU MĂRE „stâncă mare" III (Muntele 
Filii). 

C6LŢU MORĂRULUJ „stâncă, colţ între 
păduri . Un morar o avut staul de oi chiar sub 
colţul ăla" l (Muntele Cacovei). - Din morar. 

C6LŢU M6RII „colţ" III (Muntele 
Săcelului , Săcel) . - Vezi Moara de Pădure. 

C6LŢU PĂCURĂRULUJ „un colţ pe 
Dâlma Halaielor" I (Muntele Cacovei). - Din 
păcurar. 

C6LŢU PĂRĂNGINII „o dâlmă. Se făcea 
multă părangină" I (Buru). - Din părangină. 

C6L ŢU PIETRICELII colţ (Măgura Ierii). 
- Vezi Pietriceaua. 

C6LŢU PIETRII (colţu pt'etri] „e piatră 
mare, o stâncă" Il, „colţ în Porcăreţ" (***] 
(Muntele Săcelului. Giuglea-Ţâra TMA 207 dau: 
Coifu Petrii, explicat de lan. pers. Petre). - Vezi 
Piatra. 

C6L ŢU PINZERill „colţ, stâncă mare, 
lângă vale" III (V alea lerii). - Vezi Pinzeria. 

C6LŢU PIŞTUCHII „colţ mare" 
(Muntele Băişorii). - Vezi Teietura Piştuchii. 

C6LŢU PLAIUL~! „coastă împădurită, cu 
multe pietre ascuţite" (Giuglea-Ţâra TMA 207), 
colţ (Muntele Săcelului) . - Vezi Plaiu. 

C6LŢU RĂCHII [colţu rât'i] (**], [colţu 
râki] [••••] „colţ mare, ascuţit" (***] (Muntele 
Săcelului). - Cf. Răca , n. fam. (DOR 355). 

C6LTU RĂTUND v. Colţu Rotund 
(Muntele Băişorii). 

C6LŢU RĂIOĂSII „colţ" [*] (Ocolişel) . -
Răioăsa n. pers. (por.) sau n. top. dispărut ori 
neînregistrat de noi. Ca toponim, se întâlneşte în 
multe părţi ale ţării, referindu-se „la aspectul 
locurilor în discuţie" (Iordan TR 320). Adj. râios 
se foloseşte cu sensul figurat '(despre lucruri) 
care are aspect neplăcut, care este plin de 
asperităţi; scorojit' (DLR). 

C6LŢU URsULUJ 

C6LŢU RĂNŞ6RULUI colţ (Maşca). -
Vezi Rânş6ru. 

C6L ŢU R6ŞU „îi o piatră roşie" Il, „colţ 
mare" (*] (Buru). - Din adj . roşu. 

C6LŢU R6ŞU „colţ mare; e piatră roşie" 
(*] (Muntele Cacovei). 

C6L ŢU ROTUND Ill, (*] sau C6Iţu 
Rărund !V, (**] „colţ sus la munte" III 
(Muntele Băişorii) . - Vezi Rătundu. 

C6LŢU ROTUND „colţ" IIl (Muntele 
Cacovei). 

C6L ŢU SECIULUI „stâncă; deasupra-i 
padină, îi borişte" II (Ocolişel) . - Vezi Seciu. 

C6L ŢU ST ANII „stâncă" !, „colţ în fânaţ" 
Il (Muntele Săcelului). - Vezi Stâna. 

C6LŢU ŞERBĂNESll colţ (Borzeşti). -
Vezi Şerbă11easa. 
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C6L ŢU ŞĂTRiII „stâncă" Ul (Muntele 
Cacovei). - Vezi Şătria. 

C6LŢU Ş6IMULUI „stâncă mare pe 
Aluniş" I, „colţ mare, cel mai mare" III (Muntele 
Filii). - Vezi Şoimu. 

C6LŢU Ş6IMULUI „stâncă mare, de la 
Şoimu în sus; stăteau şoimii pe ea; acuma nu 
mai sunt, că s-o făcut aici carieră de piatră" Ul 
(Valea lerii). 

C6LŢU TEIULUI colţ (Ocolişel). - Vezi 
Teiu. 

C6L ŢU TRĂZNiT „vârf de stâncă" 
(Giuglea-Ţâra TMA 208), colţ (Muntele 
Săcelului). - Din adj. trăznit. 

C6LŢU ŢAPULUI „stâncă pătrată"!, „colţi 
mari; coaste prăpăstioasă" !! (Băişoara) . - Din 
ţap. 

C6LŢU URsULUI „colţ. În luncă, sub 
colţul ăsta, au fost (= locuit] ceva oameni" [*] 
(Valea Jerii). - Din Urs, n. fam. (Maşca, 

Muntele Băişorii, Muntele Cacovei) sau urs. 



C6LŢU V ARULUI 

C6LŢU VĂRULUI „colt rotund; acolo s-o 
făcut var oarecând" IV (Borzeşti). „o stâncă de 
var" I (Buru). - Din var. 

COLŢU VĂRATICULUI „col!" [•] 
(Surduc). - Vezi Văraticu. 

C6L ŢU VÂJII „stâncă mare. Jos în vale o 
fost firezul lui moşu-meu, la care îi zicea a 
Vâjii~ [•](Valea lerii). - Vdja, por. Se întâlneşte 
şi ca n. fam. (DNFR). 

C6LŢU VÂNĂT „colţ, e verdiu, vânăt; o 
ţâră de dungă" I (Buru). - Vezi Vânătu. 

COLŢU VOVII „colţ" III (Muntele 
Săcelului). - Vovea, n. fam. (Cheia, Filea de 
Sus: Loşonti-Vlad VH 138). 

COL ŢUŢU „stâncă" II (Băişoara). 
- Din col,trif, dim. al lui colţ. 

COLŢUŢU „colţ, piatră" I (Muntele 
Săcelului). 

COLŢ(JŢU (alt loc) „colt lângă Prizlop" II 
(Muntele Săcelului). 

COLŢUŢU „col!" IV (Surduc). 

COMÂNDA „ticlă" [802 m] I (Agriş). 
- Din comandă 'punct de observaţie 

militară' (Loşonţi-Vlad VH 42). 

COMÂNDA „îi chiar în vârvul 
Cbeşchieşului, era un semn trigonometric acolo" 
IV (Valea lerii). 

COMOARA „loc pietros; erau pietre 
rotunde, ca bănuceii" II (Băişoara) . 

V. şi Şesu Comorii. 
- Din comoară. 

COMOARA şes mlăştinos; fanaţ şi teren 
arabil (Borzeşti). 

COMOARA II (Ocolişel). 

C6MORÂ ŢA „pantă de deal" I, „loc arător, 
fain, putin oblic" II (Buru). 

V. şi Râtu Comorâfii. 
- Din n. top. Comoara + suf. dim. -ifă. 

CORDINA 

C6NA „o coaste abruptă, afundă ; loc mai 
sălbatic" (*), „fund de deal, groapă întunecoasă 
sub on deal" (**) (Cerc). 

V. şi Părău Conii. 

CONTINiTA „o poiană mai mare; fanaţ, 
tufişuri şi păşune" I (Buru). 

- Din adj . co11ti11it, -ă ' oprit' . 

CONTINÎTU „deal; fanaţ" I, „fana! şi 
arător" III, „păşunat pe deal" [*) (Muntele Filii), 
„păşunat" I (Muntele Săcelului). 

- Din continit ~ păşune'. Pentru arie, v. 
ALRR-Trans. III h 380. 

COPÂCII v. Copaciu. 

COPACIU [copacu] I,[*), (**) sau Copacii 
I „loc mărăcinos, spinos" I, [*) (Agriş). 

- Din copac (pi. copaci). 

COPĂCELU „loc deasupra Groapelor" I, 
„teren mai drept din jos de Copaci" [*) (Agriş) . 

V. şi Dealu Copăcelului. 

- Din n. top. Copaciu + suf. dim. -el. 

COPĂCELU „loc arabil; deal întins cu şes 
deasupra" I, „platou arabil" IV (Săcel). 

- Din copăcel. 

CORĂBIA „colţ înalt" II (Cacova Ierii). 
Cf. •corabie 'depresiune, groapă , 

adâncitură de teren în forma unei corăbii' (v. 
Loşonţi TRFR 127). 

CORCHIŞEŞTII grup de case (Muntele 
Săcelului) . 

V. şi Fafa Corchişeştilor, Fântâna 
Corchişeştilor. 

- Din n. grup corchişeşti < Corchiş, n. fam. 

C6RDINA „îs nişte locuri curbe; trebuie să 
ocoleşti on pic" I, „o coaste şi neşte locuri 
arătoare" II (Lungeşti). 

- Din cordi11ă (< cordi11a1 'curea, făşie de 
pământ, delniţă', cuvânt necunoscut de 
dicţionare, notat de colegul V. Bidian în Ocoliş 
AB, localitate vecină cu zona cercetată 

(v. ALRR-Trans. 2011/326), un derivat, cu suf. 
-ină, de la coardă ' idem' (v. Maria Dobre, 
Terminologie agrară cu privire la măsurarea şi 

. împărfirea pământului şi reflectarea ei în 
toponimie, în LR, XXXVI, 1987, nr. 3, p. 220). 
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CORNU 

Alte toponime provenite de la acest apelativ 
se întâlnesc în sudul Transilvaniei (Cordina, 
Cordini: D. Loşonţi şi C. Lupea, Toponimia 
localităţii Racoviţa (jud. Sibiu) , în AnL, XXXI, 
1986-1987, p. 332) şi în DJ ( Cordina, Cordina 
Bibescului, Cordini: DTRO li 197). 

CORNU „acolo este tufă, stejar; nu e corn, e 
îndosit" I (Ocolişel) . 

V. şi Părău Comilor, Piatra Cornilor. 
- Din căm (pi. cărni), numele arbustului. 

CORNU li, [*] Valea lerii sau Vârvu 
Cornului li, III Valea lerii, li Cerc „on dâmb 
ascuţit" li, „vârv de deal înalt şi ascuţit" III, „deal; 
este şi Vârvu Cornului" [*] (Cerc, Valea lerii). 

V. şi Hoanca Cornului. 
- Din com ' vârf (Loşonţi TRFR 51-52). 

CORNU BRAZILOR „acoale se gată 
pădurea şi-ncepe dealul" IV (Muntele Băişorii). 
- Vezi Brazii. 

-Din com ' colţ, margine, capăt, unghi ' . 

CORNU CiCHERll „îi terminaţia dealului 
Cichera, vârf mai înalt cu ceva decât Cichera" I, 
„o culme rădicată" li (Băişoara) . - Vezi 
Cichera. 

-Din corn 'vârf. 

CORNU DOŞTINUŢll „de acolo începe 
pădurea" li (Băişoara). - Vezi Doştinufa. 

- Din com 'colţ, margine, capăt, unghi' . 

CORNU DRUMULUI „acolo se întorcea 
drumul pe lângă deal roată. Era on rotund" [*] 
(Ocolişel). - Vezi Drumu Albonii. 

CORNU GERU „acolo se ascute, coboară 
la vale" IV, „e capătul locului" [*] (Muntele 
Băişorii). - Vezi Gera. 

CORNU LAZURILOR „on pic de capet; e 
lipit de Lazuri" I, „e colţul la Lazuri" III 
(Surduc ). - Vezi Lazurile. 

CORNU PĂRINCÎŞTll „[aici] se gată 
coastea; eon colţ, on capăt" III (Săcel). - Vezi 
Părinciştea. 

COROFĂNA „un versant sudic cu pădure" 
III (V alea ferii) . 

V. şi Faţa Corojănii, Valea Corojănii. 

COT EU 

- Cf. corobână 'groapă, teren adâncit, 
văgăună' (Loşonţi TRFR 129). 

COSORU [*] (Muntele Băişorii), I-III, [*] 
(Muntele Cacovei), 1-111 (Valea Vadului) sau 
Dcălu Cos6rului I (Muntele Cacovei), II, III 
(Valea Vadului) „vârv de deal ca on cosor. Se 
bifurcă către Laita şi Valea Vadului. E pe 
Doştina Cacovei" [•] (Muntele Băişorii), „deal 
mare cu pădure" III (Muntele Cacovei), „vârv 
înalt de pădure" I (Valea Vadului). 

V. şi Fântânile Cosont!ui, Părău Cosorului. 
- Din cosor sau, mai probabil, din Cosor, n. 

fam. (DNFR, NFM) ori por. 

COSTIA I sau Costia lui Precup I „îi su 
Dealu Plopilor; nu-i coaste mare" I (Plopi). -
Precup, n. fam. în Finişel, localitate în hotarul 
căreia s-a dezvoltat satul Plopi: Loşonţi-Vlad 

VH 137. 
- Din costie, derivat de la coâstă. 

COSTIA LUI PRECUP v. Costia. 

COSTILE „Ioc abrupt"[*] (Ocolişel). 
- Din coâstă (pi. căsti). 

COSTiŞU „se ţine de Cosor" 11, „nu-i 
coaste mare" III (Valea Vadului). 

- Din costiş. 

COSTiŢA I, IV sau Costiţele 11, IV 
„coaste" I, „pantă mai mare" IV (Borzeşti). 
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- Din costiţă (pi. costiţe). 

COŞU RUNCĂNILOR „îs nişte stâncării" 
I, „un fel de piatră, deasupra e drept; jos e ca un 
coş de moară; o coborăre mare, numa cu funia te 
poţi coborî pe unele locuri" III (Valea Vadului). 
- Din ru11câ11 (pi. runcâni) 'locuitor din satul 
Runc [AB]' . 

- Din coş 'jgheab natural ' (v. Loşonţi TRFR 
131). 

COTEŢU LUI CIURLiC „vatră . Ciurlic 
avea un coteţ la viţei [acolo]" li (Lungeşti) . -
Ciur/ic, por. 

V. şi Staur-Coteţ. 
- Din coteţ. 

COTEU „începe din vale pana m deal 
deasupra; îi pe Doştină din jos de Cabană" IV, 
„e aici su hotel pe lângă ceva părău" [*], „fănaţ 
jos pe vale, pe lângă apă; apa e cu curbe" [**] 
(Muntele Băişorii) . 

- Din coteu, dim. al lui cot ' cotitură' . 



COTU 

COTU „făcea apa cot [acolo)" I (Făgetu 
Ierii). 

- Din cot 'colilură'. 

COTU „on vinclu din jos de Covată" I 
(Valea Agrişului). 

COVĂTA „teren ca o covată" I (Valea 
Agrişului) . 

- Din covată 'teren adâncit în fonna unei 
coveţi , groapă, depresiune' (Loşon!i TRFR 133). 

COZMEŞTH parte de sat (Băişoara) . 
- Din n. grup cozmeşti < Cozma (scris 

Cosma), n. fam. 

CRĂCIUNEĂSA „loc deschis, fănaţ şi 
tufe" [***l (Muntele Săcelului). 

V. şi Dealu Crăciunesii, Părău Crăciunesii, 
Piatra Crăciunesii. 

- Din adj. fem. crăciunetisă 'care aparţine 
lui Crăciun' sau din spm. Crăciunetisa < 
Crăci1in, n. pers. (,,în sat o fost [ unnaşil de-a lui 
Crăciun" [***]). 

CREII PĂRÂULUI „îi în erei" I (Buru). -
Vezi Părău. 

V. şi Cărarea Cre/u/ui, Drum11 Crelului, 
Fântâna di la Crel, Fântâna din Creii Părăului, 

Părău Crelului. 
- Din erei (pi. erei), var. a lui creier (v. şi 

ALRR-Trans. I h 7), cu sensul, probabil, de 
'cap(ăt), început, obârşie'. Cf. Creierii 
Holobişului „capul, creierul Părău lui 
Holobişului" (Sebiş BN: E. Janitsek, Toponimia 
văii superioare a râului Şieu, în SMO 134). De 
la infonnatori din localitatea respectivă am 
notat: Ho/obişu „apă, părău", Creierii 
Holobişu/ui „e în fund; acolo e creierul pădurii" 
şi Gura Ho/obişului. Vezi şi creierii munfilor 
'înfundături din vârfurile mun!ilor, pădure de 
munte, de la care în sus încep stâncile pleşuve', 
creierii codrilor 'partea cea mai ascunsă în 
fundul codrilor' (DA). 

CRELU „loc costos; are şi groapă şi părău" 
I, „îi o făntână la Crel" lll (Făgetu Jerii). 

CRELU „a fost pădure" I, „loc degradat, 
rău" l*l (Ocolişel). 

CRESMEZEU v. Crezmezeu. 

CREŢEŞTll „grup de case în vale" lll 
(Muntele Cacovei). 
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CRUCEA 

V. şi Faţa Creţeşti/or, Părău Creţeşti/or. 
- Din n. grup creţeşti< Creţ, por. 

CREZMEZEU I, lll, [*l sau Cresmezeu li 
„loc arabil, terasat" l, „loc pu!in înclinat" li 
(lara). At.: 1725 Az Kereszt mezon (SzTA 13), 
1737 Az Keresztmezăn (ibid. 14). 

- Din top. magh. Keresztmeză 'Câmpu 
Crucii' < kereszt 'cruce' + mezâ 'câmp'. 

CIUNŢII [crin!îl IV, l***l (Muntele 
Băişorii), I (Muntele Bacului), neart. Crinţ 11-
!V, [*l, l**l, Clinţu I, Crinfu l*l, l***l, Steuina 
de la Crinţ II, Steuina Crinţilor 1••••1 sau 
Steuina Crinţului II, [*****l (Muntele 
Băişorii) „loc ascu!it la un capăt, pantă" I, 
„steuină cu câteva stâni, colibi" lll, „poiană" IV, 
„merg acolo oamenii vara cu animalele" l****l 
(Muntele Băişorii). At. : 1847 l6 Krincz (SzTA 
91). 

V. şi Faţa Crinfilor, Podu Crinfilor, Valea 
Crinţilor. 

- Se pare că denumirea iniţială este Clinţ (< 
c/inţ 'teren în fonnă de triunghi, clin' ; v. supra 
s. v. Clinţu), care, prin contaminarea cu crintă 
(pi. crin ţi I crin!]) 'vas de lemn (în fonnă de 
albie) de care se servesc ciobanii când storc 
zerul din caş' (DEX), a devenit Crinţ. Aceasta a 
fost interpretată fie ca un singular (Crinţu), fie 
ca un pi. masculin ( Crinţii). 

CRiNŢU v. Crinfii. 

CRiSTURILE „pantă, coboară pana m 
Valea Alunelor" III, „coastă; arabil şi făna!" IV 
(Săcel). 

V. şi Groapa Cristurilor. 
- Din top. magh. Keresztur < kereszt 'cruce' 

+ 1/r ' domn' (cf. şi Iordan TR 234). 

CRUCEA „deal" I, II, „guguleu, ţuclui. O 
fost punct de observaţie" lll, „dâlmă, loc ca o 
piramidă" IV (Borzeşti). 

V. şi Dealu Crucii, După Cruce, În Deal la 
Cruce, la Cruce, la Cruce în Deal, la Crucea 
de lemn, la Crucea lui Ciongoi Bela, la 
C111cea Mărginea1111/11i, la Crucea Mândră, 
Părău Crucii, Părău C111cilor, Su Cruce. 

- Din cnlce (pi. cruci). 

CRUCEA „este pusă acolo o cruce" li 
(Lungeşti). 

CRUCEA „padină pe o stâncă, unde s-o pus 
o cruce" I (Muntele Cacovei). 



CRUCEA BĂBII 

CRUCEA BĂBII „pădure; a fost ceva cruce 
acolo" 111 (Valea Ierii). - Din babă 'bătrână ' sau 
Baba, n. fam. (DNFR). 

CRUCEA CRENCII „un vârv de deal" (*] 
(Muntele Cacovei). - Crencea, n. fam. (în satul 
vecin Runc AB; v. şi PACJ 93 ). 

CRUCEA DE PIATRĂ „cruce de piatră" I 
(Agriş) . - Vezi Piatra. 

CRUCEA DIN BÎLEA „e o cruce. Acolo 
iese popa la hotar, la Sânzâiene" I (Muntele 
Băişorii). - Vezi Bi/ea. 

CRUCEA DIN ŞESURI „cruce de piatră" 
II (Băişoara). At.: 1754 „... a' Seswra11 a' 
Kereszt mellett', 1761 La K1111sa (SzTA 91). -
Vezi Şesurile. 

CRUCEA PĂŞCULUI „cruce de lemn. 
Aici ieşea oamenii la ţarină cu preotul" (*] 
(Muntele Filii). - Paşe, n. fam. (Muntele 
Săcelului , Săcel) . 

V. şi D11pă Crucea Paşc11/11i. 

CRUCEA RĂULUI cruce. „Aici, urcând la 
deal, ai scăpat de ce-a fost rău, greu" III, „de 
acolo se cobora la Buru" IV (Borzeşti). - Din 
adj. rău. 

CRUCILE „aici se întâlnesc mai multe 
cărări . Este acum o cruce pusă" I (Agriş) . 

V. şi Drumu Crucilor, Î11tre Cruci, Părău 
Crucilor. 

- Din cnice (pi. cruci) 'răscruce, răspântie'. 

CRUCILE „de aici se-ncep doauă drumuri" 
II (Valea Ierii). 

CRUCILE PĂRĂIELOR „aici vin tri 
păraie din tri locuri" IV (Borzeşti). - Vezi 
Păraiele. 

CSERKHAV AS v. Cerc. 

CUIBU VULTURULUI IV (Muntele 
Băişorii) , III (Valea Ierii) „creastă de deal cu 
ceva pieiri pe ea; îi pădure mare aici. Îşi făcea 
vulturii cuib în nişte molizi mari" III (Valea 
Ierii). - Din vU!tur. 

-Din cuib. 

CULMEA „culme" [*](Muntele Băişorii). 

51 

CURMĂTURA 

CURAOĂŞU v. Curu Aoaşului. 

CUR-AOĂŞULUI [cur-ayaşului] I, V, [*]­
[***], Curaoâşu [cura\!aşu] I, (****] sau Curu 
Aoâşului [•••••] ,,îi on cur de deal, e între nişte 
păraie" V, „e capătul Aoaşului" (***] (Agriş). -
Vezi Aoaş11. 

- Din cur 'partea unde se termină un anumit 
loc, capăt, extremitate' . Din Curu Aoaş11/ui s-a 
născut varianta Cur-Aoaşului, din care s-a 
refăcut forma Curaoaş(u). 

CURĂ TURA .,loc de păşunat; e mai rădicat 
o ţâră, ca o pălărie" II, grup de case (Cacova 
lerii). At.: 1838 a' Kureture 11eviifordulob[a11], 
A' Kereture nevii Forduloban (SzTA 33), 1847 
Lti Kureture, La Kuretura (ibid. 111 ). 

- Din curăt1iră 'loc curăţat de arbori, de 
mărăcini etc. pentru a putea fi cultivat sau folosit 
ca păşune' (< lat. cura/ura: Loşonţi CIE 164-
165). 

CURECHiŞTEA I, lll, [*] sau Curcchiştile 
IV „loc şes lângă sat" I, „o pus curechi acolo" 
III, „aici era loc de pus zarzavat"[*] (Borzeşti). 

- Din curechişte (pi. curechişti) 'loc cultivat 
cu curechi [ = varză]'. 

CURECHiŞTILE v. Curechiştea. 

CURMĂTURA „curmătură, şa frumoasă, la 
Hude" IV (Borzeşti). 

V. şi Dâlma C1mnăturii. 
- Din curmă11iră (pi. curmături). 

CURMĂ TURA „tarniţă, groapă cu fânaţ" I 
(Buru). 

CURMĂTURA „e în vârv ca o curmătură, 
ca [şi] cum l-ai tăia [dealul]" I, „o troacă" IIl 
(Făgetu Ierii). 

CURMĂ TURA „loc mai lăsat, groapă cu 
drum ce mere în valea aialaltă, la Sâvuleşti" I, „o 
groapă , chiar pe deal" II, „şa pe vârvu dealului" 
V (Muntele Băişorii), „pe aici trece un drum în 
Muntele Băişorii" I (Muntele Bocului). 

CURMĂTURA (alt loc) „îi pe la Buhuia" 
[**], „e cum ieşi în deal şi treci dincolo" [•••••] 
(Muntele Băişorii). 

CURMĂ TURA „groapă, dolină" III, „pe 
acolo e o cărare ce trece peste deal" [*] (Surduc). 
At.: 176111808 /11 Curma/ura (SzTA 94). 



CURMĂTURA GERU 

CURNIĂTURA GERll „ii curmat dealul" 
IV (Muntele Băişorii) . - Vezi Gera. 

CURMA TURA MĂR(JŢULUI „curmătură" 
IV (Muntele Băişorii). - Vezi La Mă111ţu. 

CURMATURA URSULUI „dâlmă cu neşte 
spini" I, „creastă de deal; ii on drum pe acolo" 
lll (Borzeşti). - Vezi După Ursu. 

CURMA TURILE „rât pântre (= printre] 
păduri în jos" III, „acolo-i creasta de deal; se 
desparte hotarul nost de a Petridului" (IV) 
Borzeşti) . 

CURPĂTOĂRELE „pământuri arabile 
tăiate curmeziş; nu-s prea lungi" III (Surduc). 

Toponimul se întâlneşte şi în alte regiuni: 
Cârpâtoârele, Cârpăto111 (DTRO li 145), 
Cârpetor (DTRM li 76), Cwpătoriu, Curpă10111 
Bonciului, Curpătoriu Ş1lşte111lui (DTRT-Sălaj 

93), La Cârpătoare (Frăţilă STD 117). 
- Din curpător (pi. cupâtoâre) 'teren în 

formă de curpător (=cârpător]' (v. Loşonţi-Vlad 
VH 37). 

CURU AOĂŞULUI v. Cur-Aoâşului. 

CURU BĂICULUI „cur de deal; o dungă 
care vine din Baicu în jos" I, „acolo se gată 
Baicu" [•](Măgura Ierii). - Vezi Baicu. 

- Din cur 'partea unde se termină un anumit 
loc, capăt, extremitate'. 

CURU BĂILOR „ii on cur de dâlmă, 
capetul dealului de câtă Buru" I, „e mai jos, 
acolo se gată" IV (Măgura Ierii). - Vezi Bâile. 

CUSTURA 

CURU CLINULUI „acoale se gată Clinul. 
E on pic de rât, de gol" V (Muntele Băişorii). -
Vezi Clinu. 

CURU DÂLMII „capăt de dâlmă, de deal" 
I, „margine" III (Măgura Ierii). - Vezi Dâlma. 

CURU DÂLMII „acolo se gată Dâlma" [•] 
(Ocolişel). - Vezi Dâlma. 

CURU LUP611 „acolo se termină g61iştea 
aia" III (Surduc). - Vezi Lupoaia. 

CURU MĂLĂIEŞTILOR „pădure mare" I, 
dâlmută" III deal ce coboară către Valea Ierii 

('BorzeŞti). - 'Din n. grup mălăieşti < Mălai, n. 
fam. (DNFR, PACJ 169). 

CURU STÂNÂll „ii capetul la Stânaie. 
Mere în jos până în Valea Agrişului" I (Mâgura 
Ierii). - Vezi Stânaia. 

CURU STÂRMINll „vârv după Locu Rău, 
apoi e o gropiţă, obliş" I (Buru). - Din stdrmină 
'coastă stâncoasă, abruptă' (cf. DLR), apelativ 
viu în zonă. 

CURU TIŞll [curu t'işi] „îi la capăt; acolo 
se gată Tişa" I (Măgura Ierii). - Vezi Tişa. 

CUSTURA „deal mare cu stânci multe pe el" 
III, „coamă de deal colţuroasă" [•] (Valea lerii). 

V. şi Coastea Cuslllrii, Hoanca Cuslllrii, 
Părău Cus111rii. 

- Din cust1/ră 'creastă stâncoasă de deal sau 
de munte' . 



DĂBĂLÂGA „groapă" IV (Muntele Socului). 

DĂSCĂLESCU „nişte delni!i" I, „o fost dat 
[în folosin\ă) la dascăl" [**) (Agriş) . 

- A rezultat, prin omiterea determinatului, 
din *Locu Dăscălesc 'Locul Dascălului' < adj . 
dăscă/<isc ' al dascălului'< dascăl+ suf. -esc. 

DÂLMA „deal mic" [*] (Băişoara) . 
V. şi Cum Dâlmii, După Dâlmă, În Dâlmă 

la Meteşti, Vârvu Dâlmii. 
- Din ddlmă 'deal mai scund, izolat şi cu 

vârful rotunjit sau lunguieţ' . 

DÂLMA „dâlmă" I (Buru). 

DÂLMA „ dâlmă" II (Lungeşti). 

DÂLMA „pantă , deal" I (Valea Agrişului) . 

DÂLMA I, [*), [**) sau Dâlma lui Dăniloi 
1, [**), [***) „on pic de dâlmă" I, „rădicătură de 
pământ" [*) (Agriş). - Dă11i/oi, n. pers., acum 
necunoscut de informatori. 

DÂLMA ARINEILOR III sau Dâlma di la 
Arinei lll dâlmă cu pădure (Borzeşti). - Vezi 
Arineii. 

DÂLMA BĂLANII „e în pădure, cătă Râu" 
1, „dâlmă, coastă" III (Făgetu Ierii). - Vezi 
Băla11a. 

DÂLMA BENŢII „creastă; deasupra ei este 
teren drept" III (Muntele Filii). - Benţa, n. fam. 
în satul apropiat Hăşdate (v. Loşonii-Vlad VH 
134). - Vezi Benţa. 

DÂLMA BOCĂNEŞTILOR ridicătură 
(Băişoara) . - Din n. grup. bocă11eşti < n. fam. 
Bocâ11, atestat în localitate, după câte cunoaştem 
acum, din 1761 (Bokim Makarie: SzT A 91 ). 

D 
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DÂLMA BORÎŞTII v. Dâlma Boriştilor. 

DÂLMA BORiŞTILOR I, [*] sau Dâlma 
Boriştii II „spinare lungă până în vârvul 
dealului; o fost pădure cu locuri neîmpădurite" I, 
„loc prăpăstos" 11, „dâlmă . O umblat vitele pe 
acolo"[*] (Buru). - Vezi Boriştea. 

DÂLMA BUTII „deal" V (Muntele 
Băişorii) . - Bută, Bute, n. fam. (DFNFR, PACJ 
68) sau por. 

DÂLMA CĂŢÂNELULUI „îi o dâlmă, o 
dungă" III (Valea Vadului). At.: 1834 Di/ma 
Ketzenyelilor [sic!] (SzTA 32). - Vezi Câţânelu. 

DÂLMA CIREBEŞTILOR „creastă cu 
câteva case" I (Muntele Cacovei). - Vezi 
Cirebeştii. 

DÂLMA CLiNULUI „dâlmă cu brazi" (*] 
(Muntele Băişorii). - Vezi Clinu. 

DÂLMA COÂSTll dâlmă împădurită 
(Muntele Săcelului). - Vezi Coastea. 

DÂLMA CURMĂTURII „Joc dâmbos, 
bombat, dâlmă" IV (Muntele Băişorii). - Vezi 
Curmătura. 

DÂLMA CU SPiNII „dâlmă; se !ine de 
Usoiu Scurt" I (Buru). - Din spin (pi. spini). 

DÂLMA Dl LA ARINEI v. Dâlma 
Ari11eilor. 

DÂLMA DiNTRE HOTARE „dâlmă. O 
fost oarecând hotarul între pădurile unor domni" 
li (Lungeşti). - Din hatâr (pi. hotare). 

DÂLMA DOBROIULUI ,.dâlmă între 
doauă gropi" li (Lungeşti). - Vezi Dobroiu. 



DÂLMA DOBRUŞil 

DÂLMA DOBRUŞII „dâlmă, creastă de 
deal, coamă cu spini" (Borzeşti). - Vezi 
Dobrilşa. 

DÂLMA DOSURILOR „dâlmă, creastă de 
deal" I, „dâlmă pe lângă Dosuri în jos" III 
(Borzeşti) . - Vezi Dosuri/e. 

DÂLMA FÂNTÂNO RUGILOR „dâlmă 
pângă Fântâna Rugilor" llI (Surduc). - Vezi 
Fântâna Rugilor. 

DÂLMA FLORII dâlmă ,,Florea era din 
Cacova" I (Valea Vadului). - Florea, n. fam. 
existent în sate vecine (Cacova lerii, Maşca, 

Ocolişel). 

DÂLMA GÂFIII „deluţ, culme, coamă de 
deal" [*] (Muntele Filii). - Gtijia [gâşiia ], n. f. 
curent în zonă. 

DÂLMA GÂIŢll „dâlmă foarte abruptă pe 
o parte"[*] (Muntele Cacovei). - Vezi Gaiţa. 

DÂLMA GÂLII „coastă, deal" [*] 
(Ocolişel) . - Vezi Gâlea. 

DÂLMA GERU [dÎlma jări] IV, [dÎlma jeri] 
[*] „dâlmă, creastă de deal" IV (Muntele 
Băişorii). - Vezi Gera. 

DÂLMA GORII „dâlmă. Gorea o avut 
pământ mult acolo. Nu mai sunt din neamul lui" 
[•] (Ocolişel). - Gore(a), por. sau hip. de la 
Grigore. 

DÂLMA GRECULUI „culme de deal; 
păşunat" II (Băişoara) . - Grec, n. fam. 

DÂLMA GROPII SECI „dâlmă" lll, [*] 
(Surduc). - Vezi Groapa Seacă. 

DÂLMA HALÂIELOR „îi între păraiele ce 
duc la adăpători" I (Muntele Cacovei). - Vezi 
Ha/aie/e. 

DÂLMA HOCEÂSCĂ v. Dă/ma Hoceşti/or. 

DÂLMA HOCEŞTILOR li, Dâlma 
Hoceâscă (*] sau Dâlma Hcichii (*] „dâlmă 
bumbuleie (= rotundă]" II (Ocolişel) . - Din n. 
grup. hoceş1i, adj. hocesc, -cetiscă < Hoca, por. 
E ş i n. fam. (v. PACJ 136). 

DÂLMA HOCHll v. Dă/ma Hoceşlilor. 
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DÂLMA LUI RENCI 

DÂLMA HUZDUPEŞTILOR „creasta ce 
coboară până-n Valea Vadului" li (Muntele 
Cacovei). - Din n. grup. /111zdupeşti < Huzd1ip, n. 
fam. (DNFR, PACJ 139) sau por. 

DÂLMA ILEÂSCĂ „creastă, dâlmă intre 
doauă păraie" I (Maşca) . - Din adj . i/esc < ilea, 
n. fam. 

DÂLMA IZVORELELOR „dâlmă , coamă 
de deal" V (Muntele Bă işorii). - Vezi lzvorelele. 

DÂLMA LEOCUŞULUI „pantă, dâlmă" I, 
„dâlmă înconjurată de pădure" III (Surduc). -
Vezi Leocuşu. 

DÂLMA LUI BOIĂC „deal între doauă 
văi" li (Băişoara) . - Boitic, n. pers. 

DÂLMA LUI CIOCOI dâlmă (Ocolişel). -
Ciocoi, n. fam. (Lungeşti, sat vecin). 

DÂLMA LUI CIUCULiE „creastă" 
(Muntele Cacovei). - Ciuculie, por. 

DÂLMA LUI DĂNILOI v. Dâlma. 

DÂLMA LUI FORFOI „dâlmă" IV 
(Surduc). -Forfoi, n. pers. 

DÂLMA LUI GÂBOR „dâlmă frumoasă" 
I, „dâlmă unde zăcăresc vitele" III (Măgura 
Ierii). - Gtibor, n. pers. (< magh. Gtibor 
'Gavril'). 

DÂLMA LUI IÂNOŞ „dâlmă. O stat acolo 
unul Ianoş" [•] (Muntele Filii). - Ianoş, n. pers. 

DÂLMA LUI MUNTEANU v. Dâlma 
Popii. 

DÂLMA LUI NICULiCI „loc arător" 
(Muntele Cacovei). - Vezi La Nicu/ici. 

DÂLMA LUI RÂTU MÂNZÂT „culme" 
[*] (Măgura lerii). - Vezi Dosu Mânza111/ui. 

DÂLMA LUI RENCI „ridicătură" !, „dâlmă 
bombată în hotar cu (satul] Liteni" llI (Săcel). -
Renci (r~nci] = magh. Rencsi, hip. de la Re11ti1a 
(Fercsik-Raâtz KE 373). 



DÂLMA LUI STĂUR-COTEŢ 

DÂLMA LUI STĂUR-COTEŢ „coamă de 
deal. Despărţea pădurea Stăur-Cote! de cea a 
iobagilor" I (Buru). - Vezi Staur-Cotef. 

DÂLMA LUI TONDĂL „deal, pantă mare; 
pădure, fanaţ şi loc neproductiv" [*] (Făgetu 

lerii). - Tondal, probabil n. pers. 

DÂLMA LUI ZAHARÎE dâlmă (Băişoara). 
- Zaharie, pren. 

DÂLMA LUPILOR „dâlmă . De acolo 
izvorăşte Părău Lupilor" I (Maşca). - Din lup 
(pi. lupi) . 

DÂLMA MÂRE „îi o dâlmă mare, păşunat" 
I (Muntele Cacovei). 

DÂLMA MĂRE „creastă" li, „dâlmă mare; 
îi mai rădicată ca celelalte" [*] (Ocolişel) . 

DÂLMA MICĂ dâlmă (Muntele Cacovei). 
- Din adj. mic. 

DÂLMA MICUDll „dâlmă, coaste" III 
(Făgetu lerii). - Vezi Micudea. 

DÂLMA MIERCll „dâlmă" IV (Muntele 
Băişorii). - Miercea [mnerca], var. a lui Mercea, 
n. fam. (DNFR, PACJ 172). 

DÂLMA MORII dâlmă (Buru). - Vezi 
Moara de Pădure. 

DÂLMA ORZIŞTII „dâlmă" I, „culme de 
deal; loc arător şi fanaţ" li (Lungeşti) . - Vezi 
Orziştea. 

DÂLMA PÂL TINULUI „dungă" lll (Valea 
Vadului). - Din paltin. 

DÂLMA PÂRTOĂLELOR „dâlmă cu 
pădure" II (Lungeşti) . - Vezi Pârtoalele. 

DÂLMA PIRCEOÂGII „dâlmă" IV 
(Muntele Băişorii). - Pirceotigă, por. 

DÂLMA PÎŢULUI „dâlmă" I (Muntele 
Bocului). -Pi,tu, n. fam. (DNFR, PACJ 210) sau 
por. ,,Pifu e şi nume de cal" [*]. 

DÂLMA PLEŞÎŢELOR „dâmb înalt" III 
(Muntele Sâcelului). - Vezi Pleşifele. 

DÂLMA TEOCĂRULUI 

DÂLMA POIENII „deal mai înalt" IV 
(Borzeşti) . - Vezi Poiana. 

DÂLMA POIENII „dâlmă frumoasă; o avut 
poiană" I (Maşca) . - Vezi Poiana. 

DÂLMA POPII I, [*] sau DAlma lui 
Munteanu li „deal nu prea mare. O fost a unui 
popă, Munteanu, ce o avut acolo grajd" I 
(Băişoara) . - Din popă. Muntetin(u), n. fam., 
acum dispărut din localitate, dar existent în satul 
vecin lara. 

DÂLMA POPII „ghergheleu; o fost a 
popilor" I (Făgetu Ierii), „dâlmă, moviluţă" I 
(Lungeşti). - Din popă. 

DÂLMA PRELUCll „coamă de deal" llI 
(Muntele Filii). - Vezi Pre/uca. 

DÂLMA PRICII „dâlmă" IV (Borzeşti). -
Vezi Pricea (în satul vecin Livada: Loşonţi-Vlad 
VH 95) < [Pădurea de] Price < price 'ceartă, 

neîn!elegere, dispută; problemă litigioasă ' . 
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DÂLMA PUŞCĂŞULUI „deal mai rădicat; 
pădure" I, „dâlmă" lll (Surtuc). - Puşcaş, n. 
fam. (PACJ 224). 

DÂLMA RĂDĂCÎNILOR „deal cu 
tufişuri" [*] (Ocolişel). - Vezi Rădăcinile. 

DÂLMA RECELUI „dâlmă" III (Borzeşti). 
- Vezi Recele. 

DÂLMA SĂTULUi „dâlmă în sat" I 
(Muntele Socului). - Din sat. 

DÂLMA SÂNGERILOR „dâlmă" II 
(Făgetu lerii). - Din sdnger (pi. sdngeri) (< lat. 
sanguinus: Loşonţi SSE 144 ). 

DÂLMA SECĂRII [dÎlma săcări] ridicătură 
(Borzeşti). - Vezi Secarea. 

DÂLMA ŞURII „dâlmă; mai jos îi o şură" 
IV (Muntele Băişorii) . - Vezi Şura lui Brânzei. 

DÂLMA TEOCÂRILOR v. Dâlma 
Teocaru/ui. 

DÂLMA TEOCÂRULUI [dÎ!ma t'ocârjuli] 
[*], [••] sau Dâlma Teocărilor I „dâlmă 
întinsă" I (Muntele Băişorii). - Vezi La Teocari. 



DÂLMA TiŞII 

DÂLMA TiŞII [dÎlma cişî] dâlmă 
(Borzeşti). - Vezi Tişa. 

DÂLMA TOTULUI „mamelon" I, „culme, 
rădicătură mai largă" Il (Băişoara). - Totu, por. 

DÂLMA TiCULUI „dâlmă. A fost teren 
arabil" [**) (Muntele Băişorii). - Ţicu, hip. (< 
Vasile), frecvent în zonă. 

DÂLMA ŢONŢU [dÎlma ţ6nţî] „dâlmă 
între doauă păraie" (*] (Muntele Băişorii) . - . 
Ţonţ(e)a (ţ6nţa), por. 

DÂLMA ŢOPULUI dâlmă (Muntele 
Băişorii) . - Din n. fam. Ţop (Băişoara) sau din 
ţop 'persoană (originară) dintr-o anumită zonă a 
Munţilor Apuseni'. 

DÂLMA USOIULUI „o dâlmă ca on fel de 
pădinuţă" I (Măgura Ierii). - Vezi Usoiu. 

DÂLMA URSULUI „dâlmă; fânaţ" III 
(Borzeşti). - Vezi După Ursu. 

DÂLMA URSULUI „dâlmă; arabil" li 
(Ocolişel) . - Din n. fam. Urs (Muntele Băişorii, 

Muntele Cacovei) sau urs. 

DÂLMA V ÂDULUI „e mai înaltă; pantă" 
III (Surduc). - Vezi Vadu. 

DÂLMA VERDEŢII „dâlmă, culme mare. 
O fost poiană acolo sus" II (Muntele Săcelului). 
- Vezi Verdea fa. 

DÂLMA VESII „dâlmă ce coboară din 
Şătrie, din vârvul Boinicului până-n vale" I, 
„creastă" II (Muntele Cacovei). - Vesa, n. fam. 
în lara. Vezi şi PACJ 283. 

DÂLMA VINDEREULUI „o dâlmă până-n 
vale; e ca o creastă" I (Făgetu Ierii). - Din 
vindereu. Cf. şi Vindireu, n. fam. (PACJ 284). 

DÂLMA ZĂPRII „dâlmă, creastă; fânaţ şi 
loc arător" li (Ocolişel) . - Zaprea , n. fam. 

DÂLMA ZĂPODIOÂRELOR „dâlmă lungă 
ce coboară spre Buru" IV (Borzeşti). - Vezi 
Zăpodioarele. 

DÂLMA ZĂPODIŢll „dâlmă ca o şa de 
cal" III (Borzeşti). - Vezi Groapa Zăpodifii. 
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DÂMBU CIOLII 

DÂLMILE LUI GHEŢI [dilt\il'e lui gc;\ţî] 
„pantă acum plantată cu copaci" I (Buru). - Vezi 
Coifu lui Ghefi. 

DÂMBU „dâmb în sat"(*] (Băişoara) . 
V. şi În Dâmb la Onu, Părău Dâmbului. 
- Din dâmb. 

DÂMBU „deluţ" (*) (Săcel). 

DÂMBU AFINiŞULUI „dâmb; este afiniş 
aici" I (Plopi). - Din afiniş. 

DÂMBU BÂRDII „dâmb nu prea mare" IV 
(Valea lerii). - Bdrdea, n. fam. existent în 
localităţi apropiate (v. Loşonţi-Vlad VH 134). 

DÂMBU BESERICII „dâmb în dreapta 
besericii" [*] (Valea Ierii). - Din beserică, var. a 
lui biserică. 

DÂMBU BICAŞEULUI „dâmb" li (Valea 
Ierii). - Vezi Bicaşeii. 

DÂMBU BOBOLOCULUI I, Deălu 
Bobolocului [*) sau În Deal la BobolOcu [*] 
„dâmb" I, „acolo are teren Bobolocu" [*) 
(Muntele Băişorii). - Bobo/Oc(u) , por. În alte 
regiuni se întâlneşte ca n. fam. (DFNFR). 

DÂMBU BODll „dâmb" fI (Valea Ierii). -
Vezi Badea. 

DÂMBU BOITII „dâmb, creastă" I (Plopi). 
- Boita, n. fam. în satul vecin Hăşdate CJ (v. 
Loşonţi-Vlad VH !34). 

DÂMBU BUDULII v. Dâmbu Burdulii. 

DÂMBU BURDULII I sau Dâmbu Budulii 
(Giuglea-Ţâra TMA 209) „deal" I (Muntele 
Săcelului). - Budulă, Budulea, Burd1ilea, n. fam. 
(DFNFR, PACJ 66) sau por. 

DÂMBU CĂLEŞTILOR „dâmb" II, 
„creastă de deal" III (Valea Ierii). - Din n. grup. 
căleşti < Calu, n. fam. (DNFR, PACJ 70) sau 
por. 

DÂMBU CĂTĂRÂGULUI „dâmb" II 
(Muntele Săcelului). - Vezi Cătăragu. 

DÂMBU CIOLII „dâmb alungit" I, „era 
terenul Ciolii" [*](Cerc). - Ciolea, por. 



DÂMBU CIORII 

DÂMBU CIORII ridicătură de · teren 
(Muntele Bocului). - Vezi Cisora. 

DÂMBU CIULÎCULUI [dÎmbu culiculi] 
„creastă" I (Plopi). - Ci11liC11, por. 

DÂMBU CIURU „creastă de dâmb din 
Valea lerii până-n Ghergheleu" lll, „coaste" [*] 
(Valea Ierii). - Ci1lrea, n. fam. (DNFR, PACJ 
83). 

DÂMBU CU CÂLE „dâmb; o fost ceva 
drum pe el" 11, „creastă cu drum vechi" Ill 
(Cerc). - Vezi Calea Agriş11/11i. 

DÂMBU CU SILHELE MĂRUNŢELE „o 
fost oarecând silhe, brad mic" I (Muntele 
Băişori i). - Vezi Si/hele. Din adj . mănmţel, -ea. 

DÂMBU CUCULUI „dâmb frumos" II 
(Cerc), „poiană pe-on dâmb înalt" l, „creastă" II, 
lll (Valea Ierii). - C11c, n. fam. în satul vecin 
Finişel (Loşonţi-Vlad VH 134) sau cuc, numele 
păsării . 

DÂMBU DIN MIJLOC „dâmb" (*] (Cerc). 
-Din mijloc. 

DÂMBU DUŞII „dâlmă frumoasă cu o 
poiată a lui Veselie a Duşii" I (Muntele 
Cacovei). - Vezi Duşa. 

DÂMBU FIREZULUI [dlmbu şirezului] 
„rădicătură de la Valea lerii în sus" I, „acolo 
[jos, lângă apă] o fost cândva firez" lll (Săcel). -
Dinflrez 'joagăr'. 

DÂMBU HÂCURILOR păşune (Plopi). -
Din hacuri (sg. hac) 'surcele, vreascuri', cuvânt 
viu în zonă (v. ALRR-Trans. Ill h 331). 

DÂMBU HĂŢÂGULUI „dâmb" II (Valea 
Jerii). - Hăţagu, n. pers. dispărut (cf. infra 
Hăţăgoaia). Acesta se aseamănă cu toponimele 
Haţeg (oraş HD) şi Aţag (locuinţă izolată în 
Argeş), care, după Drăganu Românii 271, ar 
putea proveni dintr-un nume de persoană . 

DÂMBU HONCII „dâmb" 11 (Valea lerii). 
- Vezi Hoanca. 

DÂMBU LUI DAN 

DÂMBU-I MÂGURII [sic!] II sau Dâmbu 
Măgurii[*] dâmb (Valea lerii). - Vezi Măgura 
ferii. Pentru dubla articulare, vezi Nuţu Roşca, 
Panicularităţi ale artico/11/11i în onomastica din 
co1111111a Bârsana (jud. Maramureş), în LR, 
XXVII, 1978, nr. 3, p. 321-326; Dragoş 

Moldovanu, Aspecte ale interpenetraţiei sistemelor 
toponimice: toponimele descriptive cu articol 
definit proclitic, în voi. Profesorului Gavril 
Istrate la 70 de ani, laşi, 1984, p. 295-311. 

DÂMBU JOLDOÂ!I „dâmb" II (Plopi). -
Jo/doaie, spm. Cf. n. fam. Jo/dea, în Băişoara, 
sat apropiat. 

DÂMBU LEOŞTENEŞTILOR II sau 
Dâmbu lui Leoşteân [*) „creastă de dâmb" II 
(Plopi). Din n. grup leoşteneşti < Leoştean 

[leoşt'ăn], por. (a unei familii Sucală) . Se 
întâlneşte şi ca n. fam. (v. DNFR). 

DÂMBU LiCHII [dÎmbu liki] „dâmb unde 
o fost o carieră de piatră" II (Lungeşti). - Lica, 
hip. de la Vasilica(< Vasile) . 

DÂMBU LINOULUI v. Dâmbu Lindicu/11i. 

DÂMBU LINDÎCULUI dâmb (Valea Jerii). 
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Confonn relatărilor infonnatorilor, o ingineră 

tânără de la Ocolul Silvic a încercat să modifice 
această denumire, înlocuind-o, pe harta de lucru, 
cu Dâmbu Lindului. - Din *lindic, por., acum 
necunoscută. în sat, sau lindic. 

DÂMBU LUI BERINDEI (Giuglea-Ţâra 
TMA 209), li, [*]-[•••] sau Dâmbu lui 
Berindeu I „dâmb, deal" I, [•••], „dâmb rotund 
ca şi-o mămăligă" li (Muntele Săcelului). -
Berindei, n. fam. în Valea lerii. V. şi DOR 200, 
DFNFR, PACJ 53. 

DÂMBU LUI BERINDEU v. Dâmbu lui 
Berindei. 

DÂMBU LUI CHERMEŞ „dâmb, ridicătură" 
[*] (Cerc). - Chermeş [kenneş\l], por. (,,Lcizâr îl 
chema"[*]). E şi nume de boi. 

DÂMBU LUI CIOCÂN „loc cu piatră mai 
măruntă" I (Muntele Băişorii). - Ciocan, n. fam. 
(DNFR, PACJ 81). 

DÂMBU LUI DAN „dâlmă" I, „dâmb" III 
(Măgura Ierii). - Vezi Colţu lui Dan. 



DÂMBU LUI GHERGHEL 

DÂMBU LUI GHERGHEL „dâmb mare" 
[*](Valea Vadului). - Vezi Colţu lui Gherghef. 

DÂMBU LUI INDREI „dâmb în sat" I 
(Muntele Băişorii) . - fndrei, n. pers. 

DÂMBU LUI ISPĂS „vârv de deal" !, 
„deal" li (Muntele Becului). - Ispas, pren. 
obişnuit în trecut în zonă. Este atestat la Cacova 
Ierii ( 1761/1808 Paska Jozpasz [greşeală pt. 
Jszpasz]: SzTA 30), lara (1761/1808 Hiszku 
lszpăsz: ibid. I 5). E cunoscut şi ca n. fam. 
(v. PACJ 145). 

DÂMBU LUI LEOŞTEĂN v. Dâmbu 
Leoşteneştilor. 

DÂMBU LUI MĂLAI „dâmb, cur de dâmb 
nu prea mare" I, „deal" II (Muntele Socului), 
„dâmb ascuţit, neîmpădurit" [•••] (Muntele 
Săcelului). Giuglea-Ţâra TMA 212 dau greşit: 

La Dâmbu lui Mihai. - Mălai, n. fam. (DNFR, 
PACJ 169). 

DÂMBU LUI MĂŞiNĂ „dâmb; o fost a lui 
Ciocoi Ion, ciufulit Măşină" II (Lungeşti). -
Măşină, por. 

DÂMBU LUI MOTOC „ridicătură" [*] 
(Cerc). -Motăc, n. fam. (Muntele Băişorii). 

DÂMBU LUI SAMOiLĂ „dâmb; rât. A 
fost proprietatea lui Samoilă" II (Valea lerii). -
Samoi/ă, pren. În Băişoara, Cacova Ierii etc. se 
întâlneşte şi ca n. fam. 

DÂMBU LUI SĂNGEL v. Dâmbu lui 
Sânger. 

DÂMBU LUI SÂNGER III, [*] sau 
Dâmbu lui Sânge! II „dâmb" II, „creastă" III 
(Valea Ierii). - Din Sdnger, n. fam. (DNFR) sau 
por. 

DÂMBU LUI TOT! [dÎmbu li t6ti] „creastă 
de dâmb; pădure" I, „dâmb" IV (Plopi), II 
(V alea Ierii). - Vezi Colţu lui Toti. 

DÂMBU MÂRE „dâmb mare" V, „dâmb în 
munte[= păşune]"[*] (Muntele Băişorii). - Din 
adj. mare. 

V. şi Su Dâmbu Mare. 

DÂMBU MĂGURII v. Dâmbu-i Măgurii. 
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DÂMBU SUMEŞTILOR 

DÂMBU MESTEÂCĂNULUI „dâmb" I, 
„o creastă; sânt ceva mesteceni" III (Valea Ierii). 
- Vezi Mestecenii. 

DÂMBU OÂIDII „dâmb" II (Valea lerii). -
Oaida, n. fam. 

DÂMBU OĂRGHII [dÎmbu yârgi] „creastă 
de deal până-n Valea Jerii" I, „ridicătură" IV 
(Plopi). - Oărga, oficial Vărga, n. fam. 

DÂMBU OMULUI „dâmb; se-ncepe de la 
BuhUia la vale" !, „şes pe deal. Acolo scoteau 
lemnele cu boii şi încărcau carele" II (Muntele 
Băişorii) . - Din om sau Om, por. 

DÂMBU PĂŞCULUI „dâmb; fănaţ şi loc 
arător" III (Muntele Filii). - Paşe, n. fam. 
(Muntele Săce!ului, Săcel) . 

DÂMBU PĂŞCULUI „dâmb; fănaţ" [*] 
(Plopi). 

DÂMBU PENELOR „dâmb" I, „deal cu 
pădure" II (Muntele Băişorii). - Din pană (pi. 
pene) 'floare'. 

DÂMBU PJETRILOR „creastă de dâmb cu 
piatră, stânci" III (Valea lerii). - Vezi Pieirile 
Albe. 

DÂMBU PITOOCILOR [dimbu pit'iricilor] 
„dâmb lung" III (Cerc). - Cf. n. fam. Pitirici 
(DNFR). 

DÂMBU POPEŢULUI „creastă" III (Cerc). 
- Popeţu, por. 

DÂMBU POPiCHll v. Dealu Popichii. 

DÂMBU SĂ VULUI „creastă între doauă 
păraie" III (Cerc). - Sav, n. fam. atestat la 1760 în 
Hăşdate, localitate care avea terenuri aici înaintea 
formării satului Cerc (Szăv Vonu: SzTA 86). 

DÂMBU STRÂMBULUI „dâmb, creastă de 
dâmb lângă Părău Strâmb" lll (Valea lerii). -
Din adj. strâmb. 

DÂMBU SUMEŞTILOR „creastă de 
dâmb" I, „dâmb mai mare între păraie" III 
(Cerc). - Din n. grup. sumeşti (Cf. n. fam. Suma: 
PACJ 254). 



DÂMBU ŞOPÂRLII 

DÂMBU ŞOPÂRLil „creastă sub Dealu 
Şopârlii" II, „dâmb cu pădure, fănaţ, păşune" [*] 
(Plopi). - Vezi Şopârla. 

DÂMBU ŞUTULUI „vârv de dâmb ca o 
movilă , ca o clăditură [= claie mare de făn, cu 
par în mijloc], rotund" III (Cerc). - Şw(u), n. 
fam. (DNFR, PACJ 261) sau por. 

DÂMBU TARNIŢII „dâmb ca o şa; 
păşunat" III (Valea ferii) . - Vezi Tarniţa. 

DÂMBU TODiCHII „coamă de deal" [*] 
(Valea ferii) . - Todica , n. pers. 

DÂMBU ŢAPULUI „creastă, ridicătură" 
III, „dâmb" IV (Valea Ierii). - Din ţap. Cf. şi n. 
fam. Ţap(u) (PACJ 274). 

DÂMBU ŢARCULUI „creastă; a fost făcut 
aici un ţarc pentru cerbi" llI (Valea Ierii). - Din 
ţarc. 

DÂMBU URSOIULUI v. Ursoiu. 

DÂMBU VĂCARULUI „dâmb cu loc mai 
drept, mai bun; pădure" III (Cerc). - Din văcar 
sau Văcar, n. pers. existent în zonă (v. Loşonţi­
Vlad VH f38). 

DÂMBU VILII „dâmb înalt" I (Muntele 
Băişorii) . - Vilă, hip. de la Gavrilă (Găvri/ă). 

DÂMBU ZĂPOZII dâmb „lângă Groapa 
Hăţagului" II (Valea Ierii). - Vezi Zăpodea. 

DÂMBULEAŢA „on picuţ de dâlmă, on pic 
de dâmb" II (Lungeşti) . · 

- Din dâmbuleaţă, dim. al lui ddmbă. 

DÂMBULEŢU „dâmbuleţ" III (Măgura 
Ierii). 

- Din dâmbuleţ, dim. al lui dâmb. 

DÂMBULEŢU „on pic de dâmb, de vârv" 
IV (Muntele Băişorii). 

DÂMBUŢU „deluşor" IV, „deal în pădure" 
[*](Muntele Băişorii) . 

V. şi Părău Dâmbuţului. 

- Din dâmb1iţ, dim. al lui dâmb. 

DEÂLU BOÂNŢII 

DEALU „deal cu păşune" f (Băişoara) . 
V. şi Calea di su Deal, Capu Dealului, 

Coastea Dealului, Colţu din Deal, După Deal, 
Faţa Dealului, Fântâna din Deal, Fruntea 
Dealului, În Deal la Coţuş, În Deal la Cruce, 
la Ciocea-n Deal, la Ciulră în Deal, la Cruce 
în Deal, la Dodea în Deal, la luca-n Deal, la 
Onu în Deal, Părău Dealului, Su Deal, Vârvu 
Dealului. 

-Din deal. 

DEALU „deal deasupra satului" I, „bumbuleu 
frumos, mare" III (Borzeşti). 

DEALU parte de sat (Cacova lerii). At.: 
sfărşitul sec. al XVIII-iea la Gardu Czarini ... in 
Gyâl (SzTA 31). 

DEÂLU loc ceva mai ridicat în vatra satului 
(Maşca). 

DEALU „dâlmă; loc arător" l (Măgura 
lerii). At.: 1751 In Gyal, Ketre gyal, 1824 Gyin 
gyal in sosz, Pe Gyal (SzTA 92). 

DEÂ.LU „doştină. O fost locuri arătoare" l, 
„fănaţ, păşune" III (Surduc). At.: 1761/1808 In 
gya/, In Gyal (SzT A 93). 
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DEALU ANTONEŞTILOR „deal mare, 
arabil şi pădure" l, „platou frumos, arător" III 
(Săcel). - Vezi An/oneştii. 

DEALU BÂRNELOR deal pe care se făcea 
depozit de bârne până le cărau în sat (Muntele 
Cacovei). - Din bdrnă (pi. bdrne) 'trunchi de 
brad cojit şi cioplit în două feţe' . 

DEALU BÂRZEŞTILOR „deal" I, „deal 
gol, frumos, neted" [*] (Muntele Cacovei). - Din 
n. grup. bârzeşti < Bârz, n. fam. (Băişoara, 
Maşca). 

DEÂ.LU BEŞULUI deal cu fănaţ (Muntele 
Săcelului). - Vezi Beşu. 

DEÂ.LU BOÂNCĂŞULUI „ridicătură, dâmb 
din Valea Feneşelului până în deal" II, „deal mai 
înalt" III (Plopi). - Vezi (în satul vecin Hăşdate) 
Boancăşu (Loşonţi-Vlad VH 30). 

DEÂ.LU BOÂNŢII [d'ălu b{lnţi] „îi ca on 
porcuţ [= purcoi], boghioi" III (Valea Vadului). 
- Boanţa, Boanţă, n. fam. (DFNFR, PACJ 57). 



DEALU BOBOL6CULUI 

DEALU BOBOLOCULUI 
Bobolocul11i. 

V. Dâmb11 

DEALU BOCEŞTILOR „deal rotund şi 
arinos" I (Ocolişel). - Din n. grup boceşti < 
Baca, n. fam. 

DEALU BORD II [ d'ălu b6rd'i] „creastă de 
deal" I (Plopi). - Bordea, n. fam. (Valea ferii). 

DEALU BURULUJ „deal lung" 11 , „deal 
mare, cu făna! şi pădure" III (Valea lerii). - Vezi 
Buru (Loşonţi-Vlad VH 32). 

DEALU CALULUI „vârv" I, „deal între 
Valea Calului şi Valea Ursului" III (Cerc). - Din 
Cal11, n. pers. (v. Dâmbu Căleşti/or). 

DEALU CĂBĂLAŞULUI v. Căbălaşu. 

DEALU CĂCĂLÂULUI v. Căcălău. 

DEALU CĂLĂOAII (d'âlu călăVQii] „deal, 
creastă de deal" III, „coamă de deal" (*] 
(Surduc). - Călăoâie, spm. 

DEÂLU CHEŞCHIEŞULUI v. Cheşchieş11. 

DEÂLU CIREŞILOR li, [*] (lara), [*] 
(Valea Agrişului) sau Dealu Cirieşilor (*] 
(lara), I (Valea Agrişului), „deal" li (lara), 
„păşunat; loc frământat, şi gropi şi deal; o fost 
împădurit cu păhui" I (Valea Agrişului). - Vezi 
Cireş11. Cirieş (pi. cirieşi) e var. a lui cireş, 

întâlnită şi în alte localităţi din zonă (Săcel : 

ALRR-Trans. IV pş. 80/1170/307). 

DEALU CIRIEŞILOR v. Deal11 Cireşilor. 

DEALU CIUNGILOR „pământ arător, mai 
costiş, mai drept" l, „o fost sat acolo pe vremuri. 
l-o omorât pe oameni şi s-o mutat satul aici" li, 
„acolo o fost satul nost" li! (Borzeşti). At.: 1737 
ln Gyalu Csi11czi/or [sic!] (SzTA 55). - Vezi 
Ciungii. 

DEALU COBORÂŞULUI v. Coborâş11. 

DEALU COPĂCELULUI „deal rotund, 
bombat, în legătură cu Copăcelu" III, „acuma-i 
spinărai; o fost pădure" [*] (Săcel). - Vezi 
Copăcelu. 

DEALU COS6RULUI v. Cosoru. 
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DEALU HUZII 

DEALU CRĂCIUNESll deal cu fănaţ şi 
tufe (Muntele Săcelului). - Vezi Crăchmeasa. 

DEÂLU CRETULUI 
Săcelului). - Creţ, ·n. fam. 
Socului, Valea lerii). 

V. şi După Deal11 Creţ11l11i. 

deal (Muntele 
{Agriş, Muntele 

DEALU CRUCII „deal, vârvul dealului. 
Spun bătrânii că o fost cruce acolo" I (Ocolişel). 
- Vezi Cr11cea. 

DEALU DE JOS „deal mai jos decât altele 
doauă" li (Lungeşti). 

DEÂLU FICIORILOR „coaste pleaşă de 
tot, destul de înclinată. Acolo erau păduri şi de 
acolo le dădea lemne la ficiorii care se 
căsătoreau" li, „păşune" [*] (lara). - Din ficior 
(pi. ficiori), var. a lui fecior. 

DEALU FiLII [d'âlu şili] „deal mare, spre 
[satul] Filea de Sus" I (Săcel). Fi/ea e numele 
satelor vecine Filea de Jos, Filea de Sus, 
provenit din antrop. magh. File, atestat din 1319 
(v. Kăzmer RMCsSz s. v. Fiile). Pentru -a, v. 
Petrovici SDT 17 l. Cum Fi/ea e cunoscut şi ca 
antroponim românesc (v. DOR 57), Pătruţ OR 
42 derivă numele satelor transilvănene din 
acesta. 

DEALU FURCILOR deal pe care erau 
spânzurătorile (lara). - Vezi Furcile. 

DEALU GERII v. Gera. 

DEALU GHÎBULUI „deal. A fost a unuia 
Ghibu" I (Ocolişel) . - Ghib, n. fam. 

DEALU HÂNSULUI v. Hânsu. 

DEALU H6NCILOR „deal deasupra la 
Honci" I, „creastă deasupra Honcilor" IV 
(Plopi). - Vezi Hoânca. 

DEALU HOTARULUI deal (Muntele 
Băişorii, Muntele Socului). - Din hotar. 

V. şi Fântâna din Dea/11 Hotanilui. 

DEALU HULPILOR „deal" I, IV (Muntele 
Socului). - Vezi Hulpile. 

DEALU HUZll deal (Muntele Socului). -
Vezi H11da. 



DEÂLUIERII 

DEALU IERll „loc rău" I, „deal. O fost 
oarecând a Ierii, avere domnească. S-o dat loc 
forţat" III (Cacova lerii), „deal înalt. De acolo se 
vede în lara" I (Ocolişel). At.: 1814 La Gyalu 
Jeri (SzTA 66). - Vezi lara. 

DEALU IERTOII „deal cu fana\ şi tufe" III 
(Muntele Filii) . - Vezi lertoaia. 

V. şi După Dealu Ier/oii. 

DEALU IZVOARELOR „deal" IV (Muntele 
Băişorii). - Vezi Izvoarele. 

DEALU LIŢII „deal cu drumul care mere 
spre Lita" I (lara). - Vezi Coastea lifii. 

DEALU LUI BOITOŞ I, II (Băişoara), I, 
III, [*], Luca Băişoara I 5 I (Săcel) (Giuglea­
Ţâra TMA 208 dau greşit: Deal11 Boitoş) „o fost 
proprietatea unuia pe care-l ciufulea Boitoş" I, 
„deal mai bombat, graniţă cu hotarul Săcelului" 
II (Băişoara), „platou arabil" [*] (Săcel). -
B6itoş, por. (e frecvent ca nume de boi; cf. şi 

Luca loc. cit.) sau n. fam. (DFNFR, PACJ 59). 

DEALU LUI CHICHIRI coastă şi platou 
arabil. „Chichiri o fost on gazdă mare, l-o 
chemat Vasile" [*] (lara). - Chichiri [kikiri], por. 

DEALU LUI CHIRÎLĂ „deal" I, „teren 
bombat" III, „e cu pădure pe coastă şi [loc] 
arător pe padină" [*] (Săcel}. - Chirilă, n. pers. 

DEĂLU LUI DUNI deal (lara). - D1/11i 
[duni], numele proprietarului (maghiar). 

DEĂLU LUI SANTÂU „ala-i cel mai înalt 
la noi" I, „deasupra-i un loc plan" II, „deal cu 
păşune" [*) (lara). - Sanliiu = n. fam. magh. 
Sza1116, atestat în localitate din 1672 (Szanto 
Gergelj: SzTA 12). 

DEALU LUI ŢIRI „deal; acolo o fost o casă 
unde o stat Ţiri" I (lara). - Ţiri [ţiri], n. pers. 

DEALU MACA VEŞTILOR „deal cu rât[= 
fânaţ], loc gol deasupra pădurii" IV (Surduc). -
Vezi Coastea Macaveşti/or. 

DEALU MĂRGINII vârf de deal (Muntele 
Filii). - Vezi Margi11a. 

DEALU MĂLINULUI „dâmb; păşunat" III 
(Muntele Săcelului). - Vezi Măli11u. 
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DEALU POIENII 

DEALU MĂMĂLIGEŞTILOR „deal" II, 
V (Muntele Săcelului). - Vezi La Mămăligeşti. 

DEALU MELENTEŞTILOR deal (Muntele 
Bocului). - Vezi Mele11teştii. 

DEALU MESTEÂCĂNUUJI deal (Ocolişel). 
At.: 1814 La Gytil11 Meszttikin, ln Gytilu 
Mesztake11uhifj (SzTA 66). - Vezi Mestece11ii. 

DEALU MURGULUI v. La Murgeşti. 

DEĂLU MUŞUROĂIELOR „deal" li 
(Muntele Săcelului). - Vezi Muşuroaiele. 

DEALU NECIULUI „deal rotund, movilă" 
I, „deal nu prea înalt, arător" II (Săcel). - Vezi 
La Neceşti. 

DEALU NEGRU „creastă de deal între 
Părău Negru şi Părău Podurilor" lil (Valea Ierii). 
- Din adj. negru. 

DEĂLU NERGHEŞULUI „creastă" 
(Muntele Cacovei). - Vezi Nergheşu. 

DEALU PĂDUCEILOR „deal, loc arabil" 
I (Săcel) . - Vezi Păduceii. 

DEĂLU PELII „păşunat comunal" I, „e 
vecin cu Runcu" [*] (Ocolişel). - Pe/ea, n. fam. 
în (satele vecine) Lunca Largă AB, Ocoliş AB şi 
RuncAB. 

DEALU PENELOR „deal lung, culme de 
deal" I, „îi mai pădinos, mai frumos" IV, „deal 
cu pădure şi păşune" [*) (Muntele Băişorii). -
Vezi Dâmbu Penelor. 

DEALU PLOMÂNII „deal cu f'anaţ şi loc 
împădurit" [***) (Muntele Săcelului). - Vezi 
Plomâ11a. 

DEALU PLOPILOR „deal; o fost cu 
pădure de plop" IV (Plopi). - Vezi Plopi. 

DEĂLU PLOPIŞULUI „padină, pădinuţă; 
platou" IV, „o fost păşunat comunal" [*] 
(Muntele Băişorii). - Vezi Plopişu. 

DEALU POIENU [d'âlu poieni] „îi mai sus 
on pic, arabil" I, „deal, dâmbuleţ; e în legătură 
cu Poiana" IV (Surduc). At.: 1761/1808 ln 
Gyalu Poje11yi (SzTA 95), ln Gyalu Poje1111i 
(ibid. 96). - Vezi Poia11a. 



DEALU POPiCHII 

DEALU POPiCHII I, III sau Dâmbu 
Popichii I „dâmb" I, „dâmb rotund" III (Săcel). 
- Popică, n. pers. 

DEALU SĂTULUi „loc sus" II, deal 
(Cacova Ierii). - Din sat. 

DEALU SĂLiŞTII „Ioc costos, arător"· I 
(Borzeşti). At.: 1737 ln Gyalu Szelisti (SzTA 
55). - Vezi Săliştea. 

V. şi După Dealu Săliştii. 

DEALU SÂMPIBTRULUI „vârv" I (Muntele 
Cacovei). - Sâmpietrn, por. 

DEALU SÂRBILOR „dâmb frumos, 
bombat" III, „loc aşezat, drept; păşune" IV 
(Săcel). - Din n. grup sârbi <Sârb, n. fam. 

DEALU SOBOLEŞTILOR v. Soboleştii. 

DEALU SPOIELELOR v. Spoiele/e. 

DEALU ŞES [d'âlu şăs] „îi aproape drept" I, 
„deal; deasupra îi şes" III (Valea Vadului). At.: 
1761/1808 ln gyalu Seszi (SzTA 30), 1834 
Komu luj gyalu seszi (ibid. 32). - Din adj. şes. 

DEALU ŞOPÂRLH „culmea dealului" I, 
„deal lung, creastă" IV (Plopi). - Vezi Şopârla. 

DEALU TĂIETURILOR „deal în 
continuare Ia Tăieturi" III (Muntele Filii). - Vezi 
Tăieturile. 

DEALU TERPJI „coaste de deal" I (Plopi). 
- Terpe(a) , n. fam. (PACJ 265). 

DEALU TJMITEULUI „vârv de deal" IV, 
„deal cu pădure" [*] (Muntele Filii). - Vezi 
Timiteu. 

DEALU TOPILILOR „aici o fost topili 
pentru cânepă" I, „loc mlăştinos; acolo se topea 
cânepa cândva" III (Săcel) . - Vezi Topilile. 

DEALU ŢĂŢULUI „I~ sus" II, „teren 
arabil" [*] (Cacova Ierii). - Ţâţu, por. 

DEALU Ţ6PULUI „deal" I, II (Muntele 
Băişorii). - Vezi Dâlma Ţopului. 

DEALU Ţ6PULUI „vârv de deal" I, „deal 
înalt" II, „aici o fost o vatră de casă şi o făntână" 
[*] (Muntele Socului). 
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DEASUPRA STRiGII 

DEALU URS6IULUI v. Ursoiu. 

DEALU us6IULUI deal (Valea Vadului). 
- Vezi Usoiu. 

DEALU V ARTA TĂULUI v. Vartatău. 

DEALU VASILICHII [d'âlu vasîliki] „deal, 
pantă arabilă cu răzoare. O fost proprietatea lui 
Vasilică a Lungului" I (Băişoara) . - Vasilică, 

dim. de la Vasile. 

DEALU VÂCEŞTILOR v. Vâceştii. 

DEALU VLĂDICHII „deal, vârv de deal 
arător" I (Săcel). - Vezi Coastea Vlădichii . 

DEALU VOICU „deal lung, coamă de 
deal" V, „e sus; fănaţ şi teren arabil; sânt şi 

case"[*] (Muntele Băişorii). - Vezi Voica. 

DEALU V6JULUI „deal; acolo vojoie 
vântul" I, „acolo încontinuu bate, vojăie vântul" 
III (Valea Vadului). - Din *voj 'vuiet, şuier ' < 
voj, interj ., var. a lui vâj (v. DLR). Cf. şi n. fam. 
Voju (PACJ 286). 

DEALU ZĂPOZII deal (Muntele Săcelului). 
- Vezi Zăpodea. 

DEALU ZGÂRLH „deal pietros, păşunat" I, 
„acolo sânt neşte izvoare din care merg păraie şi-n 
dreapta şi-n stânga" II (Muntele Socului), 
„creastă de deal" I, „vârv care desparte Faţa 
Becului de Zgâria" III (Muntele Filii). - Vezi 
Zgâria. 

DEASUPRA CHEII „loc mai drept, chiar în 
vârv" I (Cerc). - Vezi Cheia. 

DEASUPRA CIUNGILOR „loc frumos" 
[*] (Ocolişel). At. : 1814 la szupra Tsunzilor 
(SzTA 66). - Vezi Ciungii. 

DEASUPRA PIETRII „teren pe deal, 
deasupra unui colţ" II (Muntele Sâce!ului). -
Vezi Piatra. 

DEASUPRA RÂPILOR loc pe deal 
(Cacova Ierii). - Vezi Râpile. 

DEASUPRA STRiGII „teren împădurit" I, 
„pădure în pantă" III (Măgura lerii) . - Vezi 
Striga. 



DEASUPRA ŞTIUBEILOR 

DEASUPRA ŞTIUBEILOR li, [•••] sau 
Deasupra Ştiubeiului [*) păşune (lara). - Vezi 
Şti11bei11 (lara). 

DEASUPRA ŞTIUBEIULUI v. Deasupra 
Ştiubei/or. 

DEASUPRA ULMILOR „loc costos" [*) 
(Agriş). - Vezi Ulmii. 

DELNICIURILE [d'ehiiSurile) „poiană. O 
fost fânaţ, acum e păşune" I (Buru). 

V. şi Fântâna di la Delnici11ri. 

DELNIŢA „o fost loc domnesc; l-o parcelat, 
l-o dat la oameni" li (Plopi). 

- Din def ni fă (pi. delniţe, def ni fi). 

DELNIŢA „şes arător" I (Surduc). At.: 
1749 in Delnitza, Del11i1ze la Vad, De/nitra [!], 
1761/1808 Jn Gyelnitze, In gyelnitze de la Vad 
etc. (SzT A 93 ). 

DELNIŢILE „porţiuni lungi, pământuri mai 
subţiri" I (Agriş). 

DELNIŢILE „când s-o dat pădurile, le-o 
dat la fiecare câte o parcelă în Pădurea Turzii" 
II, „o coaste" [*] (Buru). · 

DELNIŢILE „rât" II, „era delniţe" [*] 
(Cacova lerii). 

DELNIŢILE „părcele; acolo au toţi oamenii 
din sat" I (Săcel). 

DELURENll „grup de case pe Deal" I 
(Muntele Băişorii). - Din delurean (pi. del11re11i) 
'persoană care locuieşte pe Deal'. 

DELUŢU „îi deluţ, deal" III (Cacova Terii). 
V. D11pă Del11ţ, Faţa Del11f11l11i. 
- Din dehiţ, dim. al lui deal. 

DELUŢU „dâmb mai înalt lângă beserică" I, 
„deal mai micuţ" li (Muntele Săcelului) . 

DENEVEGHIU [deneved'u] II (lara), 
(Valea Agrişului) sau Deneveiu [deneveiu] 
(lara), I (Valea Agrişului) „versant cu groapă" I, 
„luncă" li {lara), „groapă, covată" I (Valea 
Agrişului). At.: 1832 a· Denevolgy nevezetii 
hei/yen, 183 7 A De ne volgy 11ev1i hei/yen (SzTA 
20). 184 7 Denevolgybe (ibid. 21 ). 

DOSU 

- Din top. magh. Dene volgy 'Valea lui 
Dene' < Dene, n. pers. (hip. de la Denes: 
Fercsik-Raâtz KE 81) + volgy 'vale'. 

DENEVEIU v. Deneveghiu. 

DIN JOS DE POIANĂ „păşune cu spini, 
mesteceni" I (Borzeşti). - Vezi Poia11a. 

DIN JOS DE SAT „loc drept, arabil" II 
(Săcel). 

DINCOLO DE V ĂLE „ e în vatra satului" I 
(Buru). - Vezi Valea . 

DOBRINU „munte" I, „câmp mare" II, 
„platou pe munte, şes, loc oblu, fain, înconjurat 
de pădure. Aici o avut groful Andraş castel de 
vânătoare" III, „deal mare" [*] (Valea Ierii). At.: 
1760 La D11bri11n (SzTA 81). 

V. şi Nă111aş11 Dob1inului, Părău Dobri11u/ui, 
Târaiele Dobri1111l11i, Valea Dobri11u/ui. 
• - Din n. pers. Dobrin (DOR 261 , DNFR, 
PACJ 106 etc.). 

DOBROIU „prelucă, fânaţ" III, „teren 
frumos, oblu" [*) (Surduc). At.: 1761/1808 In 
Doba} [sic!], In Dobnlj (SzTA 93). 

V. şi Dâlma Dobroiului, Faţa Dobroiului 
- Din n. pers. Dobroiu (DOR 261, DNFR 

etc.). 
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DOBRUŞA „aşezătură, on pic de râtuţ" I, 
„loc mai oblu" II, „groapă împădurită, fânaţ" III 
(Borzeşti). 

V. şi Dâlma Dobntşii, Dosu Dobnişii, Faţa 
Dobnişii, Fâ111âna di11 Dobruşa. 

- Din n. pers. Dobnişa (DOR 262, Reguş 
NF 144). Toponimul se mai întâlneşte în zonă în 
Vălişoara (v. Loşonţi-Vlad VH 51). 

DOLEA „groapă" I, [*] (Agriş). 
- Din dale 'teren în formă de albie pe coasta 

unui deal sau munte' (v. Loşonţi TRFR 134). 

DOMĂ.NA ,,ridicătură împădurită" I (Băişoara). 
V. şi Groapa Domănii. 
- Do111a11a, probabil n. f. Cf. Daman, n. b. 

(DOR 263), n. fam. (DNFR) şi, infra, Dumana. 

DOSU „doştină lângă sat" I (Agriş). 
V. şi Calea Dosului, Capu Dosului, Groapa 

Dosului, G11ra Dosului, Părău Dosului, Păşcoaia 
cu Dos11, Piatra Dosului, Su Dos, Vân1u Dosului 
Şigăului. 



DOSU 

- Din dos (pi. dos11ri) ' loc unde nu bate 
soarele, versant nordic (de deal sau de munte)". 

DOSU „hotar mai mare" I, „loc de dos" II 
(Buru). 

DOSU I, li, [*) sau D6su lui Pătru III , [*] 
„o fost pădure; îs cături pe acolo" I, „doştină" III 
(Făgetu Ierii). - Pâtru, n. pers. 

D6SU „doştină" f (Muntele Săcelului). 

DOSU „e dos" lll, „pădure" IV (Surduc). 
At.: I 761/ I 808 Dosz11 (SzT A 95). 

DOSU „poiană mare cu fanaţ" III (Valea 
Ierii). 

DOSU CALULUI „versant nordic care cade 
până-n Valea Calului" III (Valea ferii). - Vezi 
Dealu Calului. 

D6SU DOBRUŞII dos (Borzeşti) . - Vezi 
Dobruşa. 

D6SU DRiLII „fanaţ" [*] (Cerc). - Drila, 
por. 

DOSU FRASINULUI „îi coaste între 
Frasinu şi Valea Negrii" II (Valea Ierii). At. : 
1748 ,,Doszul Fraszimoltes [!]" [sic!] (SzTA 
102). - Vezi Frasinu. 

DOSU GALII dos (Ocolişel). - Vezi Gâlea. 

DOSU LiSCULUI „pădure şi poieni jos pe 
lângă Valea Ierii" II, „coaste rea, cu stânci" [*] 
(Valea ferii). - Vezi liscu. 

D6SU LOLU „pădure" III (Borzeşti). -
Vezi Lola. 

D6SU LUI MOTOC „poiană" III (Cerc). -
Motoc, n. fam. (Muntele Băişorii) . 

D6SU LUI PÂTRU v. Dosu (Făgetu Ierii). 

D6SU LUI URDĂ „pantă" II, „dos mare 
împădurit" III (Borzeşti) . - Urdă, n. fam. 

D6SU MĂRE „pădure. Acolo e o padină 
unde dorm vitele" f, „îi cam doştinos" III 
(Surduc). At.: 176111808 /n Doszu Mare (SzTA 
94). - Din adj . mare. 

V. şi Groapa Dosului Mare. 
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DOSU SURD 

DOSU MÂNZATULUI dos cu păşune 
împădurită (Borzeşti) . - Cf. n. fam. Mânzat 
(DNFR, PACJ 171). 

DOSU MORARULUI fana! (Cerc). -
Morar, n. fam. (Valea ferii). 

DOSU M6Rll „dos. Jos în vale o fost 
moară" II, „pădure, loc de doştină" (Muntele 
Filii). - Vezi Moara de Pădure. 

DOSU MUŞUROAIELOR „o fost loc gol, 
fana!" [*] (Muntele Săcelului). - Vezi 
Muşuroaiele. 

DOSU PENELOR „pădure pe dos, doştină" 
(Muntele Băişorii) . - Din pană (pi. pene) 

'floare'. 

DOSU PETCULUI (dosu pătcului] dos cu 
pădure (Borzeşti). - Petcu, n. fam. (DNFR, 
PACJ 207 etc.) sau pren. (MEO 230). 

DOSU POIENII „dos cu fanaţ şi tufe" [•••] 
(Muntele Săcelului), „pădure şi fanaţ; coaste de 
dos" III (Săcel). - Vezi Poiana. 

DOSU POPII „dos cu pădure" I (Borzeşti). 
-Vezi Popa. 

V. şi Fântâna di la Dosu Popii. 

DOSU POPII „poiană frumoasă" f, „pădure 
şi rât [= făna!], loc ca o farfurie" II, „groapă" III 
(Valea Vadului). At.: 1761/1808 ln Doszu Popi 
(SzT A 30), 1806, I 834 Peszte Doszu Popi (ibid. 
32) etc. - Vezi Popa. 

DOSU RĂTUNZELULUI dos (Făgetu 
Jerii). - Vezi Rătw1zel11. 

DOSU SECÂRII „păşunat" III (Borzeşti). -
Vezi Secarea. · 

D6SU S6CILOR „dos dincolo de Soci" II, 
„versant nordic" III (Valea ferii). - Vezi Socii. 

DOSU STÂNII BĂTRÂNE „dos" 
(Muntele Filii). - Vezi Stâna Bătrână. 

DOSU SURD „poiană mare, fanaţ" I, 
„poiană mare cu pădure şi rât [ = fă na!] 
deasupra" II, „versant sudic"[!] III (Valea ferii) . 
- Din adj. surd, -ă ' (despre un loc cu pădure sau 
o pădure) des, deasă' (v. DLR). 



D6su ŞIGÂULUI 

n6su ŞIGÂULUI [dosu şigă1.mli] 
„mestecăniş" II, „dos cu mesteceni, pădure" III 
(Borzeşti). - Vezi Şigliu (Loşon\i-Vlad VH 106). 

D6SU ŞC6LII IV, (**] sau Doştina Şcolii 
I „a fost pădurea şcolii" IV (Muntele Băişorii). -
Din şcoală. 

D6SU ş6IMULUI „versant nordic care 
cade în Valea Şoimului" III (Valea ferii). - Vezi 
Şoimu. 

D6SU ŞTEZII dos cu pădure. ,)os în Valea 
Ierii o fost o stează" III (Borzeşti). - Vezi Şteaza 
/uiH9sc9. 

D6SU ŞUTULUI „dos; e cătă Şutu" I 
(Agriş). - Şiitu, numele unui sat vecin. Pentru 
etimologia lui, v. Loşon\i-Vlad VH 108. 

V. şi Fântâna din Dosu Ş11111/ui. 

D6SU TĂLEĂNULUI „coastă de dos"(*] 
(Valea ferii). - Din spm. Tăletinu < tă/ian = 

talian 'italian' („Tă/ea1111 o fost bunicul meu, 
pădurar la groful. Era din Italia" III). 

D6SU TICARÂULUI [dosu t'icarăyuli] 
„dos, o coaste" 111, „e împădurit cu brad" (*] 
(Cerc). - Ticarliu, probabil por. În var. Ticără11 . e 
atestat ca n. fam. (DNFR). Subst. ticărău 

(= tecărli112) are, printre altele, sensul figurat 
' epitet dat unui om mic de statură şi bondoc' 
(v. DLR). Cf. şi tecărliu' '(reg.) nătărău , 
bădăran; haimana' (v. ibid.) şi n. fam. magh. 
Tekerâ (Kăzmer RMCsSz 1057). Ca toponim, l­
a înregistrat şi Fră\ilă STD 159: Tecărău, coastă 
de deal. 

D6SU TIŞII (dosu cişi] „pantă" II, „pădure" 
IV (Borzeşti). - v. Tişa. 

D6SU V ÂJEŞTILOR „o coaste de dos" (*] 
(Valea ferii). - Vezi Vâjeştii. 

D6SURILE „pădure" I, IV, „îs în dos" li, 
„păşunat împădurit" III (Borzeşti). 

V. şi Dâlma Dosurilor, Părău Dosurilor, 
Ţâmbuleu Dosuri/or. 

D6ŞTINA „parte de sat mai în doştină" (*] 
(Agriş). 

V. şi Fântâna din Doştină. 
- Din doştină (pl. doştini) 'versant nordic 

(de deal sau de munte), dos' . 

D6ŞTINA GERU 

D6ŞTINA parte de sat (Cacova ferii) . 

D6ŞTINA „loc de dos, îndosit, doştinos" I 
(Maşca). 

D6ŞTINA „coastă de dos" I, „doştină" II 
(Muntele Băişorii). 

D6ŞTINA (***], (****] sau În Doştină la 
Corbaci [***], (****] ,,Acolo o fost căsi. Este şi 
fântână" (***] (Muntele Săcelului). - Corbaci, 
por. („l-o chemat Gherman" (****]). Se 
întâlneşte şi ca n. fam. (v. DNFR, PACJ 88). 

D6ŞTINA „loc mai doştinos" I (Ocolişel). 

D6ŞTINA „pământ arabil; ii cam îndosit" I, 
„loc doştinos" II, III (Săcel). 

D6ŞTINA „pantă, doştină" I, „loc doştinos, 
îndosit" III (Surduc). At.: 1761/1 808 La 
Dosztyina (SzTA 93). 

D6ŞTINA „o coaste cu fânaţ" lII (Valea 
Ierii). 

D6ŞTINA BĂLANII „îi dincoace de Părău 
Bălanii" I, „loc doştinos" II (Lungeşti). - Vezi 
Bă/ona. 

DOŞTINA BICĂLÂTULUI „doştină cu 
pădure . O fost a Bicălatului" (*] (Muntele 
Băişorii). At.: 1819 La Dostyine, 1828 Lti 
Dostine ketre vaia Jertzi, Pe Dosztyne [sic!] 
(SzT A 57). - Vezi Bicălat. 

DOŞTINA BiLII „doştină" [*] (Muntele 
Băişorii). - Vezi Bi/ea. 

D6ŞTINA B6CULUI „îi în dosul soarelui" 
I (Băişoara), „dos lângă Părău Bocului" III 
(Muntele Filii). - Vezi Boc11. 
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DOŞTINA BRÂDULUI „doştină" (*] 
(Măgura ferii). - Vezi Bradu Lung. 

D6ŞTINA CĂCOVII „doştină cu case" I, 
„o fost terenul cocovenilor.- Oamenii îs veniţi de 
Ia Cacova" (*] . Coastă întinsă pe care este aşezat 
satul (Muntele Cacovei). - Vezi Cacova ferii. 

DOŞTINA GERII ( d6şt'ina jerî] „doştină" I, 
„lâna\ şi pădure" IV (Muntele Băişorii). - Vezi 
Gera. 



DOŞTINA GRECULUI 

DOŞTINA GRECULUI coastă de dos cu 
fânaţ (Băişoara). - Grec, n. fam. 

DOŞTINA GROÂPELOR „doştină" I, 
„dos" III (Valea Vadului). - Vezi Groapele. 

DOŞTINA HETEŞTILOR „doşt ină cu 
fânaţ" [*] (Muntele Socului). - Vezi La Heteşti. 

DOŞTINA HONDRII „doştină" I, li 
(Muntele Băişorii). - Vezi Hondrea. 

DOŞTINA HULPILOR „doştină. Aici o fost 
case cândva" li (Muntele Socului). - Vezi Hulpile. 

DOŞTINA-1 LÂITE I sau D6ştina-i Lăitii 
(*] ,,îi cu pădure" I (Valea Vadului). - Vezi Laita. 

DOŞTINA-1 LÂITll v. Doştina-i Laite. 

DOŞTINA LEBII „doştină" I (Valea 
Vadului). - Cf. n. fam. Leba (NFM). 

DOŞTINA LESII „doştină; păşune şi fânaţ" 
[**](Muntele Băişorii). - Vezi Leasa. 

DOŞTINA LiSCULUI „pădure în doştină" 
I (Săcel). - Vezi Liscu. 

DOŞTINA LUNCII „doştină; nu-i pantă 
mare" li (Cacova lerii). - Vezi Lunca. 

DOŞTINA MĂMĂLIGEŞTJLOR IV sau 
Doştina Mămăligii [*] „doştină cu fânaţ şi 

pădure" [*] (Muntele Socului). - Vezi La 
Mămăligeşti. 

DOŞTINA MĂMĂLiGII v. Doştina 
Mămăligeştilor. 

DOŞTINA MĂRZĂNEŞTILOR „dos, loc 
îndosit, partea nordică" I, „pantă mai mare; 
fânaţ" III (Valea Vadului). - Vezi Mărzăneştii. 

DOŞTINA MĂŞCÂŞULUI „pantă, coaste" 
111, „e doştină" (*] (Cacova lerii). - Vezi 
Măşcaşu. 

DOŞTINA MUNCELULUI „doştină" 
[***] cu fânaţ şi pădure (Muntele Săcelului) . -
Vezi Muncelu. 

DOŞTINA NERGHEŞULUI „doştină" [*] 
(Băişoara). - Vezi Nerglreşu. 
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DRĂGÂNU 

DOŞTINA PORCĂREŢULUI „doştină cu 
pădure" li (Valea Vadului). - Vezi Porcăreţu. 

DOŞTINA SĂLĂŞELELOR păşune şi 
pădure (Muntele Săcel ului). - Vezi Sălăşelele. 

DOŞTINA SCORUŞULUI „doştină" li, „e 
cu pădue" (*] (Muntele Socului). - Vezi 
Scoruşu. 

DOŞTINA SIVULEŞTILOR [d6şt'ina 
sîvuleşt'ilor] (****] sau Doştina Suvulcştilor 

(**] „doştină" [*], „pădure . Coboară pănă în 
vale la Suvuleşti" (**] (Muntele Băişorii). -
Vezi Sivuleştii. 

DOŞTINA STÂNÂII „loc în doştină" I 
(Măgura lerii). - Vezi Stânaia. 

DOŞTINA STEUiNll păşune a locuitorilor 
din Agriş (Muntele Săcelului) . - Vezi Steuina. 

DOŞTINA SUVULEŞTILOR v. Doştina 
SiV11leştilor. 

DOŞTINA ŞCOLII v. Dosu Şcolii. 

DOŞTINA ŢONŢII doştină (Muntele 
Băişorii). -Ţonţ(e)a [ţ6nţa], por. 

DOŞTINA USOIULUI doştină (Valea 
Vadului). - Vezi Usoiu. 

DOŞTINA VÂCEŞTILOR „doştină" [**] 
(Muntele Băişorii). - Vezi Vâceştii. 

DOŞTINA VOICU „doştină ; fănaţ şi 
pădure"(**] (Muntele Băişorii). - Vezi Voica . 

DOŞTINA ZGÂRLII dosul Dealului 
Zgârlii (Muntele Filii). - Vezi Zgâria. 

DOŞTINUŢA „coastă abruptă, doştină cu 
pădure" li, „îi o doştină mică în capetul satului" 
[*] (Băişoara). 

V. şi Cornu Doştinuţii. 

- Din doştimlţă, dim. al lui doştină. 

DOŞTINUŢA „doştină" I (Valea Agrişului). 

DRĂGÂNU „poiană; fânaţ" li (Valea lerii). 
- V. şi Coastea lui Drăgan , Părău 

Drăganului/Părău lui Drăgan, Podu lui Drăgan. 

- Din n. fam. Drăgan . 



DRUMU ALBONII 

DRUMU ALBONII drum, „trece prin 
Albonea şi se coboară în lara" (*] (Ocolişel). -
Vezi Albonea. 

V. şi Capetu Drumului, Cornu D111mului, 
Păru din Drum, Pângă Drum, Şesu din Jos de 
Drum. 

DRUMU BILII „drum de hotar" I, (*) 
(Muntele Băişorii) . - Vezi Bi/ea. 

DRUMU BREZULUI „drum ce iese în 
deal" [**] (Muntele Băişorii) . - Brezu, por. 

DRUMU CĂPRII. „drum pe lângă Părău 
Caprii" II (lara). - Vezi Coastea Caprii. 

DRUMU CIONCULUI drum făcut de „on 
om cionc" II (Lungeşti). - Ci6ncu, por. 

DRUMU CRELULUI „mere pân (= prin] 
Crel" [*] (Ocolişel). - Vezi Crelu. 

·DRUMU CRUCILOR drum de hotar 
(Agriş). - Vezi Crucile. 

DRUMU Dl LA LUNCĂ I sau Drumu 
Luncii [*] „îi în vatra satului" I, „duce spre 
Rimetea" [*](Buru). - Vezi lunca. 

DRUMU DULII „drum; l-o făcut Dulea" I 
(Valea Vadului). - Vezi Colţu Dulii. 

DRUMU DUMITRESCULUI „duce, prin 
Stână, la [satul] Pietroasa" II (Buru). -
Dumitresc11, n. fam. (PACJ 109). 

DRUMU FiLII „drum pe care se merge la 
[satul] Filea [de Sus]" II (Săcel). - Vezi Dealu 
Fi/ii. 

DRUMu HUŞCÂULUI drum pe care se 
merge la satul Muntele Rece (Plopi). - Vezi 
H11şcău. 

DRUMU JIDANULUI „drum făcut de un 
jidan ce a luat un parchet aici" I (Muntele 
Bacului). - Dinjidan. 

DRUMU LUI PETAR „drum" I, „iese din 
comună spre Pietroasa" II (Buru). - Petar, n. 
pers. 

DRUMU LUI RÂTU MÂNZAT „drum de 
pădure" 1 (Măgura lerii). - Vezi Dosu Mânzatului. 

DRUMU LUNCII v. Drum11 di la luncă. 

DUMEŞTII 

DRUMU MEGHEŞULUI „o dus la Agriş" 
II (lara). - Vezi Megheşu. 

DRUMU NOU drum (Valea Vadului). -
Din adj. nou. 

DRUMU PLOPILOR „drum care merge la 
Plopi" II (Valea lerii). - Vezi Plopi. 

DRUMU SECHII v. Drumu Seic/1ii. 

DRUMU SEICHll ll sau Drumu Sechii [*] 
„drum" li, „e de la şosea, pânii în Vârvu Hijului. 
Tătă pădurea, peste 300 de ha, o fost a lui Seche 
din Trascău [azi Rimetea AB, sat vecin]" (*] 
(Lungeşti). - Se(i}che, Seica = magh. Szoke, n. 
fam. (Rimetea AB; PACJ 258). 

DRUMU TĂRNICIORII drum de hotar 
(Buru). - Vezi Tărnicioara . 

DRUMU ŢÂRII „drum de ţară, drum mare 
care mere cătă Cluj" I, şoseaua Cluj -lara - Buru 
(Săcel) . - Din dnin111I fiÎrii 'cale de comunicaţie 
terestră, de importanţă locală, care leagă mai 
multe comune şi sate'. 

DRUMU ŢÂRII şoseaua Turda - Câmpeni 

(Lungeşti) . 

DUMBRÂ VA „loc frumos, pe care o existat 
pădure de stejari" I (Băişoara). 
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- Din dumbravă ' pădure de stejar'. 

DUMBRÂ VA „o fost o pădure de goron" I, 
IV, „o defrişat-o" III (Surduc). 

DUMBRĂ VA „pădure" I, II (Buru). 
V. şi Su D1imbrăva. 
- Din *d1imbrăvâ, var. a lui dumbravă. 

DUMBRĂVIŢA „păşunat cu mestecini; o 
fost goroni" ll (Băişoara). At.: 1778 ,,. .. a Kis 
Banyai Hatara Vulgo Dombravitza Nevezetii 

he/Zvre" (SzTA 91). 
V. şi Cărarea D11mbrăviţii, Faţa Dumbrăviţii. 
- Din dumbrăviţă (< dumbravă + suf. -iţă) 

sau derivat, cu suf. -iţă, de lan. top. Dumbrava. 

DUMEŞTll parte de sat (Băişoara) . 
- Din n. grup dwneşti < D1ima, n. fam. 



DUMITREĂSA 

DUMITREĂSA „culme, munte mare" I, 
„creastă de deal cu un platou sus; păşunat" lll 
(Valea lerii). 

V. şi Părău Dumitresii. 
- Din adj. fem. dumitretisă 'care aparţine lui 

Dumitru ', substantivizat, sau din spm. 
Dumitreasă ori n. fam. D11mitreasa (PACJ 109) 
< D11111itn1, pren. (sau n. fam.: lara, Loşonţi-Vlad 
VH 135, PACJ 109 etc.). Pentru derivatele cu 
suf. -easă, v. Bondureasa. 

DUNGA MEGHIEŞULUI „pantă, coaste" 
II, „îi o dungă, fală" (*] (Băişoara). - Vezi 
Meghieşu. 

DUPĂ BRAZI „loc arător, după neşte 
brazi" II (Lungeşti). - Vezi Brazii. 

DUPĂ CĂSI [după căs) „luncă către Arieş" 
I (Buru). - Vezi Casa de Piatră. 

DUPĂ CĂSI „loc după sat, după căsi" II 
(Lungeşti). 

DUPĂ ciCHERĂ ,,loc spre lara, destul de 
frământat" I (Agriş). - Vezi Cichera. 

DUPĂ CICHERĂ „îi terenul de dincolo de 
Cicheră" III (Muntele Filii). - Vezi Cichera. 

DUPĂ CIUHĂ loc în pantă (Agriş) . - Vezi 
Ciuha. 

DUPĂ CIUMA OĂNCHII „e o gropiţă" II 
(Făgetu lerii). - Vezi Ciuma Oanchii. 

DUPĂ CRUCE teren arabil (Borzeşti). -
Vezi Crucea. 

DUPĂ CRUCEA PĂŞCULUI „o fost loc 
arabil. Acuma e fânaţ" (*] (Muntele Filii). -
Vezi Cn1cea Paşcu/ui. 

DUPĂ DÂLMĂ teren cu răzoare dincolo de 
Dâlma lui Dăniloi (Agriş). - Vezi Dă/ma. 

DUPĂ DEAL „loc drept"(*], „fânaţ şi teren 
arător dincolo de sat" (**] (Agriş). - Vezi 
Dealu. 

DUPĂ DEAL loc arabil (Cacova lerii). 

DUPĂ DEAL „e o aşezătură" 111 (Făgetu 
Ierii) . At. : 1747 d11pe Gyale, 1771 Dupe Gy al, 
1819 Dupa Gyat (SzT A 56). 
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DUPĂ LUNCĂ 

DUPĂ DEAL grădini (Maşca). 

DUPĂ DEAL „îi dincolo de dâlmă" I, „loc 
drept" III (Măgura lerii). At. : 1751 , 1824 D11pe 
Gyal (SzTA 92). 

DUPĂ DEALU CREŢULUI „doştină 
împădurită . E şi păşune" (***] (Muntele 
Săcelului). - Vezi Dea/11 Crefitlui. 

DUPĂ DEALU IERTOII „pădure" III 
(Muntele Filii). - Vezi Dea/11 Jertoii. 

DUPĂ DEALU SĂLiŞTII teren arabil 
(Agriş) . - Vezi Dealu Săliştii. 

DUPĂ DELUŢ „locuri arabile" III (Cacova 
lerii). - Vezi Deluţu. -

DUPĂ GARDURI „loc şes, drept" II, „loc 
arabil dincolo de sat, hăi mai bun" [*) (lara). At.: 
1805 Dupa Gard, Dupe Gard (SzTA 18). - Vezi 
Gardurile. 

DUPĂ GĂRDURJ loc „după căsile noaste" 
II (Lungeşti) . 

DUPĂ GARDURI „locuri arabile" III 
(Surduc). 

DUPĂ GROĂPE „teren mai rău" I (Agriş). 
- Vezi Groapele. 

DUPĂ GRUI loc arabil (Agriş). - Vezi 
Gruiu. 

DUPĂ GRUI „îi lângă Grui" I, „loc după 
Grui" III (Săcel). 

DUPĂ HULPI teren arabil (Cacova lerii). 
At. : 1847 Dupe Hulp (SzTA 33). - Vezi Hu/pile. 

DUPĂ LAZ „teren arabil, da-i mai groapă" 
I (Făgetu Ierii). At. : 1828 Dupe Lliz (SzTA 57). 
- Vezi Lazu. 

DUPĂ LOCU RĂU „luncă; fănaţ şi pădure" 
I, ,,loc costos; doştină" li (Buru). - Vezi Locu 
Rău. 

DUPĂ LOLA fănat şi teren arabil 
(Borzeşti). - Vezi Lola. · 

DUPĂ LUNCĂ păşune (Lungeşti). - Vezi 
Lunca. 



DUPĂ MARGlNĂ 

DUPĂ MARGINĂ „loc deschis, în Doştina 
Gerii" IV, fanaţ (Muntele Băişorii). - Vezi 
Margina. 

DUPĂ MARGINĂ „loc înclinat" III 
(Săcel). 

DUPĂ MERiZE (Făgetu Ierii). At.: 1819 
Dupa merize (SzTA 56). - Vezi Merizele. 

DUPĂ MOARĂ „o coaste neproductivă. O 
fost moară în apropiere" [*] (Lungeşti). - Vezi 
Moara de Pădure. 

DUPĂ MORMiNTE „loc costos, arabil" II 
(Săcel). - Vezi Mormântu. 

DUPĂ OAŞ [după yaş] teren arabil şi fanaţ 
(Borzeşti). At. : 1737 ,,După vas[!]" (SzTA 55). 
- Vezi Oaşu. 

DUPĂ PĂDURE „pământuri arătoare la 
marginea pădurii" III (Măgura Ierii). - Vezi 
Pădurea Besericii. 

DUPĂ PIATRĂ „o fost loc arabil" [*] 
(Muntele Filii) - Vezi Piatra. 

DUPĂ PIATRA VÂNĂTĂ păşune (Buru). 
- Vezi Piatra Vânătă. 

DUPĂ PIATRA VONll „pădure hucioasă" 
I (Buru). - Vezi Piatra Vonii. 

DUPĂ PICULEŢ „doştină" I (Agriş). -
Vezi Piculeţu. 

DUŞA 

DUPĂ SÂUA „pădure" II (Lungeşti) . - Vezi 
Săua. 

DUPĂ ŞESURI „loc arabil, păşune, pădure" 
11 (Lungeşti). - Vezi Şesu. 

DUPĂ TEI teren arabil în pantă (Borzeşti). 
-Vezi Teiu. 

DUPĂ URSU „dos" I, „loc în pantă" III 
(Borzeşti). - Ursu, n. pers ce a existat în 
localitate. „Pe unii localnici îi cheamă Borza, da' 
îs a Ursului: lacob11 Ursului ... "(*]. 

DUPĂ USOI „fanaţ şi pădure" I (Buru). -
Vezi Usoiu. 

DUPĂ ZGLÂMINE „pantă; rât cam 
mlăştinos" III (Cacova lerii). - Vezi Zglaminele. 

DUPŞA „groapă" III, [*] (Săcel) . 
V. şi Fântâna di la Dupşa. 
- Probabil n. pers. 

DURĂIU „loc cu multe pietre" nI (Muntele 
Băişorii) . 

- Din durai 'grohotiş' (v. Loşonţi CIE 84). 

DUŞA „fanaţ şi teren arabil" I, „groapă, 
vale" II (Băişoara). 

V. şi Dâmbu Duşii, Fântâna Duşii, 

Ftmdoaia Duşii, Părău Duşii, Su Duşa, Valea-i 
D1işe. 

- Din n. pers.Io. fam. Duşa, Duşe, Duşea 

(DOR 269, DNFR, Reguş NF 149, PACJ I IO). 



E 

EGRESPATAK v. Valea Agrişului. 
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F 

FAGU „o fost pământuri arătoare" I (Buru). 
- Dinfag (pi.fagi). 

FAGII „pădure, tufişuri de fag" lll (Săcel) . 

FAGU MARE „o fost o tăietură şi-o rămas 
un singur fag mare; acuma tot pădure îi" [*] 
(Muntele Filii), „o rămas on fag mare" III 
(Muntele Săcelului). - Din adj. mare. 

V. şi Gruiu Fagului. 

FAŢA „fânaţ pe faţă" I (Buru). 
V. şi Coastea din Faţă, Colţu din Faţă, 

Fântâna de Fafă, Fântâna din Faţă, Râtuşelu 

din Faţă. 
- Din faţă (pi. feţe) ' pantă însorită, versant 

sudic (de deal sau de munte)'. 

FAŢA I, lil sau Fâţa Cercului lll , [*] 
„coastă pe partea stângă a Văii Calului" Ill 
(Cerc). - Vezi Cerc. 

FĂ Ţ A „faţă; loc arător" I (Maşca) . 

FAŢA „loc costos, cu tufiş; îi în faţa 
soarelui" I (Măgura terii). 

FAŢA ALUNEILOR „coaste; îs tufe de 
alun" III (Surduc). - Vezi Aluneii. 

FAŢA ALUNiŞULUf „faţă pe care-i aşezat 
satul" IV (Muntele Filii). - Vezi Alunişu. 

FAŢA ARCERULUI loc arabil şi fânaţ 
(Cacova Ierii). - Vezi Arceru. 

FAŢA BĂICULUI „faţă de deal; păşunat" I 
(Măgura Ierii). - Vezi Baicu. 

V. şi Râpile di la Faţa Baic11/11i. 

FAŢA BEŞULUI pădure (Valea lerii). -
Vezi Beşu. 

FAŢA BOĂNCĂŞULUI „faţă" II (Plopi). -
Vezi Dealu Boancăşului. 

FĂŢA ROCULUI loc de faţă; păşune 
(Muntele Socului). - Vezi Bacu. 

FAŢA BOINICULUI coastă „spre răsărit ; 
partea stângă a Văii Vadului" I (Muntele 
Cacovei). - Vezi Boinicu. 

FAŢA BORULUf „faţă; loc arabil şi spini" 
III (Surduc). - Vezi Bani. 

FAŢA BRADULUI faţă de deal (Măgura 
Ierii). - Vezi Bradu lung. 

FAŢA BRĂDĂŢELULUI „faţă" II (Muntele 
Săcelului) . - Vezi Brădâţe/11. 

FAŢA BUSCATULUI faţă (Muntele 
Băişorii). - Vezi Buscatu. 
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FAŢA BUTUCILOR „o fost loc arabil" I 
(Măgura Ierii). - Vezi Butucii. 

FAŢA CĂPRII „coastă, prelucă mare" [*] 
(Ocolişel). - Vezi Caastea Caprii. 

FAŢA CERCULUI v. Faţa (Cerc). 

FAŢA CERNII [fâţa sen\i] „o coaste, în 
faţă, cu pietriş" I, „îi în faţa soarelui" lll 
(Măgura Ierii). - Vezi Cema. 

FAŢA CETERAŞULUI faţă (Muntele 
Băişorii) . - Ceteraşu, spm. Se întâlneşte şi ca n. 
fam. (DNFR, PACJ 76). 

FAŢA ClREŞULUI „faţă. Cireşu-i deasupra 
ei" II, „teren arabil" [*] (Cacova lerii). - Vezi 
Cireşu. 



FAŢA COLŢULUI 

FAŢA COLŢULUI „e o stâncărie" III 
(Măgura lerii), „fa!ă" IV, (*) (Surduc). - Vezi 
Coifu. 

FÂŢA CORCHIŞEŞTILOR „fa!ă cu case" 
[*) (Muntele Săcelului). - Vezi Corchişeştii. 

FAŢA COROFĂNll ,,fa!ă ; pădure de brad" 
lll (Valea lerii). - Vezi Corofana. 

FAŢA CREŢEŞTILOR ,.coaste de faţă" 
(***) (Muntele Băişorii). - Vezi Crefeştii. 

FAŢA CRiNŢILOR „fa!ă" IV (Muntele 
Băişorii) . - Vezi Crinfii. 

FAŢA DE LA BAIE „pădure în fa!a 
soarelui. O fost acolo exploatare auriferă" I 
(Băişoara). - Vezi Baia. 

FAŢA DEALULUI „golişte şi pădure" I, 
„loc în fa!ă, dincolo de Balta Cârlii" III (Măgura 
Ierii). - Vezi Dealu. 

FAŢA DEDIULUI [fâ!a d'~d'uli) „faţă plină 
de spini" III (Borzeşti) . - Dedi11, n. pers. (DOR 
258, DNFR, PACJ 102). 

FAŢA DELUŢULUI „faţă" I, III (Cacova 
Ierii). - Vezi Delufu. 

FAŢA DOBROIULUI faţă (Surduc). - vezi 
Dobroiu. 

FAŢA DOBRUŞII „fa!ă de deal, păşunat cu 
spini" I (Borzeşti). - Vezi Dobruşa. 

FAŢA DUMBRĂVÎŢII „faţă cam stâncoasă. 
O fost mai demult mul!i goroni" III, „înainte o 
fost tă (= tot) goroni" IV (Surduc). - Vezi 
Dumbrăvifa. 

FAŢA FELEŞTILOR „fa!ă în stânga văii 
lerJa" III (Muntele Băişorii). - Din n. grup Jeleşti 
< Fe/ea, n. farn. 

FAŢA FICIORILOR faţă de deal arabilă. 
Conform tradi!iei, acolo fugeau feciorii să nu-i 
ducă în armată (Surduc). - Din ficior (pi. 
ficiori), var. a lui fecior. 

FAŢA FRASINULUI „pădure" li (Valea 
lerii). - Vezi Frasinu. 
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FAŢA MĂGURII 

FAŢA GERII fa!ă cu loc gol şi pădure 
(Muntele Băişorii). - Vezi Gera. 

FAŢA GHERGHELEULUI „faţă cu plantaţie 
tânără" [••••] (Muntele Săcelului), „versant 
cam sudic spre Valea Negrii" lll (Valea lerii). -
Vezi Gilergileleu. 

FAŢA GRINDEIULUI „coaste de fa!ă cu 
pădure pe lângă Grindeiu" lll (Valea lerii). -
Vezi Grindeiu. 

FAŢA GROAPELOR „faţă cu pădure" III 
(Valea Vadului). - Vezi Groapele. 

FAŢA HUDII [faţa hud'i) „11 m fa!a 
soarelui" I (Făgetu lerii). At.: 1819 La Fatza 
hugyi, 1828 Uz Fatza Hugyi (SzTA 57). - Vezi 
Huda. 

FÂŢA HUZII faţă cu pădure (Muntele 
Bocului). - Vezi Huda. 

FAŢA-I LAITE „faţă" I (Valea Vadului). -
Vezilaita. 

FÂŢA-I MĂGURĂ III sau Fâţa Măgurii 
(***) „O fa!ă, O coaste care mere până-n vârvul 
Ghergheleului" lll (Valea lerii). - Vezi Măgura 
ferii. 

FAŢA IERŢII „fa!ă cu tufe de goron şi 
salcâm"(*] (Băişoara). - Vezi Jerfa. 

FAŢA LACULUI fa!ă de deal (Cacova 
lerii). - Vezi Lacu. 

FAŢA Lin faţă, proprietate a unui om „pe 
care l-o chemat Lie" li (Ocolişel) . - Lie, bip. de 
la Vasile. 

FÂŢA LUI MĂMĂLIGĂ I, IV, [*), (**) 
sau Fâţa Mămăligii (**) „fa!ă" IV (Muntele 
Băişorii). - Mămăligă, n. fam. 

FAŢA MÂRE I, li „faţă; păşunat şi pădure" 
I (Muntele Băişorii). - Din adj. mare. 

FÂŢA MĂGURII v. Fafa-i Măgură. 

FAŢA MĂGURII „deal cu spini" I, „fa!ă 
către satul Măgura [Ierii)" lll (Borzeşti). - Vezi 
Măgura ferii. 



FAŢA MĂMĂLÎGll 

FÂŢA MĂMĂLÎGII v. Faţa lui Mămăligă. 

FÂŢA MESTEACĂNULUI „faţă pe 
Ghergheleu" II (Valea lerii). - Vezi Mestecenii. 

FĂTA MUNTELUI „faţă; pădure" 111, IV 
(Muntele Bacului). - Vezi Muntele Agrişului. 

FĂTA NERGHEŞULUI „faţă cu pădure 
rea"[*] (Valea Vadului). - Vezi Nergheşu. 

FÂŢA OĂNII „faţă, feţ ie" li (Cacova lerii), 
„teren mai înspre răsărit" I (Maşca). - Oânea, n. 
pers. (inexistent acum în aceste localităţi) . 

FAŢA PÂCULUI faţă (Maşca). - Pdcu, n. 
fam. (Băişoara, lara). 

FÂŢA PETCULUI [făţa pătculi] „faţă cu 
spini" I (Borzeşti) . - Vezi Dosu Petcului. 

FÂŢA PICULEŢELOR „pământ arabil; îs 
nişte dealuri" 1, „faţă , loc costos" [***] (Agriş). 
- Vezi Piculeţele. 

FÂŢA POMILOR faţă (Borzeşti). At.: 
1737 La Facza Pomilor (SzTA 55). - Vezi 
Pomii. 

FĂ Ţ A P6 PII faţă de deal (Borzeşti). - Vezi 
Popa. 

FĂTA PORCĂREŢULUI „faţă cu pădure 
urâtă, cu piatră" (*] (Valea Vadului). At. : 1834 
Fatze Porkuretzuliy (SzTA 32). - Vezi Porcăreţu. 

FAŢA PORCĂREŢULUI faţă de deal 
(Muntele Săcelului). 

FĂŢA RÂTULUI „faţă cu fănaţ" (**] 
(Muntele Băişorii). - Vezi Râtu. 

FAŢA RĂULUI „loc arător, de faţă" I, „e 
lângă Râu" III (Surduc). - Vezi Râu. 

FÂŢA ROŞELII „faţă" III, „păşunat" (*] 
(Muntele Bacului). - Vezi Roşeala. 

FÂŢA SĂLĂŞELELOR „faţă cu fănaţ, 
păşunat şi loc împădurit" [***] (Muntele 
Săcelului) . - Vezi Să/ăşe/ele. 

FĂŢA TÎŞII 

FÂŢA SCORUŞULUI „faţă" I, II, IV 
(Muntele Bacului). - Vezi Sco111şu. 

FÂŢA SEACĂ „coastă; păşunat" I, „faţă 
pietroasă" IV (Muntele Băişorii) . At.: 1837 A · 
'Sera nevii Havasban in Fatze Szâke (SzTA 91 ). 
- Din adj. sec, seâcă. 

FÂŢA SIVULEŞTILOR [faţa sîvuleşt'ilor] 
[****] sau Faţa Suvuleştilor (*] faţă de deal cu 
fănaţ (Muntele Băişorii) . - Vezi Sivuleştii. 

FĂTA STĂURILOR II, (*] sau Făţa 
Stăurului [*] „coaste, piatră" II, „faţă cu păşune 
împădurită" (*] (Borzeşti). - Vezi Staur-Coteţ. 

FÂŢA STĂURULUI v. Faţa Staurilor. 

FÂŢA STÂNÂII „îi în faţă" I (Măgura 
terii). -Vezi Stânaia. 

FÂŢA STÂNII „faţă. O fost arabilă. 
Acuma-i numa spini" [*] (Ocolişel). At.: 
1761/1808 ln Facze Sztinyi (SzTA 94). - Vezi 
Stâna. 

FÂŢA SlNULEŞTILOR v. Faţa Sivu/eşti/or. 

FĂ Ţ A ŞTEZII „faţă de părău" I, „pantă 
deasupra Părăului Ştezii" III (Surduc). - Vezi 
Şteaza lui Hpscp. 

FAŢA ŞUGĂREŞTILOR „o coaste de faţă 
cu pădure pe lângă Valea lerii" III (Valea terii). 
- Din n. grup şugărqti <Şugar, por. 

FÂŢA TÂRNIŢII „faţă de deal, rât 
dedesupt de Tarniţa" li (Valea terii). - Vezi 
Tarniţa. 

FÂŢA TĂULUI faţă de deal cu păşune 
(Borzeşti) . - Vezi Tău. 
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FÂŢA TEOCĂRJLOR v. Faţa Teocarolui. 

FĂŢA TEOCĂRULUI [fâţa t'ocâriului] I, 
III, (*], (**] sau Faţa Teocarilor li ,,loc de faţă; 
îs teocăreşti mulţi acolo" III (Muntele Băişorii). 
- Vezi La Teocari. 

FÂŢA TÎŞII (fâţa cişî] „faţă" IV, „păşune 
împădurită"[*] (Borzeşti). - Vezi Tişa. 



FÂŢA URSULUI 

FÂŢA URSULUI fa!ă (Cacova lerii), „teren 
deschis" li, „pantă" lll, păşune (Valea Vadului). 
At.: 1834 Fatze Urszuluj (SzTA 32). - Vezi 
Coifu Ursului. 

FÂTA USOIULUI „e vizavi cu Usoiu, 
numa ii. în fa!ă , că Usoiu îi în doştină" III, „o 
fost tăietură" (0

] (Surduc). - Vezi Usoiu. 

FÂŢA USOIULUI „vârv de deal" III, „faţă 
cu pădure" [0 ] (Valea Vadului). - Vezi Usoiu. 

FÂŢA VÂII VÂDULUI fa!ă de deal 
(Muntele Cacovei). - Vezi Valea Vadului. 

FÂŢA VÂCEŞTILOR faţă de deal (Muntele 
Băişorii, Muntele Cacovei). - Vezi Vâceş1ii. 

FÂŢA V ÂRVULUI v. Fefile Vârvurilor. 

FÂŢA VERDEŢII „e sus pe munte, loc 
împădurit" . [0 „] (Muntele Săcelului). - Vezi 
Verdeaţa. 

FÂŢA VOICU „faţă" [•](Muntele Băişorii). 
- Vezi Voica. 

FĂGĂDÂU COBII „groapă chiar în creasta 
dealului, pe lângă drumul ăsta vechi" III (Valea 
Ierii). - Cobea, por. („Cobea o fost de la Albac. 
Tinea făgădău într-o stâncă" lll). 
· - Diojăgădt'Îu 'cârciumă'. 

FĂGETU [făjetu] „loc frumos, arător" 1, 
„platou. Se învecinează cu hotarul Ocolişelului" 
III (Cacova Ierii). At.: 1802 La Fatset (SzTA 
31). 

V. şi Gura Făgetului. 
- Dinjăget. 

FĂGETU [făjetu] „îi hurluit (= surpat)" I, 
„loc rupturos, cu hurluituri" II (Făgetu lerii). At.: 
1819 ln Faslit (SzTA 56), 1828 La Faslil, Lti 
vurvu Fasetuluj (ibid. 57). 

FĂGETU IERU, ung. Bikalat, pop. Bicălat 
(bd'icălat], sat, corn. lara CJ. At.: 1449 poss. 
Bykal, 146! census quinquagesimalis de Bical, 
1516 Bika/, 1733 Bikalat (Suciu l 226), 1754, 
1771, 1772 Bikalat (SzTA 56), 1786 Bika/Qt 
(Răduţiu Nume 414), 1805 Bikalall, 1824 
Bike/atu, 1850 Bikalata, 1854 Bikalak, Biche/at 
(Suciu I 226). „Pe teritoriul satului se află 
numeroase urme de spălare a aurului, foarte 
probabil din epoca romană" (Repert. arh. 194). 
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FĂGIŢELELE 

V. şi Doştina Bicăla111lui, Pădurea Bicălatului. 

- După Kiss FNESz I 215, forma primară a 
numelui e magh. Bikal 'Partea de Jos, Poala 
Făgetului', formală din bik [= biikk] 'făget' (cf. 
şi Szabo EMSzT I 1114) şi al 'partea de jos, 
poală'. Aceasta a fost împrumutată de români, 
care i-au adăugat suf. -al, creănd forma Bicălat, 
preluată apoi de maghiari. 

La recensământul din 18 III 2002, satul avea 
336 de locuitori (322 români, I maghiar, 
3 germani şi I O !igani). Ei îşi zic bicălăţeni (sg. 
bicălăţean) şi se ocupă cu agricultura. 

FĂGEŢELU [făjeţălu] „o troacă unde stau 
vitele" I, teren arabil şi păşune (Agriş). 

V. şi Colţii Făgefelu/11i, Colţu Făgeţe/11/ui, 
Fântâna di la Făgefel!Fâ111âna Făgeţel11lui, 

Părău Făgeţelului. 

- Din *făgeţel, dim. al luifaglit. 

FĂGEŢELU [făjăţălu] „loc cam surupat, cu 
tufe de arini" II, .,ii arabil şi nearabil, înclinat" 
III (Cacova lerii). Al.: sfârşitul sec. al XVlll-lea 
ln Fagjatsel (SzTA 31), 1847 La Fo'seczel (ibid. 
33). 

- Din top. Făget+ suf. -el. 

FĂGEŢELU „pădure mai mult de fag" I 
(Făgetu Ierii). 

FĂGEŢELU [făjeţălu] „loc deluros" I, 
„pantă şi stâncă; pădure, păşunat şi fâna!; pe 
fa!ă-i şi pământ arabil" IV (Muntele Bacului). 

- Din *făgeţel, dim. al luifliglil. 

FĂGEŢELU „loc înalt cu pădure" [*] 
(Muntele Filii). 

FĂGEŢELU [făje1ălu] „ii de doştină, loc 
gol" I, „o fost locuri arătoare" III (Surduc). At.: 
1761/1808 La Faszetzel hei gyin szosz [!], ln 
Ftisetzel, ln Fatsatzel (SzTA 94), La Fatsetzel 
hei gyin Szasz (ibid. 95). 

FĂGHIŢELU v. Făgiţelu. 

FĂGHIŢELELE v. Făgiţelele. 

FĂGIŢELELE [făziţ~lele] I, III sau 
Făghiţelcle, [făd'iţ~lele] [*] „teren mai mare, 
deal cu pădure" !, „pădure; sâni şi râturi" III 
(Măgura Ierii). At. : 1824 La Fezsetzele, 1825 La 
Fesetzele (SzTA 93). 

V. şi Râtu de la Făgiţele, S11 Făgiţele. 



FĂGIŢELU 

FĂGIŢELU [făziţălu] li, III sau Făghiţelu, 
[făd'iţălu] [•] „păşune şi teren împădurit; e 
alun iş , fag" li (Măgura Ierii). At.: 1751 iii 
Fogysitze/, fn Faszitze/, !11 Fogysitze/, In 
Fogyzitse/, 1810 Foseczel (SzTA 92). 

FĂRTÂIU „groapă. Coboară prin pădure în 
Valea Huzii" li, „şa , gropuţă" IV (Muntele 
Socului), „pădure de brad" III, „fanaţ şi 

păşunat" [•] (Muntele Filii). 
V. şi Gura Fărtai11/11i. 

- Din flirtai 'suprafaţă de teren de un sfert de 
iugăr' (cca 14 ari). 

FÂNAŢELE „fănaţe" I (Băişoara), „o fost 
tă [= tăt] făna\" [*] (Maşca) . At. : 1737 La 
Funatz, 1761 !11F11natz(SzTA9l). 

V. şi Valea Fâ11atelor. 
- Din fânaţ (pi. °Jâ11aţe) 'loc pe care creşte 

iarbă pentru făn ' . 

FÂNAŢELE „livadă" II (Cacova lerii). At.: 
1802 Lti F1111atze (SzT A 31 ). 

FÂNTÂNA „izvor" l (Buru). 
- Dinfâ11td11â (pl.fântdni). 

FÂNTÂNA ANTONEŞTILOR făntână 
(Muntele Săcelului). - Vezi Antoneştii. 

FÂNTÂNA BALÎCHll „făntână mică" [0
] 

(Borzeşti). - Salica, n. fam. în satele apropiate 
Petreştii de Jos CJ, Crăeşti etc. (v. Loşonţi-Vlad 
VH 134). 

V. şi La Fâ11tâ11a Baliclrii. 

FÂNTÂNA BĂTRÂNĂ făntână (Muntele 
Băişorii). At.: 1760 kitre fontina Batri11a (SzTA 
81). -Din adj. bătrdn , -ă. 

FÂNTÂNA BLIDÂRULUl „făntână" l, li 
(Muntele Săcelului). - Vezi Blida111. 

FÂNTÂNA BUCUREŞTILOR (în 
Giuglea-Ţâra TMA 207: Fâ111â11a B11c11re) 

· făntână (Muntele Săcelului). - Vezi Bucureştii. 

FÂNTÂNA BULEŞTILOR „izvor" I, 
„fântână" li (Buru). - Din n. grup buieşti < 
Bulea, n. fam. 

FÂNTÂNA BUNĂ „fântână în capet la 
Usoi" [*] (Surduc). - Din adj. bun, -ă. 

V. şi Părău Fântânii Bune. 

FÂNTÂNA cu s6cu 

FÂNTÂNA CĂBĂLÂŞULUI I sau Fântâna 
di la Căbălaş [*] „făntână" I (Săcel) . - Vezi 
Căbălaşu. 

FÂNTÂNA CĂPOSULUI făntână de la 
care izvorăşte Părău Căposului (Muntele 
Săcelului). - Căposu, por. 

FÂNTÂNA CĂTĂNiŢII „făntână în hotar" 
III (Săcel) . - Cătă11ifa, spm. 

FÂNTÂNA CĂŢÂNELULUI făntână 
(Valea Vadului). - Vezi Căţânelu. 

FÂNTÂNA CÂNII [fintina CÎru] făntână. 
„Acolo o fost poieţi" III (Făgetu lerii). -
Cân(e)a, probabil por. 

FÂNTÂNA CICÂRULUI „făntână" III 
(Săcel). - Din cicar 'animal acvatic asemănător 
cu un peşte (E11dontomyzon danfordi) ', ·cuvânt 
viu în grai. 

FÂNTÂNA CIOÂRII [fintîna c\irî] 
„fântână" III (Surduc). At.: 1749 La Funtina 
Csori (SzTA 93), 1761/1808 /afoll/ine Csori, La 
jimtbre Csori (ibid. 94). - Cioară, n. pers. (DOR 
239, DNFR, PACJ 80) sau cioară. 
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FÂNTÂNA CORCHIŞEŞTILOR „îantână 
în Faţa Brădăţelului" li (Muntele Săcelului). -
Vezi Corclrişeştii. 

FÂNTÂNA CRELULUI v. Fântâna di la 
Crel. 

FÂNTÂNA CU BRAD „fântână" l, IV, [0 *] 
(Muntele Băişorii). - Vezi Bradu Lung. 

FÂNTÂNA CU GHIOBU „făntână în care 
este băgat on ghiob" I (Cacova Ierii) . - Din 
ghiob 'vas de lemn (vechi, spart), putină (veche, 
spartă) care serveşte ca ghizd la o făntână mică 
sau la un izvor'. 

FÂNTÂNA CU PIÂTRA „apa vine din 
stâncă suroaie, moale" I, „izvorăşte apa din 
piatră, dintr-o stâncă" li (Buru). - Vezi Piatra. 

FÂNTÂNA CU SÂLCA făntână (Buru). -
Vezi La Să/ci. 

FÂNTÂNA CU S6CU făntână (Cacova 
lerii). - Vezi La Soc. 



FÂNTÂNA CU ZGURILE 

FÂNTÂNA CU ZGURILE Santână. Roată 
pe lângă ea îs pietre zguroase, ţârăioase, 
mărunte" I (Buru). - Din zgură (pi. zguri). 

FÂNTÂNA DE FÂŢĂ „fântână" I, li, „îi pe 
Faţa Văii Vadului" lll (Muntele Băişorii). - Vezi 
Faţa. 

FÂNTÂNA DE JOS fântână din care 
„izvorăşte Părău Popii" li (Valea lerii). - Din 
adv.jos. 

FÂNTÂNA DE MUNTE fântână (Muntele 
Filii). - Vezi Muntele Agrişului. 

FÂNTÂNA DE PIÂTRĂ „izvor mare, 
fântână mai sus de sat, de unde se porneşte Părău 
Satului" I (Săcel). - Vezi Piatra. 

FÂNTÂNA DI DUPĂ PIÂTRA VÂNĂTĂ 
îantână (Buru). - Vezi După Piatra Vânătă. 

FÂNTÂNA DI LA ARINEI fântână (Borzeşti). 
- Vezi Arineii. 

FÂNTÂNA DI LA ARINI „fântână" lll 
(Surduc), „sânt nişte arini mari acolo" II 
(Lungeşti). - Vezi Arinii. 

FÂNTÂNA Dl LA BĂCIULEŞTI fântână 
(Maşca) . - Vezi Băciuleştii. 

FÂNTÂNA DI LA BĂLŢI „fântână" lll 
(Muntele Băişorii) . - Vezi Bălţile. 

FÂNTÂNA DI LA CĂBĂLÂŞ v. Fântâna 
Câbâ/aşu/ui. 

FÂNTÂNA DI LA CREL I, [•] [„] 
(Făgetu lerii), Fânblna Crclului li, [•] 
(Lungeşti), îantână (Făgetu Ierii, Lungeşti) . -
Vezi Cre/u. 

FÂNTÂNA DI LA DELNICIURI l fântână 
(Buru). - Vezi De/niciuri/e. 

FÂNTÂNA DI LA DOSU POPII făntână 
(Valea Vadului). - Vezi Dasu Popii. 

FÂNTÂNA DI LA DUPŞA „făntână" [•] 
(Săcel). - Vezi Dupşa. 

FÂNTÂNA DI LA FĂGEŢEL l, [•] sau 
Fântâna Făgeţelului I fântână (Făgetu ferii). -
Vezi Fâgefelu. 
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FÂNTÂNA DIN CREll PÂRÂULUI 

FÂNTÂNA DI LA FORFOTÎC I, [•] 
(Muntele Bocului), Fântâna lui Forfotic li 
(Muntele Bocului) sau Forfoticu IV, [•] 
(Muntele Filii) „izvor bun" li , „iese apa on picuţ 
cu zgomot" [•] (Muntele Bocului). „izvorăşte 

apa tare din pământ" IV, „izvor mare, fântână 
puternică la pădurea de brad" [•](Muntele Filii). 
- For/otic [forfot'ic\I] pare un derivat de la a 
fO!foti, aici cu sensul '(despre apa unui izvor, a 
unei făntâni) a ieşi cu zgomot din pământ, a 
bolborosi, a fierbe, a gâlgâi '. 

FÂNTÂNA DI LA GOŞA [•] (Băişoara) 
sau Fântâna Goşii (*] (Muntele Filii) făntână în 
Fânaţe (Băişoara) . - Vezi Goşa. 

FÂNTÂNA DI LA HUDE „făntână. Acolo 
zăcăream cu vitele" [•] (Borzeşti) . - Vezi 
Hudele. 

FÂNTÂNA DI LA IERTIOÂIE fântână 
(Băişoara) . - Vezi Iertioaia. 

FÂNTÂNA DI LA LÎNDINA făntână 
(Muntele Bocului). - Lindina, por. 

FÂNTÂNA DI LA MĂNĂSTIRE 
„fântână" lll (Borzeşti). - Vezi La Mânăstire. 

FÂNTÂNA DI LA MUŞUROÂIE fântână 
(Muntele Săcelului). - Vezi Muşuroaiele . 

FÂNTÂNA DI LA PeNEJĂ făntână 
(Săcel). - Vezi Niieja. 

FÂNTÂNA Dl LA RÂTU MÎŞII „făntână 
bună" [•] (Buru). - Vezi Râtu Mişii. 

FÂNTÂNA Dl LA ŞERBĂNEÂSA [•]sau 
Fântâna Şerbăncsii („] „izvor, făntână cu apă 
bună" [•] (Borzeşti) . - Vezi Şerbăneasa. 

FÂNTÂNA Dl SUB ZĂPODE fântână 
(Buru). - Vezi Zâpodea. 

FÂNTÂNA DIN BODONOJ „făntână de 
iese apa oblu în sus"[•] (lara). - Vezi Bodonoju. 

FÂNTÂNA DIN COÂSTE „fântână" II 
(Muntele Săcelului) . - Vezi Coastea. 

FÂNTÂNA DIN CREII PÂRÂULUI 
făntână (Buru). - Vezi Creii Părău/ui. 



FÂNTÂNA DIN DEAL 

FÂNTÂNA DIN DEAL „făntână în afară de 
sat. Ducea apă [de aici] aproape jumătate satul" I 
(Maşca). - Vezi Dealu. 

FÂNTÂNA DIN DEAL „făntână" li, IV, 
[•], [„) (Muntele Băişorii). - Vezi Dealu. 

FÂNTÂNA DIN DEALU HOTÂRULUI 
făntână (Muntele Bocului). - Vezi Dealu 
Hota111l11i. 

FÂNTÂNA DU~ DOBRUŞA făntână (Borzeşti). 
- Vezi Dobruşa. 

FÂNTÂNA DIN DOSU ŞUTULUI „făntână 
cu halaie" I (Agriş). - Vezi Dosu Şwului. 

FÂNTÂNA DIN DOŞTINÂ făntână 

FÂNTÂNA ITÂLlll 

FÂNTÂNA DROGOMÂNULUI „făntână 
cu pădure şi păşune în jur'' I (Săcel) . - Cf. 
Drogomimu, por. în satul vecin Agriş . 

FÂNTÂNA DUŞII făntână din care 
izvorăşte Părău Duşii (Băişoara) . - Vezi Duşa. 

FÂNTÂNA FĂGEŢELULUI v. Fâ111âna di 
la Fâgeţel. 

FÂNTÂNA FLORILOR „făntână; acolo se 
adăpau vitele" I (Măgura lerii). - Dinjloâre (pi. 
flori) . 

FÂNTÂNA GĂBRIENII făntână în 
Găbriana (Muntele Băişorii). - Vezi Gâbriana. 

FÂNTÂNA GHERGHELEULUI făntână 
(Măgura lerii , Surduc). - Vezi Doştina. (Muntele Săcelului). - Vezi Glrerglreleu. 

FÂNTÂNA DIN FÂŢĂ fântână (Muntele FÂNTÂNA GHIOBULUI I, III sau 
Săcelului). - Vezi Faţa. Ghiobu 11 , [„•] făntână (Muntele Băişorii) . -

Vezi Fântâna cu Ghiobu. 
FÂNTÂNA DIN GARDURI „făntână" IV 

(Muntele Băişorii) . - Vezi Gardurile. 

FÂNTÂNA DIN GROÂPA BORiŞTILOR 
„izvor" I (Buru). - Vezi Groapa Boriştilor. 

FÂNTÂNA GONGOLII „făntână" I, li 
(Muntele Săcelului). - Gongolea, por. 

FÂNTÂNA GOŞII v. Fântâna di la Goşa. 

FÂNTÂNA DIN HEGHEŞOLD făntână FÂNTÂNA GRUIULUI „făntână" II 
(Săcel) . - Vezi Heglreşoldu. (Băişoara) . - Vezi Gruiu. 

FÂNTÂNA DIN MILJOC „făntână" I, li 
(Buru). - Din mi/joc. 

FÂNTÂNA DIN PĂRÂU ORZIŞTll 
„izvor bun" I (Lungeşti). - Vezi Părău Orziştii. 

FÂNTÂNA DIN POPA „făntână" III 
(Borzeşti). - Vezi Popa. 

FÂNTÂNA DIN RECELE „făntână" III 
(Borzeşti). - Vezi Recele. 

FÂNTÂNA DIN SENEGHETEU v. 
Fântâna Segheneteu/ui. 

FÂNTÂNA DINTRE USOÂIE „făntână, 
izvor" I (Buru). - Vezi Î111re Usoaie. 

FÂNTÂNA HONCll „rantână" II (Valea 
Ierii). - Vezi Hoanca. 

FÂNTÂNA IENCULEŞTILOR făntână în 
Doştina Socului (Băişoara) . - Vezi la 
lenculeşti. 

FÂNTÂNA IEPELOR „îantână" I, II 
(Săcel). - Vezi Iapa lui Toti. 

FÂNTÂNA ÎLII îantână (Muntele Săcelului). 
- Vezi Colţu llii. 

FÂNTÂNA IOŞCHII III,[•] sau Fântânile 
loşchii I, [*) „îantâni" I, „îantână" III (Măgura 
lerii). -16şca „o fost pădurar ungur" (I)= magh. 
Joska, hip. de la Joszef(Fercsik-Raătz KE 141). 

FÂNTÂNA DOCTORULUI „are apă FÂNTÂNA ITÂLill „se zice că ar fi fost 
bună" I (Agriş). - Din doctor. făcută de italieni" [•„] (Agriş) . - Italia. 
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FÂNTÂNA ITULUI 

FÂNTÂNA ITULUI „fântână" IV (Borzeşti). 
- Vezi La /111. 

FÂNTÂNA LESll „făntână" IV, [*], (**] 
(Muntele Băişorii). - Vezi Leasa. 

FÂNTÂNA LUI ALISÂNDRU v. Fântâna 
lui Lisandru. 

FÂNTÂNA LUI BENI „11 m capăt la 
Groapa Rachişului" I (Buru). - Beni [beni] = 
magh. Beni, hip. de la Benjâmin (Fercsik-Raătz 
KE68). 

FÂNTÂNA LUI BOÂCŞI „făntână" I, lll 
(Săcel). - Boâcşi (bQcşi] = magh. Baksi, n. fam. 
(Kăzmer RMCsSz 71). 

FÂNTÂNA LUI BOGDÂN lll (Valea 
Vadului) sau Fântânile lui Bogdan III (Muntele 
Cacovei) „făntâni" III (Muntele Cacovei), „are 
cea mai rece apă de aici" III (Valea Vadului). -
Vezi Bogdanu. 

FÂNTÂNA LUI BONCUŢ făntână 
(Muntele Săcelului). - Boncuţ, por. unei familii 
Blidar. 

FÂNTÂNA LUI CHmILĂ „o mică groapă 
unde se adună apă" I (Făgetu Ierii). - C/Jirilă, n. pers. 

FÂNTÂNA LUI COSTÂN „fântână" I 
(Buru). - Costân, n. pers. 

FÂNTÂNA LUI COSTiN „izvor" I, III 
(Săcel) . - Costin, n. pers. 

FÂNTÂNA LUI DĂMIÂN „fântână în 
pădure" I, li (Buru). - Dămiăn, n. fam. în satul 
apropiat Vidolm AB. 

FÂNTÂNA LUI DĂNILĂ fântână făcută 
de un om cu numele Dănilă (Lungeşti) . -
Dăni/ă, n. pers. 

FÂNTÂNA LUI DÂRLÂN lăntână de la 
care izvorâşte Părău lui Dârlăn (Cerc). - Dărltin , 

por. „a unui om ce locuia acolo în deal"[*]. 

FÂNTÂNA LUI FORFOTIC v. Fântâna 
di la Forfotic. 

FÂNTÂNA LUI HUZDUP făntână 
(Cacova lerii). - Vezi Ciurgău (Cacova lerii). 
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FÂNTÂNA P6PII 

FÂNTÂNA LUI IONU CHiRll ,.făntână" I 
(Buru). -!6n11 Chirii, spm. 

FÂNTÂNA LUI LISÂNDRU lll sau 
Fântâna lui Alisăndru [*) „lăntână. O fost a 
unuia Alexandru" lll (Muntele Filii). - Lisandru, 
n. b. 

FÂNTÂNA LUI LUCA PETRU flintână 
(Buru). - Ltlca Pe1111, n. pers. 

FÂNTÂNA LUI MAŞTEI „izvor" [*] 
(Făgetu lerii). - Moşiei, n. fam. (DNFR) sau 
pren. 

FÂNTÂNA LUI PÂVEL „izvor mic" llI 
(Valea lerii). - Pâvel, n. b. 

FÂNTÂNA LUI SĂUŞ „lăntână lângă 
drum" I (Plopi). - Săuş, por. 

FÂNTÂNA LUI SÂNTI6N „e la capătu l 
satului din jos" II, „făntână cu cumpănă" [*) 
(Lungeşti) . - Sâ11ti611 [sînt'iyăn], n. fam. (PACJ 
24 l) sau pren. Ca prenume, este atestat la 
Băişoara în 1776 ( V111ka Szintyuon: Luca 
Băişoara 35) şi 1799 (Tehej Szi11tjua11: ibid. 41 ). 

FÂNTÂNA MÂRll PETRU [fintina mări 
petri] „lăntâniţă în Stână" li (Buru). - Măria 

Petrii [măria petri], spm. 

FÂNTÂNA MICUDll fântână (Făgetu 
Ierii). - Vezi Mictldea. 

FÂNTÂNA MOLDOÂNILOR [fintina 
moldo\!ăr\ilor J fântână (Ocolişel) . - Din n. grup 
moldoăni < Mo/doân, var. a numelui de fam. 
(oficial) Moldovă11, existent în localitate. 

FÂNTÂNA NEGRULUI fântână (Agriş). -
Negru, n. pers. 

FÂNTÂNA PÂRVULUI „e în sat" (Agriş) . 
- Vezi La Părv11. 

FÂNTÂNA PEŞTEREÂNULUI fântână 
(Cacova Ierii). - Peştereăn, spm. (< top. Peştere). 

FÂNTÂNA PiTULUI „fântână sub Runcu 
Munceilor" I (Muniele Socului). - Vezi Dâlma 
Piţ11/ui. 

FÂNTÂNA POPII „e în sat" I, „acolo se 
sfinţea apa"(*] (Agriş). - Din popă ' preot'. 



FÂNTÂNA P6Pll 

FÂNTÂNA POPII fântână (Valea Vadului). 
-Vezi P6pa. 

FÂNTÂNA v6vu 

FÂNTÂNA ŞERBĂNESll v. Fântâna di la 
Şerbâneasa. 

FÂNTÂNA PORCĂRETULUI „îantână" II FÂNTÂNA ŞÎŞT'EZULU! „fântână" I 
(Muntele Săce!ului). - Vezi Porcăreţu. (Măgura lerii). - Vezi Şîşt'ew. 

FÂNTÂNA PREUTESll [!intina prevut'~si] 
fântână (Făgetu lerii). Al.: 1771 la Funtine 
Preoteszi (SzTA 56), 1819 La F1111ti11e Preutyeszi 
(ibid. 57). - Din preuteasă, var. a lui preoteasă. 

FÂNTÂNA RÂULUI făntână (Muntele 
Băişorii). - Râu, por. 

FÂNTÂNA RECE „îantână, izvor cu apă 
rece, bună"[*] (Ocolişel) . - Din adj. rece. 

FÂNTÂNA RECE lll, [*] sau Âpa Rece 
[*) ,,e pe Vale; are apa rece" m (Valea Vadului). 

FÂNTÂNA ROŞELII făntână (Muntele 
Săcelului). - Vezi Roşeala. 

FÂNTÂNA RUGILOR „făntână cu o 
adăpătoare" I (Surduc). - Vezi Rugii. 

V. şi Dâlma Fântânii Rugilor, Groapa 
Fântânii Rugilor. 

FÂNTÂNA SÂTULUI „îi cătă Valea 
Agrişului" II, „e în păşunea lerii şi a Făgetului 
[ferii]" III (Făgetu ferii) . - Din sat. 

FÂNTÂNA SÂVULUI îantână . „0 fost 
adăpătoare aici" [**] (Cerc). - Vezi Dâmbu 
Savului. 

FÂNTÂNA SĂCĂT'iŞULU! „izvor, fântână" 
lV (Muntele Bâişorii). - Vezi Săcât'işu. 

FÂNTÂNA SEÂCĂ „a fost pu! sec" I 
(Agriş). - Din adj. sec, seacă. 

FÂNTÂNA SEGHENETEULUI (**) sau 
Fântâna din Scneghcteu [***) „fântână în 
Fundoaia Segheneteului" [**) (lara). - Vezi 
Seglreneteu. 

FÂNTÂNA STÂNCIULUI „izvor" [*) 
(Valea Jerii). - Stanciu, n. pers. 

FÂNTÂNA ŞCHl6PULUI LUI GĂGiLĂ 
„fântână" I, „Şchiopu lui Gâgilă o avut acolo 
colibă şi poiată mare" (*) (Valea Vadului). -
Şchiopu lui Găgilâ, spm. 

FÂNTÂNA TĂLHÂRILOR făntână în 
apropierea hotarului localităţii Şutu (Agriş). -
Din tăi/rar (pi. tăi/rari), var. a lui tâllrar. 

FÂNTÂNA TÂRTABII fântână (Valea 
lerii). Al.: 1760 Kitrefo11ti11a Tirtabe (SzTA 81 , 
82). - Vezi Târtava. 

FÂNTÂNA TOCULUI fântână de la care 
se formează Părău Tocului (Muntele Săcelului). 
- Tocu, por. 

FÂNTÂNA TODll [fintina t6d'i] fântână în 
păşune (Cacova Ierii, Valea Vadului). At.: 1806 
pune la F1mli11e Togyi (SzT A 32), 1834 la 
Funtina Togyi (ibid. 33). - T6dea, n. fam. 
(Muntele Cacovei). 

FÂNTÂNA TRÎFULUI „făntână unde se 
adapă oile" I (Băişoara). At.: 1761 ln Face la 
Fo111ina Grifitluj [sic!) (SzTA 91). - Trif. n. fam. 
(Agriş, Borzeşti, Săcel). 

FÂNTÂNA TULNIŞ6RULUI „făntână 
mică pe Coaste, de la Tulnişor în jos" IV (Valea 
Ierii). - Vezi Tulnişoru. 

FÂNTÂNA URSULUI „f"antână făcută de 
unul ciufulit Ursu" I (Băişoara). - Ursu, por. 
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FÂNTÂNA URSULUI I, III, [•], [*•] sau 
Fântânile Ursului I, IV „fântâni" I, IV 
(Borzeşti). - Vezi După Ursu. 

FÂNTÂNA USOIULUI „aici sta vitele la 
amiază"[•] (Măgura lerii). - Vezi Usoiu. 

FÂNTÂNA VĂRĂTICELULUI fântână 
(Măgura terii). - Vezi Vărăticelu. 

FÂNTÂNA VESII „făntână" [•] (Muntele 
Băişorii). - Vezi Dâlma Vesii . 

FÂNTÂNA V6VIl fântână (Muntele Săcelului). 
- Vezi Colţu Vovii. 



FÂNTÂNA VULTURULUI 

FÂNTÂNA VULTURULUI „făntână pe 
munte sus" IV (Muntele Băişorii). - Din vultur. 

FÂNTÂNELELE „îs doauă făntâni; loc mai 
jompănos [= gropos]" I, „loc apătos"[*] (Agriş) . 

V. şi Groapa Fâ111ânelii, Muchea Fântânelelor, 
Pârâu Fântânele/or, Podu Fântânelelor. 

- Dinfâ111ânea (pl.fâ111ânete). 

FÂNTÂNELELE ,,râtuţ cu nişte făntâni, 
izvoare" I (Borzeşti). 

FÂNTÂNELELE „îs izvoare bune, frumoase" 
I, „făntânele" li (lara). 

FÂNTÂNELELE „izvoare, făntâni" [•] 
(Măgura lerii). At. : 1751 Ketre fontinye/e, 1824 
Ui.fu111inyele (SzTA 92). 

FÂNTÂNELELE „fănaţe cu ceva izvoare, 
făntânele" I (Muntele Filii). 

FÂNTÂNELELE „erau doauă făntâni" 
[„„] (Muntele Săcelului), „platou, păşune" I, 
„aici era adăpători pentru animale" [*] (Săcel) . 

FÂNTÂNELELE „îs mai multe făntâni 
într-on loc" li (Ocolişel). At.: 1804 „ ... pene la 
fon/inele" (SzTA 66). 

FÂNTÂNELELE „făntâni mai mici" Ul 
(Surduc). At. : 176111808 ln Cseresu gye ketre 
fu/I/inele (SzTA 94). 

FÂNTÂNELELE „făntâni unde adapă 
ciurdarii vitele. De aici se scurge Valea Negrii" 
II (Valea lerii). 

FÂNTÂNILE BENŢII „o fost făntâni" [*) 
(Borzeşti). - Vezi Benţa. 

V. şi Groapa cu doa11ă Fântâni. 

FÂNTÂNILE COS6iWLUI „de aici 
izvorăşte Părău Cosorului" I, „îs mai multe 
făntâni" [*] (Valea Vadului). - Vezi Cosoru. 

FÂNTÂNILE C6STII v. Fântâile lui Costi. 

FÂNTÂNILE I6ŞCHII v. Fântdna loşchii. 

FÂNTÂNILE LUI BOGDÂN v. Fântâna 
lui Bogdan. 
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FEŢILE HUDELOR 

FÂNTÂNILE LUI C6STI [fintÎJ\ile lui c6sti] 
m, [*]sau Fântânile Costii [fintfnile c6sti] I „îs tri 
izvoare" [*] (Făgetu Ierii). At.: 1828 Ui Fatza ta 
Fontina /1lj Kosztyis [sic!], Ui. Fontina Kosztyi 
(SzT A 57). - Din n. pers. Costi ( cf. n. fam. 
Costea, în Lungeşti) sau din top. Coastea. 

FÂNTÂNILE URsULUI v. Fântana Ursului. 

FECEŞTII „îs căsi pe lângă Părău Fechii" 
[*] (Ocolişel}. 

V. şi Părău Feceştilor/Părău Fechii. 
- Din n. grupfec<!şti <Feea, por. 

FELIÂRA [felijâra] loc şes, arabil, lângă 
apa Valea lerii, între localităţile lara şi Băişoara . 

Aici a fost vatra unui sat dispărut la sfărşitul 

secolului al XVIII-iea. At. : 1417 poss. Jara el 
altera Jara, 1426 Fe/yara, 1430 Feljara, 1438 
Felsew Jara , 1439 Fe/se Jara , 1449 Fewlyara, 
1599 Felso Jara, Felseoiara (Suciu 1301), 1554, 
1592, 1593 felseo Jara (SzTA 12), 1672 Fel 
Jara (ibid. 64), 1683 Felseă Jara, 1792 Fel 
Jara, 1795 Feljara, 1805 Fel Jarai Praedi11m 
(ibid. 65). 

V. şi Bercu Fe/ierii. 
-Din top. magh. Fe/(so)Jara ' lara de Sus'. 

FELSOFULEHAVAS v. Muntele Fi/ii. 

FELSOOKLOS v. Oco/işel. 

FEREDEU „izvor ce vine ca pânt-on [= 
printr-un] tunel" li (Valea Vadului). 

V. şi Groapa Feredeului, Părău Feredeului. 
- Dinferedeu '(loc pentru) baie'. 

FERSA v. Ferţa. 

FERŢ A IV, [*] sau Fersa I „faţă mare, 
versant" I, „faţă de deal de la Dealu Şopârlii în 
jos până-n Valea lerii" IV (Plopi). At.: 1760 ,,La 
Fersze [!]" (SzTA 80), ln Fertz, la Fertz, lă 
Fersze (ibid. 84), ln Fersze (ibid. 86), 1799 la 
Fersze, In Fertze (ibid. 88), ln Ferze (ibid. 89). 

V. şi Groapa Ferţii. 

FEŢI LE HUDELOR „feţi, loc de faţă; fănaţ 
împădurit" II!, feţe cu pădure slabă (Borzeşti). -
Vezi Hudele. 

- Dinfeţi, pi. luiftiţă. 



FEŢI LE V ÂRVURILOR 

FETILE V ÂRVURILOR lll, IV sau Făta 
Vârvul~i I „faţă" I, „feţi" IV (Borzeşti) . - Ve~i 
Vârvurile. 

FILEREŞTII grup de case (Muntele 
Cacovei). 

- Din n. grup fi fereşti< Filer, por. 
FISCUTU „teren arabil pe un versant" I, 

„acolo erau nişte sălcii şi o fântână" II, „este 
izvor acolo" llI (lara). At. : 1672 az fiiz kutba11 
(SzTA 12), sfârşitul secolului al XVII-iea A Fiiz 
kutban (ibid. 13), 1737 Az Fiizkutban (ibid. 14) 
etc. 

- Din top. magh. Fllzk1it 'Fântâna cu 
Răchita' <friz ' salcie'+ k1i1 'fântână' . 

FLIŞTEREŞTll v. Fliştireştii. 

FLIŞTlREŞTII [flişrirOşt'i] IV sau Flişter<'ştii 
[*] grup de case pe un deal (Muntele Băişorii). 

Din n. grup j/iştireşti/jliştereşti < 
F!iştir/Flişter, por. 

FLOREŞTll parte de sat (Băişoara). 
- Din n. grup j/oreşti < Florea, n. pers. Ca 

pren., e atestat în sat din 1761 Hu/ptye Flora 
(SzT A 91 ), 1909 Zaj Flora (Luca Băişoara 172) 
ele. Ca n. fam., se întâlneşte în Buru, Cacova 
lerii, Maşca, Ocolişel etc. 

FORFOTiCU v. Fântâna di la Forfotic. 

FRÂSINU „deal cu poieni" II, „o culme de 
dâmb; sâni frasini multi acolo" lll (Valea lerii). 

V. şi Dosu Fra~imdui, Faţa Frasi1111/11i, 
Părău Frasi1111/11i. 

- Dinfrasin. 

FRĂSINET sat. com. Băişoara CJ, 
consemnat în statistici . prima oară, în 1956 (ca 
fiind cătun al satului Băişoara) (Suciu I 246). 

- Dinfrăsinet. 

La recensământul din 18 III 2002, satul avea 
50 de locuitori, toţi români. 

FRÂUA „faţă deal, feţie" II (Cacova lerii). 
V. şi Colţii Frâuii, Râpa Frâii. 
- Probabil de la fi"duă 'săsoaică (măritată)' 

(Cf. DA). 

· FRUNTEA DEALULUI „din sat se vede 
loc costos, de la sat e către sud" I, „pantă" llI 
(Făgetu lerii). - Vezi Dealu. 

FUND6JLE 

- Dinfrunte 'partea superioară (mai ieşită) a 
unui deal sau munte' (Homorodean SLT 143). 

FRUNTEA LAZULUI „pantă ca o frunte; e 
către miazăzi" I, „pantă" II (Ocolişel) . - Vezi 
Lazu. 

FUNDĂTURA „îi o fundoaie, o fundătură, 
on fund, loc înfundat" I (Agriş). 

- Din fimdăt1iră 'locul unde se înfundă o 
vale, terminaţia superioară a unei văi, obârşie'. 

FUNDOAIA „îi sub deal, sub pădure" 
(Buru). 

- Din fimdoaie (pi. fimd6i) 'locul unde se 
înfundă o vale, terminaţia superioară a unei văi, 
obârşie '. 

FUNDOAIA ·„groapă sub on deal 
împădurit" llI (Cacova terii). 

FUNDOAIA „teren înfundat, fundoaie" llI 
(Muntele Filii). 

FUNDOÂIA (Surduc) v. Fw1doaia Stânii. 
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FUNDOÂIA „fund de părău" III (Valea 
lerii). 

FUNDOÂIA DUŞII „fundâturi\" II (Băişoara). 
-VeziD11şa. 

FUNDOĂIA PĂL TINULUI „fund de 
pârâu" III (Valea Vadului). - Din paltin. 

FUNDOĂIA SEGHENETEULUI „îi o 
groapă"[*], [„] (lara). - Vezi Segheneteu. 

FUNDOĂIA STÂNII III sau Fundoâia (*] 
„doştină , pantă goală" lll, „on fund de loc cum 
meri (".' mergi] la Stână" [*] (Surduc). - Vezi 
Stâna. · 

FUNDOĂIA TÂULUI „o fundoaie, văgăună; 
de acoale începe dealul în sus" I (Măgura Ierii). 
At. : 1751 In F1md6e (SzTA 92). . 

FUND6ILE „îs ca coveţile pe pantă; 
păşunat" III (Borzeşti) . 

FUND6ILE „îs nişte fundături împădurite" 
lll (Făgetu lerii), „acolo se adună mai multe 
gropi" I (Valea Agrişului). 



FUNDOILE 

FUNDOILE „fund de pădure" [„*] 
(Muntele Săcelului). 

FUNDU POIENII „loc mai aşezat" I, „loc 
arabil, potrivit" II, „îi on fund, se termină hotarul 
nost" IV (Surduc). At. : I 76111808 /11 fundu 
Poje11i (SzTA 95), /11 fundu pojenyi (ibid. 96). -
Vezi Poiana. 

- Din fimd 'locul unde se înfundă o vale, 
terminaţia superioară a unei văi, obârşie; 

partea cea mai îndepărtată a unui loc, capăt, 
margine'. 

FURCILE 

FURCILE „deal mare, ridicătură mare, dâlmă, 
vârv de dâlmă" I, „[acolo] era spânzurătoarea" 
(***] (Agriş). 

V. şi Dealu Furcilor, Su Furci. 
-Dinfiircă (pl.fiirci) ' spânzurătoare'. 

FURCILE „ghergheleu înalt, rotund, ca un 
ou. Acolo mai demult îi spânzura domnii pe 
iobagi" I, „acolo era odată furci ; graniţă cu 
Ocolişelul" III, „vârv de deal" [*] (Cacova ferii). 
At.: 1761/1808 la Furts gyin tsosz [!], la Furts, 
la Furts pe gyal (SzT A 30). 



GĂIŢ A „coastă; o fost fănaţ" [*] (Muntele 
Băişorii). 

V. şi Dâlma Gaiţii, Pârău Gaiţii. 
- Din n. fam. Gaiţă (Livada, corn. Petreştii 

de Jos CJ: Loşonţi-Ylad YH 135; DNFR; PACJ 
123) sau din gaiţă, numele păsării. 
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GĂLBÂNA I-III sau Valea Galbână I 
afluent al Văii Ierii (Valea Ierii). 

V. şi Izvoru Galbinii. 
- Din adj. galbân, -â. 

GARDU IUŢII „gard. Iuţă, Lădaru Vasile, 
cosea o poiană acolo" II, „luţa era pădurar. O 

avut colibă acolo" [*] (Muntele Bocului). - /1iţă, 

hip. de la Vasile. 
V. şi Su Gardu Iuţii. 
-Din gard. 

GARDU LUI MIHĂILĂ „o fost gard" [*] 
(Muntele Filii). - Mihăilă, pren. 

GARDU MORARULUI „o fost gard, loc 
îngrădit pentru făn" I (Muntele Bocului). - Din 

martir. 

GARDU TĂLEĂNULUI „gard la o poiană 
mare"[*] (Valea Ierii). - Vezi Dosu Tă/eamtlui. 

GARDU ŢARINII „o fost gard mare între 

ţarină şi nimaş [= imaş]" (Cacova Ierii). At.: 
sfărşitul sec. al XVIII-iea la Gardu Czari11i ... in 

Gyăl (SzTA 31), 1806 gye linge Gardu Czarini 

(ibid. 32). - Din ţarină. 

GARDURILE „poiană deasupra Dâmbuţului. 
O fost cândva ceva gard, oprelişte" IV (Muntele 
Băişorii). 

V. şi După Garduri, Fântâ11a din Garduri. 

GAURA DRACULUI „îi o groapă, [loc] 
lărgit" I, „aşezătură între doauă dealuri" III 
(Făgetu Ierii). - Din drac. 

- Din gaură 'adâncitură în teren, groapă, 
găvan, văgăună•. 

GAURA V ĂCII „păşunat" III, „groapă" IV 
(Borzeşti). - Din vacă. 

GĂURILE BRENII I sau Găurile Brenii II 
„gropi, vârcioloabe, loc dungos; făna1 

împădurit" I (Buru) . Cf. n. fam. Brana (DNFR, 
PACJ 64). 

- Din gaură (pi. găuri, gduri). 

GĂBRIĂNA „loc mai aşezat, cu colibi de 
vară, poieni de păşunat" I, „steuină" III, [**], 
„poiană mare" IV, „şes pe deal" V (Muntele 
Băişorii). 

V. şi Fâ11tâna Găb1ienii, Părău Găbrienii. 

- Probabil n. f. Cf. Gabrian (DOR 63, 
DNFR, PACJ 123). 

GĂGILEŞTII [găjil6şt'i] grup de case 
(Muntele Cacovei). 

V. şi Părău Găgileştilor. 
- Din n. grup găgi/eşti < Găgilă, por. E şi n. 

fam. (DNFR). 

GĂLESCU II, [*] sau Gărescu l „grădină 
pe o dâlmă" I, „aici o fost o făntână" (*] 
(Măgura Ierii). 

- Cf. n. fam. Gal (DNFR, PACJ 123), 
Gălescu (DNFR). 

GĂRESCU v. Gălescu. 

GĂUNOIU „pantă cu tufe" I (Cerc). 
- Din •gău116i 'depresiune, groapă, văgăună', 

un derivat e la gă1i11 'idem', cu suf. augmentativ 
-oi. Pentrugă1i11(e), vezi Loşonţi TRFR 144-145. 
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GĂUN6SU 

GĂUN6SU „îi [loc] cam rupi de ape" II, „e 
ca o oală, ca o căldare" [*] (Cacova lerii). 

V. şi Părău Găunosului. 
- Din adj. găunos, un derivat de la gă1in (v. 

supra} cu suf. -os. 

GÂURILE BRENII v. Gaurile Brenii. 

GÂLEA „pantă; îi [loc] cam îndosit" I, „loc 
de deal; fânaţ" [*] (Ocolişel). 

V. şi Dâlma Gâlii, Dosu Gâlii, Părău Gâlii. 
- Din n. fam. Gâlea (DNFR). 

GÂRLA LUI TOADER „loc mai apătos" I 
(Plopi). - Toader, n. fam. (Făgetu lerii, lara) sau 
pren. 

- Din gdrlă "mlaştină, mocirlă'. 

GÂllLA LUPULUI „mlaştină, loc zlătinos" 
I (Maşca). - Lup(u), n. fam. (Agriş, Borzeşti, 

lara, Surduc). 

GÂRLELE „gârle, mocirle" II (Lungeşti). 
At. : 176111808 111 Pojana intre Girle (SzTA 95). 

GÂRNEŢU „o fost fânaţ. Acuma îi pădure 
gârneţoasă, cu lemne strâmbe" I (Buru). 

- Din gâmeţ 'stejar mic'. 

GERA (jera] II, [*], [**], (j~ra] I, [***], 
(j~ra] lll, [••••], (jăra] IV sau Dealu Gerii II, 
(*] „coastă cu 5-6 căsi" I, „dâmb mare cu case" 
II, „deal" III, IV, (**] (Muntele Băişorii). At.: 

.. Î837 A· 'Sera, a Zsera nevezetii„„ 1847 A· 
Zsere nevii Havasban, a' Zsera .. . (SzTA 91 ). În 
1954 este menţionat ca nume de cătun contopit 
în Muntele Băişorii (v. Suciu I 255). 

V. şi Colţii Gerii, Cornu Gerii, Curmătura 
Gerii, Dă/ma Gerii, Doştina Gerii, Faţa Gerii, 
Steuina Gerii, Valea Gerii. 

- Cf. n. pers. Gera (DOR 282, DNFR). 

GHEBA [d'eba] „loc pe deal unde o fost o 
familie cu nume unguresc"[*] (Valea Vadului). 

V. şi Părău Ghebii. 
- Cf. n. fam. Gheba (NFM}, magh. Gebe 

(Kazmer RMCsSz 398, PACJ 125). 

GHERGHELEU „dâmb, dâmbuşor" I, 
„dungă de deal" IV, „deal cu pădure" [*] 
(Muntele Băişorii). 

V. şi Fafa Gherghele11/11i, Fântâna 
Ghergheleului, Între Gherghe/eie, Părău 

GORONEĂSA 

Gherglieleu/ui, Poiana Ghergheleului, Tabla 
Gliergheleului. 

- Din ghergheleu 'movilă, dâmb, deal 
(rotund), vârf (rotund} de deal' (v. Loşonţi 

TRFR 71). 

GHERGHELEU „o dâlmă mai rotundă pe 
Bilea, pe Dealu Bilii; îi mai ridicat on pic locul" 
I (Muntele Cacovei). 

GHERGHELEU „culme" I, „deal mare şi 
rotund, lângă sat" II (Valea lerii). At.: prima 
jumătate a sec. al XYlll-lea Gergelyo teto 
(SzTA I 12). 

GHERGHELEU MARE „ghergheleu, o 
movilă mare" I, „ţuclui, ţichileu , deal rotund" 
[*], „o boaghe, da' mare, dâlmă"[**] (Agriş). -
Din adj. mare. 

GHERGHELEU MIC „îi mai mic [ca 
Ghergheleu Mare]" I, „rădicătură de pământ ca 
on ou"[*] (Agriş). - Din adj. mic. 

GHI6BU v. Fântâna cu Ghiobu, Fântâna 
Ghiobului. 

GIREZU [jirezu] „loc cam apătos, 
mlăştinos; îi cam şes, costiş puţin" I, „terilor mai 
larg" [***] (Agriş), „luncă cătă Agriş; îi loc mai 
frământat cumva" I (Valea Agrişului). · 

- Fonnă de neutru sg., rezultată (prin 
acordare cu subst. loc) din Girezi (jirez] <girezi, 
pi. lui gireadă 'şiră (de fân , paie etc.)'. 
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G6LIŞTEA „păşunat împădurit cu 
mestecini" I, „loc gol, cu tufe unde şi unde" li 
(Băişoara). , 

- Din golişte 'loc gol h pădure, poiană'. 

GORONEASA „deal, faţă" I, „deal cu 
pădure de goron" II (Buru). 

- Din adj. fem. goroneasă 'care aparţine lui 
Goron' sau din spm. Goroneasă < Goran, n. 
fam. (P ACJ 130). Dacă suf. -easâ are şi sensul 
'care există din abundenţă, care posedă o 
anumita însuşire', cum susţine Bureţea 

Contribuţii I 16 (pe baza unor toponime ca 
Clăbuceasa „vale, pârâu; are căderi de apă 

repezi", Vultureasa (Vâltureasa) „pârăul, apa cu 
vâltori" etc.}, atunci adj. goroneasă poate fi 
interpretat ca având sensul '(despre o pădure) de 
goron, în care predomină goronul (=gorunul]'. 



GORONII 

GORONII „o fost ceva goroni mari acolo. 
Am scos rădăcinile şi am arat" I, „era o pădure 
de goron" II (lara). 

V. şi Vârvu Goronului. 
- Din gorcin (pi. goroni), var. a lui gonin. 

GORONII „pădure de goroni pe-o faţă" I 
(Săcel). 

GORONII LUI ZA! „goroni" II (Băişoara). 
- Zai, n. fam. 

GORONIŞU „pădure" I (Buru). 
- Din goroniş, var. a lui goruniş. 

GOŞA „o deschizătură mai largă" I, „fâna\ 
şi pădure de stejar, alun" II (Băişoara). At.: 1761 
La Gose [!] /11 Funatz (SzTA 91). 

V. şi Fântâna di la Goşa/Fântâna Goşii, 

Părău Goşii, Vân111 Goşii. 

- Din n. fam. Goşa (PACJ 130). Îl 
cunoaştem şi din corn. Lupşa AB. 

·GRÂDINA HĂNZOĂII v. Grădina 
Hânzoaii. 

GRĂDINA HÂNZEŞTILOR v. Grâdina 
Hânzoaii. 

GRĂDINA HÂNZOĂII I, III, Grădina 
Hănzoaii II, [*] sau Grădina Hânzeştilor I 
„acolo o stat cineva; nu mai sânt din neamul ăla" 
I, „am auzit şi io că acolo o şezut Hănzoaie" II 
(Făgetu lerii). - Din Hănzoâie/Hânzoâie, spm., 
hânzeşti, n. grup. Cf. n. fam. Hamz(e)a, Hanzu 
(DNFR), Hanza (PACJ 134). 

- Din gradină, var. a lui grădinâ. 

GRÂU BOCHII „dâlmă, dâmb" II (Cacova 
Ierii). - Bcica, n. fam. 

- Grâu este o variantă a lui Grui apărută în 
plan toponomastic, prin etimologie populară, sub 
influenţa lui grâu. Se întâlneşte şi în alte păr\i 
ale ţării (v. Loşonţi-Vlad VH 63, s. v. Gniiu). 

GRÂU BRADULUI v. Gruiu Bradului. 

GRÂU CĂZUT „deal, coamă cu pădure" IV 
(Muntele Bocului). - Din adj . căzii!. 

GRÂU HULPILOR [griu hult'ilor] „dâlmă 
mare, mamelon''. li (Cacova Ierii). At.: 1802 

GREDINA LUI MITREA 

ln Grun Hulpi, la Gniju Hulpilor (SzT A 31 ), 
1834 la H11lptyilor [sic!] (ibid. 33). - Vezi Hulpile. 

GRÂU IERII I, II, [*] (Buru) sau Gruiu 
Ierii I, II (Măgura Ierii) „pantă ; coboară la 
Buru" I, „deal" II,[*] (Buru). - Vezi lara. 

GRÂU LUPULUI „deal cu pădure şi râturi" 
[*](Buru). 

- Din lup(u), n. fam. (Agriş, Borzeşti, 

Surduc) sau lup. 

GRÂU MĂNGII [grl11u mânji] „dâlmă" II 
(Cacova lerii). At.: 1834 .,La [G111] Malllsi" 
[sic!) (SzTA 33). - Vezi la Mânga. 

GRÂU SIMII „deal, movilă" I, „vârv de 
deal" III (Cacova Terii). - Sima, n. fam. (DNFR, 
PACJ 226) sau pren. 

GRÂU VĂCARULUI „vârv de deal" III 
(Cacova lerii). - Din văcâr. 

GREDINA „o fost pepinieră" I (Buru). 
- Din gredină, var. a lui grădină. 

GREDINA „îi loc arător" I (Măgura Ierii). 

GREDINA CIMOCHII grădină a unei 
familii Cimoca, din Surduc (Măgura Ierii). -
Cimcica, n. fam. 

GREDINA CLiMII grădină (Buru). -
Climă, por. 

GREDINA LUI BĂCIOI grădină (Buru) -
Băcicii, por. 
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GREDINA LUI CODOIUŢ pământ arător 
şi fânaţ (Borzeşti) . - Vezi Coastea lui Codoi11f. 

GREDINA LUI FILON „îi în sat" I, fânaţ 
(Buru). - Fi/cin, pren. care a existat în zonă (cf. 
Filon Cirebea, născut în 1930, în Muntele 
Băişorii : Luca Băişoara 66) sau n. fam. (DNFR), 
acum necunoscut în .sat. 

GREDINA LUI MAŞTEI „îi în sat" I 
(Buru). - Maştei, n. pers. 

GREDINA LUI MiTREA „îi cu pomi: 
meri, pruni, vişini etc." I (Buru). - Mitrea, n. 
fam. 



GREDINA LUI PETĂR 

GREDINA LUI PETĂR „o fost şen!tJlită, 
îngrădită" I (Valea Vadului). - Petăr (< Peter), 
n. pers. 

GREDINA LUI RIPOŞ I sau La Ripoş I 
„pantă după case. O fost cumpărat pământul de 
la Ripoş din lara" I (Valea Agrişului). - Ripoş, 

n. pers. 

GREDINA MICĂ „o fost o gredinuţă, loc 
îngrădit pentru făn" IJI, „loc îngrădit între 
păduri, ca o gredină" IV (Muntele Filii). - Din 
adj. mică. 

GREDINA MUTULUI „o gredină, livadă 
cu pomi şi fănaţ" I (Buru). - M1i111, por. 

GRINDEIU li sau Grindt\u llI „dâmb; 
creastă lungă" li, creastă de deal între două văi 
(Valea Ierii). Toponimul se întâlneşte şi în alte 
regiuni: Grindeiu deal (Cergău Mare AB: Frăţilă 
STD 91), Grindeiu teren în pantă (Sinteşti TM: 
DTB !V, F-G, p. 133). 

V. şi Fafa Grindeiului. 
- Din gri11dei/gri11de11 'grind' (v. DA; 

Gheorghe Bolocan, Elena Şodolescu-Silvestru, 

Ion Toma, Iustina Burci, Dicfio11aru/ entopic al 
limbii romăne, G, în ,,Analele Universitătii 

«Spiru Haret»". Seria Filologie. Limbă 'şi 
literatură română , VI, 2005, nr. 6, p. 176), 
derivat de la grind, cu suf. -ei/-eu. Pentru această 
alternanţă, v. podeilpodeu, podereilpodereu 
(Loşonţi TRFR 200-201). 

GRINDEU v. Grindeiu. 

GRINDU „dâlmă, ridicătură; loc arător, 
ceva mai ridicat cu 2-3 m" !, „e mai sus on pic 
ca Lunca" II (Buru). 

V. şi Su Grind. 
-Din grind. 

GRIŞORU v. Gruişoru. 

GROAPA „e groapă, îs pământuri mai 
aşezate" I (Agriş), „o groapă" I (Valea 
Agrişului). 

V. şi În Groopă la Popei. 
- Din groapă. 

GROAPA AGRIŞEĂNULUJ „parau mai 
larg, o groapă" I, „o groapă la deal" II 
(Băişoara). - Agrişean [agrişăn], n. fam. atestat 
în sat la 1761 (Egeresan Vaszi/ie: SzTA 91). 
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GROAPA CĂPOŞILOR 

GROAPA Al BREZEASCĂ „groapă; loc 
arător" li, „o fost a unui om, Brezu" [*] 
(Ocolişel). Din adj. brezesc, -ească 

'aparţinător lui Brezu'. 

GROĂPA Al DOMNEASCĂ „o poiană ce 
cade până-n vale" li (Plopi). - Din adj. domnesc, 
-eciscă. 

GROAPA Al MĂRE „groapă" I (Muntele 
Băişorii), lll (Muntele Săcelului) . - Din adj. 
mtire. 

GROAPA BARONULUI „viroagă mai 
largă ; a baronului o fost" II (lara). - Din baron. 

GROAPA BĂIEŞULUI [grQpa băi~şului] 
groapă . A fost proprietatea unui băieş (Surduc). 
- Vezi Băieşu. 

GROAPA BĂn „o fost cândva baie de 
piatră" I (Buru). - Din btiie 'carieră' . 

GROAPA BÂILOR „o fost băi de se scotea 
piatră de fier" I, li (Măgura !erii). - Vezi Băile. 

GROAPA BiII „groapă" I, IJI (Făgetu 
lerii). - Bia, n. fam. 

GROAPA BORCULUI groapă ; „e pe Faţa 
Văii Vadului; o stat on om acolo, l-o ciufulit 
Borc" [***] (Muntele Băişorii) . - Borc(u) , por. 
Borc există şi ca n. fam. (DFNFR). 

GROAPA BORÎŞTII v. Groapa Boriştilor. 

GROAPA BORÎŞTILOR I, (*], [**] sau 
Groapa Boriştii II „groapă între două dâlmi" I 
(Buru). - Vezi Boriştea. 

GROAPA BUCŞII „groapă ca o voioagă" 
lll (Valea Vadului). - Bucşa, Bucşe, n. fam. 
(PACJ 65). 

GROAPA BUMBEŞTILOR „loc arabil; o 
vale pântre doauă dealuri" li (Băişoara). - Vezi 
Bumbeştii. 

GROĂPA BUTII „părău, da' nu-i cu apă"!, 
„groapă" II (Lungeşti) , IV (Surduc ). - Vezi 
Dâlma Butii. 

GROAPA CĂPOŞILOR „Ccipoşii aveau 
loc în groapa aia" III (Făgetu lerii). - Din n. 
grup căpoşi. 



GROAPA CÂRCII 

GROAPA CÂRCII „groapă" (***)(Muntele 
Săcelului) . - Vezi la Cârcea. 

GROAPA CHiMULUI groapă (Muntele 
Băişorii). - Chimu, hip. de la Ioachim, n. b. 
(existent în zonă). Varianta Achim (at'im) este 
atestată la Cacova lerii în 1761/1808 (vicinus ab 
una Bika Atyim ... Jobbagy: SzTA 30). 

GROAPA CHiTULUI (TlTULUI?) 
[gr(ipa eituli), [gn;,pa t'ituli) groapă (Borzeşti). -
Chitu (Titu?), n. pers. ce a existat în localitate. 
„[t'itu) are urmaşi : [iiyânu t'ituli)" (*). 

GROAPA CIOLOCEŞTILOR I, [*) sau 
Groapa Ciol6chii [**) groapă (lara). - Din n. 
grup cio/oceşri <Ciolaca, n. pers. (cf. spm. „de­
a Ciolocii"). E cunoscut şi ca n. fam. (DNFR). 

GROAPA CIOLOCH!l v. Groapa 
Cioloceştilor. 

GROAPA CIORII [gr(ipa cari] „o groapă 
în jos pe deal" li (Cacova Ierii). - Din Cioara, 
Cioarâ, n. fam. (PACJ 80) sau por. ori Ciora, n. 
fam. (ibid. 8 l ). 

GROÂPA CIREBEŞTILOR groapă pe 
Doşt ina Cacovei (Muntele Cacovei). - Vezi 
Cirebeştii. 

GROAPA CIUNGULUI „o groapă ; rât" li, 
„şa în jos; fânaţ; o fost on lenm ciung aici" III 
(Muntele Filii). - Vezi Ciungii. 

GROAPA COPILULUI „o groapă mare" II 
(Lungeşti). - Conform spuselor informatorilor, 
aici s-ar fi găsit un copil mort. Cf. şi Copil n. 
fam. (Agriş, Băişoara etc.). 

GROÂPA CRiSTURILOR „groapă; 
cosalău" I, „şa" II (Săcel). - Vezi Cristuri/e. 

GROÂPA CU ARiNII groapă cu tufe de 
arin (Cacova lerii, Făgetu Ierii). - Vezi Arinii. 

GROÂPA CU DOAUĂ FÂNTÂNI 
„groapă; îi cu izvoare" III (Făgetu Ierii). - Vezi 
Fântânile Benţii. 

GROÂPA CU MERII groapă cu păşune şi 
spini (Făgetu lerii). - Vezi Măru Marcului. 

GROAPA HÂLEŞTILOR 

GROÂPA CU Pl.ETRlLE „groapă; loc 
pietros" l (Muntele Săcelului). - Vezi Pieirile Albe. 

GROAPA DOMÂNll I, (*] (Giuglea-Ţâra 
TMA 210 dau: Groapa Domânii) „o groapă în 
pantă care intră în pădurea Dom ana" l 
(Băişoara). - Vezi Domana. 

GROAPA DONDOLII „groapă în Şesuri" 
[*) (Băişoara). - Dondole, por. 

GROAPA DOSULUI „groapă mare; 
pădure" l (Buru). - Vezi Dosu. 

V. şi Su Groapa Dosului. 

GROAPA DOSULUI MÂRE „groapă cu 
pădure" llI (Surduc). - Vezi Dosu Mare. 

GROAPA FÂNTÂNELU „groapă cu o 
fântână. Acolo stau cu vitele" I (Buru). - Vezi 
Fâmânelele. 

GROAPA FÂNTÂN!l RUGILOR groapă 
(Surduc). - Vezi Fântâna Rugilor. 

GROAPA FEREDEULUI „groapă" III 
(Valea Vadului). - Vezi FeredetL 

GROAPA FERTii (gr(ipa fert'i) loc mai 
aşezat; fânaţ cu tufe (Băişoara, Muntele Filii). -
Fertea, n. fam. (Filea de Sus: Loşonţi-Vlad VH 
l 35, Valea Ierii). 

GROÂPA GHEZII „groapă" III (Făgetu 
Ierii). - Gheza = magh. Geza, pren. (Fercsik­
Raâtz KE 109-l 10). 

GROAPA GONGOLll „groapă" [***) 
(Muntele Săcelului). - Gongolea, por. 
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GROÂPA HALĂULUI „îi o troacă; pleacă 
din Vârvu Hijului" l (Surduc). - Vezi Hataiele. 

GROAPA HĂŢÂGULUl „o groapă din 
vale până-n deal, între Dâmbu Hăţagului şi 
Dâmbu Zăpozii" II (Valea lerii). - Vezi Dâmbu 
Hă/agului. 

GROÂPA HÂLEŞTILOR IV (Muntele 
Filii), Groapa Hârleştilor (*) (Muntele Filii) 
sau Groapa Heleştilor [*) (Muntele Bacului), 
groapă (Muntele Bocului, Muntele Filii). 
- Din n. grup hârleşti < Hârlea , n. fam. (Făgetu 
lerii). Hâieşti/or, He/eşti/or sunt fonne corupte 
din Hâr/eşti/or. 



GROAPA HÂRLEŞTILOR GROAPA MURGULUI 

GROĂPA HÂRLEŞTILOR v. Groapa GROAPA LOLil .,e ca o covată la vale" lII 
Hâieşti/or. (Borzeşti). - Vezi LOia. 

GROĂPA HELEŞTILOR v. Groapa . GROAPA LUI CIOACI [grQpa lui cc;?cil 
Hâieşti/or. groapă (Muntele Săcelului). - Cioaci, por. 

GROĂPA HUDELOR lII sau În Groapă 
la Hude 1•1 „e ca on fund de covată mai largă" 
III (Borzeşti). - Vezi Hudele. 

GROĂPA-I NOJIE „ii o groapă" li 
(Ocolişel). - N6jie, probabil n. pers. Cf. şi Noje, 
Noja (PACJ 195). 

GROAPA-I SOCHII v. Groapa /soclzii. 

GROAPA IĂNCULUI „groapă; desparte 
hotarul de Băişoara" lII (Muntele Băişorii). -
/anc(u}, n. fam. (Băişoara, Cacova lerii, Cerc 
etc.). 

GROĂPA ILEŞTILOR „groapă; este şi o 
fântână acolo" [•l, „groapă cu fântâni" li 
(Muntele Filii). - Din n. grup i/eşti < ilea, n. fam. 
(Băişoara, Cacova lerii, Filea de Jos, lara etc.). 

GROAPA ISOCHII I, [•„l, Groapa-i 
Sochii 1•1 sau Groapa Sochii l„l „o grnapă" 
II, 1•1. [„l (lara). - Din n. fam. magh. Szoke, 
atestat în localitate de la 1672 (Szăke Gergelj: 
SzT A 12). Pentru magh. o> rom. o, vezi K.iraly 
Contacte 146). Varianta Groapa' Isoclzii s-a 
născut din Groapa-i Soclzii, printr-o falsă analiză. 

GROAPA JiGHII „grnapă cu pădure" lll, 
„loc gropos" IV (Muntele Filii). - liga, n. fam. 
(PACJ 147, 328 etc.). 

GROAPA bĂSCĂOII „groapă; păşunat, 
fănaţ; tot de Boriştic se ţine" l (Buru). - Vezi 
Colţu Lăscăoii. 

GROAPA LEOCUŞULUI „o groapă, o 
troacă intre păduri" I, „grnapă cu fănaţ" III, „şa" 
[•] (Surduc). - Vezi leocuşu. 

GROAJr.~ ;L~ONTRII [grQpa li6ntri] „o 
groapă pâni;.j1 v~!~" l (Cacova lcrii). - le611trea, 
prnbabil n. ·peft;f' Cf. n. fam. leonte (DNFR, 
PACJ 158). ' 

GROAPA LINII „o groapă ; păşunat. lina a 
fost o femeie din Săcel" III (Muntele Filii). -
Li11a, n. f. 
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GROAPA LUI GORON „o ţi ' de groapă. 
O fost a unui om de-i zicea Goron" I, „aparţine 
de Dealu Antoneştilor" III (Săcel). - Gor611, por. 
Este şi n. fam. (PACJ 130). 

GROAPA LUI IOAN! groapă pe pantă de 
deal (Valea Agrişului) . - Vezi Tabla lui Ioa11i. 

GROĂPA LUI PAVEL „voioagă cu tufe" 
I, „groapă mai largă între doauă dealuri" III 
(Cacova Ierii). - Pavel, pren. 

GROĂPA LUI ŞERB „o groapă adâncă" I 
(Ocolişel). -Şerb, n. fam. (DNFR, PACJ 259). 

GROAPA LUI ŢURLI „groapă cu tufe, 
voioâgă" I, ,.groapă frumoasă, lungăreaţă" III 
(Cacova Ierii). - Ţ1irli [ţurlil , n. pers. 

GROAPA LUNCII „o groapă de la Luncă 
în sus" I (Muntele Băişorii) . - Vezi Lunca. 

GROĂPA MARE „o groapă pe-on versant" 
lil (Valea Ierii). - Din adj . mare. 

GROĂPA MĂZĂRII „groapă în Doştina 
Bocului" 1•1 (Băişoara). Vezi La Mazărea. 

GROĂPA MĂRULUI „groapă" li (Ocolişel). 
- Vezi Măru Marcului. 

GROĂPA MELENTII [V] sau Groăpa 
Nastasiii [Rl „o şa la vale; arabil" III (Muntele 
Filii). - Melente, n. fam. (DNFR) sau pren.; 
Nastasia, pren. 

GROĂPA MOGll lgr{ipa m6ji] groapă 
(Cacova lerii). At.: 1838 /n Grapâ Motsi (SzTA 
33). - Vezi Moga. 

GROĂPA MUNCEILOR groapă mare cu 
un izvor (Muntele Cacovei). - Vezi Mu11ceii . 

GROAPA MURGULUI „o groapă; sânt şi 
căsi" III, „groapă cu fănaţ" 1„•] (Muntele 
Băişorii). - Vezi la Murgeşti. 



GROAPA NASTASÎll 

GROAPA NASTASIJI v. Groapa Melentii. 

GROAPA NEMEŢILOR „o groapă mare 
unde se adună zăpada iarna şi se topeşte numai 
prin iulie" lll (Valea Ierii). - Din nemet (pi. 
nemeţi), variantă a lui nămete, cunoscută de 
DLR, înregistrată şi la Sălciua de Jos AB (v. 
ALRR-Trans. 1608/333), localitate apropiată de 
zona cercetată . 

GROAPA ORZEŞTILOR [gr\ipa \)ărZăşt'ilor] 
groapă între păduri pe Doştina Cacovei (Muntele 
Cacovei). At.: 1857 la Grope Urszustyi (SzTA 
33). - Vezi Orzeştii. 

GROAPA PANII groapă mare cu pădure 
rară (Buru). - Pane(a), por. E şi n. fam. (PACJ 
204). 

GROAPA PAPII groapă mare, cu teren 
arabil şi fana\, între două dealuri (Băişoara, 
lara). At.: 1803 Gropa Popi (SzTA 18), 1814 A 
Papa Giidrin fellyiil (ibid. 20). În acest loc „s-au 
găsit urme de construcţii, ceramică, tegulae 
mamatae din epoca romană, presupuse a fi tăcut 
pane din aşezarea minerilor de aici" (Reper/. 
arh. 236). - Din n. fam. Papa (DNFR), magh. 
Papa (Kâzmer RMCsSz 822). 

GROAPA PĂTULULUI I, IV, (*] sau În 
Groăpă la Pătul [„] „un pic de groapă cu 
pădure" I, „o fost ceva cărbunar acolo" IV 
(Plopi). - Vezi Pătulu. 

GROAPA PeNEJILOR „loc aşezat" IV, 
„groapă prelungită" [*] (Săcel) . - Vezi Pf1ieja. 

GROAPA PETRII „groapă şi părău . O avut 
colibă acolo unul Petrea" I (Muntele Băişorii). -
Petrea, pren. 

GROAPA PIETRARULUI „îi o troacă, o 
groapă" I (Maşca). - Vezi Pietraru. 

GROAPA PIŢULUI „groapă cu pădure de 
goron" [*] (Ocolişel). - Vezi Dâlma Piţului. 

GROAPA P6PII „groapă ce coboară în 
Popa" I (Borzeşti) . - Vezi Popa. 

GROAPA P6PII „e o groapă, o aşezătură 
sub Dâlma Popii" lll (Făgetu Ierii). 

GROAPA P6Pll groapă (Muntele Băişorii). 
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GROAPA STEUINILOR 

GROAPA PRIPORULUI „groapă" II 
(Lungeşti). - Vezi Priporu. 

GROAPA PULBERII groapă în pădure cu 
nişte fantâni de la care se formează un pârâu 
(Măgura Ierii). - Din p1ilbere sau Pulbere, n. 
fam. (DNFR, PACJ 223). 

GROAPA RĂCHIŞULUI „groapă cu 
pădure; mere [ = merge] până la Fântâna lui 
Beni" I (Buru). - Rac/1iş (= Vălenii de Arieş] , 

sat vecin, desfiin\at, înglobat la Moldoveneşti 
CJ, < top. magh. Răkos < rakos '(despre un 
pârâu sau o vale) cu raci'. 

GROAPA RĂBUŢEŞTILOR groapă (lara). 
- Din n. grup răbuţeşti < Răbuf, por. 

GROAPA RĂULUI „groapă cătă Muntele 
Băişorii. Rău avea acolo colibă" (*] (Muntele 
Cacovei). -Rău, por. E şi n. fam. {PACJ 227). 

GROAPA RECELUI groapă ca o covată 
intre păduri (Borzeşti). - Vezi Recele. 

GROAPA ROŞEŞTILOR groapă (Muntele 
Cacovei). - Din n. grup roşeşti < Roşu, n. fam. 
(Buru, Cacova Ierii, lara). 

GROAPA SASULUI „o groapă cu fana!" I 
(Buru). - Sas, n. fam. 

GROAPA SASULUI „groapă" I (Maşca). -
Sasu, n. fam. 

GROAPA SÂRBILOR „o viroagă mare" I, 
„şa frumoasă, o groapă; păşunat" III (Săcel). -
Din n. grup sârbi < Sârb, n. fam. 

GROAPA SCUFUNDOASĂ „e o groapă 
scufundoasă" II (Lungeşti). - Din adj. 
sc11f1111d6s, -oasă 'adânc' (v. DLR). 

GROAPA SEACĂ „o groapă fără apă" IV 
(Surduc). - Din adj. sec, -seacă. 

V. şi Dâlma Gropii Seci. 

GROAPA SECÂRILOR groapă (Maşca). -
Vezi Secările. 

GROAPA S6CHll v. Groapa lsochii. 

GROAPA STEUINILOR „şa; acuma e cu 
brazi . Am apucat-o goală" [*] (Măgura lerii). -
Vezi Steuini/e. 



GROĂPA ŞESULUI 

GROĂPA ŞESULUI „groapă" I (Muntele 
Socului). - Vezi Şesu. 

GROĂPA ŞOLCHII „groapă" I, „gropiţă" 
(*] (Muntele Băişorii). - Şolea, n. fam. 

GROĂPA ŞTIRBÎNII [grQpa şt'ird'h\i] 
„groapă. Oarecând s-o şi rupt" I, „îi o ştirbină , o 
dolină între Ţichileu şi Vârvu Goronilor" III 
(Surduc). - Din ştirbi11ă 'albie de torent, jgheab 
natural, vale, adâncitură în formă de troacă pe 
panta unui deal sau munte' (v. Loşonţi TRFR 
183). 

GROĂPA şuşn „groapă în Şesuri; fânaţ" I 
(Băişoara). - ŞUşa, por. Este şi n. fam. (PACJ 
260). 

GROĂPA TĂURILOR v. Groapa Ta11111/11i. 

GROĂPA TAURULUI I, In, [*] sau 
Groapa Taurilor II groapă cu fânaţ pentru 
între\inerea taurilor satului (lara). - Din taur (pi. 
taun). 

GROĂPA TEOCĂRULUI groapă pe pantă 
(Muntele Băişorii). - Vezi la Teocari. 

GROĂPA TITULUI v. Groapa Chitului. 

GROĂPA TOPILELOR „loc mlăştinos. 
Acolo se topea cânepa cândva" III (Săcel). - Din 
topilă (pi. topili). 

GROĂPA ŢĂŢULUI „groapă" ll (Cacova 
lerii). - Ţâţ, por. 

GROĂPA ULTOĂIELOR „fânat" lII 
(Borzeşti). - Vezi Ultoaiele. ' 

GROĂPA URSULUI „groapă cu on părău 
care mere [= merge] către Măgură [= Măgura 
lerii]" (Borzeşti). - Vezi După Ursu. 

GROĂPA USOIULUI „o viroagă. Pe ea 
vine Părău Usoiului" I, „îi lângă Usoi" [*] 
(Măgura lerii). - Vezi Usoiu. 

GROĂPA USOIULUI „groapă; păşunat" I 
(Ocolişel). - Vezi Usoiu. 

GROAPA VESII groapă pe Doştina 
Cacovei. „O fost a unuia Vasilie" [*] (Muntele 
Cacovei). - Vezi Dâlma Vesii. 
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GROPILE PÂRTOĂLELOR 

GROĂPA VILII „acolo o stat cineva Vilă" 
II, „groapă mare, fiumoasă; cosalău" III 
(Muntele Băişorii) . - Vilă, hip. de la Gavri/ă. 

GROĂPA ZĂPODJJ v. Zâpodea (Muntele 
Socului). 

GROĂPA ZĂPODII v. Zăpodea Poienii. 

GROAPA ZĂPODII „voioagă, groapă" llI 
(Valea Vadului). - Vezi Zăpodea. 

GROĂPA ZĂPODÎŢU I-IV sau Zăpodiţa 
II „groapă, aşezătură" I, „groapă" II, „îi ca o 
covată" III (Borzeşti). - Din zăpodiţă, dim. al lui 
zăpode. 

GROĂPELE „loc şes, întins" I (Agriş) . 
V. şi Doşti11a Groapelor, După Groape, 

Faţa Groapelor, Şesu Groapelor, Vân•u 
Groapelor. 

GROHOTA „îi o grohotă de pietri mari 
chiar în vârvul dealului Cosor" 1, „o grămadă de 
pietri" lil (Muntele Cacovei). 

- Din grohotă „o grămadă mai mare de 
pietri" I. 

GROHOTA loc cu multe pietre (Muntele 
Săcelului). 

GROHOTELE [gr6hot'ele] „acolo tăt dâlmi 
îs, grămezi de pieiri" I, „fâna\. Îs neşte dâlmi pe 
acolo, ceva s-o lucrat, că-i loc pietros, îs bicaşei" 
III (Surduc). At.: 1749 ,,la Grotzaty [!]" (sic!], 
1761/1808: /11 Grohotye, la Grohotze [sic!] 
(SzTA 93). 

GROPILE „îi o groapă" I, II (Făgetu lerii). 
V. şi Vârvu Gropilor. 
- Din groapă (pi. gropi). 

GROPILE „sânt gropi, se scotea aur" [*] 
(lara). 

GROPILE „pădure cu fânaţ" I, „doauă 
gropiţe" III (Muntele Săcelului). 

GROPILE MĂRÎNII „îs doauă viroage, 
gropi" l, „loc jompuros" [*] (Săcel) . - Mărina, n. f. 

GROPILE PÂRTOĂLELOR „neşte gropi" 
II (Lungeşti). - Vezi Pârtoalele. 



GROPiŢA STRÂMTĂ 

GROPIŢA STRÂMTĂ „pe acolo cândva se 
dădea drumul la lemne" II, „potec. Pe acolo se 
trăgea lemne" [•] (Ocolişel) . - Din adj . stnimtă. 

- Din gropifă (pi. gropife), dim. al lui 
groapă. 

GROPIŢELE „îi loc frământat, cu gropi" I, 
„loc gropos" [*] (Maşca). 

V. şi Părău de la Gropife!Părău Gropifelor. 

GROŞII „pantă cu pădure" IV, „pădure, 
păşune" [*] (Muntele Băişorii). 

V. şi Huda Groşilor, Piotra Groşilor. 
- Din gros (pi. groşi) „lemn mare, căzut" IV, 

'buştean, trunchi gros' . 

GROŞII „păşunat înconjurai de pădure 
roată" II (Valea Vadului). 

GRUIEŢU „îi on dâmb, vârv de dâmb ca un 
ou în graniţă cu Valea Vadului" I (Maşca). 

- Din gruie/, dim. al lui grui. 

GRUIŞORU I, [*] sau Griş6ru lll, IV „îi o 
culme care coboară până-n Valea lerii" !, „culme 
de deal" IV (Muntele Filii). 

- Din g111iş6r, dim. al lui grui. Varianta 
Griş6ru, care se întâlneşte şi în alte localităţi 

(vezi Loşonţi-Vlad VH 61), s-a născui prin 
contragere din *Griiş6111 [griiiş6ru], iar aceasta, 
prin asimilare, din Gruişoru. 

GRUIU „deal alungit" [*] (Agriş). 
V. şi După Grui, Fântâna G111iu/ui, Între 

Gruiuri. 
- Din grui 'vârf; colină, deal, movilă'. 

GRUIU „e un capăt de deal care se termină 
ca şi cum ar fi gurguiul de la opincă; o 
ridicătură" I, 0 e ca un ou, e deasupra la Luncă" 
11 (Băişoara). 

GRUIU I, II, (*] Muntele Băişorii sau 
Gruiu Gajii [**l Muntele Băişorii, 11, [*) 
Muntele Cacovei, „dâmb mare cu pădure" I, 
„deal mare" 11, „ţuclui înalt" [**l (Muntele 
Băişorii), deal ascuţit (Muntele Băişorii, 
Muntele Cacovei). At.: 1837 Lii G111ju Gasi, a 
G111ju Gas 'iba, 1847 Lii Gruju Gasi (SzTA 91). 
- Gaja, Gaje, n. fam. (PACJ 123). 

GRUIU ,,îi un fel de ic. Jos ii îngust, sus, 
mai lat" !, „îi mai rădicat on pic ca gredinile din 

GRUIU PĂOSULUI 

sat; gruiuleţ" lll (Măgura lerii). At.: 1751 Pe 
Gruuj, la kapu gruuluj (SzT A 92). 

GRUIU „dâmb mai ridicat deasupra satului, 
deal" 11 (Săcel). 

GRUIU deal în sat (Surduc). 

GRUIU BRĂDULUI I sau Grâu Bradului 
[*) „dâlmă" I, „rădicătură alungită între gropi" 
[*) (Ocolişel). At.: 1814 la Gntju Bradulrtjj 
(SzTA 66). - Vezi Bradu lung. 

GRUIU BRĂDULUI „o ridicătură cu fiinat 
şi [teren] arabil" lll, „o dungă" IV (Surduc). At.~ 
1749 Gn111 Bradulrtj (SzTA 93), 1761/1808 /11 
Grrtju Bradulrtj (ibid. 94). 

GRUIU CU BĂNII „[îs] bănuţăi de piatră; 
îi piatră măruntă ca banii" I, „acolo sâni neşte 
bănuţăi, pietricele" (*] (Agriş) . - Din bani (sg. 
ban) 'pietre mărunte, ca banii'. 

GRUlU DE JOS v. Gruiu din Jos. 

GRUIU DE SUS v. Gruiu din Sus. 

GRUIU DIN JOS I sau Gruiu de Jos [***l 
„îi dâmb rotund" 1. (Agriş). - Din adj.jos. 
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GRUIU DIN SUS I sau Gruiu de Sus [***l 
„dâlmă rotundă, dâmb rotund" I (Agriş). - Din 
adj . sus. 

GRUIU FĂGULUI „guguleu" lll, „pantă, 
dâmbuleu" IV (Borzeşti). - Vezi Fagu Mare. 

GRUIU GĂJII v. Gruiu (Muntele Băişorii). 

GRUIU HUDII „on piept de loc; dâlmă" !, 
„o coaste" II, „teren între Zglamine şi Pripoare" 
llI (Făgetu lerii). At.: 1747 la Gntju /rudi, 1771 
in Grttju Hudji (SzTA 56). - Vezi Huda. 

GRUIU IERll v. Grâu ferii. 

GRUIU MORII „pantă, loc stâncos" [*l 
(Surduc) . - Vezi Moara de Pădure. 

GRUIU NEGRU [gruiu negrul „vârv de 
deal în Valea lerii" 11 (Cerc). At.: 1780 Gniu 
Nyegru (SzTA 102). - Din adj. negru. 

GRUIU PĂOSULUI v. Gruiu Pausului. 



GRUIU PAUSULUI 

GRUIU PAUSULUI III sau Gruiu 
Paosului IV „o dâlmă cu pădure" !li, „ţuclui 
între doauă gropi; acolo adăpau" IV (Surduc). -
Din paus, ptios 'repaus, odihnă' (v. DLR). Cf. şi 
n. pers. Paos, Paus (DOR 130). 

GRUIU POPII „loc arabil, puţin costos" li, 
„e lângă Popa, graniţă cu Petreştii de Mijloc" IV 
(Borzeşti). - Vezi Popa. 

. GRUiu SECÂRII „deal" II, „dâlmă, dâbnutJi, 
coamă de dâlmă" III (Borzeşti). - Vezi Secarea. 

GRUIU TUFELOR „îi o ridicătură mai 
mare chiar la mijlocul pădurii de lângă Dealu 
Antoneştilor" I, „platou frumos, pădure" III 
(Săcel). - Vezi Tufele Roşii. 

GUNOIALA „pantă arabilă sub o pădure" 
IV (Borzeşti) . 

- Din *g1111oitilă 'teren agricol îngrăşat cu 
gunoi', un derivat de la a gunoi, cu suf. -eală. 

GURA BOCULUI confluenţa Văii Bocului 
cu Valea lerii (Săcel). - Vezi Boc11. 

- Din g1iră 'confluenţă'. 

GURA BRADULUI confluenţa Părăului 
Bradului cu Valea lerii (Surduc). At. : 1749 /11 
Gure Braduluj, 1761/1808 La Gura Braduluj 
(SzTA 93), a II-a jumătate a sec. al XVIII-iea /11 
Gura Vrad11l11j [sic!] (ibid. 96). - Vezi Bradu lung. 

GURA COLNICULUI [gi\ra colnicului] 
loc de unde începe un drum (Ocolişel). At.: 1814 
/11 Gura Ko/nyikuluj (SzTA 66). - Vezi Colnicu. 

- Din gziră 'început al unui anumit loc ' . 

GURA DOSULUI „e începutul Dosului" !li 
(Făgetu ferii) . At.: 1828 la Gura Doszul11j 
(SzT A 57). - Vezi Dosu. 

GURA FĂGETULUI „de acolo începe 
Făgeiu" III (Făgetu ferii). - Vezi Făgetu. 

GURA FĂRTAIULUI „păşunat" lll (Muntele 
Filii), 1 (Muntele Bocului). - Vezi Fărtaiu. 

GURA Ht'.JDH „loc arabil, fânaţ şi pădure" 
(*] (Ocolişel) . At.: 1819 /11 Gura hugyi (SzTA 
57). - Vezi Huda. 

GURA VÂII 

GURA IERŢI! confluenţa văii lerţa cu 
Valea lerii (Băişoara). - Vezi Jerţa. 

- Din g1iră 'confluenţă ' . 

GURA MEGHEŞULUI „acolo se intră pe 
vale în sus, pe Megheş" li, „acolo începe 
Meghieşu" III (lara). - Vezi Meglrieşu. 

- Din g1lră 'început al unui anumit loc' . 

GURA MUNCELULUI „aici se varsă 
Părău Muncelului în Valea lerii" II (Valea lerii). 
- Vezi Muncelu. 

- Din g1iră 'confluentă ' . 

GURA NERGHEŞULUI „acolo-i intrarea 
la Nergheş" II, „de aici începe Nergheşu" [*] 
(Valea Vadului). - Vezi Nergheşu. 

- Din g1iră ' început al unui anumit loc' . 

GURA PĂRĂULUI „locul unde intră Părău 
Mare în Vale[= Valea Ierii]" I (Surduc). - Vezi 
Părău. 
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- Din gură 'confluenţă ' . 

GURA RĂ TU LUI „de-acoale se-ncepe 
Râtu" IV (Borzeşti) . - Vezi Rtitu. 

- Din g1iră ' început al unui anumit loc'. 

GURA ROŞELII ,.locul de unde începe 
Roşeala"[*] (Muntele Bocului). - Vezi Roşeala. 

GURA SEGHENETEULUI „de aici începe 
Segheneteu" [*](lara). - Vezi Segheneteu. 

GURA ŞIGÂULUI „e o strâmtoare între 
doauă dealuri" li, „acolo îi cheie" III (Borzeşti). 
-Vezi Şigău (Loşonţi-Vlad VH 106). 

GURA TOPiLILOR „acolo iese la deal o 
hudă; o fost şi ceva părău" I (Muntele Socului). 
- Vezi Topi/ile. 

GURA V ĂCĂRETULUI confluenta Părăului 
Văcăreţului cu Arieşul 

0

(Lungeşti) . At.: 
0

1761/1808 
la gura vacaretz11l11j (SzTA 93), ,jn Gura 
Vacaretuluj [!]" (ibid. 93-94). - Vezi Văcăre/11. 

- Din g1iră 'confluenţă'. 

GURA VÂll „acoalea se intră pe Valea 
Agrişului, se deschid fanate, locuri arabile; aicea 
în jos e strâmt" III (Surd~c). At. : 1761/1808 /11 
Gura voji, /11 Gura Vaji (SzTA 96). - Vezi Valea. 

- Din gură 'început al unui anumit loc' . 



GURA V ÂII OCOLIŞELULUI 

GURA V ÂII OCOLIŞELULUI confluenţa 
Văii Ocolişelului cu Arieşul (Lungeşti). - Vezi 
Valea Oco/işe/11/ui. 

- Din g1iră 'confluenţă'. 

GURA ZĂPOZII „aicea începe o groapă 
afundă pe pantă mare" IV (Borzeşti). - Vezi 
Zăpodea. 

- Din g1iră 'început al unui anumit loc' . 

GURÎŞU „drum care urcă la Cetate" IIl (Săcel). 
- Ding11riş 'drum pe o pantă abruptă; urcuş'. 

GUŞĂ.TA 

GURUIEŢU „ţichileu rotund; acolo zăcărea 
vitele" I, „e o \i' de bumbuleu" II, „deluţ mai 
ridicat" llI (Făgetu lerii). 

V. şi S11 G11rieţ/S11 Guruieţ. 
-Din guruieţ, var. a lui gruieţ. 

GUŞATA „izvor" II (Valea Vadului), „îs mai 
multe izvoare şi adăpători de vite. Aici erau guşi, W1 

fel de râme mici şi supţiri ca firul părulu~ pe care dacă 
le ~ ţi se făcea guşă la gât Acuma or amenajat 
izvorul şi nu se mai fac" I (MWltele Cacovei). 

- Din *Fâ11tci11a G11.şată 'Făntăna cu Guşi', prin 
omiterea determinatului, sau din n. pers. G11şa1a, 
acum necunoscut în localitate. Vezi şi Pârău Guşilor. 



HACŞORU I, II, [*) sau Acşoru [**) 
„poiană, lănaţ, aproape de Arieş" I, „poiană sub 
deal; nu-i chiar în luncă, terasă joasă" li (Buru). 

V. şi Su Hacşor. 

- Cf. n. fam. Hac (DNFR). N-ar fi exclus să 
provină, prin simplificarea grupului consonantic, 
din *Hancş6n1, un diminutiv de lan. fam. Hanc 
existent în localitate. 

HAGÂU „pantă spre Buru, pe care este 
drum" I (Borzeşti) . 

- Din hagdu 'drum în pantă mai abruptă' . 

HAGÂU „pantă foarte mare" I, „drum în 
pantă" II! (Săcel). 

HALĂIELE „adăpători de vite" I (Valea 
Vadului). 

V. şi Calea Hală11/11i, Dâlma Halaielor, 
Groapa Ha/ă11/11i, la Halău, Pâtâu Ha/aielor. 

- Din ha/du (pi. haliiie), var. a lui va/du 
'jgheab făcut de obicei dintr-un trunchi de copac 
scobit din care se adapă animalele' . 

HALÂU „e halău şi fântână în Doştină" [*] 
(Surduc). 

HĂLÂU PĂŞCOÂIE v. Halău Păşcoaii: 

HALĂU PĂŞCOÂII II! sau Halău 
Păşcoaie [ *) „halău pentru animale. O stat unul 
Paşcu acolo" III (Muntele Filii). - Păşcoaie, 

spm. < Paşe, n. fam. (Muntele Săcelului, Săcel) . 

HAVASASSZONYFALVA v. Săce/. 

HĂMĂRÂCU v. Hămăragu. 

HĂMĂRÂGU 1-IU (lara), I (Valea Agrişului) 
sau Hămăracu I (Valea Agrişului) „păşunat pe 
o groapă; este şi izvor unde se adapă vitele" I, 
„luncă mai largă" II (lara). At.: 1672 az 
hamarokban (SzTA 12), slărşitul sec. al XVII-iea 

H 
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Az Hammaragban , Az Hamarag{<jben (ibid. 13), 
1737 Az Hamarakon, Az Hamardkban (ibid. 14), 
1814 A Hamarasba [sic!) (ibid. 19), 1819 A ' 
Hamaragba (ibid. 20). 

V. şi Părău Hămăragu/ui. 

- Din top. magh. Hamarag < homar 'repede' 
+ ag ' braţ (al unei ape)', 'ramificaţie ' (v. Szabo 
EMSzT 1116). 

HĂRCULEŞTII [hărculeşt'i) grup de case 
(Muntele Cacovei). At.: 1828 La Hutkalesty 
[sic!), Lti Herkulesty (SzTA 57). 

- Din n. fam. Hărcillea (oficial Herciilea) . 

HĂŢĂGOÂIA „poiană, rât" II, „n işte râturi , 
proprietăţi" II! (Cerc). 

V. şi Calea Hăţăgoii, Părău Hăţăgoii. 

- Din spm. Hăfăgotiie < Hăfag(u), n. pers. 
dispărut (v. Dâmbu Hăfagului) . 

HĂNSU „pantă cu mesteacăn" I, „deal cu 
pădure; îs mulţi mestecini, măcieşi" [*) 
(Ocolişel). 

- Din hâns 'tufe dese, desime de spini şi de 
alţi arbuşti' (DA). 

HĂNSU I, IV sau Dealu Hânsului I „deal 
cu tufăriş" I (Plopi). 

HÂRCIOLOĂBELE v. Vârcioloabele. 

HÂRTOLOÂPELE v. Vârto/oapele. 

HÂRTOLOĂPELE „rât gropos; îi mai 
hârciolopos, mai jomporos locul" I, „coale-i 
groapă, icea-i dâmb" II, [alt Ioc:) ,,pământuri mai 
jompuroase" I, „groapă,joampă; hopuri" II (Agriş). 

- Din hâr10/6p (pi. hâ110/otipe) 'vârtop, groapă ' 
(Borzeşti, Măgura lerii etc.), cuvânt neatestat de 
dicţionare. VcziLoşon~ TRFR 186-187. 

HÂRTOÂPELE „o aşezătură pe deal" I, 
„poiană în pădure; îi loc mai aşezat, gropos" IV 
(Plopi). 



HÂRTOPENII 

V. şi Părău Hârtoapelor. 
- Din hârtop (pi. hcîrtoape), var. a lui 

vârtâp. 

HÂRTOPENII v. Vârtopenii. 

HÂRTOPU ,joampă" IJI, „loc mai ingropit" 
(*] (Cerc). AL: 1760 ln Virtop Subt Cale Re 
(SzTA 80), 1780 Hirtopa [sic!] (ibid. 102). 

HÂRTOPU „groapă" I, (*] „îi ca on fel de 
hărtoloape, cufundături" III (Măgura lerii). AL: 
1751 LG Vertop, La Vurtop (SzTA 92). 

HÂRTOPU „groapă cu păşunat" (*] 
(Muntele Bacului). 

HÂRTOPU vârtop (Plopi). 

HÂRTOPU DE JOS „padină" III (Surduc). 

HÂRTOPU DE SUS „padină" III (Surduc). 

HÂRTOPU DIN JOS v. Vârtopu din Jos. 

HÂRTOPU DIN SUS v. Vârtopu din Sus. 

HEGHEŞOLDU [hed'eş61du] „o groapă 
mai întinsă" I, „îi în graniţă cu Litenii" III, „loc 
jompuros" (*] (Săcel). 

V. şi Fântâna din Hegheşold. 

- Din top. magh. Hegyesoldal 'pantă abruptă'. 

HiJU „pantă de doştină; e mai jos on pic ca 
Vârvu Hijului" !, „o fost fânate; 1-o lăsat 

păşune" I!l (Surduc). At.: l 76lti808 !n Hits 
(SzTA 93), La Hi1s (ibid. 94). 

V. şi Părău Hijului, Vân'll Hijului. 
- Din hi) 'deal ' (< magh. hegy 'idem' ). 

HOĂNCA „hoancă între doauă dâmburi" 
(*] (Cerc), „groapă în Dâmbu Honcii şi Dâmbu 
Hăţagului" II (Valea lerii). 

V. şi Dâmbu Honcii, Fântâna Honcii. 
- Din hoimcă (pi. h6nci) 'adâncitură în formă 

de vale mai mică intre dealuri , jgheab natural, 
· groapă pe pantă' (v. Loşonţi TRFR 165). 

HOĂNCA CORNULUI „o groapă, o 
hoancă-n jos'' II, „hoancă c-on pic de părău pe 
ea" III (Cerc). - Vezi Cornu. 

HOĂNCA CUSTURII „groapă" [*] (Valea 
lerii). - Vezi Custura. 
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HODĂIA 

HOĂNCA-1 MĂRIB II sau Hoănca Măriii 
(*] „hoancă" II (Cerc). - Mărie, n. fam. (lara, 
Făgetu lerii, Măgura !erii). 

HOĂNCA LECUII [hQnca leki] „loc rău, 
groapă pe o pantă" I (Cerc). - Leca, n. pers. 
(DOR 7), n. fam. (DNFR), magh. Uka (Kâzmer 
RMCsSz 670). 

HOĂNCA LUI CĂPOŞ ,,hoancă seacă, 
pantă mare" II (Cerc). - Vezi La Capoş. 

HOĂNCA MĂRE „fundătură" l (Muntele 
Băişorii). - Din adj. mare. 

HOĂNCA MĂRill v. Hoanca-i Mărie. 

HOĂNCA MIHUTll l sau Hoânca 
Mihuţului IV „groapă, 

0 

lăsătură" I (Plopi). -
Mi/11iţă!Mihuţu, n. pers. 

HOĂNCA MIHUŢULUI v. Hoanca 
Mulwţii. 

HOĂNCA SiLHII „hoancă; o fost nişte 
brazi mari aici" III (Cerc). - Vezi Sil/1ele. 

HOĂNCA SEĂCĂ „groapă cu pantă mare, 
fără apă pe ea" III, „o părăuţă seacă" (*] (Valea 
!erii). - Din adj. sec, seacă. 

HOĂNCA TĂLEĂNULUI v. Honcile 
Tăleanului. 

HOĂNCA TERPII „şa de deal" II (Plopi). 
E acelaşi loc cu Tbpea, înregistrat în satul vecin 
Finişel şi provenit din n. fam. Terpe(a) (PACJ 
265). Vezi Loşonţi-Vlad VH 111. 

HOĂNCA TOMNĂ TICULUI „groapă, 
covată; e ca on fel de jgheab" IU (Valea lerii). -
Vezi Tomnaticu. 

HOĂNCA TOMPII „hoancă mare, poiană" 
(Plopi). - Tompa, n. fam. în satul vecin 

Hăşădate (Loşonţi-Vlad VH 138). 

HODĂIA „probabil o fi fost o casă cu 
găzduşag căndva; e cumpărată de la lara" l, „o 
fost hodaie" (***] (Agriş) . 

- Din hodaie, var. a lui odaie 'casă cu anexe 
gospodăreşti situată în câmp' . Pentru răspândire 
şi etimologie, v. Loşonţi C!E 107- 109. 



HODĂIA 

HODĂIA „o fost acolo o casă izolată în 
câmp" I, „suprafaţă mare de teren, loc bun" li 
(Băişoara). 

HODĂIA FELII „acolo o fost o ţi' de casă, 
colibă, şi şură de iarnă" I (Maşca) . - Fe/ea, por. 
lui Popa Iacob. În localitate, Felea e şi n. fam. 

HODĂIA LUI GĂBOR ĂRON „o fost 
hodaie. O avut [Gabor Aron] avere acolo şi şură, 
argaţi" 11 (lara). - GO.bor Âron, n. pers. 

HODĂIA LUI ŢÎRI „acolo avea Ţiri un 
teren de circa 80 de ha. Şi-o făcut grajd, case la 
îngrijitori etc." li (lara). - Ţiri, n. pers. 

HODĂIA NEGRULUI „o avut un armean 
avere şi o hodaie; era negru" li (lara). - Neg111, por. 

HODINÎŞU „aici hodinea oamenii din 
Borzeşti care venea la moară" li (Buru). 

- Din lwdiniş 'loc unde se odihneau (puţin) 
oamenii'. 

HODINÎŞU [hod'iI\işu] „loc oblu, frumos 
[după un urcuş]. Acolo hodinea oamenii când 
venea de la lara" I, „loc plat; ne desparte pe noi 
de lara" llJ (Cacova lerii), „acolo se hodinea 
oamenii după ce urca un deal" li (lara). At. : 
1805 Hogyinyiss, la Hogyinyits [sic!] (SzTA 18). 

HODINÎŞU „acolo se hodinea oamenii, 
copiii, când mergea cu vitele" I, „teren deasupra 
Colţului Cherlii, unde ne hodineam când veneam 
de la vite" lII (Făgetu Ierii). 

HODOBĂNA „loc rău, mâncat de ape, cu 
hude" I, „groapă cu fâneţe, pe care cure on pic 
de apă" III, „ văgăună îndosită, fundoaie. E pe 
Valea Calului" [*](Cerc). 

V. şi Părău Hodobiinii. 
- Din hodobdnă 'adâncitură de teren, găuroi, 

înfundătură' (Loşonţi TRFR 166). 

HODOBĂNĂ „o groapă pe deal în jos, 
lângă Ferţa" III, „groapă" [*] (Plopi). 

HODRU v. Hodu. 

HODU I, li, IV, [**] sau Hodru [*] ,,pantă" 
I, „pădure la munte" li, „o trecere, loc mai 
curmat; groapă" IV (Muntele Băişorii). 

V. şi Coifu Hodu/ui. 

HOMORĂCIU 

- Cf. sl. hod1i 'umblet; (p. ex t.) drum' 
(citat de DA s. v. hudiţă), rom. prihod 'trecere, 
trecătoare (peste deal)" (Petrovici SDT 239). 
Varianta Hodru s-a născut prin „despicarea" lui 
d în dr, ca în bundă > bundră, zadă > zadră 
(Sextil Puşcariu, limba română, voi. li. 
Rostirea, Bucureşti , Editura Academiei Române, 
1994, p. 146), hudă> lwdră (DA) etc. 

HOISEĂGA v. Hoisiaga. 

HOISIĂGA [hoisiiâga] II, [**] lara sau 
Hoiseaga III Făgetu Ierii, „coastă care se întinde 
spre Valea Agrişului" li (lara). At.: 1655 
„hiusagh[?]" (SzTA 12), 1753 Hoszszuag (ibid. 
15), 1771 ,,A Hoszszu agat [Mâsutt: O.goli} {!?} 
făben" (ibid. 16), 1819 A' Hosszu âgoll Joben 
(ibid. 20). 
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- Din top. magh. Hossz1lag < hossz1I ' lung' 
+ ag 'braţ (al unei ape)'; 'ramificaţie'. 

HOLDA IĂNCULUI coastă lângă sat 
(Băişoara). - Ianc, n. fam. 

HOLDELE CIORII [h6ld'ele c6rî] teren 
arabil în pantă uşoară (Cacova lerii). At.: 
sfârşitul sec. al XVIII-iea ln Holdele Csori 
(SzTA 31 ), 1834 Holdile Csorilor (ibid. 33). -
Vezi Groapa Ciorii. 

V. şi Capetele Holdelor. 
- Din h61dă (pi. holde). 

HOLDIŢA MOCANILOR „loc drept, fără 
tufe, din sus de sat. Acolo hodineau mocanii 
când veneau de la lara" [*] (Băişoara). - Din 
mocan (pi. mocani). 

- Din holdifă, dim. al lui 116/dă. 

HOMORĂCIU „rât cam costos" I, „loc rău, 
pantă" (*] (Făgetu Ierii). 

V. şi Su Homorâci. 
- Cu variantele Homon:Îcea, Omordcea, 

Omordciu, toponimul există şi în alte părţi ale 
ţării (v. Iordan TR 59-60; DTB Vil, O, 75; 
DTRO lll 203, V 51; DTRM lll 207-208). 
Vasile Bogrea (în ,,Anuarul Institutului de Istorie 
Naţională", Cluj, lll, 1924-1925, p. 704) îl 
explică din magh. hamar 'repede'. Nicolae 
Drăganu admite şi posibilitatea provenienţei din 
„Omor, n. pers." (Românii 274-275, nota 2). 
Viorica Goicu şi Rodica Sufle!el se pronunţă 
„pentru etimologia maghiară sau pentru cea 
antrop„ cf. *Homorici < Hom(e)a + suf. compus 
-orier' (DTB VII, O, 75). 



HONCILE 

HONCILE I, (*] sau H6ncile SobolCştilor 
IV „gropi cu fânaţ" I, „honci. Soboleştii o avut 
casă aici" IV (Plopi}. - Vezi Soboleşlii. 

V. şi Dealu Honci/or, Părău Honcilor. 
- Vezi Hoanca. 

HONCILE LUI PEDIC I sau H6ncile 
Pediceştilor IV „gropi cu fânaţ" I, „mai multe 
honci din creastă la vale" IV (Plopi). - Pedic, 
por. ; pediceşli, n. grup. 

HONCILE PEDICEŞTILOR v. Honcile 
luiPedic. 

HONCILE SOBOLEŞTILOR v. Honci/e. 

HONCILE TĂLEĂNULUI II sau Hoânca 
Tăleanului [*] ,,honci" II, „groapă alungită pe 
coastea unui deal" [*] (Valea lerii). - Vezi Dosu 
Tăleanului. 

HONDREA „pădure" [*](Muntele Bă işorii). 
V. şi Doştina Hondrii , Părău Hondrii. 
- Cf. n. pers. Hondrea (DOR 292). 

HONTEŞTII (hont'eşt'i] „grup de case" III, 
„loc mai aşezat pe deal"(*] (Cerc). 

- Din n. grup honleşli. 

HORNU CETÂŢII „hudă mare; gaură în 
jos prin munte. lese de acolo iama căldură mare 
de se topeşte zăpada . E sus la vârv" I, „e o gaură 
din vârvul dealului până în Arieş" [*] (Buru). -
Vezi Ce/alea. 

-Din horn. 

HUDA „îi o afundătură către Valea 
Ocolişelului" III (Făgetu Ierii). At.: 1771 la 
Huda din szusz, La Huda (SzTA 56). 

V. şi Dealu Huzii, Faţa Hudii/Huzii, Gruiu 
Hudii, Gura Hudii, Părău Hudii, Valea 
Hudii!Huzii. 

- Din hiidă 'văgăună, groapă, fundătură' 
(Loşonţi TRFR I 73). 

HUDA BĂBII „groapă, aşezătură" III 
(Cacova lerii). - Vezi Cn1cea Babii. 

HUDA GROŞILOR groapă (Valea lerii). -
Vezi Groşii. 

HUDA MARE I, IV (Muntele Filii), I, III 
(Valea Ierii) sau Valea Huzii IV (Muntele Filii), 

HUŞCÂU 

I (Valea Ierii) „vale, văgăună, părău" I (Muntele 
Filii). - Din adj . mare. 

HUDA MICĂ „părău , văgăună" I (Muntele 
Filii}, „groapă, părău" I (Valea lerii). 

HUDELE „groapă; mestecăniş şi piatră" I, 
„loc mai gol" II, „o fost mai multe hude de 
hulpi" lll (Borzeşti) . 

V. şi Fântâna di la H11de, Feţile Hudelor, 
Groapa Hudelor. 

- Din luidă (pi. hude) 'vizuină' . Pentru aria 
de răspândire în Transilvania, vezi ALRR-Trans 
1Vh516. 

HUDUROIU „e o groapă ca o hudă" 
(Giuglea-Ţâra TMA 211), „groapă. Pe mijloc e 
Părău Huduroiului" [*], „on fel de hudă" [***] 
(Muntele Săcelului}, „şa, groapă chiar pe creasta 
dealului" III (Valea lerii). 

V. şi Părău H11duroiului. 
- Giuglea-Ţâra loc. cil. îl explică, cu 

probabilitate, ca „un rezultat al contaminaţiei 

dintre hudă şi budurof'. 
Provine din lwd11r6i 'scobitură adâncă şi 

alungită pe coasta unui deal...' (v. Loşonţi TRFR 
174). 

HUINEŞTI „deal; acolo o fost căsi" [*] 
(Muntele Becului). 

- Din n. grup h11ineş1i < Huina, n. fam. 
(Muntele Băişorii). 

HULPILE [hUlt'ile J „şi acuma sâni gauri de 
hulpi" I (Maşca). At. : 1847 A · Hulptyi/or nevii 
Ford11/oban (SzTA 33). 

V. şi Dealu Hulpi/or, Doşlina Hulpilor, 
D11pă H11/pi, Grâu Hulpi/or, Părău Hulpii, 
Pără11 Hulpi/or. 

- Din lui/pe (pi. lui/pi), var. a lui vulpe. Cf. şi 
Hulpe, n. fam. atestat în satul vecin Băişoara în 
1761 (Hulptye Flora: SzTA 91). 

HURUPUŞU „loc rău, prăpastă" I, „pantă 
mare, cu pietri" II (Muntele Săcelului). 

- Din lwrupiiş 'loc rău, prăpăstios' I 
(Muntele Săcelului). 

HUŞCÂU „deal mai ridicat, cu o şa" I, deal 
cu pădure (Plopi). 

V. şi Drumu Huşcăului, Su Huşcău. 



IAPA un TOT! „poiană, fânaţ. A stat 
acolo un bătrân" lII (Valea lerii). - Vezi Coltu 
lui TOti. ' 

V. şi Coastea Jepii, Fântâna Iepelor. 
-Diniâpă. 

IĂ.PA MARE fânaţ (Valea lerii). At.: 1760 
ln Jâpa (SzT A 80), 1780 Jape 11101ye (ibid. 
102). 

V. şi Părău Jepii Mari. 

I 

IAPA MJCĂ [iăpa mnică) „rât" 11, „groapă; 
poiană, poieniţă" III, „râtuţ" [*) (Valea lerii). 
At.: 1780 Jape mnyike (SzTA 102), 1799 La 
Japa Mnyik (ibid. 88). 

V. şi Părău Jepii Mici. 

IĂRA, ung. Alsâjara, pop. Idra [iăra), sat, 
reşedinţa comunei cu acelaşi nume CJ. Până în 
secolul al XIV-iea a fost un singur sat lara. At. : 
1288 Zara (= lara), 1322 Jara, 1332 sacerdos 
de Jara, Jany < = Jara >, 1417 poss. Jara el 
altera Jara, 1426 Jara el Felyara, 1438 Alsow 
Jara, 1439, 1440 A/so Jara, 1449 Alyara, 1461 
Jarabanya, 1474 Jara, 1599 Als6 Jara, 1733 
Jara, 1760-1762 Als6 Jara, 1839 Jara-gyin­
zsosz, 1850 Jara din zsosz, 1854 A/so Jara, lara 
(Suciu I 30 I). 

V. şi Cacova ferii, Coastea ferii, Dealu 
ferii, Făgetu ferii, Grâu ferii, Gnliu ferii, 
Măgura ferii, Şesu ferii, Valea ferii. 

- După Gustav Weigand Orts. 23 şi Gustav 
Kisch (Siebenbiirgen im Lichte der Sprache. Ein 
Beitrag zur Kulturgeschichte der Karpathen/ănder, 
în „Vereins-Archiv", Neue Folge, voi. XLV, 
fasc. I şi 2, p. 58), lara provine din magh. jar6 
'vad'. Respingând această explicaţie, Drăganu 
Românii 483 afinnă că e vorba de „fonna 
scunată a unui nume de persoană compus cu v.­
bg.jaro [ ... ] cf. Jaroslav, Jarolub, Jaromir etc.". 
Afinnând că cea mai probabilă explicaţie este 
din sl. jar, jara, jaro 'sălbatic, furios, turbat', 

Kniezsa lstvăn (Erdely viznevei. Ket 
terkepme/lekle/le/, Kolozsvăr, Minerva lrodalmi 
es Nyomadai Muintezet R.-T., 1942, p. 23), 
urmat de Kiss FNESz I 80, arată că s-ar putea 
accepta provenienţa antroponimică (< Jara < 
Jaroslav, Jaromir etc .) în cazul în care numele 
satului e anterior numelui apei. 

Toponimele Ierta, lrişoara, Între Ieri 
demonstrează neîndo,ielnic că lara a fost iniţial 
numelui apei. Acesta e bine explicat de Kniezsa 
lstvăn (loc. cit.) din sl. iar, iara, iaro. Cf. şi 
Iordan TR 515. Cu timpul, numele apei s-a 
extins şi la sat. Pentru a se evita omonimia, lara 
a rămas ca nume al satului, iar apa a fost 
rebotezată Valea ferii. 

La recensământul din 18 III 2002, satul avea 
2091 de locuitori (1730 români, 138 maghiari, I 
german, 221 ţigani) . Ei îşi zic iereni (sg. ierean) 
şi se ocupă în principal cu agricultura. 

ICLEJIA „e în hotarul satului Plopi. O fost 
terenul bisericii din Finişel" 111, „fânaţ; a fost loc 
parohial" IV (Valea lerii). 

Din iclejie 'pământul, proprietatea 
bisericii, pe care îl foloseşte preotul pe întreaga 
durată a activităţii sale', var. a lui eclejie = 
ec/esie. 

IERTIOAIA [iert'i11Qia) „groapă spre Valea 
Socului; desparte hotarul nostru de hotarul Filii" 
I, „groapă, loc doştinos, păşunat" [*], „poiană 
mare" [**] (Băişoara). 

V. şi Fâ111â11a di la lertioaie. 
- Din *iertioaie 'teren defrişat' < magh. 

irtovany, irtvany etc. Pentru alte reflexe 
româneşti ale acestor etimoane maghiare, v. 
Loşonţi-Vlad VH 68 şi, infra, s. v. Jertoaia. 

IERTOĂIA „poiană" I (Muntele Filii), ·111 
(Muntele Săcelului). 

V. şi Dealu Jertoii. 
- Din *iertoaie 'teren defrişat' (< magh. 

irtovăny, irtvăny. Vezi supra, s. v. lertioaia) . 
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IERŢA 

IERŢ A [iţrţa, ierţa] sau, mai rar, V alea 
lfrţii vale ce izvorăşte din munţi, trece prin 
localitatea Muntele Băişorii şi se varsă în Valea 
lerii, la Băişoara. At.: 1737 la Jercze, 
1802/1803/1805 ..... valya Jertzi viJ/gyben" 
(SzT A 91 ), 1828 la Dostine ketre vaia Jertzi 
(ibid. 57). 

Pe această vale „au fost identificate urme ale 
exploatării aurului din epoca romană . S-au găsit 
unelte de minerit, o piuă de pisat minereul, 
ciocane, târnăcoape de fier, opaiţe de lut ars" 
(Reper/. arii. 51 ). 

V. şi Fata lertii, G11ra lertii. 
- Din *leriţa 

0

< Ieri/a, di~. al lui lara (CC. şi 
Giuglea-Ţâra TMA 209). 

iMU R6ŞU „loc cu pământ roşu" I, „e 
pământ roşu, bun de oale" II (Băişoara). - Din 
adj. roşii. 

- Din im 'tină, noroi, glod' (DA). 

iMU R6ŞU „îi o ţuglă rădicată, o 
rădicătură" III, „aici e pământ roşu" [*] 
(Surduc). At. : 1761/1808 ,,la !ma [!) Rosu" 
(SzTA 95). 

IUGHERELE ŞC6Lll „teren arabil; o fost 
păşunat" [*] (Cacova lerii). 

- Din itigăr (pi. i1ighere) 'veche unitate de 
măsură pentru suprafeţe agrare, egală cu 
0,5775 ha'. 

IZV6RU URSULUI 

IVĂNFALVA v. Cacova ferii. 

IZVOĂRELE „izvoare cu apă bună, rece" I 
(Buru). 

V. şi Deal11 lzvoarelor, Valea Izvoarelor. 
- Din izvor (pi. izvoare). 

IZVOARELE „loc cu izvoare" I, „steuini" 
lll (Muntele Băişorii). 

IZVORELELE „steuină" 11, 111, „păşune 
comunală" [*]; îs mai multe izvoare ce formează 
o vălicică (Muntele Socului). 

V. şi Dâlma lzvorelelor, Părău !zvorelelor. 
- Din izvorel (pi. izvorele), dim. al lui izvor. 

IZV6RU „izvor cu apă bună" II, „izvor 
foarte bun" [***] (Muntele Băişorii). At.: 1747 
la Montye Izvor (SzT A 56), 1819 la Izvor (ibid. 
57) etc. 

V. şi Părău lzvor11/11i. 
-Din izvor. 

IZV6RU GĂLBINII „e sus în munte" III 
(Valea lerii). - Vezi Galbâna. 

IZV6RU ORZiŞTII „izvor mare, puternic" 
[*] (Lungeşti). - Vezi Orziştea. 

IZV6RU URSULUI „izvor rece, bun" [*] 
(Cerc). - Vezi Colţu Urs11lui. 



ÎMPUŢÎT A „e o fântână; nu-i bună apa" I 
(Ocolişel) . At.: 1800 in putzita (SzTA 65), 1814 
la Jruputzita [sic!] (ibid. 66; ma fost citit n1). 

- Din *Fântdna Împuţită, prin omiterea 
determinatului. 

ÎN DÂLMĂ LA METEŞTI Joc pe deal 
(Muntele Săcelului). - Vezi Dâlma. Din n. grup 
meteşti < Metea, por. („Metea îi ciufulea" 
(***]). Metea e şi n. fam. (DNFR, PACJ 173). 

ÎN DÂMB LA ONU (în dîmb la 1.1ănu] 
(****], (Giuglea-Ţâra TMA 211) sau La Onu în 
Deal (***] „Joc deschis, cu o casă şi grajd; rufe, 
pădure" (***] (Muntele Săcelului). - Vezi 
Dâmbu, Dealu. Onu, hip. de la Jon. 

ÎN DEAL LA BOBOLOCU v. Dâmbu 
Bobolocului. 

ÎN DEAL LA CIUHĂ v. La Ciuhă în Deal. 

ÎN DEAL LA COŢUŞ „acolo o avut Coţuş 
colibă, poiată" li (Muntele Săcelului) . - Vezi 
Dealu. C6ţuş, por. Cf. şi n. fam. magh. K6cos 
(Kâzmer RMCsSz 604). 

ÎN DEAL LA CRUCE „loc pe deal. Aici e o 
cruce" I (Muntele Filii). - Vezi Dealu, Crucea. 

ÎN DEAL LA MURGU v. La Murgeşti. 

ÎN DEAL LA OCOÂLE v. La Ocoale. 

ÎN DOŞTINĂ LA CORBACI v. Doştina 
(Muntele Săcelului) . 

ÎN GROÂPĂ LA HUDE v. Groapa 
Hudelor. 

ÎN GROÂPĂ LA PĂTUL v. Groapa 
Pătulului. 

Î 

ÎN GROÂPĂ LA POPEI „o văgăună 
întinsă" I (Muntele Băişorii). - Vezi Groapa, 
Părău Popeiului. 

ÎN TRIERE v. Întreierea. 

ÎN VÂRV LA FÂŢA MÂGURII v. Vârvu 
la Faţa Măgurii. 

fNT-A GRIŢĂRULUI v. Tabla (Agriş) . 
- Din prep. fmru . 

fNT-A LUI BĂLAŞ „loc costos, arabil şi 
fânaţ, graniţă cu lara şi Valea Agrişului" (*] 
(Agriş) . At.: 1725 „vicim1ssa Ba!tis /o/de" 
(SzTA 13). - Din n. fam. Bălaş[= magh. Balâs], 
atestat la lara la 1672 (Ba/as Mihalj: ibid. 12). 
Acum se întălneşte în Băişoara. 

fNT-A NEGRULUI „pantă; loc arabil şi 
fânaţe" [*] (Agriş). - Neg111, n. pers. 

ÎNTORSURA „aici face Arieşul o întorsură 
mare" I (Buru). At. : 1666 17wrszura (SzTA 61 ). 

- Din întorsrlră (pi. întorsuri) 'cotitură, 
curbă, întorsătură' . 

ÎNTORSURILE „acolo şerpuieşte drumul" 
(*] (Făgetu lerii). At.: 1819 La intorszuri 
(SzTA 57). 

ÎNTORSURILE „sânt nişte curbe" (*] 
(Valea Vadului). 

fNTRE CĂRĂRI loc cu cărări făcute de 
vite (Muntele Băişorii). - Vezi Cărările. 

- Din prep. f ntre. 

fNTRE CĂSI „luncă cu căsi" I, „pământuri 
arătoare în sat, din jos de şcoală" (*] (Buru). -
Vezi Casa de Piatră. 

fNTRE CRUCI „loc arabil" III (Borzeşti). -
Vezi Crucile. 
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fNTRE GHERGHELEIE 

fNTRE GHERGHELEIE „pământ intre 
Ghergheleu Mare şi Ghergheleu Mic" I (Agriş). 
- Vezi Ghergheleu. 

fNTRE GRUIURI „şa" [*J, „văgăună, 
aşezătură" [**), teren între „Gruiu de Sus şi 

Gruiu de Jos"[•••] (Agriş). - Vezi Gruiu. 

fNTRE HOTĂRE ,,fânaţ şi loc împădurit" l 
lângă teritoriul satului Muntele Băişorii (Băişoara). 

- Din hotar . (pi. hotare) 'teritoriu în 
proprietatea (locuitpd!or) unei localităţi'. 

fNTRE HOTĂRE teren arabil şi fănaţ 
„între hotarul Burulu i şi Trascăului [= Rimetea 
AB)" I (Buru). 

fNTRE HOTĂRE „îi graniţă între pădurea 
agrişenilor [= locuitorii satului Agriş) şi a 
bocanilor (=locuitorii satului Muntele Bacului]" 
IV (Muntele Bacului). 

fNTRE HOTĂRE „teren în graniţă cu 
păşunatul Agrişului" li (Muntele Săcelului). 

fNTRE IERE v. Întreierea. 

ÎNTREIEREA [întrei~r~a) I-III, lntrierea 
[întrii~re] I, III, [întrii~r~a) [•••], În Triere [în 
triiţre) [••] sau fntre Iere [••••] (Cerc) „culme 
de deal" I, „fănaţe între Valea Calului şi Valea 
Şoimului" III (Valea lerii), „poiană dreaptă, 

teren mai aşezat pe deal, între Valea Calului şi 
Valea Şoimului" [•••] (Cerc). At. : 1748 
lntrejt!ri (SzTA 102), 1760 in Trieri (ibid. 81), 
prima jumătate a sec. al XVlll-lea A nagy Rethre 
a· ketjara kozi (ibid. 112). 

V. şi Părău lntreierii/Întrierii. 
- Forma iniţială a numelui este Intre /ere, 

/ere fiind pi. lui lara. Rezultă că iniţial şi Valea 
Calului şi Valea Şoimului s-au numit lara, ca 
întregul curs al Vă.ii lerii. 

ÎNTRiltREA v. fntreierea. 

fNTRE LiSCURI v. Strânturile. 

fNTRE PĂDURI „bucată goală de teren; 
păşunat. O fost pădure şi de-o parte şi de alta" l 
(Agriş) . - Vezi Pădurea Besericii. 

fNTRE PĂRĂ IE „loc între doauă vlllicioare" 
III (Borzeşti) . - Vezi Păraiele. 

fNTRE PĂRĂIE I sau TrepAraiele li „loc 
între Părău Orziştii şi Părău Paşcului" li (Lungeşti). 

fNTREVÂI 

fNTRE PĂRĂIE „loc între tri păraie" I 
(Maşca). 

fNTRE PĂRĂIE „pantă între două pă.raie" 
III (Mă.gura lerii). 

fNTRE PĂRĂIE „loc între doauă păraie" 
li, IV (Muntele Bacului). 

fNTRE PĂRĂIE „o fost poiană.; s-o­
. mpădurit" [*] (Ocolişel). At.: 1814 Intze [sic!] 
Poraje, la Styubejj intre Porajeva, la Styubejj 
intre Poraje (SzTA 66). 

fNTRE PĂRĂIE „fănaţ între Părău Hijului 
şi Părău Stânii" I (Surduc). At.: 176111808 Intre 
Paraje (SzTA 93). 

fNTRE PERI v. Pântre Peri. 

fNTRE PODURI „o fost 3 poduri de lemn 
peste Valea lerii, mai sus de cătunul Caps" III 
(Valea Ierii). - Vezi Podu Agrelor. 

fNTRE RĂZOÂRE loc între nişte răzoare 
(Băişoara) . - Vezi Răzoarele. 

fNTRE RÂPI „loc între doauă păraie" li 
(Cacova lerii). - Vezi Râpile. 

fNTRE RÂPI ,,îs mai multe râpi acolo" li!, 
,,îs râpi deasupra lângă sat" [*) (Fă.getu lerii). 

fNTRE RÂPI „îs tă[= tot] râpurele, gropiţe 
în jos" l (Măgura lerii). 

fNTRE RÂPI „loc între nişte râpi" [•] 
(Săcel). 

fNTRE RÂPI „sânt doauă.-tri pământuri 
între râpi" III (Surduc). 

fNTRE TUFE „groapă; o fost aluni" I 
(Ocolişel). At.: 1814 Intre Tufe (SzTA 66). -
Din tzifă (pi. tzlfe) 'alun '. 

fNTRE USOÂIE „pădure" I, [*] (Buru). -
Vezi Usoiu. 

V. şi Fântâna dintre Usoaie. 

fNTRE VĂI teren în unghiul format de 
unirea Vilii Ursului cu Valea Calului (Cerc). -
Vezi Valea. 
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JĂRABĂNY A v. Băişoara. 

JĂRAMAGURA v. Măgura ferii. 

JĂRASZURDUK v. Surduc. 

JĂRA VIZE v. Valea ferii. 

JNEĂPĂNU v. Părău Jneapănului. 

JOĂMPA ,joampă, on pic de şa" II, „şa de 
deal" TV (Muntele Bocului). 

- Din joampă 'mâncătură făcută de apă , 
groapă, zănoagă' (v. Loşonţi TRFR 177). 

JOMPU MĂRE ,jomp mare, rotund" 
(Plopi). - Din adj . mare. 

J 

- Din jomp 'jgheab natural; groapă , 
adâncitură ' (v. Loşonţi TRFR 178). 

JOMPU TRUŢII I, II sau Jompu Truţului 
(**] „on pic de poiană, o joampă" I (Plopi). -
Trilţă, n. fam. (lara), Truţ, n. fam. (Băişoara , 
lara). 

JOSENII parte de sat (Agriş). 
- Din josean (pl. joseni) ' locuitor din partea 

de jos a localităţii '. 

JOSENII partea de jos a satului (Cacova lerii). 

JOSENII partea de jos a satului (Măgura Ierii). 

JOSENII partea de jos a satului (Surduc). 
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KÂKOV A v. Cacova ferii. 

KÂKOVAHA VAS v. Mumele Cacovei. 

KISBĂNY A v. Băişoara. 

K 
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KISBĂNY AHA VAS v. Muntele Băişorii. 

KISFENESHA V AS v. Cerc. 

KISOKLOS v. Ocolişel. 



LA ALEXĂ „fânat. Au stat ceva oameni 
aici lângă Părău Beşul~i" IV (Valea Ierii). -
Alexă, n. pers. 

- Din prep. la. 

LA ARNĂUT I sau La Arnăuţi [*) 
„prelucă pe on părău la deal. Locuia acolo on 
om" [*) (Muntele Băişorii). - Din amă1lt (pi. 
amăUţi) sau Arnauţ, ArnăUt, Arnăuţ, An1ăUţi, n. 
fam. (DFNFR, PACJ 41) ori por. 

LA ARNĂUŢI v. la Arnăut. 

LA BĂLEGUr „teren arabil şi fânaţ pe faţă, 
spre Valea Bocului . Acolo o fost cândva căsi" [*) 
(Muntele Filii). - Bă/eg{,ţ, por. dispărută. 

LA BĂLTEĂNA „o coaste; acolo o stat o 
babă" I (Maşca). - Bă/tetina, por. (,,a fost o bătrână" 
[*]). 

LA BEJERIŢA v. Bejeriţa. 

LA BESERICĂ „loc unde-i beserica-n 
deal" I (Muntele Săcelului) . - Din beserică, var. 
a lui biserică. 

LA BIDIGOI [bid'ig6i) I, lII sau Măteşeştii 
I „grup de case într-o poiană în mijlocul pădurii" 
fli (Valea Ierii). Conform tradiţiei locale, primii 
oameni stabiliţi aici provin din Mătişeşti [şi 
acum au n. fam. Matiş], corn. Horea AB, fiind 
trădători ai lui Horea, refugiaţi din cauză că le 
era ruşine de fapta lor şi frică „să nu-i găsească 
oamenii să-i pedepsească" III. 

V. şi Părău Bidigoieştilor!Părău lui Bidigoi. 
- Cf. bidigtinie '(Trans.) animal sălbatic, 

monstru, fiinţă monstruoasă, ciudăţenie' (DA). 

LA BOCĂNEŞTI „loc oblu, în Şesuri" [*) 
(Băişoara). - Vezi Dâlma Bocăneşti/or. 

LA BODROĂGEA „o coaste" [*) (Muntele 
Băişorii). -Bodrotigea [bodr\?ja), por. 

L 

LA BOGDAN „la intrarea în sat o fost o crăşmă 
a unuia Bogdan" I (Bâişoara) . - Vezi Bogdtinu. 

LA BOGDAN „o steuinâ şi un izvor cu apă 
rece" I, „aşezătură pe deal" III (Muntele 
Cacovei). - Vezi Bogdanu. 

LA BURZEŞTI „teren bun, fânaţ pe pantă, 
unde o fost nişte familii. Acum nu mai locuieşte 
nime" [*) (Plopi). - Din n. grup burzeşti < Burz, 
n. fam. 

LA CĂLEA MUNTELUI „loc pe lângă 
Calea Muntelui" IV (Borzeşti). - Vezi Calea 
Muntelui. 

LA CĂLEA ROŞIE „fânaţ" I (Borzeşti). -
Vezi Calea Roşie. 

LA CĂPOŞ „aici a fost casa unui pădurar" 
[*) (Cerc). - Ctipoş ~ magh. Kapos, n. fam. 
(Kâzmer RMCsSz 548). Pentru magh. -a- > rom. 
-a-, vezi Kirâly Contacte I 07. 

LA CASA Al BĂTRÂNĂ „loc în Faţa 
Gerii, pantă" IV (Muntele Băişorii). Vezi şi 
Casa de Piatră. - Din adj. bătrdn, -ă. 

LA CĂLOIU „grup de case" li! (Valea 
lerii). - Că/oiu, por. 

LA CĂRPINENI „pantă şi loc drept, teren 
mai cu pădure" [*) (Muntele Băişorii). - Din 
cărpinetin (pi. căpineni) 'persoană care locuieşte 
(sau persoană originară dintr-un) loc numit 
Carpenu sau Carpenii'. 

LA CĂSOĂIE „o fost o căsoaie la brigada 
silvică" li! (Muntele Bocului). - Din căsotiie 
'construcţie rudimentară făcută în câmp (sau la 
pădure) şi folosită ca adăpost vremelnic pentru 
oameni şi animale'. 
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LA CÂRCEA 

LA CÂRCEA „loc împădurit şi fânaţ" [*], 
„un bătrân avea acolo casă" [**] (Muntele 
Săcelului). - Cdrcea, por. (a unei familii Vâtcă). 

LA CECULEŞTI „rât, păşunat" IV, 
„coaste, fânaţ împădurit. O fost în hotar la 
Săcel" [*] (Muntele Filii). - Vezi Ceculeştii. 

LA CHENTEŞU „teren unde o fost o casă. 
Se zice c-ar fi fost a unui ungur rămas pe aici" 
III, „loc în păşunat. Acolo era izvor mare, cu 
halău lung" [*] (Cerc). - Chenteşu, n. pers. (< 
chenteş 'voluntar în armata lui Kossuth, în 1848' 
< magh. 011ke11tes: Tamas E I 96). 

LA CHERMEŞ pantă cu fânaţ şi pădure 
măruntă (Muntele Băişorii). - Chermeş , por. 

LA CHIOREÂN ÎN BERC „aici o avut 
Chiorean moară şi casă" [*] (lara). - Chiorean, 
n. fam. Vezi Bercu. 

LA CIOCEA-N DEAL v. Cioceştii. 

LA CIOMOTA [*](Cerc), llI (Valea lerii) 
sau Lunca Ciom6tii I, [*] (Cerc) „luncă" I 
(Cerc). - Din por. Ciom6ta. Cf. şi n. fam. magh. 
Csomota (Kâzmer RMCsSz 229, 258). 

LA CIREŞ „acolo o fost on cireş mare" II 
(Lungeşti). - Vezi Cireşu. 

LA CIRiPE „oarecând o făcut ţiglă acolo" 
[*](lara). - Din ciripă (pi. ciripe) 'ţiglă' . Pentru 
arie, v. ALRR-Trans. llI h 321. 

LA CIUHA ÎN DEAL II, [*]-[*„) sau În 
Deal la Ciuhă (Giuglea-Ţâra TMA 21 I) „deal, 
vârv de deal" li (Muntele Săcelului) . - Vezi 
Ciuha, Dealu. 

LA CIULI „fânaţ" III, „loc arabil" [*] 
(Muntele Filii). - Ci1ili [cu li], por. 

LA COCOVEŢU „groapă, loc mai aşezat 
sub o coastă spre Ghergheleu; poieni" IlI (Valea 
Ierii). - Cocoveţu, probabil n. pers. 

LA COLiBA DE PIATRĂ „păşunat în 
munte. O fost colibă zidită din piatră. S-o 
dărâmat" lil (Valea Ierii). - Vezi Piatra. 

LA COLiBA LUI GHEORGHE A LUPII 
fânaţ (Buru). - Gheorghe a L1ipii, spm. 

LA CRUCEA DE LEMN 

LA COLiBA LUI PAVEL „coastă şi on pic 
de groapă. O fost ceva colibi aici" II (Valea 
lerii). - Pavel, pren. 

LA COLIBA LUI VESELIE „păşune pe 
dunga Pleşii. Acolo sta Veselie cu oile" 1, „rât în 
vârvul dealului; amu-i păşunat" II (Buru). -
Veselie, pren. 

LA COLIBA RÎGULUI „Rigu o avut 
colibă acolo" II, „loc în Orzişte, în mijlocul 
hotarului. Rigu era din Trăscău [azi Rimetea 
AB, sat vecin]" [*] (Lungeşti). - Rigu [= magh. 
Rigo, Rig6, n. fam.: Kâzmer RMCsSz 895, 
PACJ 230]. 

LA COLIBELE GERENILOR [colibele 
jărţ!nilor] „o fost colibe acolo" II (Muntele 
Băişorii). - Din gerean (pi. gerem) 'locuitor al 
cătunului Gera' . 

LA COLIBELE MĂRGINENILOR păşune. 
Aici aveau colibe oierii din Mărginimea Sibiului 
(Muntele Săcelului). - Din mărginean (pi. 
mărgineni) 'oier din Mărginimea Sibiului'. 

LA COLIBUŢĂ „o vatră [terasă]" I, „Ioc 
arător. O fost ceva colibă mică acolo" II 
(Lungeşti). 

- Din co/ib1iţă, dim. al lui colibă. 

LA CONCEŞTI „fânaţ. Acolo sta Coanca" 
[*] (Cacova Ierii). - Din n. grup conceşti < 
C6ncu!Coanca, por. 

LA COŢOFEIU „rât mare; . deluşor" II 
(Valea Ierii). - Coţofei, probabil por. 

LA CRUCE „loc pe vârful dealului, pe unde 
trece drumul spre sat" [*] (Agriş). - Vezi 
Crucea. 

LA CRUCE „loc în hotar cu Runcu [AB]" 
[*] (Ocolişel) . At.: 1814 La Krutse (SzTA 66). 

LA CRUCE „loc arător" III, „acolo iese în 
ţarină părintele la Rusalii" [*] (Surduc). 

LA CRUCE ÎN DEAL „este şi acuma cruce 
de lemn" [*] (Măgura Ierii). At.: 175 I La Krutse 
(SzTA 92). - Vezi Cn1cea, Dealu. 

LA CRUCEA DE LEMN „teren lângă locul 
unde o fost o cruce intre hotare, intre noi şi 
Hăjmaş [azi Plaiuri CJ]" [*](Agriş) . - Din lem11. 
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LA CRUCEA LUI CI6NGOI BELA 

LA CRUCEA LUI CI6NGOI BELA „o 
fost cruce" I (Buru). - Cio11goi Bela, n. pers. 

LA CRUCEA MĂRGINEANULUI „acolo 
o puşcat cineva un mărginean" IV (Muntele 
Băişorii). - Vezi La Colibele Mărgi11e11i/or. 

LA CRUCEA MÂNDRĂ „poieniţă pe 
vârvul dealului. Era o cruce aici" III (Valea 
Ierii). - Din adj . mdndră. 

LA CUCU LUI RĂŞTEI [la eticu lui 
rîşt'eiY] aici a fost un jilip [=jgheab, scoc] de 
scândură, pe care alunecau buştenii până la locul 
unde se încărcau pe care. „La ieşirea din jilip era 
on cuc de I m, de care se lovea lemnele de sărea 
în drum, să nu se facă grămadă, să nu se înfunde 
jilipul" III (Muntele Săcelului). - Din c11c 'capărul 
de jos al unui scoc pe care se coboară lemnele, 
întocmit astfel ca ele să sară departe; săritoare' 
(cf. DA); Râştei, n. fam. (al bărbatului, originar 
din Bistra AB, care a confecţionat scocul). 

LA CUCULEŞTI „aici o stat doi fraţi, 
Pavel şi Ilie a Cucului" [*] (Cacova lerii). - Din 
n. grup cucu/eşti< C1lcu, por. 

LA CUMPĂNĂ v. Apa Cumpână. 

LA CURTE „acolo a fost castelul grofului" 
II (Valea lerii). - Din c1lrte 'locuinţa de la ţară a 
moşierului (grofului)'. 

LA DĂNiLĂ aici o avut „hodaie [=casă şi 
anexe gospodăreşti] Vâtcă Dănilă" [*] (lara). -
Dănilă, pren. 

LA D6DEA-N DEAL li, III, [*], La Ltica-n 
Deal li sau La Luca de la Făgădău IV „loc ca o 
şa pe vârvul dealului" III, „fănaţ pe deal aproape 
de Făgădău Cobii" IV (Valea lerii). - DOdea, n. 
fam.; Luca, pren. 

LA FĂNTÂNA BALiCHU „teren arabil" 
(*] (Borzeşti). - Vezi Fâ111âna Balichii. 

LA · FIRASTÂU [şirastătl] .loc unde a fost 
cândva un joagăr (Săcel) . -Dinfirasttiu 'joagăr' . 

LA FIREZU BESERICII „a fost joagăr" I, 
„o fost firez pe Valea Vadului" [*] (Muntele 
Băişori i ) . - Din firez 'joagăr' ; beserică, var. a lui 
biserică. 

LA IOÂNI 

LA FIREZU BOCÂNILOR „era firezul 
oamenilor din cătunul Boc" [*] (Muntele 
Bacului). - Din bocan (pi. bocani) ' locuitor din 
cătunul Boc'. 

LA FIREZU BUZGÂRULUI „a fost firez 
de apă" III (Valea lerii). - B11zgar(11), n. fam. 

LA FIREZU HETEŞTILOR „o fost firez 
cu apă[= joagăr]"[*] (Muntele Bacului). - Vezi 
La Heteşti. 

LA FIREZU MURGULUI „o fost firez de 
apă, joagăr" I (Muntele Băişorii). - Vezi La 
Murgeşti. 

LA FIREZU NECEŞTILOR „o fost 
joagăr" II, „o fost jos la Frăsinet" [**] (Muntele 
Săcelului) . - Vezi La Neceşti. 

LA FIREZU T6CULUI „o fost firez" 
[***] (Muntele Săcelului). - TOcu, por. 

LA FIREZU VÂJEŞTILOR „loc unde a 
fost firez de apă" [*] (Valea lerii). - Vezi Vâjeştii. 

LA GĂNEŞTI „loc în faţă, în coastă. Acolo 
o fost grajduri" [*] (Muntele Băişorii) . - Din n. 
grup gă11eşti < Ga11 , n. fam. existent în satele 
vecine sau apropiate (Cacova lerii, Lunca Largă 
AB, Ocoliş AB etc.). 

LA HALĂU „izvor mic în Coastea Iepii. O 
fi fost aici un jgheab" IV (Valea lerii). - Vezi 
Halaie/e. 

LA HETEŞTI „grup de case" [*] (Muntele 
Bacului). - Din n. grup lteteşti < Hetea, por. 
Hetea e şi n. fam. (DNFR, PACJ 135, Petreştii 
de Mijloc CJ: Loşonţi-Vlad VH 135). În 1895 
exista şi în Băişoara (v. Luca Băişoara 155). 

LA HISEMEŞTI [la hisămeşt'] „loc pustiu, 
tufişuri" li (Băişoara). - Din n. grup hisemeşti < 
Hisem, n. fam. 

LA HOÂLMIC „e rât frumos, mai drept. 
Mai demult erau case acolo" [*] (Cerc). -
Hoalmic, por. 

LA IENCULEŞTI „fănaţ şi pădure" [*] 
(Băişoara) . 

- Din n. grup ie11cuteş1i < !Gnc(u), n. fam. 

LA IOÂNI v. Tabla lui loa11i. 
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LAITU 

LA iTU „o coaste, loc pe doştină. O fost 
grajd acolo" [*] (Ocolişel). - Îtu, n. fam. 
(DNFR, PACJ 146). 

LA JDERU „loc din sus de sat, melă [= 
hotar] cu [satul] Runcu [AB]. Acolo o fost căsi, 
3-4 familii"[*] (Ocolişel) . -Jde111, por. 

LA JIGA [la jiga] „loc arabil, puţin mai 
înclinat. O fost a unui domn Jiguţa" I, „o fost 
oarecând a lerii, avere domnească" 111 (Cacova 
lerii), „o fost teren de-a unui ungur" [**] (lara). 
- liga= magh. Zsiga, n. fam. (PACJ 147, 289) 
sau hip. de la Zsigmo11d (Fercsik-Raâtz KE 232). 

LA LĂZAR „teren pe deal; aici o stat un 
bătrân" I, „acolo o fost o casă" II (Muntele 
Băişorii). - Din n. pers. lcizar. 

LA LUCA DE LA FĂGĂDĂU v. la 
Dodea-n Deal. 

LA LUCA-N DEAL v. la Dodea-11 Deal. 

LA MĂNGA „loc mai oblu şi de deal" [*) 
(Cacova lerii). At.: 1761/1808 la Krutsa la 
Manga (SzTA 30). - Din n. fam. Ma11ga 
(DNFR, P ACJ 165). 

LA MĂZĂREA I sau La Măzăreşti li parte 
de sat (Băişoara) . - Din por. Mazăre (menţionată 
şi de Luca Băişoara 148) şi din n. grup 
măzăreşli < Mazăre. 

LA MĂMĂLIGEŞTI „o fost 3-4 familii cu 
numele Mămăligă" I, „loc gol; o fost case 
cândva" II (Muntele Socului). - Din n. grup 
mămăligeşti <Mămăligă, n. fam. (Muntele Băişorii). 

LA MĂNĂSTIRE „rât. Aici o fost o 
mănăstire" [*) (Borzeşti) . - Din 111ă11ăstire. 

LA MĂRĂCINENI „berc, tufe" I (Buru). -
Din n. grup mărăcineni < Mărăci11e (Mărăcină), n. 
pers. (DOR 444), n. fam. (NFM) sau din 
*Mărăcine, *Mărăcini, n. top. Vezi exemple 
similare analizate de Gh. Bolocan in DTRO I 39-42. 

LA MĂRCULEŞTI sau Râtu Mărculeştilor 
„o fost tablă de-a Mărculeştilor" I, teren arabil şi 
fanaţ (lara). - Din n. grup mărculeşti < Marcu, 
n. fam. 

LA MOĂRĂ SU RĂZOR 

LA MĂRU BĂLĂJEŞTILOR „parte din 
Şesuri" I (Băişoara). - Vezi Măru Marcului, 
Bălăjeştii. 

LA MĂRU ROŞU „e in Orzişte. Era un măr 
sălbatic şi tăcea mere roşii" I, „am pomenit 
acolo on măr" II (Lungeşti) . - Vezi Măru 
Marcului. Din adj. roşu. 

LA MĂRUŢU „acolo a fost on firez" I, „e 
in vale jos, unde o fost un fierăstrău" IV 
(Muntele Băişorii) . 

- Din n. pers. (por.?) Măni/11. Măntf c 
atestat ca n. fam. (v. DNFR). 

LA MĂZĂREŞTI v. la Mazărea. 

LA MET ARI „acolo s-o tăiat pădurea şi s-o 
tăcut metari. S-o transportat cu carul" li (Buru). 
- Din metar (pi. metari), variantă , necunoscută 

de DLR, a lui metru ' stivă de lemne lungă, înaltă 
şi lată de aproximativ un metru' . 

LA MJNEA [la mma] pantă de deal (Cacova 
lerii). -Miilea, n. fam. (DNFR, PACJ 175). 

LA MIŞCA luncă cu fânaţ. Aici a locuit un om 
poreclit Mişca (Cerc). - Mişca, por. Cf. şi magh. 
Miska, hip. de la Miluily (Fercsik-Raâtz KE 177). 

LA MLĂCE v. Mlaci/e. 

LA MOĂRA CIOMOTll „o fost moară" 
[*)(Muntele Filii). - Vezi Moara de Pădure, la 
Ciomota. 

LA MOĂRA LUI TOCOIĂŞ „o fost 
moară" [***] (Muntele Săcelului) . - Vezi 
Moara de Pădure. Tocoitiş [tocoi~ş], por. 

LA MOĂRA ŞCHIOPULUI „o fost moară" 
II (Muntele Săcelului) - Vezi Moara de Pădure. 

Şchiopu, por. („era şchiop" li). 

LA MOĂRĂ „a fost moară unde vine Părău 
Mare in Valea Calului" lll, „aici era moară şi 5-6 
case" [*)(Cerc). - Vezi Moara de Pădure. 

LA MOĂRĂ SU RĂZOR „acolo o fost o 
ştează" III, „o fost o moară" [*) (Surduc). At.: 
1749 la More (SzTA 93), 1761/1808 la Moara, 
la Moare, iii Rit la Moare gyin swsz (ibid. 95). 
- Vezi Moara de Pădure, Răzoni. 
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LA MORMÂNTURI 

LA MORMÂNTURI I sau La Morminte 
III „este arător şi cosalău. Acolo cineva o murit 
oarecând, în răutăţi" I, „o ţj' de g61işte în pădure 
hâşoasă, mică" lII (Surduc ). - Vezi Mormântu. 

LA MORMiNTE v. La Mormânwri. 

LA MOŢEŞTI grădini (Maşca). - Din n. grup 
mofeşti < Mof, spm. sau n. fam. atestat la Băişoara 
în 1776 (Mocz Todora: Luca Băişoara 34). 

LA MURGEŞTI [la murjeşt'] I, II, (***] 
(Muntele Băişorii), l (Muntele Cacovei), Deâ!u 
Miirgului I, (*], (**] (Muntele Cacovei), ln 
Deal la Miirgu (***], (****] (Muntele Băişorii) 
sau La Miirgu II (Muntele Băişorii) , l (Muntele 
Cacovei) „loc în vârvul dealului" II (Muntele 
Băişorii), „creastă" II (Muntele Cacovei). Aici 
sunt şi câteva case. 

- Din n. grup murgeşti, Murgu, por. 

LA MURGU v. La Murgeşli. 

LA NECEŞTI „loc de faţă. O fost familie la 
care-i zicea Neciu" (*], „acolo o fost loc arabil şi 
căsi" (**] (Muntele Săcelului). - Din n. grup 
neceşti < Neciu, n. fam. ce a existat în Săcel 
(cf. spm. Ionu Neciului (****]) şi există în satul 
apropiat Finişel CJ (v. Loşonţi-Vlad VH 136). 
V. şi DNFR, PACJ 191. Neştiind de acesta, 
Giuglea-Ţâra TMA 212 raportează toponimul la 
,,Neicu, Necea, n. p., hipocoristice derivate din 
Ion + suf. -eciu''. 

LA NICULÎCI „loc cu câteva case, aproape 
de vale" III (Muntele Cacovei). - Din n. pers. 
Nicu/ici. 

LA OCOĂLE II sau În Deal la Ocoale 
[***], (Giuglea-Ţâra TMA 211) „păşune; aici o 
fost ciurdă mai înainte" li, „acolo o stat multe 
animale vara la munte" (****] (Muntele 
Săcelului). - Vezi Dealu. Din ocol (pi. ocotile) 
'loc îngrădit unde se închid vitele, oile etc.; obor, 
ţarc'. 

LA 6NU ÎN DEAL v. În Dâmb la Onu. 

LA PALTIN „a fost un paltin mare; şi 
acuma mai este buturuga lui acolo; pădure de 
molid" III (Valea Ierii). - Din paltin. 

LA PÂRU SFÂRNII „acolo era an păr. 
Slămea era proprietar". (**] (Cacova lerii). -
Vezi Păru din drum. Sfârnea, por. 

LASĂVA 

LA PÂRVU ,,loc mai drept, mai bun, lângă 
sat; unul, Pârvu, o avut loc mai mult" I (Agriş) . 

- Pdrv(u), n. fam. (Lungeşti, Săcel, Surduc). 

LA PEŞTE „rât ascuţit" li, „creastă de 
dâmb" III (Valea lerii). - Din n. fam. Peşte 
(DNFR) sau por. 

LA PETREŞTI „aici o stat Petrea Măriuţii" 
III (Muntele Cacovei). - Din n. grup pe1reş1i < 
Petre(a), pren. 

LA PIŞTUCA v. Teietura Piştuchii. 

LA PLOPI poiană cu o fântână. Aici se 
adăpau şi ,,zăcăreau" I vitele (Buru). - Vezi Plopii. 

LA POIATA MUTUŢULUI „o fost poiată" 
(*] (Buru). - Vezi Poiala lui Miron Mutuţu, por. 

LA POIATĂ „era o poiată şi lăntână" II 
(Făgetu lerii). 

LA POIEŢI „lănaţ împădurit" I, „loc drept. 
Acolo probabil o fost poieţi şi o stat oamenii cu 
vitele să mânce iama fanul" II (Buru). 

LA PRUNI loc pe deal; „şi acuma mai sânt 
ceva pruni acolo" I (Valea Vadului). - Vezi Pnmii. 

LA PUNTE „o fost o punte peste apă" III 
(Săcel). - Din punte. 

LA PUNTEA CHECIULUI [punt'a k~eului] 
„o fost punte peste Vale. O stat acolo cineva" III 
(Valea Vadului). - Cf. Checiu, n. fam. (DNFR). 

LA RÂMA „loc oblu; acolo o fost o hodaie 
[ ' casă şi anexe gospodăreşti']" II (Cacova Ierii), 
„loc arabil; este acolo în câmp o casă" I (lara). -
Rdma, por. Cf. şi n. fam. magh. Rima (Kăzmer 
RMCsSz 895). 

LA RÎPOŞ v. Gredi11a lui Ripoş. 

LA ROST6C „e în capătul satului" II 
(Băişoara) . - Rostoc, por. 

LA SANDU „Sandu o avut loc [acolo]" l, 
„aici era o casă , cătă Ocolişel" (*] (Cacova 
lerii). - Sandu, hip. (<Alexandru). 

LA SA VA „teren drept pe lângă Valea lerii; 
sânt câteva căsi" I (Săcel). - Stiva, n. fam. (lara) 
sau pren. fem. 
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LA SĂLCI 

LA SĂLCI „e o făntână" I (Ocolişel). - Din 
sa/că (pl. să/ci), var. a lui salcie. 

LA SÂLCILE DOMNULUI „o fost sălci şi 
o făntână" I (Buru) - Din domn. 

LA SĂNIUŞ „rât foarte mic" IV, „e şi deal" 
[*] (Borzeşti) . - Din săni1iş. 

LA SOC „e cătă [satul] Ocolişel. Acolo o 
fost o făntână şi halău"[*] (Cacova Ierii). - Vezi 
Socii. 

LA STÂNA CULII „deal cu făneţe şi 
păşunat" IV (Valea Ierii). - Vezi S1ă11a. Ciilă, 

hip. de la Niculae[= Nicolae] . 

LA STRĂJI „pădure pe coastă" [*) (Valea 
lerii). - Vezi Straja. 

LA STURZU IV sau Sturzu [•] „era o 
făniână în capătul gredinilor" IV, „o vale mai 
mică" [*] (Borzeşti). - Din Sturz(u), n. fam. 
(DNFR, PACJ 252) ori por. 

LA ŞERiCA [la şerica] „loc oblu, rogozos, 
apătos, pe lângă drum" I, „loc zglătinos" II 
(Făgetu Ierii). - Şerica este, probabil, n. f. magh. 
Sarika , dim. de la Sara (Fercsik-Raâtz KE 378). 

LA ŞTEÂZĂ „o fost ştează pe Vale" [*] 
(Surduc). At.: 1761/1808 la sz1yaza (SzTA 95). 
- Vezi Ş1eaza lui Ht;sc9. 

LA TĂU „era lac de acumulare pentru 
transportul Iemenelor pe apă" li (Valea Ierii). -
Vezi Tău. 

LA TÂU VECHI „era tău vechi pentru 
mânatul buştenilor" IV (Muntele Băişorii). - Din 
adj . vechi. 

LA TEI (la t'ei\I) „ţichileu; acolo a fost on 
tei mare; e şi acum on tufiş de tei" I (Valea 
Agrişului). - Vezi Teiu. 

LA TEOCÂRJ [la t'ocâri] „o fost[= a şezut) 
acolo on bătrân la care-i zicea Teoc Petre" I 
(Muntele Băişori i). Vezi şi Dâlma 
Teocorilor/J'eoco111/11i, Fota Teoca111/11i/J'eocarilor, 
Groapa Teocorului, Ţi~hileu Teocaru/ui. Din 
n. grup teocari, un derivat, cu suf. -ari, de la 
Teoc, n. fam. Unii informatori au interpretat pi. 
teocari ca formă de singular, cum rezultă din 
Faţa Teocantlui, Groapa Teoca111/11i, Ţichi/eu 
1ioca111lui. Pentru suf. -ari, vezi studiul lui 

LÂCU 

Dragoş Moldovanu, Sufixul -ari (pi. lui -ar) în 
toponimia românească. Origine. fimcţionolitate, 
dinamică, în AnL, XXVII, 1979-1980, p. 2Hi8). 

LA TODORU LUI ISPAS „fănaţ lângă 
Părău Beşului . A stat aici un bătrân" 1lI (Valea 
Ierii). - T6doru lui Ispas, spm. 

LA TÂRĂU „o fost on ciurgă~ aici de lua 
oamenii ~pă" III (Muntele Filii). - Vezi Ţâroiele 
Dobrinului. 

LA TOLEşTI ,,acolo sânt grajduri" I (Muntele 
Băişorii): - Din n. grup ţoleşti < Ţolea, n. farn. 

LA ŢOPU „teren şi casâ a unuia Toader 
losiv, venit de pe la Câmpeni" III (Muntele 
Filii). - Din fop 'persoană originară dintr-o 
anumită zonă a Munţilor Apuseni'. 

LA URSU „grup de case" lJl (Muntele 
Cacovei). - Urs(u), n. fam. 

LA VEREU DE SEPE „o fost on vereu de 
[făcut] sepe în capătul satului din sus" I (Buru). 
- Vezi Vereiele. Sepe e forma locală de pi. al lui 
sapă. 

LA VEREU LUI ION „păşunat în vatra 
satului" I, „probabil făcea sepe [= sape); sâni 
urme" II (Buru). - Vezi Vereiele. 

LA VERÎŞTE „o bucată de luncă. Acolo 
trăscăienii (=locuitorii din Trascău, azi Rimetea 
AB) o făcut var" lll (Valea Vadului). - Din 
verişte 'loc cu cuptoare pentru arderea pietrei de 
var', cuvânt neatestat de DLR, viu în zonă 
(v. Loşonţi-Vlad VH 119). 

LA VIRĂGOAIE „loc mlăştinos, lângă apă, 
în marginea satului" II (Băişoara) . - Virăgoaie, 
spm. Cf. n. fam. Virag = magh. Virag, Viragii 
(PACJ 284). 

LĂBU „pantă; teren arabil" I (Săcel). 
- Din lab 'suprafaţă (mai mare) de teren; 

tarla, lot'. 

LÂCU „o groapă, cam mlaştină" II (Cacova 
Ierii). 

V. şi Coastea lacului, Faţa lacului, Râpa 
lacului. 

-Din lac. 

LACU „grădini lângă sat; este o baltă când 
îs ploi" I (Măgura lerii). 
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LACU 

LACU „pantă" I, „e în capul satului, mai sus 
on pic de Vale; pădure de brad" IV (Surduc). 

LĂIT A „loc gol între păduri" [„**], teren 
arabil şi păşune pe o coastă (Muntele Băişorii), 
„faţă; cosalău [ = fă na!] înconjurat de pădure" I, 
„feţie; păşunat" II, „poiană" [*] (Muntele 
Cacovei). At.: 1802 Lă Lajta (SzTA 31). 

V. şi Doştina-i Laite, Fafa-i Laite, Părău-i 
Laite/Părău Laitii, Vârvu-i Laite!Vârvu-i Laitii. 

- Din n. pers Laită, variantă a lui Laiotă. 
Pentru explicaţia acestui nume şi răpăndirea 

toponimelor provenite de la e~ v. Petrovici SDT 
203-209. 

LAZU „deal arător" I, „teren cu răzoare 
multe" III (Făgetu Ierii). At.: 1828 La Ltiz 
(SzTA 57). 

V. şi După Laz, Fruntea Lazului, Zăpodea 
Lazului. 

- Din laz (pi. ltizun) 'teren despădurit, 

transformat în loc arabil, fănaţ ori păşune'. 

LAZU „o fost pădure. Bătrănii o defrişat şi o 
făcut loc arabil" I (Ocolişel). At.: 1814 La Laz, 
Linge Laz (SzT A 66). 

LAZU LUI TOADER [lăzu lui tQd'er] „loc 
gol în pădure" I, „o g61işte în pădure" III 
(Surduc). At.: 1761/1808 La Lawr [sic!] luj 
Togyer (SzTA 94). - Toader, n. fam. (Făgetu 
lerii şi lara, sate vecine cu Surduc) sau pren. 

LĂZURILE „doştină" I, teren arabil şi fanaţ 
cu „tufe mai rare de alun" IV (Surduc). At.: 
176111808 La Lazur gyin zsosz, in Lazur (SzTA 
93). 

V. şi Cornu Lazurilor. 

LĂZUŢU „pantă; cosalău [= fănaţ]" I, „fanaţ 
cu tufe de alun pe el" III (Surduc). At.: 176111808 
ln Lazutz (SzTA 93), La Lazutz (ibid. 94). 

- Din lăzii/, dim. al lui laz. 

LÂNGĂ VALE „loc lângă [apa] Valea 
Ierii" II (Băişoara). At. : 1754 az lara vize 
mellell, 176 l Linge vale Jeri; Vici11us ab u11a 
Jarai Patak (SzTA 91). - Vezi Valea. 

LEASA „fănaţ şi ceva pădure; o fi foastă 
nişte păduri căzute" IV, „teren mai cu pantă" [*] 
(Muntele Băişorii). 

V. şi Colţu Lesii, Doştina Lesii, Fântâna Lesii. 
- Din leasă „pădure căzută" IV. Cf. şi sensul 

'desiş (într-o pădure); mărăciniş, huceag' (DLR). 

LITINEŞTILE 

LEOCUŞU [ljocuşu, li;ocuşu] „loc arător; e 
în faţă şi cam apătos, zglatină" I, „loc mai drept" 
[*] (Surduc). At.: 1749 /11 Lenkus [sic!] (SzTA 
93), 1761/1808 ln ritu la leokuj (ibid. 94), ln 
Lekos, „La Lekor [?]"[sic!], Leokus (ibid. 95) etc. 

V. şi Dâlma Leocuşului, Groapa leoc11şului. 

- Cf. n. pers. leucuş (DOR 31 O, DNFR). 

LEOICUŞU [lioicuşu] „poiană pe coastă în 
mijlocul pădurii" (Giuglea-Ţâra TMA 213), „e 
on fel de potec" [•••] (Muntele Săcelului). -
Giuglea-Ţâra loc. cit. îl raportează la „magh. 
lej/Os 'înclinat, costiş, povârnit', care, prin 
analogie cu urcuş, a devenit leoicuş. Termenul 
maghiar a pătruns probabil prin intermediul 
pădurarilor care cunoşteau limba administraţiei 
austro-ungare". Explicaţia întâmpină greutăţi de 
ordin formal. Cf., supra, Leocuşu. 

LESPEZILE „creastă de dâmb pietros" III 
(Valea Ierii). 

- Din lespede (pi. lespezi). 

LiBA „groapă cu fănaţ pe lângă Părău 
Prunilor" I (Plopi). 

- Din por. liba. 

LISĂNDREŞTII grup de case (Muntele 
Băişorii). 

- Din n. grup lisăndreşti < Lisandru {< 
Alexandru), pren. 

LiSCU „ridicătură mai ascuţită" l, „vârf' 
[***], „îi ca un triunghi" [****] (Muntele Filii), 
„stâncă; îs mulţi colţi aici, îs tă [= tot] pietri 
ascuţite" II (Valea terii). At.: 1760 „megyen oia 
a· ket patak kozoll azutan kifog a· liszkuluj 11evu 
lzegyteu5re" (SzTA 81). 

V. şi Coamele liscului, Dosu Liscului, 
Doşti11a Liscului, Î11tre Liscuri. 

LiSCU CIOZEŞTILOR „vârv de piatră 
ascutit; este şi pădure" [***] (Muntele 
Săceiului). - Din n. grup ciozeşti [cozăşt'] < 
Cioază, n. pers. „atestat în satul Muntele 
Băişorii" (Giuglea-Ţâra TMA 212). Cioază e n. 
fam. în Răcătău CJ, sat apropiat. 

LITINEŞTILE [lit'ir\eşt'ile] „loc cam de 
doştină, loc bun; fănaţ" I, „o fost o g61işte 
oarecând" [***] (Agriş). 

- Din adj. litinesc {pi. litineştl), var. a lui 
/itenesc (pi. lite11eşti) 'aparţinător unor lite11i [= 
locuitori din Li ta sau Liteni, sate apropiate]' . 
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LIVADA 

LIVADA „loc şi mai costos şi mai drept" li 
(Cacova lerii). Al. : 1765 La Livagya mare 
(SzTA31). 

V. şi Colţii de la Livadă. 
- Din livadă. 

LIVADA „pădure" 11, „faţă" IV (Muntele 
Bocului). 

LOÂPOAŞU [IQpQşu] I,[*], Loâpoşu li sau 
L6poşu I „o poiană , o vatră" I, „păşune" li, „ii 
on pic de hotar mai drept" [*] (Buru). 

- Din top. magh. Lapas <!apos ' plat, neted'. 

LOÂPOŞU v. Loapoaşu. 

LOCU POPII „o fost terenul popii" I 
(Ocolişel) . - Din popă ' preot'. 

LOCU RĂU „îi loc rău, cu piatră" 1, pe 
unde pot umbla „numai oile, vitele nu" li 
(Lungeşti). - Din adj. rău. 

V. şi După Locu Rău. 

LOCU SĂTULUi „păşunat; o fost loc a 
comunii" I (Maşca). - Din sat. 

LOLA „deal rotund", I, „deal, deluţ" 111, „o 
fost arător" IV (Borzeşti). 

V. şi Dosu Lolii, După Lola, Groapa Lolii, 
Vân,ulolii. 

- Cf. Lola, n. pers. (DOR 96), n. fam. (PACJ 
159). 

LOPOŞU v. Loapoaşu. 

LUCHENEŞTII (lut'et\eşt'i] grup de case 
(Băişoara). 

- Din n. grup /uclre11eşti < Luclrean (< 
Luciii an), n. pers. 

LUNCA „luncă; o bucată de teren drept, de 
rât" I (Agriş) . 

V. şi Capu Luncii, Doştina Luncii, Drumu di 
la Luncă/Drumu Luncii, După Lu11că, Groapa 
Luncii, Părău Luncii. 

-Din luncă. 

LUNCA „teren drept, lângă sat, în partea 
dreaptă a Văii lerii" I, „loc bun, şes" li 
(Băişoara) . 

LUNCA „luncă lângă vatra satului; [teren] 
arător şi fănaţ" I (Buru). 

LUNCA LUI CIOCOI 

LUNCA „luncă fhimoasă" I, „loc plan, 
arător" lll (Cacova lerii). At.: 1761/1808 L1111ka 
(SzTA 30). 

LUNCA „o ţî' de luncă" I, „fănaţe" li 
(Lungeşti). 

LUNCA luncă pe lângă un pârâu (Maşca). 

LUNCA „luncă" [*] (Măgura lerii). At.: 
l 75 l /n Lu11ke (Szî A 92). 

LUNCA poiană mai jos de sat, pe lângă 
valea lerţa (Muntele Băişorii). 

LUNCA Al MÂRE teren arabil, lângă Arieş 
(Buru). - Din adj. mare. 

LUNCA BUTEŞTILOR luncă lângă Arieş 
(Lungeşti). - Vezi Buteştii. 

LUNCA CĂCÂCII 
Căcdcea, por. 

luncă (Buru). -

LUNCA CIOMOTII v. La Ciomota. 

LUNCA CU BRĂDU „e pe marginea 
Arieşului" I (Buru). - Vezi Bradu Lu11g. 

LUNCA CU MURELE „o fost luncă; 
acuma e un berc acolo" I (Buru). - Din mură (pi. 
n11ire). 

LUNCA FELECEÂSCĂ pantă cu teren 
arabil şi fănaţ (Surduc). 

LUNCA GÂRJOBĂ I!, [*] (Lungeşti) sau 
Luncuţa Gârjobă li , [**] (Buru) „ii într-o curbă 
mare de şosea" [*] (Buru), „ii luncă gârjobă, că 
acolo e o curbă mare" li, „e pe lângă Arieş" [*] 
(Lungeşti) . - Din adj. gdrjob, -ă 'strâmb'. 

LUNCA IÂNCULUI „luncă" I, [**] 
(Muntele Băişorii). - la11c(u), n. fam. (Băişoara, 
Cacova lerii, Cerc, Valea lerii). 

LUNCA LUI CÎClfl luncă . „Cichi o fost 
pădurar" I (Buru). - Cic/ri [ciki] = n. fam. magh. 
Csiki (Kăzmer RMCsSz 245, PACJ 97). 

III 

LUNCA LUI CIOCOI „luncă pe lângă 
Valea lerii" III (Valea lerii). - Ciocoi, por. sau 
n. fam. (Lungeşti, Măgura lerii). 



LUNCA LUI COROIAN 

LUNCA LUI COROI.Ă.N „îi loc pe luncă; 
înainte de Primul Război a fost aici exploatare 
minieră, proprietatea lui Coroian" I (Băişoara). -
Coroiizn, n. fam. 

LUNCA LUI ŞUGAR „luncă" JII (Valea 
Ierii). - Şugar, por. 

LUNCA MĂ.RE „luncă" U (Lungeşti). -
Din adj. mare. 

LUNCA MĂ.RE „loc pe lângă Valea Ierii" 
[*) (Surduc). 

LUNCA POCĂiTULUI III sau Luncile 
Pocăitului II „luncă lângă Valea Ierii" III (Valea 
lerii). - Pocăitu, spm. 

LUNCA P6PII „luncu!ă aproape de Părău 
Popii" III (Valea Ierii). - Vezi Popa. 

LUNCA SEGHENETEULUI „luncă de 
fânaţ" Il (lara). - Vezi Seg/zeneteu. 

LUNCA SPINÂRll „luncuţă pe lângă 
Valea Ierii" [*) (Valea lerii). - Din spinare. 

LUNCA TĂRNICI6RII „fânaţ împădurit" 
I, „luncă lângă Râu; sus îi Tămicioara" li 
(Buru). - Vezi Tărnicioara. 

LUNCA TURZII luncă (Buru). - Turda, 
municipiu CJ. 

LUNCA VĂRZĂREŞTILOR luncă arabilă 
(Buru). - Vezi Bercu Vărzăreşlilor. 

LUNCA ViCIULUI „luncuţă" [*] (Valea 
lerii). - Viciu, por. E şi n. fam. (DNFR). 

LUNCILE II sau Luncile di pe V alea 
Agrişului I .,lunci pângă apă" I (Măgura lerii). -
Vezi Valea Agrişului. 

LUPOAIA 

LUNCILE DE LA TOPiI.I lunci (Săcel). -
Vezi Topilile. 

LUNCILE DI PE V ĂLEA AGIUŞULUI 
v. lu11cile. 

LUNCILE DIN JOS DE MOARĂ „râturi, 
loc drept pe lângă Vale" I (Săcel). - Vezi Moara 
de Pădure. 

LUNCILE DIN SUS DE MOARĂ „lunci 
pe lângă Vale, fânaţ" 1 (Săcel). 

LUNCILE POCĂiTULUI v. lu11ca 
Pocăitului. 

LUNCUŢA GÂRJOBĂ v. lu11ca Gârjobă. 

LUNGEŞTI pop lu11geşti [lunjeşt'), sat, 
corn. Buru CJ. În 1909 sunt înregistrate cătunele 
lwzgeştii di11 Jos, ung. lu11zesl, şi lzmgeştii di11 
Sus, ung. luncsest, primul aparţinând de 
localitatea Surduc, iar cel de al II-iea, de Bicălat, 

.azi Făgetu lerii (v. Moldovan-Togan 133-134). 
În 1954 lungeşti era cătun al localită!ii Buru (v. 
Suciu 1 369). 

- Din n. grup lungeşti < lung, n. fam. 
La recensământul din 18 III 2002, satul avea 

61 de locuitori, to!i români. Ei îşi zic lzmgeşteni 
(sg. lungeştetin) şi sunt agricultori . 

LUNGEŞTII DIN JOS v. lu11geşti. 

LUNGEŞTII DIN SUS v. lungeşti. 

LUPOAIA „loc mai ascuns, groapă" IV, 
„groapă" [*) (Borzeşti). 

V. şi Cuni Lupoii, Părău lupoii. 
- Din spm. lupoaie < lup, n. fam. sau, mult 

mai pu!in probabil, lupoaie 'lupoaică' . 

LUPOÂIA „padină; pe lângă ea-i pădure 
mare" 1, „loc gol în pădure; dolină" III, „e pe 
partea dreaptă a Văii Ierii, în Dosu Mare" [*) 
(Surduc). At.: 1761/1808 /11 lupoaje (SzTA 94). 



M 

MACSKAKO v. Maşca. 

MAGURA v. Măgura ferii. 

MAITABÎCU [maitabd'icu) „loc mai 
surupat" ll, „cândva o fost arat" [*] (Cacova 
lerii). At.: 1781/1808 la Lunka majtabt!kul11j, La 
Lunka Majtabekuluj (SzTA 30). 

V. şi Râpile Maitabic11l11i. 

MĂRGINA „păşunat" l, „loc oblu pe deal" 
II, „îi o margină de pădure" III, „dungă" [*) 
(Muntele Filii). 

V. şi Colfu di după Margină, Deal11 
Marginii, După Margină, S11 Margină. 

- Din nuirgină. 

MĂRGINA „rât pâng-o pădure" lll 
(Muntele Săcelului). 

MĂRGINA „drum care iese din sat şi duce 
la Moara de Pădure" III (Săcel). 

MĂRGINA ŞESURILOR „o coaste mai 
dulce, o margină" [*) (Băişoara). - Vezi 
Şes11rile. 

MASA „masă, loc oblu unde stătea vitele" 
[*](Buru). 

- Din masă 'podiş' (v. Loşonţi TRFR 190). 

MĂSA „loc drept pe vârvul unei stânci" lll 
(V alea lerii). 

MĂŞCA, ung. Macskakii, pop. Maşca 
[maşca], sat în corn. lara CJ. Este atestat mai întâi 
ca nume al unui loc din hotarul Felierii: 1737 Az 
Matska kon, 1795 a' Fel Jărai lzotărban a· 
MatskakiJn lako J/e J11on, 1805 „es Falulzoz [ ... ] 
tartozik a Matska kiJii lzellyben Ket Nova Sessioi" 
(SzT A 65), 184 7 MatskakiJ (ibid. 11 l ). În 1909 e 
înregistrat ca nume de cătun al satului lara 
(Masca, MacskakiJ: Moldovan-Togan). 

- Din top. magh. Macska[kiJ] 'Piatra Pisicii' 
< macska 'pisică'+ kil 'piatră'. 

La recensământul din 18 lll 2002, satul avea 
224 de locuitori ( 186 români şi 38 ţigani). Ei îşi 
zic măşcimi (sg. măşcan) şi sunt agricultori. 

MĂ CEŞTII grup de case (Ocolişel). 
- Din n. grup măct!şti < Maciu, por. Vezi şi 

Coastea Maciul11i. 

MĂGURA IERU, ung. Magura, Jăramagura, 
pop Miigură, Miigura ferii [măgură], [măgura 
ieri], sat, corn. lara CJ. At.: 1733 Mag11ra, 1750 
Megura (Suciu I 384), înainte de 1749, fără dată 
precisă la Jaramag11ra, in Jăramagura, Jăra 
Mag11ra, 1749, 1751, 1810 Magura (SzTA 92), 
1786 Magură (Răduţiu Nume 415) 1854 
Mag11ra, Măgura (Suciu l 384). - Vezi lara. 

V. şi Dâmbu-i Măgurii/Dâmb11 Măgurii, 

Fafa-i Măg11ră!Faţa Măg11rii, Pără11-i 
Măgură/Pără11-i Măgurii/Părău Măgurii, Tău 

Măgw·ii, Vârvu Măgurii. 
- Din mdgură. 
La recensământul din l 8 III 2002, Măgura 

Ierii avea 58 de locuitori, toţi români. Ei îşi zic 
măgurt!ni (sg. măg11reă11) şi sunt agricultori. 

MĂLĂIŞTEA „e lângă sat, loc mai bun, 
mai deschis" I (Făgetu Ierii). 

- Din mălăişte. 

MĂLINU „păşune între Dealu Zgârlii şi 
Muşinoaie" I, „loc drept pe deal" ll, „doştină 
împădurită" [*], „pădure pe deal" [**) (Muntele 
Filii). 

V. şi Dealu Mălin11lui. 
- Din mălin 'jneapăn' (cf. şi DLR). „Mălinul 

este ... ca bradul, da' tufă mică , ca coacăzul. Face 
bobiţe" [*]. 

MĂRGINENII „acolo o fost oameni în 
marginea satului" I (Maşca). 

- Din n. grup mărgineni < margine. 
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MĂRIŞENII 

MĂRIŞENII 
1
,grup de case" I (Muntele 

Băişorii). 

V. şi Valea Mărişeni/or. 
- Din n. grup mărişeni < Mărişim, n. fam. 

MÂRU MARCULUI „măr bătrân; e pe 
faţă" [*„) (Muntele Săcelului). - Marc(u), n. 
fam. (Săcel, Valea ferii etc.). 

V. şi Groapa cu Merii, Groapa Mărului, La 
Mă111 Bălăjeştilor, La Măni Roşu, Valea 
Mărului, Zăcătoarea cu Mă111. 

-Din măr. 

MĂRZĂNEŞTII „loc la ieşirea din sat. 
Acolo sta Mărzan" [*) (Cacova ferii) . 

V. şi Doştina Mărzăneştilor, Sub 
Mărzăneşti. 

- Din n. grup mărzăneşti < Mărzan (oficial: 
Mârza11) , n. fam. 

MĂŞCĂŞU „dâlmă mare, deal" II (Cacova 
ferii). 

V. şi Doştina Mâşcaşu/ui. 

- Din n. fam. Măşcaş (PACJ 171), care 
apare onografiat şi Mascaş, Mascaşiu, Maşcaş 
(ibid. 168), Măşcaşiu (ibid. 17 I). Cf. şi n. fam. 
magh. Macskas (Kăzmer RMCsSz 691 ). 

MĂTEŞEŞTII v. La Bidigoi. 

MĂTUROIU .,loc mai drept, de fănaţ şi de 
zarzavaturi" I, „are şi mlaştină, izvoare în el" [*) 
(Măgura ferii). At.: I 751 iii Matura [sic!), 1824 
La Me111roj [sic!] (SzTA 92). 

- Probabil din Măturoi, por. azi dispărută. 

Cf. Măturoi, n. fam. (DNFR). 

MĂZĂRiŞTEA „e su Hagău" I, „îi cam în 
pantă . Acolo se făcea foane bine fasolea" III 
(Săcel). 

- Din măzărişte (pi. măzărişti) 'loc semănat 
cu fasole' <mazăre 'fasole' + suf. -işte. Pentru 
aria lui mazăre 'fasole', vezi ALRR-Trans. IV 
h. 449. 

MĂZĂRiŞTJLE „teren în pantă" I, „e 
cultivabil" [*) (Agriş). At.: 1826 Lil Mezeristye 
(SzTA 194). 

MĂNJA „poiană" I, „vânoapă" II, „îi ca on 
fel de troacă" 111 (Valea Vadului). At. : 1847 La 
Munzsa (SzTA 33). 

- Cf. n. pers. Mâ11ja (DOR 324). 

MESTECI Nil 

MEGHEŞU v. Meg/Jieşu. 

MEGHIEŞU [med'ii~şu] II-IV, [*) (Agriş), 
I, II (Băişoara), I (lara) sau Megheşu [med'ţşu) I 
(Agriş), II, [*) (lara) „acolo-i o văgăună, fănaţ, 
pădure, loc arabil" I, „vale" [*) (lara), „loc 
frământat, dâlmuros; mare pane din el e făna!'' I 
(Agriş). At.: 1672 „az Megyesb{e11]" (SzTA 12), 
az Megiesben (ibid. 65), 1725 Az Medgyesban 
(ibid. 13), 1737 az medgjes Domb (ibid. 14), 
1803 az Medgjesbe, 1805 La Medgyes, La 
Medias, La Medies (ibid. 18). 

V. şi Coada Meghieşului, Dn11nu Megheşului, 
Dunga Meg/Jieşului, Gura Megheşu/ui, Părău 

Megheşului/Meghieşului, Vârvu Megheşului. 
- Giuglea-Ţâra TMA 213 îl literarizează 

greşit Medieş şi-l raponează la magh. meddo 
'sterp, steril'. Provine din n. top. magh . Meggyes 
'Livadă de Vişini' < meggye{fa] 'vişin' + suf. 
-(e)s. 

MEIA [miiia) „loc arabil şi cu fănaţ; pantă 
cam de faţă" I, „este şi mai drept şi mai cu 
pantă" [*) (Maşca). At.: 1795 a· Meje 11evii 
helyben (SzTA 65), 1847 Lil Meje, Lei Mejt! 
(ibid. 111). 

V. şi Părău Meii, Piatra Meii. 

MELENTEŞTII grup de case (Muntele 
Becului). 

V. şi Dealu Melenteştilor. 
- Din n. grup melenteşti < Me/brte 

[melţnt'e), n. pers. 

MERiZELE „deal, loc costos" I, „e ca o 
muche, ca o spinare" II (Făgetu Ierii). 

V. şi După Merize. 
- Din meriz (pi. merize) 'loc unde se 

odihnesc vitele la păşune în timpul amiezii' . 

MESTECENII „loc rogozos, gârlos" I, 
„o fost mesteceni; e teren arabil" [*) (Agriş) . 

V. şi Dâmbu Mesteacănului, Dealu 
Mesteacă11ului, Fata Mesteacănului, Părău 
Mesteacănului, Podu cu Mesteacă11u, Valea 
Mesteacănului, Vârvu Mestecinilor. 

- Din mesteacăn (pi. mesteceni, 111esteci11i). 

MESTECENII „o fost pădure de 
mesteacăn" I (Ocolişel). At.: 1761/1808 La 
Mesztetsin (SzT A 30). 

MESTECINII „pantă, coastă [„) (Buru). 
At.: 1761/1808 br meszletsin (SzTA 95) . 
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MESTEC INII 

MESTECINll „acolo îs numa mestecini" 
[*) (Muntele Băişorii). 

MICUDEA [mi\icud'a) „îi o vatră frumoasă; 
păşunat" I, „prelucă" II, „rât frumos între hotarul 
nost şi pădurile Bicălatului" Ill (Făgetu terii), 
„g61işte" I (Lungeşti). At.: 1771 la Nyikuda, In 
Viin•u Nagi kudi (SzTA 56). 

V. şi Dâlma Mic11dii, Fântâna Micudii, 
Părău Micudii. 

- Cf. Micud, n. pers. (DOR 117, 444), 
Micudă, n. fam. (DNFR). 

MIERILE BUNE [mnerile bune) „loc în 
pădure. O fost gol, cosalău" I, „loc arabil şi 

făna\" lll, „padină faină" IV (Surduc). At.: 
1761/1808 la Merite Bw1ye, la Mnyerele b11nye 
(SzTA 95). 

MIRIŞTEA GRÂULUI [mnirişt'a grâyuli] 
„o fost pământ arat" I, „rât; cândva o fost arabil" 
II (Muntele Săcelului). - Grciu, probabil n. pers. 

V. şi Piatra Miriştii. 

- Din mirişte „loc unde se ară" [**). 

MIRIŞTEA LECHII [mJ\irişt'a leki) „loc 
arabil pe coastă" I (Muntele Săcelului). - Vezi 
Hoanca lec/Jii. 

MIRIŞTEA ŞOLCHII „o fost proprietatea 
Şolchii" I (Muntele Băişorii). - Şolea, n. fam. 

MLĂCILE sau La Mlâce „loc gol. O fost 
on pic de gârlă acolo" [**) (Muntele Săcelului) . 

V. şi Părău Mlaci/or. 
- Din mlacă (pi. mlace) 'loc apătos, 

mocirlos, mlaştină', apelativ viu în zonă. 

MOARA BUMBULUI „prăpastie mare, 
cascadă. O căzut un om, Bumb, acolo" I, 
„cascadă înaltă" II (Buru). - B11mb, n. pers. 

V. şi Pără11 di la Moara Bumb11/ui. 
- Toponim metaforic, care se întâlneşte şi în 

alte părţi: Moara Dracului „o frumoasă cascadă, 
care se vede bine de pe Bistriţa, deşi-i foarte 
înaltă" [sic!] (Iordan TR 60, nota 3), Morile 
cascade (în munţii localităţii Avrig SB) etc. 
Imaginea nu a fost determinată „de asemănarea 
dintre şuviţa de apă , care pare mai mult un şipot, 
şi făina care se scurge, la moară, în coş [a se 
înţelege : covată, ladă)", cum credea Iorgu Iordan 
(loc. cit.), ci de asemănarea între cascadă şi 
căderea apei din uluc pe roata morii (= săritura 
apei). 

MOLDOVANU 

MOARA DE PĂDURE sat, corn. Băişoara 
CJ. În realitate e un cătun înfiripat în apropierea 
unei mori de apă. E consemnat în statistici, 
prima oară, în 1954 (Ghinea LRD). 

V. şi Berc11 Morii, Calea Morii, Coastea 
Morii, Colţu Morii, Dâlma Morii, Dosu Morii, 
Dupâ Moară, Gntiu Morii, la Moara Ciomotii, 
la Moara /11i Tocoiaş, la Moara Şchiopului, la 
Moară, la Moară su Răzor, l11ncile din Jos de 
Moară, luncile din Sus de Moară, Părău Morii, 
Răpaosu Morii, RăparlSu Morii, Râpa11s11 Morii, 
Râpa Morii. 

-Din moară. 

La recensământul din 18 III 2002, satul avea 
I 02 locuitori (97 români, 2 maghiari şi 3 \igani). 

MOĂRA LUI COSTĂN moară {Lungeşti). 
- Costan, pren. 

MOARA LUI MĂŞINĂ „moară" 
(Lungeşti). - Măşiuă, por. 

MOARA MUŢILOR moară (Băişoara). -
Din por. M11ţi („Erau nişte oameni mai închişi. 
Nu prea ştiau de glume" [*]). 

MOCIRLA BiCHII [mocirla bd'iki] „răt 
zglătinos [ = slătinos ]" II (Cacova Ierii), 
„mocirlă" I (Maşca). At.: 1761/1808 la Motsor 
la Biki [sic!], la Motyer la bgyika (SzTA 30). -
Bica, n. fam. 

- Din mocirlă. 

MOciRLELE „râtuţ cu neşte bălţi în care 
se scălda bivolii" l, „o fost mocirle, se scălda 
porcii sălbatici" IlI (Borzeşti). 

MOGA „loc oblu, ca masa, frumos" I, „şes, 
câmp" li (Cacova Jerii). 

V. şi Groapa Mogii, S11 Moga. 
- Din n. fam. Moga (Surduc). 

MOINELE „loc arabil" II, „loc drept lângă 
sat" [*] (Băişoara). 

- Din moină (pi. moine) ' teren arabil lăsat 
necultivat unul sau mai mulţi ani'. 

MOLDOVANU deal deasupra satului 

(Borzeşti) . 

- Din n. fam. Moldovan (Ocolişel). 
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MORMÂNTU 

MORMÂNTU II, MormAnturile I sau 
Mormintele III „loc mai şes pe deal" I, „acolo s-o 
bătut şchiopenii [= locuitori din Livada (corn. 
Petreştii de Jos) CJ] cu ăştia din sat de la noi, s-o 
omorât" II, „e în Pricea. Acolo s-ar fi bătut 

berchişenii (= locuitori din Borzeşti] cu 
şchiopenii pentru ceva porţiune de pământ" III 
(Borzeşti). 

V. şi După Morminte, La Mor111â11111ri!La 
Morminte. 

- Din mormdnt (pi. momzdnturi, morminte). 

MORMÂNTURILE v. Mormântu. 

MORMINTELE „cimitir" II, III (Săcel) . 

MOTEOCEŞTil [mot'oceşt'i] parte de sat 
(Băişoara). 

- Din n. grup moteoc.!şti < Moteoc, n. fam. 

MOTORÂŞTII „rât şi căsoi (=case pentru 
domnii care veneau la vânătoare]" II, „platou 
frumos cu nişte stâni; păşunat" III (Valea ferii). 

V. şi Părău Motorăştilor. 

- Din n. grup motordşti. Cf. n. pers. Motor, 
Motora (DOR 328, DNFR, PACJ 183). 

MUCHEA FÂNTÂNELELOR „dungă, 
dâlmă mare" I, „muche, deal" (*] (Agriş) . - Vezi 
Fântânelele. 

- Din muche, var. a lui mzlclzie. 

MUNCEII vârfuri (Muntele Băişorii). 
V. şi Groapa Munceilor, R11nc11 Muncei/or. 
- Din muncel (pi. muncei). 

MUNCELU „nu-i munte mare. Îi la 
Muntele Săcelului" I, „deal'' III (Săcel), 

,,ridicătură" I (Valea Jerii). At. : 1737 La 
Muncse/ (SzT A 91 ). 

V. şi Doştina Muncelului, Gura Muncelului, 
Părău Muncelului. 

MUNTELE AGRiŞULUI păşunea satului 
Agriş (Muntele Săcelului). - Vezi Agriş. 

V. şi Calea Muntelui, Faţa Muntelui, 
Fântâna de Munte. 

- Din munte 'păşune'. 

MUNTELE BĂIŞORII, ung. Kisbcinyalzavas, 
Banyahavas, pop. Muntele Băişorii [munt'ele 
băjiş6ri], sat, corn. Băişoara CJ. At.: 1760-1762 
Kis Banyahavas, 1824 Kis Banyai Havas, 

MUNTELE SĂCELULUI 

M1111tyelye Beisori, 1850 Kis Banyalzavasa, 
Muntele Beisora [sic!] (Suciu 1411). S-a format 
din locuitori ai satului Băişoara, care aveau 
proprietăţi aici. 

La recensământul din I 8 III 2002, satul avea 
342 de locuitori (34 I români şi I german). Ei 
sunt crescători de vite, agricultori şi muncitori Ia 
pădure. 

MUNTELE BOCULUI, sat, corn. Băişoara 
CJ. E consemnat în statistici, prima oară, în I 956 
(v. Ghinea LRD). Până în I 968 a fost cătun al 
satului Muntele Băişorii (v. Suciu 1411). 

La recensământul din 18 III 2002, satul avea 
59 de locuitori (58 români). Ei sunt crescători de 
animale, agricultori şi muncitori la pădure. 

MUNTELE CÂCOVEI, ung. Kakovalzavas, 
pop. M1/nte/e Cacovii [munt'ele cacovi], sat, 
corn. Băişoara CJ. Până în 1968 a fost cătun, 
atestat din 1909 (v. Moldovan-Togan), al satului 
Cacova ferii . S-a format din locuitori ai Cacovei 
Jerii, care aveau proprietăţi aici. 

La recensământul din 18 III 2002, satul avea 
I 46 de locuitori, toţi români. Sunt crescători de 
animale, agricultori şi muncitori la pădure. 

MUNTELE FÎLII, ung. Fe/săfiilehavas, 
pop. M1/ntele Fi/ii [munt'ele şili] , sat în corn. 
Băişoara CJ. În 1909 este atestat sub denimirea 
Muntele Filei de Sus şi avea 181 de locuitori (v. 
Moldovan-Togan 148-149). S-a constituit din 
locuitori ai satului Fiica de Sus, care aveau 
proprietăţi aici. Vezi Dea/11 Fi/ii. 

La recensământul din 18 III 2002, satul avea 
22 de locuitori, toţi români. Sunt crescători de 
animale şi agricultori. 

MUNTELE LUI SAS „golişte, rât pe un 
vârv de deal, deasupra pădurii" I, „fănaţ 

deasupra Toftii" II, „loc gol, moine. O fost 
cândva arabil" III, „deal cositor" IV (Borzeşti) . -
Sas, n. fam. 

MUNTELE SĂCELULUI, ung. Asszony­
falvalzavas, pop. M1/ntele Săcelu/11i [mlint'ele 
săceluli], sat, corn. Băişoara CJ. Până în 1968 a 
fost cătun, atestat din 1909 (v. Moldovan-Togan 
148-149), al satului Săcel. 

La recensământul din 18 III 2002, satul avea 
72 de locuitori, toţi români. Ei se ocupă cu 
creşterea vitelor şi agricultura. 
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MUNTIŞORU 

MUNTIŞORU „poiană cu păşune" III, „rât 
cu stâni de vară" [*) (Valea lerii). 

V. şi Părău Muntişorului. 
- Din 111w11iş6r, dim. al lui munte 'păşune' . 

MURUNA „e cum ajungi în deal, cum mere 
[~merge) culmea"[***] (Muntele Săcelului). 

- Din mur1lnă 'culme, coamă, creastă de 
deal sau de munte', ' partea de sus a unei coaste, 
locul de întâlnire a unei coaste cu platoul sau 
terasa de deasupra' (v. DLR, Loşonţi SSE 85). 

MUŞUROĂIELE 

MURUNA PLEŞII „piatră ca o murună, ca 
on fel de beartă, semilună" III, „culme de piatră. 
Desparte Pleaşa de Văratic"[•] (Valea Vadului). 
At.: l834Munmaplesi(SzTA 33). -Vezi Pleaşa. 

MUŞUROAIELE „îs multe muşuroaie 
făcute de furnici" I, „păşunat împădurit" [*], 
„fânaţ sus pe deal" [**) (Muntele Săcelului). 

„vârv de deal" li {Valea lerii). 
V. şi Dealu Muşuroaielor, Dosu Muşuroaielor, 

Fântâna di la Muşuroaie, Pârâu Muşuroaielor. 
- Din muşuroi (pi. muşuroaie). 



NĂDOŞU „loc cu pădure pe o coaste" (**] 
(Buru). 

V. şi Părău Nadoşu/ui. 

- Din top. magh. Ntidas '(Vale, Pârâu, Loc) 
cu Trestie' < năd 'trestie' + suf. -as. 

NĂMĂŞU II sau Nămaşu Dobrinului (**] 
„păşunat" (**](Cerc). - Vezi Dobrinu. 

- Din nămăş, var. a lui imliş. 

NĂMĂŞU DOBIUNULUI v. Nămaşu. 

NĂSLĂDELU „deal cu pădure" III (Muntele 
Bocului). 

V. şi Părău Năslăde/ului. 

NEGRĂIŢA [negrăiiţa] „loc mai în pantă, 
frumos; îs grădini, livezi" [*] (Ocolişel). At. : 
1814 La Nyegreitza (SzTA 66). 

V. şi Coastea Negrăitii. 
- Din n. pers. • Negr5iţa, dim. de la Negra ia 

(DOR 334, Pătruţ Nume 96, ibid. SOR 178), sau 
dim. de lan. top. *Negraia. 

N 

NEGUTA [negilta] „îi o prelucă, g6lişte" III 
(Făgeru terii), „poiană" li (Lungeşti), „rât între 
pădure, o vatră mare" IV (Surduc). At. : 
1761/1808 In Nyerguta (sic!] (SzTA 93). 

- Din n. f. Negu/a (Reguş NF 177). 

NERGHEŞU [J\ţrgţşu] „două dealuri mari 
care sâni întretăiate de o şa; teren împădurit, 
lăstăriş de stejar, păşunat comunal" I (Băişoara). 
At.: 1737 La Nyerdes [sic!], 1754 az Nyerges, 
1778 a Nyerges (SzTA 91). . 

V. şi Dealu Nergheşului, Doştina Nergheşului, 
Fata Nergheşului, Gura Nergheş11/11i, Părău 
N;1-gheşului, Su Nergheşu, Vâ1"u Nergheşului. 

- Din top. magh. Nyerges < 11ye1-ges 'ca o şa, 
în formă de şa'. 

Nt;T'ERU „loc neted, mare, deschis sus pe 
deal; se ara. E pe limita cu Cacova" (*] 
(Ocolişel). At.: 1814 La Nyetyeni (SzTA 66). 

NUCII ,,loc arător. O fost plantaţie 
domnească de nuci"(*] (lara, Valea Agrişului). 

- Din nuc (pi. nuci). 
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OÂRDA [yârda] „vârv. O fost loc arător" 
[*] (Ocolişel). 

OÂŞU [yâşu] „deal rotund" I, „guguleu aşa 
sus, înalt" III, „deal, movilă mare" IV (Borzeşti). 

At.: 1737 La vas [sic!] (SzTA 55). 
V. şi După Oaş. 

o 

- Formă redusă din Oaşu [ oyâşu] (< oaş 
[oyâş] 'curătură, loc defrişat') în fonetică 

sintactică, când era precedat de un cuvânt 
terminat în -a. De ex.: La Oaş [la oyâş) > La 
Oaş [la yaş]. 

OBÂRŞA „groapă , fund de părău" 11, „o 
fundoaie" [•] (Ocolişel). 

- Din obdrşă, var. a lui obdrşie. 

OBÂRŞA „o groapă; o fost arătoare" I 
(Surduc). At. : 1761/1808 /n obresie, ln Oborsie, 
ln Obursie (SzTA 94). 

OBÂRŞA „pantă; se coboară în Părău 
Porcăreţului" III, „îi ca o râpă la vale" [•] (Valea 
Vadului). 

OBÂRŞIA „teren arabil pe-o groapă" I 
(Săcel). 

OCOLIŞEL, ung. Kisoklos, Felsâok/os, 
pop. Ocolişel [ocolişăl) , sat, com. lara CJ . At.: 
1449 poss. Kysaklos, 1490 Fe/sew-Aklos, 1496 
Kys Aklos, 1504 Kysoklos, Kyszokolcz, 1516 
Kysaclos, 1517 Kysak/os, 1733 Kis-Oklos, 
1760-1762 Kis Aklos (Suciu II 8), 1786 Oke/is11 
Mik (Răduţiu Nume 414), 1824 Okolisel, 1854 
Kis-Oklos, Ocolişăl (Suciu li 8). 

V. şi Valea Oco/işe/ul11i. 
- Oco/işe/ e dim. de la Ocoliş AB, sat vecin. 
La recensământul din 18 III 2002, satul 

avea 171 de locuitori, toţi români. Ei îşi zic 

ocolişenei (ocolişănei] (sg. ocolişenel) şi sunt 
agricultori . 

OGRÂDA „pământ mare, loc mai mult" I, 
„era ca o ogradă frumoasă; o fost îngrădită" r··1 
(Agriş). 

- Din ogradă ' loc îngrădit'. 

OGRÂDEA parte de sat (Cacova lerii). 
- Din ograde, variantă a lui ogradă (v. 

supra). 

OGRÂDEA „o groapă mai largă; de acolo 
începe păşunatul" I, „loc aşezat, arabil şi fănaţ" 
II (Săcel). 

OGRÂZELELE „cot su pădure" IV 
(Surduc). At.: 1761/1808 la ogretzele, la 
Ogritzele, ln Agretzele (SzTA 93). 

- Din ogrăzea (pi. ogrăze/e), dim. de la 
ogradă. 

OGRĂZILE „poieni, fănaţ printre păduri" I 
(Buru). 

- Din ogradă (v. supra). 

OLĂRÎŞTE [yălărişt'e] „de aici ducea olarii 
pământ de oale" I (lara). „de acolo cară pământ 
şi acum la lara care mai fac oale" I (Valea 
Agrişului). 

- Din *olărişte 'loc de unde se ia pământ 
pentru făcut oale'. 

ORZEIEŞTU v. Oneştii. 

ORZEŞTll ( orzăşt'i] [•], (**) sau 
Orzeieştii (orzăieşt'i] I grup de case (Muntele 
Băişorii . 

V. şi Groapa Orzeşti/or, Steuina Orzeşti/or. 
- Din n. grup orzeieşti < Orzei, n. fam. 

Forma Orzeşti a rezultat din Orzeieşti, prin 
contragere. 
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ORZIŞORU 

ORZIŞORU [vărzîş6ru] „poieniţă pe lângă 
Părău Honcilor" I (Plopi). 

- Din orzişor 'pantă erbacee din familia 
gramineelor, cu floarea în formă de spic, care 
creşte prin fâneţe' (DLR). 

ORziŞTEA (vărzÎşt'a] „loc arător" I 
(Lungeşti). 

V. şi Cărarea Orziştii, Dâlma Orziştii, !zvoni 
Orziştii, Părău Orziştii, Pârto/11111 Orziştii. 

- Din orzişte 'loc, cârdp c~re este sau a fost 
semănat cu orz' (DLR). 

ORZIŞTEA „poiană; cândva o semănat 
acolo orz" III (Muntele Socului). 

OVESÎILE 

ORZIŞTEA „teren arabil, hat cu Cacova [lerii]" 
I (Ocolişel). At.: 1814 La Vo1zsistye (SzTA 66). 

OŞELU v. Aoşelu. 

OVESiILE „teren arabil; graniţă cu hotarul 
satului Runc [AB]" I (Ocolişel) . At. : 1814 la 
Oveszi (SzTA 66). 

V. şi Părău Ovesii/or. 
- Din •ovesie (pi. •ovesii) ' loc, câmp care este 

sau a fost semănat cu ovăz', un derivat de la ovăS 
(var. a lui ovâz) + suf. -ie. Alte derivate similare 
sunt *che1pe11ie (< *că1penie), cireşie, *mestecănie, 
stejârie (v. Loşonţi-Vlad VH 38, s. v. Che1pi11iu), 
frasinie (corect: *frăsinie) (TTRT-Sălaj 133). 



PADINA „faţă frumoasă" li, „poiană 
frumoasă" [*] (Cerc). 

V. şi Părău Padi11ii. 
- Dinptidi11ă ' terasă, platou'. 

PADINA „e un pic de loc oblu" IV, terasă 
(Muntele Băişorii). 

PADINA „padină deasupra în deal, loc drept 
pe deal" I, „pădinuţă înt-on vârv de deal" II 
(Muntele Bacului). 

PADINA „loc mai drept pe sub pădure" I 
(Muntele Cacovei). 

PADINA „e o padină pe deal" I, „platou 
frumos pe un vârv de deal deasupra satului" III 
(Muntele Filii). 

PADINA BONDORESII „platou; o fost 
steuină" IV, „padină, loc mai drept" [*] 
(Muntele Bacului). - Vezi Bondoreasa. 

PADINA !LENII „un pic de loc mai drept" 
[*] (Muntele Filii), „loc mai pădinos. Ileana şi-o 
făcut acolo o colibă" lll, „rât frumos" [***] 
(Muntele Săcelului). - Ileană, n. fam. (Cacova 
lerii, Valea lerii) sau n. f. 

PADINA URZICARULUI „padină în 
mijlocul Urzicarului" I, „platou" III (Măgura 

lerii). - Vezi Urzicaru. 

PADINA VĂRĂTICELULUI „loc frumos, 
padină" I (Măgura Ierii). - Vezi Vărăticelu. 

PADINA VÂCEŞTILOR „padină cu 
câteva case" I (Muntele Cacovei). - Vezi 
Vâceştii. 

PADINILE „bucată [de loc] mai oablă" III 
(Surduc). 

p 

PĂDUCEII „acolo-i cam gropos. Şi amu 
sân! mulţi păducei acolo" I, „ văioagă" III 
(Cacova lerii). 

V. şi Dealu Păduceilor, Valea Păducei/or. 
- Din păd1icel (pi. păducei), numele 

arbustului. 

PĂDUCEII „loc pe deal. E un fel de lemn 
ce face poame mărunte, păducele" I (Muntele 
Băişorii). 

PĂDUREA BESERICII „e păşunat, nu-i 
pădure" I (Agriş). 

V. şi După Pădure, Între Păduri, Moara de 
Pădure, Su Pădure. 

- Din păd1ire. 

PĂDUREA BESERICII „pădure" I (Făgetu 
Ierii). 

PĂDUREA BESERICII pădure (Muntele 
Băişorii). 

PĂDUREA BESERICII „loc arător" I, „o 
fost pădure a besericii" li (Săcel). 

PĂDUREA BESERICII pădure (Surduc). 
AL: 1761/1808 Intra padure Beszeritsi (SzT A 95). 

PĂDUREA BICĂLATULUI „pădure; o 
folosit-o Bicălatu" I (Muntele Băişorii). - Vezi 
Bicălat. 

PĂDUREA BISERICII „groapă cu o 
făntână, văgăună; păşunat" II (Băişoara). 

PĂDUREA BISERICII „pădure" I (Buru). 

PĂDUREA BISERICII „o fost a bisericii" 
I, „pădure, plantaţie" III (Măgura lerii). 

PĂDUREA BLEĂNŢULUI „e în Capu 
Dosului" I (Buru). - Bleanţ, n. fam. (DFNFR). 
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PĂDUREA BOLDAŞULUI 

PĂDUREA BOLDAŞULUI „pădure şi 
păşunat" [•] (Băişoara). - Vezi Colţu Boldaşului. 

PĂDUREA CHEŞERn (pădlirea kţş~ri) 
„pădurice" [•] (Surduc). - Cf. n. fam. magh. 
Keserii (Kazmer RMCsSz 586). 

PĂDUREA CIONCULUI „pădure" II, [•] 
(Lungeşti). - Cio11cu, por. 

PĂDUREA CIREBEŞTILOR „pădure. A 
fost a cirebeştilor" III (Muntele Cacovei). - Vezi 
Cirebeştii. 

PĂDUREA LUI BĂLAŞ „pădurice" [•] 
(Agriş) . - Vezi Înt-a lui Băldş. 

PĂDUREA LUI BORZA „pădure" II 
(Buru). - Borza, n. fam. 

PĂDUREA LUI IOĂNI „acuma-i defrişată, 
scoasă" I, „o fost pădure, acuma-i păşunat" [*) 
(Valea Agrişului). - Vezi Tabla lui Ioani. 

PĂDUREA LUI LAZĂR „pădure" [*) 
(Valea Vadului). -Lazăr, n. pers. 

PĂDUREA LUI MUREŞAN pădure 
(Măgura Ierii). - Mureşan, n. fam. (Făgetu Ierii, 
lara, Ocolişel etc.). 

PĂDUREA LUI SEICA „pădure. O fost a 
lui Seica din Trascău [azi Rimetea AB]" I 
(Lungeşti). - Seica [ = magh. Szoke ], n. fam. 
(PACJ 242, 258). 

PĂDUREA LUI SELEŞ „pădure slabă . Era 
a unui gror· [*] (Valea Vadului). - Seleş [= 
magh. Szeles], n. fam. (DNFR, PACJ 242-243, 
257). 

PĂDUREA MARE „o fost pădure mare; 
acum îi pădure slabă, lăstăriş" I, „un fel de 
tutărai" II (lara). - Din adj . mare. 

PĂDURE MiCĂ „o fost pădure; mai sânt 
ceva acăţi" (*] (lara). 

PĂDUREA NEAGRĂ pădure (Muntele 
Bocului). - Din adj. neagră. 

PĂDUREA PIŢULUI „pădure, graniţă cu 
[satul] Ocoliş (AB]" [*) (Ocolişel) . - Vezi 
Dâlma Pi/ului. 

PĂRĂIELE 

PĂDUREA POPII „pădure. A fost a popii" 
[*] (Băişoara) . - Din popă. 

PĂDUREA POPII „pădure stâncoasă" I 
(Buru). - Vezi Popa. 

PĂDUREA SATULUI „pădure pe-o faţă" I 
(Buru). - Din sat. 

PĂDUREA Tisn [pădurea t'fsî] pădure 
(Valea Vadului). - Din t[să. 

PĂDUREA TRĂSCAll pădure de brad 
(Măgura lerii). - Vezi Trăscaia. 

PĂDUREA TURZII „a fost pădure, acum e 
tăiată; păşune" I (Buru). - T1irda , municipiu CJ . 

PĂDUREA ULMILOR v. Ulmii. 

PĂHUll „acolo o fost mai demult goroni" 
li, „pădure rară" li!, „o fost pădure şi-o fost lăsat 
câte un goron aşa unde şi unde" (*] (Făgetu 

Ierii). 
V. şi Su Pălrui. 

- Din pălrui (pi. pălnli). „sămân\er [= 
semincer)" [*), 'copac (mai ales stejar) mare, 
gros'. 

PĂMÂNTU BULll I, II sau Pământu lui 
Bulca I „loc împădurit. A fost poiană" I (Buru). 
- B1i/ea, n. fam. 

V. şi Su Pămâ11turi. 
- Din pămdnt (pi. pămd111uri). 

PĂMÂNTU LUI BULEA v. Pămâ11tu 
Bufii. 

PĂMÂNTU MIERU „este on fel de pământ 
suroi" li, „e on pietriş ca minereul" [•••], „îi 
pământ mieru, on fel de stâncă albăstruie" 
[•**•] (Muntele Săcelului). - Din adj . mieru 
'mieriu' . 

PĂMÂNTU STERP „o fost arător 
oarecând" I, „loc în pădure; acolo stau vitele 
vara" li, „rât, o vatră mare pe-o dâlmă" IV 
(Surduc). - Din adj. sterp. 

PĂRĂIELE pâraie (Buru). 
V. şi Crucile Păraie/or, Î111re Păraie. 
- Din părciu (pi. păraie), var. a lui pârdu. 
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PĂRĂIELE 

PĂRĂIELE „poiană; sâni izvoare multe" IV 
(Muntele Băişori i) . 

PĂRĂU „părău; vine în Valea lerii" II 
(Băişoara). 

V. şi Creii Pără11l11i, Gura Pără11l11i, Peste 
Părău. 

PĂRĂU ÂGRELOR [*], [**] (lara) sau 
Părău Âgrilor [*] (Făgetu lerii) pârâu (lara, 
Făgetu lerii). Al. : 1805 La Reten Agrilor [sic!], 
„La Reteu [!] Agrilor" (SzTA 18). - Vezi 
Agrele. 

PĂRĂU ÂGRILOR v. Părău Agrelor. 

PĂRĂU ALCERULUI v. Părău Arcent/11i. 

PĂRĂU ALMÂŞULUI „izvorăşte din 
Nergheş, de la Cacova ferii, şi se varsă în Valea 
lerii" [*] (lara). Probabil că în documentele 
referitoare la Cacova lerii acesta apare numit 
Valea Almaşului: 1761/1808 • .A Jăra fele vaio 
Fordulora: Linge vale Almasuluj (SzTA 30), 
1834 Vale Almasuluj (ibid. 33). - Vezi Almaş11. 

PĂRĂU ARCERULUI [**] sau Părău 
Alcerului [*) pârâu (Cacova lerii). - Vezi 
Arceru. 

PĂRĂU ARSURII „se varsă în Valea 
Ursului" li, III (Cerc). - Vezi Arsura. 

PĂRĂU ARSURILOR pârâu (Făgetu lerii). 
- Vezi Ars11ra. 

PĂRĂU BÂDIULUI „se varsă în Părău 
Trestii" li, III (Cacova lerii). - Vezi Bădeştii. 

PĂRĂU BĂLANII „părău l ângă Dâlma 
Bălanii. Se varsă în Valea Ocolişelului" li 
(Făgetu lerii). - Vezi Bălana. 

PĂRĂU BĂNDĂRĂGHll v. Pără11 
Băndărăgeştilor. 

PĂRĂU BĂNDĂRĂGEŞTILOR [*) sau 
Părău Băndăraghii (**) „se varsă în Valea 
Vadului" (**) (Muntele Băişorii) . - Vezi 
Băndărăgeştii. 

PĂRÂU BĂRĂCilLOR „curge în Valea 
ferii" I (Muntele Băişorii). - Vezi Bărăciile. 

PĂRÂU BODII 

PĂRÂU BĂRNEŞTILOR „vine de sub 
Sfârdol şi Bămeşti; se varsă în Valea Şoimului" 
I (Valea lerii). - Vezi Bămeştii. 

PĂRĂU BĂRDII „izvorăşte de su Hâns" I, 
IV (Plopi). - Vezi Dâmb11 Bârdii. 

PĂRĂU BÂRŢULUI pârău. Se varsă în 
Arieş (Buru). - Vezi Cărarea Bârf11l11i. 

PĂRÂU BERCHIŞULUI „izvorăşte din 
Borzeşti şi se varsă în Arieş" li (Buru). - Vezi 
Berchiş. 

PĂRÂU BESERICII pârâu (Muntele Filii). 
- Din besericâ, var. a lui biserică. 

PĂRÂU BEŞULUI afluent al Văii lerii 
(Muntele Săcelului, Valea Ierii). Al.: prima 
jumătate a sec. al XVIII-iea: Bes pataka (SzTA 
112), 1760 Pe Capu Paro11 Bessuluj (ibid. 81 ). -
Vezi Beşu. 

PĂRÂU BIDIGOIEŞTILOR v. Părău lui 
Bi di goi. 

PĂRÂU BLIDĂRIŢll izvorăşte din Vârful 
Cosorului şi se varsă în Valea Vadului (Valea 
Vadului). Al.: 1795 Gjela Parou Blideritzi 
(SzT A 31 ), 1806 Parou Blidericzi (ibid. 32), 
1837 Lă Parou Blideretzi, 1838 La pereu 
Blideritzi (ibid. 33). - Vezi Blidăriţa. 

PĂRĂU BOBOLOCULUI pârău; „se varsă 
în lef1a" (**](Muntele Băişorii) . - Vezi Dâmbu 
Boboloc11l11i. 

PĂRÂU BOBULUI „izvorăşte de la Bobu" 
III şi se varsă în Valea lerii (Valea lerii). - Vezi 
Bob11 (Loşonţi-Vlad VH 30). 

PĂRĂU BOCĂNII „e adâncit, împădurit" I 
(Ocolişel). - Bocima, spm. < bocănă 'femeie din 
cătunul Boc'. 

PĂRÂU BOCULUI izvorăşte din Groapa 
Şesului şi se varsă în Valea Socului (Muntele 
Socului). - Vezi Bocu. 

PĂRÂU BODII „se varsă în Arieş" (*) 
(Ocolişel) . - Vezi Bodea. 

123 



PĂRÂU BODR6GII 

PĂRÂU BODR6GII [părăyu bodr6ji) „se 
varsă în Ierţa" II, „poate o fost cineva aici de i-o 
zis Bodroage" III (Muntele Băişorii) . - Vezi La 
Bodroagea. 

PĂRÂU BOLDĂŞULUI „se varsă în Valea 
Ierţii" li (Băişoara) . - Vezi Colţu Boldaşului. 

PĂRÂU B6NTII „se varsă în Valea 
Calului" (*) (Cerc). - Bontea, n. fam. (Valea 
lerii). 

PĂRÂU BRÂDULUI „izvorăşte de la o 
îantână şi se varsă în Valea Agrişului" III 
(Măgura lerii). At. : 1751 ,J.,a Porobrtiduluj [!)", 
LO Porobrtidul, ln Paro Braduluj, LO Pareo 
Prtiduluj (!) (SzTA 92). - Vezi Bradu Lung. 

PĂRÂU BRUSTUREILOR izvorăşte de la 
Brusturei şi se varsă în Valea Becului (Muntele 
Filii). - Vezi Bmslllreii. 

PĂRÂU BURULUI „izvorăşte din Dealu 
Burului şi se varsă în Valea lerii" II (Valea 
Ierii). - Vezi Buru (Loşonţi-Vlad VH 31). 

PĂRÂU CĂCOVIl „viroagă" li, „vine din 
Cacova şi se varsă în Valea ferii" [*) (lara). -
Vezi Cacova ferii. 

PĂRÂU CĂILOR „părău ce se varsă în 
Ierţa" I (Muntele Băişorii). - Vezi Calu de 
Piatră. 

PĂRÂU CĂLULUI pârâu care împreună cu 
alt pârău formează Valea Calului (Cerc). At. : 
1760 „Lo Paroo Coluuj (!) " (SzTA 81). - Vezi 
Dealu Calului. 

PĂRÂU CĂPRII „părăuaş" li, „izvorăşte 
din Dealu Calului şi se varsă în Valea Calului" 
(**] (Cerc). - Din capră. Cf. şi Capră, n. fam. 
(lara, Săcel). 

PĂRÂU CĂPRII „e cătâ Făgetu ferii . Se 
varsă în Valea ferii" [*] (lara). - Vezi Coastea 
Caprii. 

PĂRÂU CĂPRII „cure [= curge] în Valea 
Ocolişelului" I (Ocolişel). 

PĂRÂU CARELOR „se varsă în Valea 
Ierii. Era drum de umblau oamenii cu carele" III 
(Săcel). - Din car (pi. care). 

PĂRÂU CĂŢÂNELULUI 

PĂRÂU CĂRPINILOR pârâu ce izvorăşte 
din Groapa Sârbilor şi se varsă în Valea ferii 
(Săcel) . - Vezi Caipinii. 

PĂRÂU CĂCĂCll „izvorăşte de la Ograde 
şi se varsă în Valea ferii" III (Săcel). - Căcticea, 
por. 

PĂRÂU CĂCIULII „e pe Faţa Văii 
Vadului; se varsă în Valea Vadului" (***] 
(Muntele Băişorii) . - Căciulă, por. 

PĂRÂU CĂLĂMĂRULUI I sau Părău 
Călimarului (*] „când îs vremi grele, vine 
turbat" I, vine dinspre Borzeşti şi se varsă în 
Arieş (Buru). - Cf. Călămar, n. fam. (DNFR). 

PĂRÂU CĂLEŞTILOR „părău pe lângă 
Râturile Căleştilor" li, „izvorăşte de sub 
Ghergheleu şi se varsă în Valea ferii" III (Valea 
Ierii). - Vezi Dâmbu Căleşti/or. 

PĂRÂU CĂLIMĂRULUI v. Părău 
Călămaru/ui. 

PĂRÂU CĂMĂRÂŞULUI „izvorăşte de la 
Plopi şi se varsă în Părău Caprii" II (lara) . -
Vezi Coastea Cămăraşului. 

PĂRÂU CĂP6SULUI „izvorăşte de la 
Fântâna Căposului" li (Muntele Săcelului). -
Căposu, por. 

PĂRÂU CĂPRĂREŢII „se varsă în Valea 
feri i"(*] (Valea feri i). - Vezi Căprăreţele. 

PĂRÂU CĂRBUNÂRll afluent al Văii 
ferii (Muntele Săcelului). - Vezi Cărbunarea. 

PĂRÂU CĂRBUNÂRII „vine de la 
Cărbunarea; se varsă în Părău Mare" IV 
(Surduc). 

PĂRÂU CĂRBuNÂRILOR pârâu (Ocolişel). 
- Vezi Cărbunările. 

PĂRÂU CĂRPINENILOR „curge în 
Valea lui Mămăligă" [*] (Muntele Băişorii) . -
Vezi Cărpinenii. 

PĂRÂU CĂŢÂNELULUI „părăuţ. Curge 
prin Căţânel şi se varsă în Părău Porcăreţului" III 
(Valea Vadului). - Vezi Căţânelu. 
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PĂRÂU CĂŢELU 

PĂRÂU CĂŢELU „izvorăşte de la Vârvu 
Căţelii ş i se varsă în Valea Calului" Ill (Cerc). -
Vezi Căfea11a. 

PĂRÂU CERCEZULUI afluent al Văii 
Ocolişelului (Ocolişel) . - Cercezu, probabil 
variantă, rezultată prin asimilarea c - t > c - c, a 
lui Certezu < certez ' loc defrişat prin descojirea 
copacilor, tăietură' . Vezi E. Janitsek, Apelativul 
şi toponim11l certej, în LR, XXVII, 1978, nr. 3, 
p. 253-258; HomorodeanSLT93, 195- 196. 

PĂRÂU CERCULUI izvorăşte de la 
Rogoaze [loc în hotarul localităţii Lunca Largă 
AB] şi se varsă în Valea Vadului (Muntele 
Cacovei). At.: 1806, 1834 Parau Cserkuluj11al 
(SzT A 32). - Vezi Cerc. 

PĂRÂU CETÂŢII „izvorăşte di la Ştiubei 
şi curge in Valea Vadului" 1 (Cacova lerii). At. : 
sfărşitul sec. al XV111-lea: Peszte Paro Csatetyi, 
la Paro Csiuetzi, la Parro Csatetzi (SzTA 31). 
1806 „me//y be szal a' Parau Csettitytiig" (ibid. 
32), 1834 parau Csetetzi (ibid. 33) etc. - Vezi 
Cetatea. 

PĂRÂU CETÂŢU „izvorăşte de la Piatra 
Lungă şi se varsă in Valea Ierii" I, „trece pe 
lângă Cetate" [**] (Săcel). 

PĂRÂU CHIOREÂNULUI [*] sau Părău 
lui Chirean lII „se varsă în Valea Ierii" [*) 
(Valea Jerii). - Chioretinu, n. fam. (v. Loşonţi­
Vlad VH 135). 

PĂRÂU CIORII [pără\!U c6rî) „vine de la 
Sălaşu Bătrân in Valea Sălăşelelor" I (Muntele 
Săcelului) . - Vezi Ciora. 

PĂRÂU CIREBII „se varsă în lerţa" [*) 
(Băişoara). - Cirebea, n. fam. (Cacova Ierii, 
Muntele Băişorii , Muntele Socului, Muntele 
Cacovei etc.). 

PĂRÂU CIURGÂULUI „izvorăşte de la 
Şesuri şi se varsă în Valea Jerii" [*] (Băişoara). -
Vezi Ciurgău. 

PĂRÂU CIURll parau care se varsă în 
Valea Jerii (Muntele Săcelului, Valea Jerii). -
Ciurea, n. fam. (DNFR, PACJ 83). 

PĂRÂU CRĂCIUNESII 

PĂRÂU CLINULUI se varsă în Valea 
Crinţilor (Muntele Băişorii). - Vezi Clinu. 

PĂRÂU CLOŞTII „părău mare; mere [= 
merge) până-n Valea Socului" III (Muntele 
Filii). - Cloşcă, n. fam. (DNFR, PACJ 84) sau 
por. 

PĂRÂU COBORÂŞULUI „vine peon loc 
pietros, rău" li, „se varsă in Valea Calului" [*) 
(Cerc). - Vezi Coborâşu. 

PĂRÂU COCINII „izvorăşte dinspre 
Muntele Băişorii şi se varsă în lerţa" II 
(Băişoara). - Vezi Cocina. 

PĂRÂU COLŢILOR v. Părău Colţului. 

PĂRÂU COLŢULUI I, Ill sau Părău 
Colţilor li „izvorăşte din Dealu Calului" I, „se 
varsă in Valea Ursului" III (Cerc). - Vezi Colţu. 

PĂRÂU CONU izvorăşte din Cona şi se 
varsă în Valea Calului (Cerc). - Vezi Cona. 

PĂRÂU CORU „se varsă in Valea lerii" I 
(Valea lerii). - Cora, n. fam. (Ocoliş AB, 
Vidolm AB etc.; PACJ 88). 

PĂRÂU CORNILOR „izvorăşte de la 
Fântâna Rece" [*) (Ocolişel). - Vezi Cornii. 

PĂRÂU COROBEŢULUI „se varsă în 
Ierţa" (Muntele Băişorii). - Corobeţu, por. 

PĂRÂU COSORULUI izvorăşte de la 
Fântânile Cosorului şi se varsă în Valea Vadului 
(Valea Vadului). At.: 1806 a /101011 foj le a ' 
Koszoruluj Pataka, Parau Koszoru/11j (SzT A 
32). - Vezi Cosoru. 

PĂRÂU COTOLÂNILOR „izvorăşte de 
sub Dobrin şi se varsă în Valea Şoimului" I 
(Valea lerii). - Cotola11i, por. 

PĂRÂU COŢOFEIULUI „izvorăşte din 
Dealu Burului şi se varsă în Valea lerii" II 
(Valea Ierii). - Vezi la Coţofeiu. 

PĂRÂU CRĂCIUNESII „se varsă în Valea 
terii" [*„) (Muntele Săcelului). - Vezi 
Crăci1111easa. 
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PĂRÂU CRELULUI 

PĂRÂU CRELULUI pârâu (Ocolişel) -
Vezi Crelu. 

PĂRÂU CRENCll „se varsă în Valea 
Vadului" IV (Muntele Băişorii) . - Vezi Cn1cea 
Crencii. 

PĂRÂU CREŢEŞTILOR „vine din Dealu 
Murgului şi se varsă în Valea Vadului" I 
(Muntele Cacovei). - Vezi Crefeşlii. 

PĂRÂU CRINŢILOR [••••], Valea 
Clinţului I, Vâlea Crinţilor IV sau Valea 
Crinţuiui [•••••] „începe de su poala muntelui. 
De la Lunca lancului în jos se numeşte Valea 
Râtului" IV (Muntele Băişorii). - Vezi Crin/ii. 

PĂRÂU CRUCII afluent al Văii Calului 
(Cerc). At.: 1760 la Paro Knllsi (SzTA 86). -
Vezi Cnicea. 

PĂRÂU CRUCILOR pârâu (Măgura Ierii). 
At.: 1824 Peszle Pereu Krulsilor (SzT A 92). 

PĂRÂU CUCULUI „părâu mare; izvorăşte 
de la Fântâna Florilor" II (Lungeşti) . - Din n. 
fam. Cuc (DNFR, PACJ 97), atestat în satul vecin 
Făgetu lerii la 1747 (Kuk Szimion: SzTA 56). 

PĂRÂU CURÂT „îi părâu curat, frumos" I, 
„ne desparte de surducani" II (Făgetu Ierii). -
Din adj. curai. 

PĂRÂU CUSTURII „izvorăşte din Custura 
şi se varsă în Valea lerii" II (Valea lerii). - Vezi 
Cus/ura. 

PĂRÂU DĂMINEŞTILOR [pără1Ju 
dănuii.J\eşt'ilor] „se varsă în lerţa" [*] (Băişoara). 
- Din n. grup dămineşti < dămieneşti < Dămitin 
[dănuiân] =Damian. 

PĂRÂU DÂMBULUI „se varsă la Lunca 
Iancului în Valea Râtului" [*•] (Muntele 
Băişorii). - Vezi Dâmbu. 

PĂRÂU DÂMBUŢULUI pârâu. „Se varsă 
în Valea Suvuleştilor" [*] (Muntele Băişorii). -
Vezi Dâmbufu. 

PĂRÂU DEÂLULUI „se varsă în Valea 
Ierii" [*](Muntele Săcelului) . - Vezi Dealu. 

PĂRÂU FÂNTÂNII BUNE 

PĂRÂU DE MÎLJOC !, II, [*] sau Părău 
din Miljoc III se varsă în Valea Ocolişelului" II 
(Făgetu lerii). - Din mi/joc, var. a lui mijloc. 

PĂRÂU DI LA GROPIŢE I, [*] sau Părău 
Gropiţelor[*] pârâu (Maşca) . - Vezi Gropi/ele. 

PĂRÂU DI LA MOÂRA BUMBULUI 
pârâu (Buru). - Vezi Moara Bumbului. 

PĂRÂU DIN MÎLJOC v. Părău de Mi/joc. 

PĂRÂU DOBRÎNULUI v. Valea Dobrinului. 

PĂRÂU DOSULUI pârâu ce curge prin sat 
(Măgura lerii). - Vezi Dosu. 

PĂRĂU DOSURILOR pârâu „în Dosuri. 
Coboară la Măgura lerii" (*] (Borzeşti). - Vezi 
Dos urile. 

PĂRÂU DRĂGÂNULUI II, III sau Părău 
lui Drăgan (*] „izvorăşte de su Ghergheleu şi se 
varsă în Valea lerii" III (Valea lerii). - Vezi 
Drâganu. 

PĂRÂU DROGOMÂNULUI III (Giuglea­
Ţâra TMA 214 dau: Părău Dragomanului) 
„izvorăşte de la Fântâna Dragomanului şi se 
varsă în Valea Ierii" III (Săcel) . - Vezi Fântâna 
Drogomanului. 

PĂRÂU DUMITRESII „izvorăşte de sub 
culmea Dumitreasa şi se varsă în Valea 
Şoimului" 1 (Valea !erii). - Vezi Dumilreasa. 

PĂRÂU DUŞII !, II (Giuglea-Ţâra TMA 
214 dau greşit: Părău Ducii) „izvorăşte din Duşa 
şi se varsă în Valea Li\ii" I (Băişoara). - Vezi 
Duşa. 

PĂRÂU FĂGEŢELULUI [pără\!u făjeţălului] 
I, [părâl,!u făjăţălului] li „izvorăşte de la o 
făntână şi se varsă în Valea Ierii" I (Cacova 
Jerii). At.: sfărşitul sec. al XVIII-iea /n Paro 
Fagje1zeluluj, a· Fagjetzeluluj nevii patak (SzTA 
31). - Vezi Făgefelu. 

PĂRÂU FÂNTÂNELELOR pârâu 
(Muntele Săcelului) . - Vezi Fântânelele. 

PĂRÂU FÂNTÂNII BUNE „se varsă în 
Părău Cărbunării" III (Surduc). - Vezi Fân1â11a 
Bună. 
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PĂRÂU FECEŞTILOR 

PĂRÂU FECEŞTILOR I sau Părău Fechii 
(pără11u feki) (*) „coboară în sat, în Valea 
Ocolişelului" I (Ocolişel). - Vezi Feceştii. 

PĂRÂU FECHII v. Părău Feceştilor. 

PĂRÂU FELEŞTILOR „părău ce izvorăşte 
de la dricul (= mijlocul) coastii; se varsă în Ierµ" 
I (Muntele Bă i şorii). - Vezi Fafa Feleştilor. 

PĂRÂU FEREDEULUI „izvorăşte din 
Feredeu" I {Valea Vadului). At. : 1799 gyi11 peren 
[sic!) Feregyeuluj (SzTA 31). -Vezi Feredeu. 

PĂRÂU FLORII izvorăşte din Laita şi se 
varsă în Valea Vadului „Florea era din Cacova" 
I (Valea Vadului). At. : 17611 1808 La paro Flori 
la Priszlop (SzTA 30). - Vezi Dâlma Florii. 

PĂRÂU FRÂSINULUI „vine de la on 
izvor de sub on frasin ; se pierde în pământ" I 
(Maşca). - Vezi Frasinu. 

PĂRÂU FRÂSINULUI „se uneşte cu Părău 
Beşului" li (Valea Ierii). 

PĂRÂU GÂIŢll „izvoră ş te din Faţa 
Vâceştilor şi se varsă în Valea Vadului" I 
(Muntele Cacovei). - Vezi Gaifa. 

PĂRÂU GÂTULUI „vine din deal şi se 
varsă în Valea lerii, unde o fost gatul pentru 
Firezu Vâjeştilor" li (Valea lerii). - Din gat 'dig, 
zăgaz' . 

PĂRÂU GĂBRIENII izvorăşte de la 
Fântâna Găbrienii (Valea Ierii). - Vezi Găbriana. 

PĂRÂU GĂGILEŞTILOR „se varsă în 
Valea Vadului" (**) (Muntele Băişorii). - Vezi 
Găgileştii. 

PĂRÂU GĂNEŞTILOR se varsă în Valea 
Vadului (Muntelui Băişorii). - Vezi La Găneşti. 

PĂRÂU GĂUNOSULUI pârâu (Cacova 
lerii). At. : sfărşitul sec. al XVlll-lea ln Paro 
Gonuoszuluj (sic!) (SzTA 31). - Vezi Găunosu. 

PĂRÂU CĂLII se varsă în Valea 
Ocolişelului (Ocolişel) . - Vezi Gâlea. 

PĂRÂU GÂRDII (părăyu gfrd'i) „părău 
sec, numa din ploi. Se varsă în Părău Cacovii" 1 

PĂRÂU HODOBÂNIJ 

(Maşca). - Cf. n. fam. Gărda (DNFR, PACJ 
125). 

PĂRÂU GHEBll [pără11u d'ebi) „părău care 
se varsă în Valea Vadului" (Valea Vadului). -
Vezi Gheba. 

PĂRÂU GHERGHELEULUI „se varsă în 
Valea Negrii" li (Valea lerii). - Vezi 
Ghergheleu. 

PĂRÂU GOIEŞTILOR parau (Muntele 
Săcelului) . - Din n. grup goiqti < Goia, n. fam. 
(Valea lerii). 

PĂRÂU COŞII „părău mare" I, „vine pe 
mijlocul Goşii" (*] (Maşca) . - Vezi Goşa. 

PĂRÂU GRECULUI izvorăşte de la Maşca 
şi se varsă în Valea lerii (Băişoara, Maşca). -
Grec, n. fam. 

PĂRÂU GROPIŢELOR v. Părău di la 
Gropife. 

PĂRÂU GUŞILOR „e lângă hotarul 
Surducului" I, „e un părău mai mult sec; se varsă 
în Valea Ierii" III (Măgura lerii). - Vezi Guşata. 

PĂRÂU HALÂIELOR „se varsă în 
Jgheburoasa; sâni adăpători pentru vite, halaie" I 
(Muntele Cacovei). - Vezi Ha/aiele. 

PĂRÂU HĂMĂRÂGULUI izvorăşte din 
Hămărag şi se varsă în Valea Ierii (lara). - Vezi 
Hămăragu. 

PĂRÂU HĂŢĂGOU izvorăşte din 
Hăţăgoaia şi se varsă în Valea Calului (Cerc). -
Vezi Hăfăgoaia. 

PĂRÂU HÂRTOAPELOR [*) sau Părău 
Vârtoapelor III „se varsă în Valea Şoimului" lll 
(Valea lerii). - Vezi Hârtoapele. 

PĂRÂU HÎJULUI „vine din Vârvu Hijului 
şi se uneşte cu Părău Stânii" I (Surduc). Vezi 
Hiju. 

PĂRÂU HODOBÂNII „părău; vine de la 
Hodobană şi se varsă în Valea Calului" [*) 
(Cerc). - Vezi Hodobana. 
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PĂRÂU H6NCII MARI 

PĂRÂU H6NCil MARI „îi pe-o hoancă 
mare" [*) (Valea Ierii). - Vezi Hoa11ca Mare 
(Hăşdate CJ, sat vecin cu Valea lerii: Loşonţi­
Vlad VH 66). 

PĂRÂU H6NCILOR „vine de la Honci" I 
(Plopi). - Vezi Ho11cile. 

PĂRÂU HONDRII ,,se varsă în Valea 
Mărişenilor" IV (Muntele Băişorii). - Vezi 
H611drea. 

PĂRÂU HOTARULUI „izvorăşte de la 
Bourişte'', despărţind „proprietă\ile particulare" 
de „fondul forestier" III (Cerc). - Din hotar. 

PĂRÂU HOTARULUI „izvorăşte de la 
Bourişte", despărţind „proprietă\ile particulare" 
de „fondul forestier" III (Cerc). - Din hotar. 

PĂRÂU HUnll izvorăşte din hotarul 
satului Făgetu Ierii şi se varsă în Valea 
Ocolişelului (Ocolişel). - Vezi Huda. 

PĂRÂU HUDUROIULUI afluent al Văii 
Ierii (Muntele Săcelului). - Vezi Huduroiu. 

PĂRÂU HULPII II, [*) sau Părău Vulpii 
III izvorăşte din Ghergheleu şi se varsă în Valea 
lerii (V alea lerii). - Vezi Hulpi/e. 

PĂRÂU HULPILOR pârâu între hotarele 
satelor Cacova Ierii şi Maşca (Cacova lerii, 
Maşca). - Vezi Hulpi/e. 

PĂRÂU-1 LĂITE III, Părău-i L:iitii [*) 
sau Părău L:iitii [*) „vine de la Laita" III, „se 
varsă în Valea Vadului" [*) (Valea Vadului). 
At.: 1834 parou Lajtye (SzTA 32). - Vezi Laita. 

PĂRÂU-1 LÂITll v. Părău-i Ltlite. 

PĂRÂU-1 MĂGURĂ I, [**), Părău-i 
Măgurii I, II, Părău Măgurii lll, [*), [V) sau 
Părău Bisericii I-III, [*), [***), [R) „izvorăşte 
aproape din vârvul Ghergheleu şi trece pe lângă 
biserică până în Valea Ierii" III (Valea Ierii). -
Vezi Măgura ferii. 

PĂRÂU-1 MĂGURII v. Părău-i Măgură. 

PĂRĂU IEPII MARI „vine din Iapa Mare 
şi se varsă în Valea Ierii" II (Valea lerii). - Vezi 
Iapa Mare. 

PĂRĂU LÎŢII 

PĂRÂU IEPII MICI „izvorăşte din Iapa 
Mică , din poiană , şi se varsă în Valea lerii" III 
(Valea terii). - Vezi Iapa Mică. 

PĂRÂU ILENEŞTILOR pârâu; se varsă în 
Părău Trestii. „Acolo o avut avere multă 
lleneştii" III (Cacova Ierii). - Din n. grup 
ile111!şti <Ileană, n. fam. 

PĂRÂU iTULUI „izvorăşte de la Fântâna 
Rece" I, „se varsă în Valea Ocolişelului" [*) 
(Ocolişel) . - Vezi La /tu. 

PĂRÂU nJGHII pârâu (Măgura Ierii). -
!tlga, n. fam. (Băişoara, lara). 

PĂRÂU IZVORELELOR „se varsă în 
Valea Suvuleştilor" [*) (Muntele Băişorii). -
Vezi lzvore/ele. 

PĂRÂU IZVORULUI „părău mare; se 
varsă în Valea Vadului" I (Muntele Cacovei). -
Vezi Izvoru. 

PĂRĂU ÎNTREIERU I (Cerc), III (Valea 
Ierii) sau Părău Întrierii li, III (Cerc) izvorăşte 
din Întreiere/Întriere şi se varsă în Valea Calului 
(Cerc, Valea Ierii). - Vezi Î11treierea. 

PĂRÂU ÎNTRIERII v. Părău Întreierii. 

PĂRÂU JNEAPĂNULUI I, II,[*) (Muntele 
Bocului) sau Jneapănu I (Muntele Filii) 
izvorăşte din mlaştină şi se varsă în Valea Huzii 
(Muntele Bocului, Muntele Filii). - Din jneapăn. 

PĂRÂU LĂITll v. Părău-i Laite. 

PĂRÂU LÂII „părău ce vine de la Fântâna 
Găbrienii" I şi se varsă în Valea Ierii (Muntele 
Băişorii) . - Cf. Laia, n. fam. (PACJ), La(i}e, hip. 
<Nicolae). 

PĂRÂU LINDÎCULUI afluent al Văii lerii 
(Valea Ierii). Conform relatărilor informatorilor, 
o ingineră tânără de la Ocolul Silvic a încercat să 
modifice această denumire, înlocuind-o, pe harta 
de lucru, cu Părău Lindului. - Vezi Dâmbu 
Lindicu/ui. 

PĂRÂU LINDULUI v. Părău Lindicu/11i. 

PĂRÂU LIŢII v. Valea Liţii. 
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PĂRÂU LUI BIDIGOI 

PĂRÂU LUI BIDIGOI III sau Părău 
Bidigoicştilor [*] „părău. Se varsă în Valea 
lerii" III (Valea Ierii). - Vezi la Bidigoi. 

PĂRÂU LUI BOZDOG „vine de su Nămaş 
până-n Valea Ursului. Bozdog o fost un cioban" 
li (Cerc). - Bozdog, n. fam. (DNFR, PACJ 63). 

PĂRÂU LUI CĂTI afluent al Văii lerţii. 
„Cati era din Făgetu Ierii" II (Băişoara). - Cari 
[căti], por. (menţionată şi de Luca Băişoara 

148). 

PĂRÂU LUI CHiFOR „vine de sub 
Lespezi şi se varsă în Valea Ierii" III (Valea 
Ierii). - Chifor, n. fam. (DNFR, PACJ 77). 

PĂRÂU LUI CHIOREĂN v. Părău 
Chiorea11u/11i. 

PĂRÂU LUI CIOĂCI [părăyu lui cQci] „se 
varsă în Părău Sălăşelelor" II (Muntele 
Săcelului) . - Vezi Groapa lui Cioaci. 

PĂRÂU LUI CiNOŞ „se varsă în Ierţa . 
Ci11oş are urmaşi. O locuit la Baie" II (Băişoara) . 

- Ci11oş, n. pers. Poate fi por. (se întâlneşte ca 
nume dat boilor sau vacilor) sau n. fam. magh. 
Csi11os (Kăzmer RMCsSz 247). 

PĂRÂU LUI COCOŞ „părăiaş; se varsă în 
Valea Ierii" I, „Cocoş o lucrat pe acolo la 
exploatările forestiere" III (Valea lerii). - Cocoş, 

n. fam. (Poşaga de Jos AB, DNFR, PACJ 85). 

PĂRÂU LUI DÂRLĂN „izvorăşte de la 
Fântâna lui Dârlan" [•*] şi „se varsă în Valea 
Calului" III (Cerc). - Dârlti11, por. 

PĂRÂU LUI DOBRE „se varsă în Valea 
lerii lângă locul unde o fost casa lui Dobre" II 
(Plopi). - Dobre, n. fam. „A fost din Albac" II. 

PĂRÂU LUI DRĂGĂN v. Părău 
Drăganu/ui. 

PĂRÂU LUI FILIMON [pării1.1u lui 
şilim6n] pârâu ce se varsă în Valea Vadului 
(Muntele Băişorii, Muntele Cacovei). At.: 1828 
la Parou/uj Si/iman (sic!], La Parouluj Si/imon 
(SzTA 57). - Filimon, pren. atestat în Muntele 
Băişorii la 1895 (Mureşan Filimo11: Luca 
Băişoara 155). 

PĂRÂU LUI ŞĂNDOR 

PĂRÂU LUI FILIP „se varsă în Valea 
Jerii" II (Valea Ierii). - Filip, pren. 

PĂRÂU LUI GĂVRILĂ A CIUCIULUI 
„o părăuţă care vine de sub Tămicuţă" 1, „pe 
părău o fost o casă" IV (Plopi). - Găvrilă a 
CiLlciului, spm. · 

PĂRÂU LUI GHERGHEL „izvorăşte din 
păşunat şi se varsă în Valea Vadului" I (Muntele 
Cacovei). - Vezi Coifu lui Gherghef. 

PĂRÂU LUI HOĂLMIC se varsă în Valea 
Calului (Cerc). -Hotilmic, por. 

PĂRÂU LUI IURGĂU I, (*] „izvorăşte din 
Ştiubei şi se varsă în Valea Ierii" I (Băişoara). -
Giuglea-Ţâra TMA 214 dau forma Părău lui 
Urgău, pentru „Urgău, n. pers.", trimiţând la „ung. 
iireg 'bârlog, vizuină, scorbură'". Iurgău e numele 
zidarului italian care a construit peste acest pârău 
Podu lui lurgău (v. Luca Băişoara 142). 

PĂRÂU LUI LAL izvorăşte de la Rovină şi 
se varsă în Valea Ierii (Săcel). - Lot, n. fam. 
(DNFR). 

PĂRÂU LUI LEPEDEU „vine din deal şi 
se varsă în Valea Vadului" I (Muntele Cacovei). 
- lepedeu, por. 

PĂRÂU LUI NICULICI „părău ce se varsă 
în Valea Vadului lângă Dâlma lui Niculici" I 
(Muntele Cacovei). - Vezi la Nicu/ici. 

PĂRÂU LUI OŢEL „vine de la Oţeleşti (= 
cătun în hotarul localitătii Răcătău CJ, sat 
vecin]; se varsă în Valea Calului" II (Cerc). -
Oţel, por. E şi n. fam. (DNFR, PACJ 200). 

PĂRÂU LUI PANTILIMON „trece pe 
lângă casa lui Pantilimon şi se varsă în Valea 
Jerţii" II (Băişoara). - Pa111ilim6n, n. pers. 

PĂRÂU LUI PĂVEN pârâu (Cerc). -
Pave11, n. fam. (Valea Ierii). 

PĂRÂU LUI POPEI v. Părău Popeiului. 

PĂRÂU LUI ŞĂNDOR „izvorăşte de la 
Rădoaia şi se varsă în Valea Ierii" I (lara). -
Şandor, n. fam. (Valea Ierii, PACJ 258), magh. 
Scindor (ibid.: 241) sau pren. 
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PĂRÂU LUI URGÂU 

PĂRÂU LUI URGÂU v. Părău lui lurgău. 

PĂRÂU LUI VASILE „izvorăşte dintr-o 
hoancă dinspre Dealu Calului" II şi „se varsă în 
Valea Calului" III (Cerc). - Vasile, pren. 

PĂRÂU LUI VÂRTÂN pârâu (Muntele 
Băişorii) . - Vâr/an, n. fam. 

f'ĂRÂU LUI VISALON pârâu (Muntele 
Băişorii). - Visalon, pren. 

PĂRÂU LUNCII se varsă în Valea lerii 
(Cacova lerii). - Vezi Lunca. 

PĂRÂU LUPILOR [pără11u hipt'ilor] „e în 
păşunatul Rovina. Se varsă în Părău Gropiţelor" 
[•] (Maşca). At.: 1807 Linge parou Liptyilor 
[sic!] (SzT A 32). - Din lup (pi. lupi). 

PĂRÂU LUPOII „se varsă în Părău Mare" 
IV (Surduc). - Vezi Lupoaia. 

PĂRÂU LUPULUI izvorăşte de la Şesuri şi 
se varsă în Valea lerii (Băişoara). - Lup, Lripu, 
n. fam. (Agriş, Borzeşti, Surduc) sau lup. 

PĂRÂU LUPULUI „izvorăşte din Zăpode" 
II, ,,se varsă în Valea Ocolişelului" [•] (Ocolişel). 

PĂRÂU MĂNGU pârâu (Cacova lerii). -
Vezi La Manga. 

PĂRÂU MARCULUI „cure în Valea 
Ocolişelului" I (Ocolişel). - Marc(u), n. fam. 

PĂRÂU MĂ.RE „îi cel mai lung părău de 
pe coasta asta" III, „se varsă în Valea Calului" 
[•](Cerc). - Din adj . mare. 

PĂRÂU MĂ.RE se varsă în Valea 
Sălăşelelor (Muntele Săcelului) . 

PĂRÂU MĂ.RE se formează din Părău 
Hijului, Părău Stânii şi Părău Rugilor şi se varsă 
în Valea Ierii (Surduc). 

PĂRÂU MĂGURII v. Pârău Bisericii. 

PĂRÂU MÂGURII „mere (= merge] din 
hotarul nost prin Măgură [= Măgura lerii] în jos" 
III (Borzeşti) şi „se varsă în Valea lerii" IV 
(Surduc). - Vezi Măgura ferii. 

PĂRÂU MLĂCILOR 

PĂRÂU MĂGURII (Valea lerii) v. Părău 
Bisericii. 

PĂRÂU MĂRIII „se varsa m Valea 
Calului" [•] (Cerc). - Mărie, n. fam. (Făgetu 

Ierii, lara, Măgura Ierii). 

PĂRÂU MĂRUŢULUI pârâu (Valea Ierii). 
- Vezi La MăriiJu. 

PĂRÂU MĂTEŞEŞTILOR „vine din 
Coastea Măteşeştilor şi se varsă în Valea lerii" II 
(Valea lerii). - Vezi Măteşeştii. 

PĂRÂU MÂNZĂ.TULUi „se formează din 
Poiana Mânzatului şi se varsă în Vale" lll 
(Borzeşti) . - Vezi Dosu Mânzatului .. 

PĂRÂU MEGHEŞULUI v. Părău 
Meghieşului. 

PĂRÂU MEGHIEŞULUI I sau Părău 
Meghcşului II „părău care se varsă în Valea 
lerii" li (lara). At.: 1737 Az Medgjes patak 
mellett (SzTA 14), 1761/1808 Edgy felol a 
Medgyes pataka (ibid. 15). - Vezi Megliieşu. 

PĂRÂU MEII se varsă în Valea lerii 
(Maşca). - Vezi Meia. 

PĂRÂU MESTEACĂNULUI „vine de su 
Ghergheleu; se varsă în Valea Ierii; sânt mulţi 
mestecini acolo" II (Valea lerii). - Vezi 
Mestecenii. 

PĂRÂU MICUDII pârâu (Ocolişel). - Vezi 
Micudea. 

PĂRÂU MICULUI „izvorăşte di cătă 
Borzeşti" [•] (Buru). - Mic, n. fam. (Borzeşti) . 

PĂRÂU MIERCll [pără11u mnerci) 
„coboară în sat" IV (Muntele Băişorii). - Vezi 
Dâlma Miercii. 

PĂRÂU MLĂCII li, [•••], (Giuglea-Ţâra 
TMA 214) sau Părău Mlacilor I, [••] 
„izvorăşte dintr-o groapă mai mică cu mai multe 
izvoare" II, „se varsă în Valea Ierii" [••] 
(Muntele Săcelului) . - Vezi Mlaci/e. 

PĂRÂU MLĂCILOR v. Părău Mlacii. 
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PĂRÂU MONULUI 

PĂRÂU MONULUI „părău care trece pe 
lângă casa lui Monu" I (Valea lerii). - Monu, 
hip. (< Filim611). 

PĂRÂU MORII pârâu (Moara de Pădure). 
- Vezi Moara de Pădure. 

PĂRÂU MOTORÂŞTILOR „vine de la 
Motorăşti şi se vară în Galbâna" III (Valea lerii). 
- Vezi Motorăştii. 

PĂRÂU MUIERILOR „vine, de la 
Nergheş, de sus" li, şi „se varsă în lerţa" [•] 
(Băişoara). - Din muiere (pi. muien). 

PĂRÂU MUNCELULUI izvorăşte din 
Muncel şi se varsă în Valea lerii (Muntele 
Săcelului , Valea terii). - Vezi Muncelu. 

PĂRÂU MUNTIŞORULUI „curge pe 
lângă Muntişor şi se varsă în Valea Şoimului" III 
(Valea lerii). - Vezi M1111tişo111. 

PĂRÂU MUŞUROAIELOR „se scurge în 
Valea Negrii" li (Valea lerii). - Vezi 
Muşuroaiele. 

PĂRÂU MUTULUI „se varsă în Valea 
Vadului" I, „proprietarul o fost mut" [„•] 
(Muntele Băişorii). - M1/1u, spm. 

PĂRÂU NÂDOŞULUI „părău mare ce vine 
de la [satul] Pietroasa; se varsă în Arieş" li 
(Buru). - Vezi Nadoşu. 

PĂRÂU NĂSLĂDELULUI „se varsă în 
Valea Scoruşului"[•] (Muntele Bacului). - Vezi 
Năslădelu. 

PĂRÂU NEGRU izvorăşte de su Şesu Cald 
şi se varsă în Valea Ierii (Muntele Băişorii, 

Valea lerii). - Din adj. negn1. 

PĂRÂU NERGHEŞULUI (părăvu 
n~rg~şului) „vine din Nergheş şi se varsă în 
Ierta" [•] (Băişoara). - Vezi Nerglieşu. 

PĂRÂU NUŢEŞTILOR I, Părău 
Unuţcştilor li „o părăuţă" I, „se varsă în Valea 
Finişelului" II (Plopi). - Din n. grup nuţeşti (< n. 
fam. Nuţ(u): Muntele Băişorii, Muntele Cacovei, 
Surduc) sau onuţeşti < (o)miţ (hip. de la Ionuţ 
sau dim. de la Onea, n. fam.: Băişoara, lara}. 

PĂRÂU PICIORÂGULUI 

Forma Unuţeşti se poate explica din Onuţeşli, 

prin asimilarea lui o la 11. 

· PĂRÂU OÂNCII „vine de la Iapa lui Toti 
şi se varsă în Valea lerii" III (Valea lerii). -
Oancea, n. pers. Cf. spm. „Ilie a Oancii" III. 

PĂRÂU OÂNII [părăvu yâni] desparte 
hotarele localităţilor Cacova lerii şi Maşca. Se 
varsă în Valea lerii (Cacova lerii , Maşca). At.: 
1806 ,.si pune[= până) la Parou Vonyf' (SzTA 
32). - Vezi Fafa Oanii. 

PĂRÂU OII izvorăşte din Dealu Calului şi 
se varsă în Valea Ursului (Cerc). - Din oaie sau 
n. pers. Oaie. 

PĂRÂU ORZiŞTII „izvorăşte de la 
Fântâna Crelului; se varsă în Râu (= Arieş]" li 
(Lungeşti). - Vezi Orzişlea. 

PĂRÂU OVESÎILOR „se varsă în Părău 
Marcului"[•] (Ocolişel). - Vezi Ovesii/e. 

PĂRÂU PĂDINII se varsă în Valea Huzii 
(Muntele Bacului). - Vezi Padina. 

PĂRÂU PALTINULUI „izvorăşte de la 
Fântâna de Munte; se varsă în Valea Bacului" 
IV (Muntele Filii). - Din pallin. 

PĂRÂU PALTINULUI „izvorăşte din 
Fundoaia Paltinului" I (Valea Vadului). 

PĂRÂU PĂŞCULUI „se formează de la Hij 
de sus din deal" I, „se varsă în Arieş" [•] 
(Lungeşti) . - Paşc(u), n. fam. (Muntele 
Săcelului, Săcel, PACJ 203 etc.). 

PĂRÂU PĂRULUI curge de la Şipot 
(Făgetu Ierii). - Vezi Păru din Dnim. 

PĂRÂU PETCULUI pârâu ce curge din 
Tău Petcului şi se varsă în Valea lerii (Borzeşti). 
- Vezi Dosu Petcului. 

PĂRÂU PETRUŢll „se varsă Valea 
Vadului" I (Muntele Cacovei). - Pelnifa, dim. 
de la Petre. 
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PĂRÂU PICIORÂGULUI „izvorăşte de 
sub Piatra Groşilor şi se varsă în Răţoiu" I 
(Valea lerii). - Vezi Picioragu. 



PĂRÂU PINZERÎll 

PĂRÂU PrNZERill izvorăşte de la Pinzerie 
şi se varsă în Valea leri i (Valea lerii). - Vezi 
Pinzeria. 

PĂRÂU PlPrRIGÂRlLOR pârâu (Valea 
lerii). 

PĂRÂU PlTrRÎCILOR [părăl!u pit'iricilor] 
„părăuaş; vine în Valea Calului" li (Cerc). -
Vezi Dâmbu Pitiricilor. 

PĂRÂU PÎŢULUI „e lângă Stână" I 
(Ocolişel). - Vezi Dâlma Pif11l11i. 

PĂRÂU PLEŞÎŢELOR nr, (**] sau Părău 
Pleşiţii (*], (Giuglea-Ţâra TMA 215) „se varsă 
în Valea lerii" (*] (Muntele Filii). - Vezi 
Pleşi/ele. 

PĂRÂU PLEŞÎŢll v. Părău Pleşi/efor. 

PĂRÂU PLOMÂNII afluent al Văii Ierii 
(Muntele Săcelului). - Vezi Plomâna. 

PĂRÂU PLOPĂNILOR „vine din munte, 
unde o lucrat plopanii, şi se varsă în Valea Ierii" 
III (Valea lerii). - Vezi Plopanii. 

PĂRÂU PLOPULUI „curge de la Onceşti, 
din hotarul Ocolişului [AB] şi se varsă în Valea 
Ocolişelului . Acolo o fost pădure de plop" I 
(Ocolişel) . - Vezi Plopi. 

PĂRÂU POCORNH „izvorăşte chiar de 
lângă casa unui bătrân, Pocomea; se varsă în 
Valea Calului" III (Cerc). -Poc6rnea, por. 

PĂRÂU PODURILOR pârâu (Valea lerii). 
- Vezi Podurile. 

PĂRÂU POIENH „se varsă în Valea 
Vadului" [***] (Muntele Băişorii). - Vezi 
Poiana. 

PĂRÂU POIENll „părău lângă Poiana" I 
(Ocolişel). 

PĂRÂU POJARULUI „părău . Se varsă în 
Valea lerii" III (Valea lerii). - Vezi Pojaru. 

PĂRÂU POPEWLUI li sau Părău lui 
Popei [**] „aici o stat on om, Popei" li, „curge 
în Ierµ"(*] (Muntele Băişorii) . - Popei, n. fam. 

PĂRÂU RĂDĂCÎNILOR 

atestat în 1751 în satul apropiat Ocoliş (Popej 
Gyorgy [= Popei Gheorghe] : SzTA 9). V. şi 
DNFR, PACJ 219. 

PĂRÂU POPEŢULUI afluent al Văii 
Calului (Cerc). - Vezi Popeţu . 

PĂRÂU POPll .,se varsă în Valea Vadului" 
IV (Muntele Băişorii) . - Vezi Popa. 

PĂRÂU POPll „curge din Dealu lerii" I, 
„se varsă în Valea Ocolişelului" [*] (Ocolişel). 

PĂRÂU POPII izvorăşte de sub 
Ghergheleu şi se varsă în Valea Ierii (Valea 
Ierii). 

PĂRÂU PORCĂREILOR pârâu (Borzeşti). 
- Vezi Porcăreii. 

PĂRÂU PORCĂRETULUI „izvorăşte de 
su Laita" 1 şi „se varsă î~ Valea Vadului" [*] 
(Valea Vadului). At. : 1834 porou P11rk11retzilor, 
paro11 Pork11retz11l11j, Paro11 Park11retzi (SzTA 
32). - Vezi Porcăreţ11. 

PĂRÂU PRELUCILOR „îi lângă Preluci" 
I (Ocolişel). - Vezi Prel11cile. 

PĂRÂU PREVEŢILOR „se varsă în lerţa" 
li (Băişoara). - Vezi Preveţii. 

PĂRÂU PRÎZLOPULUI „izvorăşte de sub 
Prizlop (v. Loşonţi-Vlad VH 95) şi cade în 
Valea Feneşelului" IV (Plopi). 

PĂRÂU PRUNILOR „se varsă în Valea 
Ierii" II (Plopi). - Vezi Pnmii. 

PĂRÂU PUŞERDH [părăl!u puş\\rd'i] I, III, 
IV „se formează de la Piatra Mare şi se varsă în 
Valea Liţii" III (Săcel) . Luca Băişoara 151 îl dă 
în forma Pârâul P11şerdii. - După [*], P11şerdea 
e por. Plecând de la fonetismul [părăvu pu§ţrd'i], 
care nu se confirmă, Giuglea-Ţâra TMA 215 dau 
Părău P11cerdii, raponând determinantul }a 
Bucerdea, numele a două sate din AB. ln 
localitate c se păstrează. 

PĂRÂU RĂCHiTELOR „izvorăşte de la 
Răchite" I, şi „se varsă în Valea Ierii" III 
(Săcel). - Vezi Răchitele. 

PĂRÂU RĂDĂCINILOR afluent al Văii 
Ocolişelului (Ocolişel). - Vezi Rădăcinile. 
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PĂRÂU RĂDĂCiNILOR 

PĂRÂU RĂDĂCINILOR „părău rău, cu 
slânci" 111 , „numa rădăcini şi colti îs pe unde 
vine" [*) (Valea Ierii). 

PĂRÂU RĂTUNZELULUI „părău" III, 
„izvorăşle de la Rălunzel" [*) (Făgelu Jerii). -
Vezi Rătunzelu. 

PĂRÂU RĂU „părău rău, adânc; prăpaslie" 
I (lara). At.: 1803 ,,La Peren Reyo [!)" (SzTA 
I 8). - Din adj . rău. 

PĂRÂU RÂULUI „se varsă în Valea Gerii. 
Rău avea acolo slâna" IV (Muntele Băişorii). -
Rciu, por. 

PĂRÂU RÂNŞORULUI „izvorăşte de la 
Rânşor" III ş i „se varsă în Valea Vadului" [*) 
(Valea Vadului). - Vezi Rânşoru. 

PĂRÂU RÂTULUI „vine de la un râl'' [*], 
„se varsă în Valea Calului" [**) (Cerc). - Vezi 
Râ111. 

PĂRÂU RECE „părău cu apă rece; se varsă 
în Ierţa" II (Muntele Băişorii) . - Din adj. rece. 

PĂRÂU RECE „se varsă în Valea 
Sălăşelelor" II (Mun1ele Săcelului). 

PĂRÂU RECE „vine pe Faţa Grindeului" I 
şi „se varsă în Bondureasa" Jil (Valea Ierii). 

PĂRÂU RENDEŞOĂJE v. Părău 
Rendeşoaii. 

PĂRÂU RENDEŞOĂII I, II sau Părău 
Rendeşoaic I „e sec, are apă când plouă" II 
(Buru). - Rendeşoaie, spm. < Rendeş, n. fam. 
(PACJ 229). 

PĂRÂU RIMETll „se fonnează din hotarul 
satului Runc şi se varsă în Valea Ocolişelului" 
[*) (Ocolişel). - Vezi Rimetea. 

PĂRÂU ROGOĂZELOR „părău mai larg. 
Se varsă în Valea Ierii" I (Băişoara). - Vezi 
Rogoazele. 

PĂRÂU ROMONESII afluent al Văii 
Ocolişelului (Ocolişel). - Vezi Romoneasa. 

PĂRÂU ROŞELII pârâu (Muntele Bacului). 
- Vezi Roşeala. 

PĂRÂU SCUFUND6S 

PĂRÂU R6ŞU „îi cu apă roşioaie" [*) 
(Muntele Filii) . - Din adj. roşu. 

PĂRÂU ROTARULUI „se trage de prin 
izvoare, ploi; se varsă în Valc:i Oco lişelului" I 
(Făgetu Ierii). - Din rotar sau llotarluJ. n. fam. 
(DNFR; PACJ 233). 

PĂRÂU R6VINII „se v:irsă în l'ărău di la 
Gropite"[*) (Maşca). - Vezi //ovina. 

PĂRÂU RUGILOR .. izvora~1e de la 
Fântâna Rugilor şi se varsă in Părău Mare" III 
(Surduc). - Vezi Rugii. 

PĂRÂU RUNCULUI „izvorăşte de la neşte 
fântâni şi mere [= merge) spre Măgură (= 
Măgura Ierii]" I (Borzeş1i) . - Vezi Runcu. 

PĂRÂU SĂTULUi „părău cu s<ilcii. De aici 
se formează Valea Agrişului" (*) (Agriş). - Din 
sat. 

PĂRÂU SĂTULUi curge prin sat şi se 
varsă în Valea Ierii (Făgetu Ierii). 

PĂRÂU SĂTULUi „merge din sat în Valea 
Caselor" Jil (Săcel). 

PĂRÂU SĂVULUI „se varsă în Valea 
Calului"[*) (Cerc). - Vezi Dambu Savului. 

PĂRÂU SĂLAŞULUI pârâu (Muntele 
Săcelului). - Vezi Sălaşu Bătrân. 

PĂRÂU SĂLĂMĂZDRELOR I sau Părău 
Sălămâzdrii II „părău; e în granită cu pădurea 
oraşului Turda. O fost sălămâzdre" I, „izvorăşte 
din Loapoş şi se scurge în Arieş" II (Buru). -
Din sălămdzdră (pi. sălămdzdre) 'salamandră'. 
Pentru arie, v. ALRR-Trans. IV h 520. 

PĂRÂU SĂLĂMĂZDRII v. Părău 
Sălămâzdrelor. 

PĂRÂU SĂLĂŞELELOR v. Valea 

Sălăşelelor. 

PĂRÂU SCUFUND6S „părău mai adânc. 
Se varsă în Părău Gropiţelor" (*] (Maşca). - Din 
adj. sc11fi111d6s. 
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PĂRÂU SCURTULUI 

PĂRÂU SCURTULUI „izvorăşte din 
păşunat şi se varsă în Valea Jgheburoasii" I 
(Muntele Cacovei). At.: 1857 Pereu Szk11rtulrţj 
(SzTA 33). - Scrirt(u), n. fam. (Valea ferii, 
PACJ 242). 

PĂRÂU SEC „părău prin pădure, între 
Dâlma Poienii şi Dâlma Dosurilor" I, „curge 
spre Măgură [= Măgura ferii]" III (Borzeşti). -
Din adj. sec. 

PĂRÂU SEC „o groapă cu pădure" III 
(Făgetu lerii). 

PĂRÂU SECÂRU „vine de sus din 
Secarea" IV (Borzeşti). - Vezi Secarea. 

PĂRÂU SECĂTUruI izvorăşte de la 
Secătură şi se varsă în Valea Ierii (Valea lerii). -
Vezi Secătura. 

PĂRÂU SEGHENETEULUI pârâu (lara). 
- Vezi Segheneteu. 

PĂRÂU SFÂRDOLULUI „vine de la 
Sfărdol şi se varsă în Galbâna" I (Valea lerii). -
Vezi Sfârdol11. 

PĂRÂU SPĂLĂTORU I, [•], [„) sau 
Spălătoarea III, [•] ,,izvorăşte de pe coaste şi se 
varsă în Valea Calului" I, „părău care trece 
printre nişte stânci şi mereu vin vinituri 
[=viituri] pe el" III (Cerc). - Din spălătoare. 

PĂRÂU SPERLU v. Speria. 

PĂRÂU SPOIELELOR pârâu cu spoială. 
„Se varsă în Valea Huzii" I (Muntele Bocului). -
Vezi Spoie/ele. 

PĂRÂU STÂURILOR pârâu ce merge spre 
Buru (Borzeşti). - Vezi Staur-Coteţ. 

PĂRÂU STÂNÂII se formează de la 
Stânaia şi se varsă în Valea Agrişului (Măgura 

Ierii). - Vezi Stânaia. 

PĂRÂU STÂNII „se uneşte cu Părău 
Hijului şi formează Părău Mare" I (Surduc ). 
Vezi Stâna. 

PĂRÂU STÂNII BĂTRÂNE „se varsă în 
Vale, la Roşeală" III (Muntele Săcelului) . - Vezi 
Stâna Bătrână. 

PĂRÂU ŞTEZII 

PĂRÂU STEUiNII „părău în muntele 
[=păşunea] Agrişului" (*] (Muntele Săcelului) . 

- Vezi Ste11ina. 

PĂRÂU STRÂMB „izvorăşte de sub 
Ghergheleu şi se varsă în Valea lerii. Are 
cotituri multe" I, „îi lung şi tot în cotituri mere 
[=merge]"[•] (Valea ferii). - Din adj. strâmb. 

PĂRÂU SURDUCULUI ,.părău sec. Când 
ploauă, merge apa în Valea Caselor" III (Măgura 
Ierii). - Vezi S11rd11c. 

PĂRÂU ŞCHIOPULUI „izvorăşte din 
dealul Întriere şi se varsă în Valea Ursului" I 
(Cerc). - Şchiopu, por. 

PĂRÂU ŞESURELELOR „izvorăşte de la 
Văicoaia. Ne desparte de [hotarul satului] 
Bicălat" II (Lungeşti). - Vezi Şes11relele. 

PĂRÂU ŞESURILOR „izvorăşte din 
Şesuri" I (Băişoara). - Vezi Şesurile. 

PĂRÂU ŞINDÎLII afluent al Văii ferii 
(Valea ferii) . - Din şindilă, var. a lui şindrilă. 
Pentru aria din Transilvania, v. ALRR-Trans. III 
MN pş. 28/706). 

PĂRÂU ŞIPOTULUI „se varsă în Părău-i 
Laitii" [*) (Valea Vadului). At.: 1802 La Liijta 
i11 Parau Sipotulrţj (SzTa 31). - Vezi Şipotu. 

PĂRÂU ŞIPOŢELELOR se varsă în Valea 
ferii (Muntele Filii). - Vezi Şipoţelele. 

PĂRÂU ŞOÂPRILOR „vine de pe coaste 
în Valea Calului" III (Cerc). - Din şopru (pi. 
şoapre) 'şopron' . 

PĂRÂU ŞOLCUŢII „e în Faţa Gerii . Se 
varsă în Valea Gerii" li (Muntele Băişorii) . -
Şolctiţa, dim. de la Şolea, n. fam. 

PĂRÂU ŞOPÂRLII „izvorăşte de sub 
Dealu Şopârlii şi se varsă în Valea Feneşelului" 
IV (Plopi). - Vezi Şopârla. 

PĂRÂU ŞOŞOLII „se varsă în Valea 
Ursului. O avut un bătrân, Şoşolea, stână aici" 
III (Cerc). - Şoş61ea , por. 

PĂRÂ U ŞTEZII coboară pe lângă Faţa 
Ştezii şi se varsă în Valea lerii (Surduc). - Vezi 
Şteaza lui Hl(SCI(. 
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PĂRÂU ŞTIUBEILOR 

PĂRÂU ŞTIUBEILOR I,[••] ,,se formează 
de la Ştiubei şi se varsă în Părău Meghieşului" I 
(lara). - Vezi Ştiubeiu (lara). 

PĂRÂU ŞTIUBEIULUI se varsă în Valea 
Calului (Cerc). 

PĂRÂU ŞUTENII [părăyu şut'\jr\i] „se 
varsă în Valea Vadului" IV (Muntele Băişorii) . -
Din şutetină 'femeie (originară) din Şutu CJ'. 

PĂRÂU TĂRNIŢII „se formează de su 
Tarniţă şi se varsă în Valea lerii" li (Valea lerii). 
- Vezi Tarnifa. 

PĂRÂU TĂRNICIORll se varsă în Arieş 
(Buru). - Vezi Tămicioora. 

PĂRÂU TĂRNICUŢll se varsă în Valea 
Calului (Cerc). - Vezi Tărnicufa. 

PĂRÂU TĂULUI se formează de sub 
Tarniţă şi se varsă în Valea Şoimului (Cerc, 
Valea lerii). - Vezi Tău. 

PĂRÂU T'ENI „se varsă în Părău Satului" 
[•] (Agriş). - „T'~1ia era o bătrână"[•]. 

PĂRÂU TOCULUI „porneşte de la Fântâna 
Tocului" Il (Muntele Săcelului). - Tocu, por. 

PĂRÂU TOGÂTULUI „vine di la 
Senegheteu" [„•] (lara). - Vezi Togatu. 

PĂRÂU TOMNATICULUI „părău mic, 
slab" III, „vine de la Tomnaticu" [•] (Valea 
lerii). Al.: 1760 ln Paro Tomntitye [sic!] (SzTA 
80). - Vezi Tomnaticu. 

PĂRÂU TOPILELOR „izvorăşte de la 
Topili" III (Cerc). - Vezi Topilile. 

PĂRÂ U TRESTII (părăvu tresti] „izvorăşte 
de pe Dealu Boceştilor şi se varsă în Valea 
Ocolişelului" I (Ocolişel). Al. : 1804 la Paro 
Freszti [sic!], 1805 la Pereu Trestin nevii 
lrellye11, la Pereu Trestii, 1814 la Pareu Treszti 
(SzTA 66). - Vezi Trestea. 

PĂRÂU TULNIŞORULUI „izvorăşte din 
coastă şi se varsă în Părău Iepii Mici" lll (Valea 
lerii). - Vezi Tulnişoru. 

PĂRÂU VÂRTOAPELOR 

PĂRÂU ŢÂRÂIELOR pârâu ce se 
formează de la Ţâraiele Dobrinului (Valea lerii). 
- Vezi Ţâraiele Dobrinului. 

PĂRÂU ŢIGĂNILOR „o râpă care pleacă 
în jos pe lângâ ţiganii din Vale" I (Sâcel). - Din 
figti11(pl.ţigti11i). 

PĂRÂU ŢONŢII v. Părău Ţonţoaie. 

PÂRÂU ŢONŢOÂIE l sau Părău Ţ6n!ii 
[•] „vine dintr-o gârlă; se varsă în lerţa" [•] 
(Muntele Băişorii) . - Ţonţotiie, sprn. < Ţ611ţ(e)a, 
por. 

PĂRÂU ŢOPULUI pârâu (Muntele 
Băişorii). - Vezi Dti/ma Ţopului. 

PĂRÂU UNUŢEŞTILOR v. Părău 
Nufeştilor. 

PĂRÂU USOIULUI se formează de la 
Fântâna Usoiului şi se varsă în Valea lerii 
(Măgura lerii). - Vezi Usoiu. 

PĂRÂU USOIULUI 
Ocolişelului (Ocolişel). 

oszoluluj (SzTA 66). 

afluent al Văii 

At.: 1803 perou 

PĂRÂU URSULUI „e la Vârvu Ursului. 
Mere (= merge] la Măgura lerii" [•] (Borzeşti). 
- Vezi După Ursu. 

PĂRÂU URZICARULUI „vine de su 
Stâna Urzicarului şi se varsă în Răţoiu Mare" III 
(Valea lerii). - Vezi Urzicaru. 

PĂRÂU VĂCĂREŢULUI afluent al 
Arieşului (Lungeşti). - Vezi Văcăreţu. 

PĂRÂU VĂRÂTICULUI „se formează de 
la făntâni din Văratic şi se varsă în Valea lerii" 
l1I (Măgura lerii) . - Vezi Văraticu. 

PĂRÂU VĂRTICELULUI v. Părău 
Verticeill/ui. 

PĂRÂU VÂNĂTULUI „izvorăşte di su 
Muntele Mare şi se varsă în Răţoiu Mare" III 
(Valea lerii). - Vezi Vânătu. 

PĂRÂU VÂRTOAPELOR v. Părău 
Hârtoape/or. 
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PĂRÂU VÂRTOPENILOR 

PĂRÂU VÂRTOPENILOR „izvorăşte 
aproape de Vârtopeni şi se varsă în Bondureasa" 
III (Valea terii). - Vezi Vârtopenii. 

PĂRÂU VÂRTOPULUI „se varsă în Valea 
Vadului" I (Valea Vadului). - Vezi Vârtop11. 

PĂRÂU VERDEŢII „se varsă în Părău 
Sălăşelelor" li (Muntele Săcelului). - Vezi 
Verdeafa. 

PĂRÂU VERTICELULUI I, III, (*) sau 
Părău Vărticclului (Giuglea-Ţâra TMA 215) 
„părău rău" I, care „se varsă în Valea Ierii" III 
(Săcel). - Probabil din • Vărătice/ (prin 
sincoparea lui ă), un diminutiv de la Văraticii. 

PĂRÂU VOICII pârău. „Se varsă în Valea 
Mămăligii" [**) (Muntele Băişorii). - Vezi 
Voica. 

PĂRÂU VULPII v. Pără11 H11/pii. 

PĂRÂU ZĂPODII „părău cc se varsă în 
Valea Vadului" I, „e pe Faţa Văii Vadului" [**) 
(Muntele Băişorii). - Vezi Zăpodea. 

PĂRÂU ZĂPODII (alt loc) „se varsă în 
Ierţa" I (Muntele Băişorii) . 

PĂRÂU ZĂPODII „izvorăşte din Faţa-i 
Laite" I (Valea Vadului). 

PĂRÂU ZĂVOARELOR „se varsă în 
Valea Sălăşelelor" I (Muntele Săcelului). - Vezi 
Zăvoarele. 

PÂRÂU ZĂ VOĂRELOR „izvorăşte din 
Nergheş şi vine spre Maşca; loc adânc şi plin de 
tufişuri" li, „se varsă în Valea Ierii" [*) 
(Băişoara). 

PÂRÂU ZEZII „părăiaş. Izvorăşte de sub 
Vârtopeni" I (Valea terii). - Vezi Zezea. 

PÂRÂU ZGÂRLll se fonnează de la 
Zgâriă şi „mere ( = merge) spre Săcel" li 
(Muntele Bacului), vărsându-se „în Valea Huzii" 
[*)(Muntele Săcelului). - Vezi Zgâria. 

PĂRÂU ZGLĂMÂNULUI „se varsă în 
Vale"[*) (Borzeşti). - Vezi 7.gla11w11ele. 

PĂTULU 

PĂRĂUŢA „un fel de părău, da-i sec" li, 
„când ploauă, se scurge în Valea Agrişului" lll 
(Măgura lerii). At.: 1751 lii Paro11tze (SzTA 
92), 1824 lâ Pereutze (ibid. 93). - Din pără1ifă, 
fonnă de feminin refăcută din pără1iţe, pi. lui 
pără1lţ, care e un dim. al lui părdu. 

PĂRINCiŞTEA „loc mai întins, arabil, pe 
lângă sat" I, „loc drept" 11, „platou frumos" 111 
(Săcel). 

V. şi Com11 Părinciştii. 

- Din *părincişte ' teren cultivat cu parinc', 
un derivat, cu suf. -işte, de la parinc, paring, 
parâng =părâng ' numele a două plante erbacee 
din familia gramineelor: a) dughie; b) mei' 
(DEX). 

PÂRU DIN DRUM „păr pădureţ" (**) 
(Buru). - Vezi Dn111111 Albonii. 

V. şi la Păr11 Sfârnii, Pără11 Pănt!ui, Pântre 
Peri/Între Peri. 

- Din păr (pi. peri). 

PĂŞCOÂIA CU DOSU v. Păşcoi/e. 

PĂŞCOĂIA CU RÂTU v. Păşcoi/e. 

PĂŞCOILE „îi o pantă de fănaţ; s-o­
mpădurit" III, „îs doauă gropi: Păşcoaia cu 
Dosu şi Păşcoaia cu Râtu" [*) (Valea Vadului). 
At.: 1834 Paskaja (SzTA 32). 

- PI. lui Păşcoaie, spm. <Paşca, n. fam. 

PÂTULĂŞU „părăuţ" IV, „părău mic ce 
coboară în Valea Ierii" [*) (Muntele Băişorii). 

- Dinpă111/ciş, dim. al lui pătul (v. DLR). 

PĂTULU „loc costos, frământat" I, „loc 
arător, pe-o coaste" VI (Agriş) . 

V. şi Groapa Păt11/11/ui!Î11 Groapă la Pătul. 
- Din păt1il ' postament improvizat din 

lemne, din crengi etc., aşezat direct pe pământ 
sau, rar, pe ţăruşi scunzi, pe care se clădeşte un 
stog sau o claie (pentru a le feri de umezeală); 
podină' (DLR). 

PĂTULU „loc mai drept pe coaste, ca un fel 
de vatră. Au fost ceva case acolo"[*) (Cerc). 

P1\ TULU „loc arător" I, „coaste printr~ 
păduri" li , „groapă" III (Mu111cle Filii) . 
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PĂTULU 

PĂTULU „poiană, loc de fânaţ" I, „loc 
înclinat puţin . Îi multă tufă [= alun] în el" (*) 
(Plopi). 

PĂULEĂSA „berc lângă Arieş" li (Buru). 
- Din adj . fem. pău/easă 'care aparţine lui 

Paul' sau din spm. Păuleasa < Paul, n. fam. 
(PACJ 204). 

PÂCEŞTll „loc de faţă" I (Maşca). 
- Din n. grup pâceşti < Pâc, n. fam. 

(Băişoara, lara). 

PÂNGĂ DRUM „teren agricol" III (Măgura 
Ierii). - Vezi Drumu Albonii. 

- Din prep. pdngă ' pe lângă'. 

PĂNTRE PERI I, II sau Între Peri li a fost 
păşune cu peri, meri sălbatici. Acum e plantaţie 
de pin (Buru). - Vezi Păni din Dnim. 

- Din prep. pdntre, var. a lui printre. 

PÂRJOLITURA „păşunat. O fost pădure 
acolo" I (Agriş) . 

- Din pâ1jolit1iră 'loc (în pădure) ars de foc; 
părlitură' (DLR). 

PÂRLITURA LUI DAMIAN „Damian o 
pârlit acolo pădure" [*) (Muntele Băişorii) . -
Damian [ damnăn ), n. pers. 

- Dinpârlit1iră. 

PÂRTOĂLELE „loc cositor, prelucă" I, „îs 
doauă poieni" II (Lungeşti). 

V. şi Dâlma Pârtoalelor, Gropile 
Pârtoalelor. 

PÂRTOLUŢU v. Pârtoluţu Paşcului. 

PÂRTOLUŢU ORZÎŞTII „vătruţă, vatră în 
pădure. Acolo zăcărea vitele" I (Lungeşti) . -
Vezi Orziştea. 

PÂRTOLUŢU PĂŞCULUI I, [*) sau 
Pârtoluţu II „o vatră" I, „loc cât casa, rât mai 
mic" II, „prelucă" (*) (Lungeşti). - Paşe, n. fam. 
(Muntele Săcelului, Săcel). 

PEĂNA LUI STROI II, III, (*), (**) sau 
Poiana lui Stroi I, (Giuglea-Ţâra TMA 21 I) „o 
lăsătură cu o fântână; fânaţ" I, „loc frumos" III, 
„loc drept, păşunat" (*) (Săcel). 

PETROIEŞTII 

- Nu este exclus ca numirea iniţială să fi fost 
Poiăna lui Strai (< poiană şi Stroi, probabil n. 
pers.), transformată ulterior, prin etimologic 
populară, sub influenţa lui peană ' floare', curent 
în zonă, în Peana lui Stroi. 

PŞNEJA III, (*), neart. (p~nejă) I-III, (*), 
(p~neje) III, IV „dâmb cu teren arabil" III, „loc 
drept şi ceva coaste; e arabil" IV, „loc mai 
frământat, deluros" [*] (Săcel). 

V. şi Coastea Pef1iejii I Pefneji/or, Fântâna di 
la Pef1iejă, Groapa Pef1iejilor. 

Giuglea-Ţâra TMA 215 l-au literarizat 
Penege (p~neje), gândindu-se că ar putea fi 
vorba de „un rezultat al contaminării formelor de 
plural pene cu ferige (ferege), favorizată şi de 
asemănarea ferigii cu pana" . Ipoteza nu poate fi 
luată în considerare. 

PEPINERA „o fost pepineră silvică" 
(lara). 

- Din pepineră, var. a lui pepinieră. 

PERIŞORII „păşunat. O fost peri sălbatici" 
II (Băişoara) . 

- Din perişor (pi. perişori), dim. al lui păr. 

PESTE PĂRÂU „îs gredini ale oamenilor" 
IV (Borzeşti). - Vezi Părău. 

PESTE PĂRÂU „parte mare de hotar" III 
(Surduc). - Vezi Părău. · 

PESTE V ALE teren arabil (Borzeşti). -
Vezi Valea. 

PESTE V ĂLEA V ĂCll păşune (Băişoara). 
- Vezi Valea Vacii. 

PEŞTEREA (peşt'ere) „loc drept, frumos" 
li, „loc spre Maşca" lll, „acolo era o mină" (**) 
(Cacova lerii). At.: 1761/1808 ln Pestyere 
(SzTA 30), 1834 Pestyera (ibid. 33). 

- Din peştere, var. a lui peşteră. 

PEŞTERENII ,,acolo stau oameni, peşterenii" 
II (Cacova Ierii). 

- Din spm. peştereni < Peşterea, n. top. 

(v. supra). 
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PIĂTRA 

PIĂ TRA „loc arător, cu multă piatră" [•] 
(Maşca). 

V. şi Calu de Piatră, Casa de Piatră, La 
Coliba de Piatră, Colţu Pieiri, Cnicea de Piatră, 
Deasupra Pieirii, După Piatră, Fântâna cu 
Piatra, Fântâna de Piatră, Su Piatră. 

- Din piatră. 

PIA.TRA „colt" I (Muntele Băişorii) . At.: 
1760 „es ezen 1/t ;11elle11 megyen mindeniill la 
Piatra megiitkăzven itt a kisbtinyai havassar' 
(SzTA 81). 

PIÂTRA „stâncuţă" I, „stâncă" [•], „e o 
piatră mare acolo cătă Ferţa" [*•] (Plopi). 

PIĂ TRA „o piatră mare" li (Valea lerii). 

PIĂ TRA ALBĂ „colţ mare" li (Cacova 
Ierii). - Din adj. alb. 

PIÂTRA ALBĂ „culme, poiană lângă 
Dobrin" I, „păşunat şi pădure; îs şi ceva pietri" 
III (Valea lerii). 

PIÂTRA ARSĂ „e piatră mare între nişte 
brazi" 11, „deal cu piatră" III (Valea Vadului). -
Din adj . ars, -ă. 

PIÂTRA BERCII „îs pietri în vârvul 
Dealului Honcilor" I, „colţi" IV (Plopi). -
Bercea, n. farn. (Valea Ierii). 

PIATRA CALULUI „o stâncă mare pe o 
poiană" I (Muntele Filii). - Din Calu, n. fam. 
(DNFR, PACJ 70) ori por., sau din cal. 

PIATRA CĂPRII [pt'ătra căpri] „vârv de 
dâmb" II, „colţ sus în pădure" III (Valea Ierii). 
At. : 1780 Ptyatra Kapri (SzTa 102). - Vezi 
Părău Caprii (Cerc). 

PIATRA CĂŢELII „vârf stâncos, 
grohotişuri" [„) (Cerc). - Vezi Căţeaua Mare. 

PIÂTRA CIOCUŞULUI „teren în coaste 
către lara, cu o piatră mare în mijloc. O fost 
proprietatea unui om care era ciocuş" I, „stâncă 
mare" li (Băişoara). - Ciocuşu, por. < ciocUş 
'saşiu' . Pentru arie, v. ALRR-Trans. I h 48. 

PIÂTRA CORBULUI „piatră înaltă" I, „e 
stâncă mare, tătă-i gâuritâ. Acolo stau corbii" III 
(Săcel). - Din corb. 

PIATRA MIHOÂIE 

PIĂTRA CORNILOR „piatră înaltă tare, 
înconjuratâ de pădure în care sânt comi" I 
(Săcel). - Vezi Cornii. 

PIÂTRA CRĂCIUNESII stâncă (Muntele 
Săcelului). - Vezi Crăciuneasa. 

PIATRA CRIŞANULUI „pantă uşoară" I 
(Muntele Socului). - Crişan, n. fam. 

PIÂTRA DOSULUI „vârv stâncos" I, 
„stâncă" li (Buru). - Vezi Dosu. 

PIATRA FETELOR „e o stâncă ca un 
scaun, chiar lângă ·drum. Hodinea acolo lumea" 
llI (Săcel) . - Din fată (pi.fete). 

PIATRĂ GOLAŞĂ III, (Giuglea-Ţâra 
TMA 215) sau Piatra Golaşului 1, [•] „piatră 
goală, nu-i vegetaţie pe ea" III, „stâncă mare" 
[•] (Săcel). - Din adj. golaş, -ă. 

PIATRA GOLAŞULUI v. Piatra Golaşă. 

PIÂTRA GROŞILOR „îi în hotar cu Bistra 
[AB]" 1 (Valea lerii). - Vezi Groşii. 

PIĂ TRA ÎNCĂLECĂ TĂ „îs 3-4 pietri pe­
o culme de deal" lil (Valea lerii). - Din adj. 
incăleciit> -ă. 

PIĂ TRA LÂT Ă „stâncă ce se vede de 
departe" 1 (Cerc). - Din adj . lat, -ă. 

PIATRA LUI BIZÂU 1, lil sau Pieirile lui 
Bizău (Giuglea-Ţâra TMA 215), [•] „piatră 
mare" I, „bolovan mare, piatră lată, înaltă, stâncă 
mare" III (Săcel). - Biziiu [bd'izău] , n. fam. 
(DFNFR, PACJ 56). 

PIATRA LUNGĂ „e o piatră lungă" li 
(Borzeşti). - Din adj. lung, -ă. 

PIÂTRA LUNGĂ „e o piatră lungă de vreo 
200 m" 1 (Săcel). 

PIATRA MÂRE stâncă (Săcel) . - Din adj. 
mtire. 

PIATRA MEII „stâncă de 20-30 m" I 
(Maşca) . - Vezi Meia. 

PIATRA MIHOÂIE v. Piatra Mihoaii. 
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PIATRA MIHOAII 

PIATRA MIHOÂll I, II (Muntele Băişorii), 
III (Muntele Filii) sau Piatra Miho:iie I 
(Muntele Bocului) „stâncă" I, „colţ mare" II 
(Muntele Băişorii). - Mihoaie [mnih1\ie], spm. 
Cf. n. fam. Mi/111 (PACJ 175). 

PIĂ TRA MIRIŞTII „piatră, colţ" lll, 
„stâncă mare" [*] (Săcel) . - Vezi Miriştea 
Graului. 

PIATRA OÂLII „stâncă" I, II, [*], „o fost 
în stâncă on fel de gaură"[*] (Buru). - Din oală. 

PIATRA RUSULUI „piatră" III (Săcel) . -
Rilsu, n. fam. (Băişoara). 

PIÂTRA SASULUI „colţ mare, stâncă 
mare" III (Surduc). - Sas(u) , n. fam. (Agriş, 
Borzeşti , Buru, Cacova lerii, lara, Măgura lerii 
etc.). 

PIATRA STÂNII „stâncă" I, „colţ" li 
(Buru). - Vezi Stana. 

V. şi Su Piatra Stânii. 

PIÂTRA V AD ULUI „piatră înaltă" I,. 
„coboară militarii pe ea cu funiile; fac exerciţii" 
III (Săcel). - Vezi Vadu. 

PIÂTRA VÂNĂTĂ „e o stâncă vânătă, 
verdie" I, „e o piatră vânătă" [*] (Buru). - Vezi 
Vânătu. 

V. şi După Piatra Vânătă, Su Piatra Vânătă. 

PIATRA VONII „o dungă cu pădure" I, 
„stâncă" II, „e piatră" [*] (Buru). - Vonea, n. 
fam. atestat în satele vecine Măgura !erii (1751 
Benye Vonya: SzTA 92) şi Surduc (1761/1808 
Csana Vonya: ibid. 96). De la el s-a format spm. 
Vonoaie existent în n. top. La Râpa Vo11oaie 
(scris: La Ripa Vo11oaje) , nume menţionat în 
1781/1808 la Cacova lerii {ibid. 30), azi dispărut. 

V. şi După Piatra Vonii, Su Piatra Vonii. 

PICIORAGU „dâmb mare; păşunat" lII 
(Valea lerii). 

V. şi Părău Picioragului. 
- Din piciorag, augmentativ al lui picior 

(v. inrra). 

PICIORU BĂRĂOII „deal semirotund, 
coamă între doauă păraie. Vine de la Bărăoaia 
până în Zăcătoarea cu Urzicile" II (Buru). - Vezi 
Bărăoaia. 

PIETRICEAUA 

- Din picior (de deal sau de munte) 
' ramificaţie de deal sau de munte între două văi 
ori pâraie, culme, muchie, spinare'. 

PICIORU MÂNDRULUI „coamă de deal" 
II (Valea lerii). - Mdndru, n. fam. {PACJ 171 , 
177). 

PICIORU VÂCII „versant cu pădure mare 
de molid" III (Valea !erii). - Din vacă. 

PICULEŢELE [pt'iculţţele] „ridicături de 
pământ, mameloane" I, „dealuri ca nişte piramide, 
între noi şi iereni" II (Băişoara), „nişte movile" I 
(lara). Al.: 1803 la Pikulyetzi, 1805 fn Ptyikusze 
[sic!], ln Ptyikujesze [sic!] (SzTA 18) etc. 

V. şi Dupâ Picule/, Fafa Picule/efor, Su 
Piculefe. 

- Din *picule/ (pi. *piculeţe) 'deal conic, 
movilă , vârv de deal'< *pic+ suf. -ulef (Loşonţi 
TRFR 91). 

PICULEŢU (pt'iculeţu] „deal deasupra 
satului" I, „e ca o creastă, e alungit; ridicătură" 
II, „dungă de deal" III (Agriş). 

V. şi După Piculef. 

PICULEŢU „dâmb" I, „vârv; deasupra e 
drept" II (Buru). 

PIETRARU „îi cu piatră multă, îs 
pământuri pietroase" I {Agriş). 

V. şi Groapa Pietrarului. 
- Din pietrar 'porţiune de teren cu multe 

pietre sau acoperită cu piatră (sfărâmată)' < lat. 
petrarium 'loc pietros' (Loşonţi SSE 109). 

PIETRÂRU „loc cu stânci şi pădure" [*] 
(Cerc). 

PIETRARU „vârv de dâlmă, numa durai de 
piatră ['grohotiş'; v. Loşonţi CIE 84]; creşte şi 
puţină iarbă" I (Maşca) . At.: sfărşitul sec. 
al XVIII-iea La Petrar (SzTA 31). 

PIETRARU (pt'etrâriu] „o fost numa pielli pe 
el. Amu s-o mai făcut căsi" III, „pane de sat" IV 
(Surduc). At.: 1761/1808 i11 Ptyetrar(SzTA 94). 

PIETRICEAUA „vârv de deal, loc cam 
pietros; păşunat" III (Cacova terii). 

V. şi Calea Pietricelii, Coifu Pietrice/ii, 
Râpa Pietricelii. 

- Din pietricea, dim. al lui piatră. 
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PIETRICEĂUA 

PIETRICEĂUA „loc arător, cam costos" I, 
„păşune; mai mult pietriş e pe acolo" lll (Făgetu 
ferii) . 

PIETRICEĂUA „ceva zuraie de piatră" lll, 
„colţ sfărmicios, zurai" (*] (Măgura ferii). 

PIETRICEĂUA „loc cu pietriş, în pădure" 
I, „loc mai cu piatră" (*] (Muntele Băişorii). At.: 
173 7 ln Petricse La Muntye (SzTa 91 ). 

PIETRICEĂUA „stâncă" II (Ocolişel). 

PIETRICEĂUA PETCULUI (pcetrisâ11a 
pătculi] „loc pietros. O dus [de aici) piatră pentru 
căsi" IV (Borzeşti). - Vezi Dosu Petcului. 

PIETRILE ĂLBE pietre alburii (Borzeşti). 
- Din adj. alb, -ă. 

V. şi Dămbu Pieirilor, Groapa cu Pieirile. 
- Din piatră (pi. pietri). 

PIETRILE LUI BIZÂU v. Piatra lui Bizău. 

PIBTRILE MĂRUNTE ,,sânt mulţi bolovani, 
nu prea mari" IV (Muntele Băişorii). - Din adj. 
măn'mt,--ă. 

PIETRiŞU „loc pietros, mărunt" I, „îi 
prundărâi" IV, „sâni pietri mărunte" [*) 
(Muntele Băişorii). 

V. şi Coastea Pietrişului. 

- Din pietriş. 

PIETRiŞU „loc pietros" I, III (Săcel). 

PIETRUCEĂUA „o piatră mare" I, „îi o 
piatră, loc mai pietros" III, „colţ mai mare pe-o 
creastă de deal" IV (Surduc). 

- Variantă a lui Pietriceaua. 

PINZERiA „ versant cu pădure de brad şi 
stâncă mare. Se vorbea că acolo ungurii o ascuns 
bani" III, „o cotat(~ căutat] după aur, sub colţii 
ăia"(*) (Valea lerii). 

V. şi Colţu Pinzeriii, Părău Pinzeriii. 
- Din *pinzerie, var. a lui pinzărie 

'(învechit, în Trans.) monetărie' (DLR). 

PIROŞCĂT A „o coaste de la Căpuşei; 
păşune" II (lara). 

- Din top. magh. Piroskata < n. pers. Piros 
Kala < Piros. n. fam. + Kata, hip. de la Kara/i11 
(v. Fercsik-Raâtz KE 329). 

PLEŞCUŢA 

PLĂIU „loc mai deschis. Acolo, la Paşti, 
toţi oamenii din sat ne strângeam şi jucam !apta, 
cărţi" (***] (Muntele Săcelului). 

V. şi Colţu Plaiului. 
- Din plai 'regiune de munte sau de deal, 

aproape plană, acoperită în general cu păşune; 
poiană , luminiş; p. ex t. şes (înalt)' (DLR) < 
lat. plagi11111 (v. Sever Pop, Recueil posthume de 
linguistique et dialectologie, Gembloux, 
Editions J. Duculot, S. A., 1966, p. 155). 

PLEĂŞA [pl~âşa) coastă golaşă „de la sat în 
sus" III (Borzeşti). 

V. şi Coltii Pleşii, Mur1111a Pleşii, Su Pleaşa, 
Valea Pleşu/;1i, Vărvu Pleşii. 

- Din adj. pleş, p/eaşă '(despre munţi, 
dealuri etc.) lipsit de vegetaţie, golaş, pleşuv' 

(cf. DLR), cuvânt viu în zonă. 

PLEĂŞA [pliâşa] „loc stâncos, cu pierre 
multe; o fost păşunat, 1-o plantat" I, „coastă cu 
spinărai; înainte mai ara; îi şi stâncă" II (Buru). 

PLEĂŞA (pl~şa] „o coaste" I (Ocolişel). 
At.: 1804 „ la Ples[?]", oloii Piesa (SzT A 66). 

PLEĂŞA [pl~şa] „coaste şi colţi" IV 
(Surduc). 

PLEĂŞA (pl~şa] „fănaţ" I, „oarecând s-o 
arat" II (Valea Vadului). At.: 1834 Piesa, 1847 
La Piesa (SzTA 33). 

PLEĂŞA MĂRE „e în Faţa Râului. I-o zis 
Pleaşă că nu era pădure" I (Măgura ferii). - Din 
adj. mare. 

PLEĂŞA MICĂ „rât; teren cu pantă de 40-
500. Sânt arbori doar pe margini" I (Măgura 
ferii) . - Din adj. mic, -ă. 

PLEĂŞA ŞERBĂNESII ;,loc pleşuv, cu 
piatră" III, „pantă către Şerbăneasa" IV 
(Borzeşti) . - Vezi Şerbăneasa. 

PLEŞC(JŢ A „loc neproductiv, fănaţ" II 
(Băişoara). At. : 176 l La p/eskutz, La 
p/epbwz (!]"[sic!] (SzTA 91). 

V. şi Su Pleşcuţă. 
- Din n. top. Pletişa + suf. dim. -(i)cuţă sau 

din *pleşcilfă, un diminutiv, cu suf. -{i)cuţă, de 
la adj . pleş, pleâşă (v. supra) ori , cu suf. -11ţă, de 
la adj . pleşc, pleâşcă 'pleş, pleaşă '. Cf. ph;~'C'<i 
'chelie, pleşuvie' (DLR). 
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PLEŞCUŢA 

PLEŞCUŢA „poienucă deasupra Arineilor" 
III , „e ca on vârv de boaghe" IV, dâ lmă golaşă în 
apropiere de Pleaşa (Borzeşti). 

PLEŞCUŢ A „fânaţ, păşunat stâncos; e şi 
pământ arător" I, „o coaste, loc pietros" II 
(Buru). 

PLEŞI LE „loc mai pleş" III, „deal cu piatră, 
stâncos" IV (Borzeşti). 

V. şi Su Pleşi, Vân,u Pleşilor. 
- Din pleşi, pi. luipleii.şâ (v. supra). 

PLEŞILE LUI ŞĂNDOR „îi o pleaşă, o 
stâncă, loc neproductiv pe coastă" II (Buru). -
Vezi Părău lui Şandor. 

PLEŞÎŢA v. Pleşiţele. 

PLEŞIŢELE I, II, [*]-[***] sau Pleşiţa III, 
[*] , [***] „culme care coboară spre Valea lerii" 
I, „fâna ţ pe-o dâlmă" IIl (Muntele Filii). 

V. ş i Dâlma Pleşitelor, Părău Pleşitii/Părău 
Pleşilelor. ' ' 

.:. Din *pleşiţă (pi. *pleşiţe), dim„ cu suf. 
-iţă, de la pletişă. 

PLOMĂNA „fânaţ; pantă dulce" [*], „loc 
mai deschis; este şi on părău" [***] (Muntele 
Săcelulu i). 

V. şi Dealu Plomânii, Părău Plomânii. 
- Giuglea-Ţâra TMA 204-205 îl raportează 

la plămâ11ă ' nufăr', întâlnit şi în toponimia altor 
regiuni. 

PLOPĂNll „îi în vale; a fost aici baracă 
pentru muncitori" III (Valea lerii). 

V. şi Colţii Plopa11ilor, Părău Plopa11ilor. 
- Din plopa11 (pi. plopa11i) 'locuitor din satul 

Plopi '. 

PLOPI, ung. Plopihavas, pop. Plopi 
[plopi'], sat în corn. Valea ferii CJ. Este atestat în 
1909 ca nume a două cătune, unul aparţinând de 
Finişel CJ, altul de Hăşdate CJ (v. Moldovan­
Togan, Suciu II 46). Ca toponim minor apare în 
documente din 1748 Doszul Plopilor (SzTA 
102), Doszu Plop1ilor [sic!] (ibid. 81), 1760 /Jr 
Plopi, !11 Plopi, !11 Plopty (ibid. 80), 1799 !11 
Plopty, La Martsi11ti Ploptyilor (ibid. 88). 

V. şi Calea Plopilor, Dealu Plopilor, Dnm111 
Plopilor, La Plopi, Părău Plopului. 

- Din plop (pi. plopi). 

PODEREII MUTULUI 

La recensământul din 18 III 2002, satul avea 
141 de locuitori, toţi români . Ei îşi zic plopa11i 
(sg. plopan) şi sunt agricultori sau muncitori la 
pădure. 

PLOPIHA V AS v. Plapi. 

PLOPII pădure şi păşune (lara, Valea 
Agrişului) . 

PLOPIŞU „o fost plopi pe el; acuma-i 
fânaţ" 1 (Băişoara). 

V. şi Dealu Plopişului. 

- Din plopiş. 

PLOPIŞU „pădure între doauă dealuri" 11, 
„teren în pădure, luncă împădurită" III (Făgetu 
lerii). 

PLOPIŞU păşune (Muntele Băişorii). 

PLOPIŞU „huceaguri" II (Plopi). 

PODEREII „platou, padină" I (Agriş) . 
- Formă de masculin plural apărută pe plan 

toponomastic, prin interpretarea formei de sg. 
nearticulat Poderei < poderei (podereu) 'platou, 
terasă' (v. Loşonţi TRFR 200) drept o formă de 
plural. 

PODEREII [*], neart. Poderei II sau 
Podereii Popii I „e în coastă, se ară" 1, „on pic 
de şes (din sus de Piatra Vânătă)" [*] (Buru). -
Vezi Popa. 

PODEREII III sau Podereiu [*] „coaste 
pietroasă" III, „îi on pic de loc drept" [*) 
(Surduc). 

PODEREll LUI CODOIVT I sau Podercii 
Mutului I „e deasupra, din sus de gredina de 
casă" I (Buru). - Vezi Coastea lui Codoitiţ. 

M1i111, por. 

141 

PODEREll LUI MAŞTEI I sau Podereiu 
lui Maştei I teren arabil (Buru). - Maştei, n. 
fam . (DNFR) sau pren. 

PODEREll LUI MELENTE „fânaţ" 
(Buru). - Mele11te, n. fam. (DNFR) sau pren. 

PODEREll MUTULUI v. Podereii lui 
Codoiuf. 



PODEREII POPII 

PODEREII POPII v. Podereii (Buru). 

PODEREIU „gredină, troaş deasupra la Piatra 
Oalii" I, ,,rât; loc mai drept pe un deal" li (Bwu). 

PODEREIU v. Podereii (Surduc). 

PODEREIU LUI MAŞTEI v. Podereii lui 
Maştei. 

PODEREU „o ţâr' de rât drept'', terasă 
(Borzeşti). 

PODEREU „e înclinat puţin; pantă dulce" 
[*) (Săcel). 

PODINA „îi loc oblu; e lângă Şesuri" li 
(Lungeşti). At.: 176111808 La Pogyina (SzTA 94). 

- Din podină 'terasă, platou' (v. Loşonţi 
TRFR 208-209). 

PODU „loc mai oblu" I, „e ca o treaptă" li 
(Buru). 

- Din pod 'mic platou, podiş, terasă' (v. 
Loşonţi TRFR 192-194). 

PODU „locuri arătoare" I, „platou, padină" 
III (Măgura Ierii). 

PODU ĂGRELOR li sau Podu Ăgrilor lil 
„pod peste Părău lui Şandor" li (lara). - Vezi 
Agrele. 

V. şi Su Podu Agrilor, Valea Podului. 
-Din pod 'construcţie .. .'. 

PODU ĂGRILOR v. Podu Agrelor. 

PODU BUCUREŞTILOR „pod peste on 
părâu" (Muntele Socului). - Vezi Bucureştii. 

PODU CLÎNULUI „pod peste un părău" I, 
„o fost pod la drumul vechi spre cabană" IV 
(Muntele Băişorii) . - Vezi Clinu. 

PODU CRÎNŢILOR „pod de lemn peste 
Valea Râtului" [„] (Muntele Băişorii). - Vezi 
Crinţii. 

PODU CU MESTEĂCĂNU „poiană, fânat 
mai oblu" I, „terasă" li (Buru). - Vezi Mestecenii.' 

PODU FÂNTÂNELELOR „era pod peste 
o râpă"[**] (Agriş) . - Vezi Făntăne/ele. 

POIĂNA 

PODU ÎMPĂRĂŢIII „pod peste lerţa . Se 
văd şi acuma acolo urme că o existat căndva 
şteampuri, probabil ale statului" I (Băişoara). -
Din împărăţie. 

PODU JIDĂNULUI „pod peste o gârlă" li 
(Muntele Socului). - Din jidan. 

PODU LÂII „pod peste Valea Ierii" I 
(Muntele Băişorii). - Vezi Părău Lăii. 

PODU LÎŢII „pod peste Părău Liţii" [*] 
(Băişoara). - Vezi Coastea Liţii. 

PODU LUI DRĂGĂN „pod peste Valea 
lerii, unde vine Părău lui Drăgan" [•] (Valea 
Ierii). - Vezi Drăganu. 

PODU LUI IURGÂU „pod peste Părău lui 
Iurgău" I (Băişoara) . - A fost construit în 1859 de 
un italian cu acest nume (v. Luca Băişoara 142). 

PODU NEĂMŢULUI pod; „a fost proiectat 
de un neamţ'' [•] (Făgetu lerii). - Din neamţ. Cf. 
Neamţu, n. fam. (lara). 

PODURILE „o făcut poduri să treacă peste 
o mlaştină mare" IV (Muntele Băişorii). 

V. şi Între Poduri, Părău Podurilor, Valea 
Podurilor. 

PODURILE poduri pe un „teren apătos pe 
drumul ce mere [= merge] la Moara de Pădure" 
lll (Săcel). 

PODURILE „loc arabil; îi oblu. Până ieşi 
acolo îi pantă de lângă Vale" lll, „îi ca un pod; îi 
deasupra la Grohote" IV (Surduc). At.: 
1761/1808 Jn Podur (SzTA 93). 

- Din poduri, pi. lui pod 'terasă, platou'. 
PODV ĂRÎA „loc costos unde se gată 

dealul; e între Valea Mărişenilor şi Valea 
Râtului" IV (Muntele Băişorii). - Cf. Podgăria 
„loc drept, dar are o dungă, un răzor" I (Lunca 
Largă AB, sat vecin). Probabil din •podvărie < 
*podgărie < podgorie 'regiune de la poalele 
unui deal sau ale unui munte' (DLR). 

POIĂNA pantă uşoară cu fânaţ (Borzeşti) . 
V. şi Dâlma Poienii, Dealu Poienii, Din jos 

de Poiană, Dosu Poienii, Fundu Poienii, Părău 
Poienii, Zăpodea Poienii. 

- Din poiână. 
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POIANA 

POIANA teren arabil şi fănaţ (Muntele 
Băişorii). 

POIANA „teren arabil" I (Ocolişel). Al.: 
1804 La Pojana, La Pojane (SzTA 66). 

POIANA „fănaţ" I, „luncă" IlI (Săcel). 

POIÂNA fanaţ (Surduc). At.: 1749 in Pojane 
(SzTA 93), 1761/1808 /11 Poja11na (ibid. 94) etc. 

POIANA „cândva o fost acolo cimitirul" I, 
„râtuţ" llI (Valea Vadului). 

POIANA GHERGHELEULUI „po iană 
mare; fănaţ" III (Valea Ierii). - Vezi 
Ghergheleu. 

POIANA LUI STROI v. Peana lui Stroi. 

POIANA LUI URDĂ „poieniţă într-o 
groapă" llI (Borzeşti). - Urdă, n. fam. 

POIANA MÂNZATULUI „rât" I, „poiană" 
II, IV, „loc frumos" III, „e înspre Şchiopi" (*] 
(Borzeşti). Se pare că e numele poienii căreia 
locuitorii din Şchiopi, azi Livada, îi zic Poiana 
Manzată (vezi Loşonţi-Vlad VH 94). - Vezi 
Dosu Manzatului. 

POIANA RUNCULUI „rât cam pieziş" I, 
„poiană" li (Borzeşti) . - Vezi Runcu. 

POIANA V ARULUI „groapă; tănaţ" I, 
„poiană" li, „acolo erau cuptoare de ars varul" 
III (Borzeşti) . - Din var. 

POIATA LUI MIRON „poiată" (*](Valea 
Vadului). - Miron, n. pers. ce a existat în 
Cacova lerii. 

V. şi La Poiata Mutuţului, La Poiată, La 
Poieti. 

~Din poiată (pi. poieţi) 'grajd'. 

POIENILE păşune comunală (Buru). 

POIENILE „loc arător; pantă şi on pic de 
vatră" I (Surduc). At. : 176I/l808 La Pojeny, 111 
Poje11y gyin szusz (SzTA 94) etc. 

POJARU „acolo o fost incendiu" lll, „loc 
gropos, coborâş mare" IV (Muntele Băişorii) . 

V. şi Părău Pojarului. 
- Din pojar 'foc mare, incendiu'. 

POPA 

POJĂRĂTURA v. Pojeră1ura. 

POJĂRĂ TURA „acolo o fost o pădure şi o 
dat on pojar, on foc" I (Maşca) . 

- Din pojărătură (pi. pojărăt1ir1), variantă a 
lui pojeritură, cunoscut de DLR, din Buru, cu 
sensul 'loc devastat prin foc într-o pădure'. 

POJĂRĂTURILE II-IV sau Pojerârurile I 
„cosalău cu tufe" I, „fănaţ" II, „loc drept; fănaţ 
împădurit; o fost pădure" lll (Borzeşti) . 

POJERĂ TURA II sau Pojărătura 
(Giuglea-Ţâra TMA 216) „on gol lângă Părău 
Rece" II (Muntele Săcelului). 

- Din pojerătură, var. a lui pojerilură 

(v. supra s. v. Pojărătura) . 

POJERÂTURILE v. Pojărăturile. 

POMII fănaţ pe o coastă de deal (Borzeşti). 
V. şi Fata Pomilor. 
- Din p~m (pi. pomi). 

POMII LUI JURAI v. Pomii lui Zurai. 

POMII LUI ZURAI 11, (*] sau Pomii lui 
Jurai I „pomi" I, II (Muntele Băişorii). -
Zurai/J1irai, por. 

PONIŢA „îi goală, păşunat; pe margini este 
pădure" I (Măgura lerii). 

- Din poniţă 'poieniţă' . 

PONORÂTA loc în pantă (Măgura lerii). 
At. : 1751 /11 Ponorita (SzTA 92). 

- Din adj. ponordt, -ă 'surpat, prăbuşit' 
(cf. DLR). 

POPA loc mai şes, arător şi tănaţ (Borzeşti), 
care, parţial, aparţine şi comunei Petreştii de Jos 
(v. Loşonţi-Vlad VH 94). 

V. ş i Alunii Popii, Bercu Popii, Clejia Popii, 
Coastea Popii, Dosu Popii, Faţa Popii, Fântâna 
din Popa, Fântâna Popii, Groapa Popii, Gruiu 
Popii, Lunca Popii, Pădurea Popii, Părău Popii, 
Podereii Popii, Râtu Popii, Su Podereii Popii. 

- Din n. fam. Popa, (Cacova lerii, Făgetu 

lerii, Maşca etc. În Cacova lerii e atestat din 
1761/1808 Popa Dumitru, Popa Todor: SzTA 
30) sau din popă 'preot'. 
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POPEŢU 

POPEŢU „dâmb, loc mai rădicat"[*) (Cerc). 
V. şi Părău Popef11l11i. 
- Cf. n. fam. Popef (DNFR). 

PORCĂREII „deal rotund" li, „deal înalt, 
cu pădure" III (Borzeşti). 

V. şi Părău Porcăreilor, Vămi Porcăreilor. 

PORCĂREŢU „loc arător şi de coasă" I, 
„teren plat, mai lung" li, „e sus pe deal, ca o 
poiană"(*] (Muntele Săcelului) . 

V. şi Coastea Porcăref11l11i, Doştina 

Porcăref11lui, Fafa Porcăreţul11i, Fămăna 

Porcăreţ11l11i, Părău Porcăref11l11i. 

- Din p11rcăreţ (> porcăref) 'loc unde pasc sau 
se cresc porcii', ' loc frecventat de porcii sălbatici'< 
latporcaricirun (v. Loşon~ CIE 158-160). 

PORCĂR.EŢU „ii coaste; ii umplut de 
pădure" [*] (Valea Vadului). At.: 1805 La 
Purkeretz, La Purkerecz (SzTA 31), 1820 a' 
PW-kuretz (ibid. 32). 

POTECU BEJERiŢII „e în Dos; groapă ce 
duce la Arieş" I (Buru). - Vezi Bejeriţa. 

- Din potec 'loc pe unde se dau (sau se trag) 
la vale lemnele într-o pădure'. 

POTECU BELDII III, [•] sau Potecu 
Berzii II „potec" II, „on fel de potec. Pe acolo 
dădea oamenii drumul la lemne în jos" III (Valea 
Vadului). - Beldea, n. fam. (DNFR, PACJ 52. 
,,Beldea o fost on om. Tata îmi spunea de 
Beldioaie (beld'Qje], da' n-am cunoscut-o" III). 

POTECU BERZII v. Potecu Beldii. 

PRELUCA „prelucă între nişte dâmburi" III 
(Muntele Filii). 

V. şi Dâlma Prelucii. 
- Dinprelucă 'poiană mică' (DLR). 

PRELUCA BÂLCULUI fănaţ în pădure 
(Făgetu ferii). - Băle, n. fam. 

PRELUCA LUI ŞÎMON „prelucă; aici se 
hodinea vitele" I (Făgetu lerii). - Şimon , n. fam. 
(Muntele Filii). 

PRELUCA MĂRINEŞTILOR „loc gol 
între păduri" II (Făgetu ferii) . - Din n. grup 
mărineşti. 

PRILOÂGELE 

PRELUCILE „îs nişte locuri printre păduri" 
I (Muntele Filii). 

V. şi Pără11 Prelucilor. 

PRELUCILE „o fost preluci" (*) (Ocolişel) . 

PRESÂCA „ vârv de deal, vârv de pădure. O 
fost cândva poiană, da' s-o-mpădurit" (*] 
(Ocolişel) . 

V. şi Şesu Presăcii. 

- Din presacă, var. a lui prisacă 'loc într-o 
pădure unde s-au tăiat copacii; poiană rămasă 
după tăierea copacilor'. 

PREVEŢII [p~veţî) „loc drept" (*] 
(Băişoara). 

V. şi Pără11 Prevetilor. 
- Cf. pravăţ '(î~vechit şi regional) drum 

drept, de obicei pe coama unui deal' (DLR). 

PRIGOANA „loc oblu, padină" I (Agriş) . 
- Din Prigoană, n. fam. (PACJ 222), ori din 

prigoană 'locul unde se goneşte vânatul' sau 
' ceartă, neîn\elegere, dispută ' (DLR). 

PRIHODIŞTEA „curmătură goală de 
pădure, groapă, gropoaie, şa" IV, „poiană ; [pe 
aici] treci peste deal" [*) (Muntele Băişorii). At.: 
1802 ,,La Prilrolistye [!)" (SzTA 31). 

- Din prihOdişte 'curmătură, şa, trecătoare' 
(v. Petrovici SDT 237-240). 

PRILOÂGELE (prilt)jele] „loc jompuros, 
mâncături de apă; ii arat" I, „loc în pantă, cu 
răzoare"(*] (Agriş) . 

-Dinprilog (:pl.priloage) 'pârloagă ' . 

PRILOÂGELE [prilt)jele) „teren pe deal" !, 
„loc cam sărac" II, „fănaţ şi pădure lângă sat" 
(*) (Băişoara) . 

PRILOÂGELE (prilt)jele] „luncă , loc larg 
în Faţa Râului" I, „îs nişte hârtoape" III (Făgetu 
lerii). At.: 1747 po1111mtul din prelotse, 1771 iii 
Prilogsa (SzTA 56), 1828 La Pri/ase, La Pri/ase 
(ibid. 57) etc. 

PRILOÂGELE [prilt}fole] ,,loc arător, mai 
potrivit, mai oblu" ! (Măgura !erii). At. : 1751 fn 
Porlogu, In Perlogyze, fll Perlog, 1824 Pe 
Prilazse (SzT A 92). 

PRILOÂGELE (prilt)jele) teren arabil 
(Ocolişel) . At. : 1814 La Pri/oze, ln Prilozse 
(SzTA66). 

144 



PRILOAGELE 

PRILOAGELE (prilQjele) teren drept, 
arător şi fanaţ (Săcel) . 

PRIPOĂRA I, (*), (*„) sau Pripoarele I 
„loc în pantă" [*), „loc cu răzoare" [**) (Agriş). 

V . şi Calea Priporii. 
- Din pripoâră (pl. pripoare, pripori). 

PRI POARA „îi cam coaste" (Lungeşti). 

PRIPOĂRĂ „pantă" II (Ocolişel) . 

PRI POARA DE JOS pantă (Buru). 

PRIPOĂRA DE SU COLŢIŞOR! „pripoară" 
I (Buru). - Vezi Colfişorii. 

PRIPOĂRA DE SUS „coaste" [*)(Buru). 

PRIPOĂRELE v. Pripoara (Agriş) . 

PRIPOARELE „păşune cu spini, teren 
accidentat" III , „loc rău, coaste mare" [*) 
(Făgetu ferii) . At. : I 761/1808 in pripoare, In 
Pripoare (SzTA 95). 

PRiPONU „o coaste mare cu neşte râpi" I 
(Agriş). 

- Din pripon, var. a lui pripor. 

PRiPONU „o poiană frumoasă . O fost ca un 
fel de grădină" I, „îi drept, acolo sta vitele; e în 
pădure" III (Măgura ferii), „loc gol între păduri; 
drum pe dungă ; îi ţipiş acolo" IV (Surduc). 

PRIPORILE denumire generică pentru 
Pripoăra de Jos, Pripoăra de Su Colţişori, 

Pripoăra de Sus (Buru). 

PRiPORU lII sau Priporu IV „o oblime, de 
cca I ha" III , ,,loc ca vatră, ca o şa" IV, terasă 

uşor înclinată (Borzeşti). 

V. şi Groapa Priporului, Râpa Priporului. 
- Din pripor, pripor. 

PRiPORU „e on pic de vatră" li (Lungeşti). 
At.: a doua jumătate a sec. al xvm-lea La 
Pripor (SzTA 96). 

PRiPORU „locuri arătoare pe faţă" I, 
„pantă" [*) (Maşca). 

PUSTA 

PRISACA teren arabil pe deal (Cacova 
lerii). At.: sfărşitul sec. al XVlll-lea Linge 
Preszaka (SzT A 31 ). 

V. şi Coastea Prisăcii, Vârvu Prisăcii. 

- Din prisacă 'loc într-o pădure unde s-au 
tăiat copacii ' (DLR). 

PRIZLOPU „rât mare su Laita. Pe acolo o 
fost drum" (*) (Valea Vadului). At. : 1747 az 
Priszlop havason (SzT A 56), 176111808 Lâ pâro 
Flori la Prisz/op (ibid. 30), 1802 Lâ Priz/op 
(ibid. 31). 

- Din priz/Op, var. a lui prislop ' pas, şa, 

curmătură ' (Petrovici SDT 235). 

PRiZLOPU I, li, (*] (nu Prizlopu 
Muntelui, cum dau Giuglea-Ţâra TMA 2 16) 
„rât frumos pe-o groapă" I, „şa" li, (*) (Muntele 
Săcelului). 

- Din prizlop, var. a lui prislop (v. supra). 

PRUNDARU loc cu prundiş (Buru). 
- Din prundar. 

PRUNDARU „de aici duceau prund" I, „loc 
cu prund"(*) (Valea Agrişului) . 

PRUNII „îs pruni în mijlocul pădurii" I 
(Maşca). 

V. şi La Pruni, Părău Pnmi/or. 
- Din prun (pl. pruni). 

PRUNII LUI FILIMON (pruni lui şilim6n] 
„sânt neşte pruni" (*) (Făgetu ferii) . - Filimon, 
pren. 

PRUNU LUI P6COŞ teren vecin cu hotarul 
Agrişului, unde „mai sânt ceva pruni" [*) (Valea 
Agrişului) . - Pocoş, n. pers. (< n. fam. magh. 
Pokos: Kăzmer RMCsSz 863). 

PRUNU GRAS „pădure pe o pantă" III, 
,,loc împădurit" IV, „o vatră, vătruţă" [*] 
(Surduc). - Din adj. gras. 

PUPEŞTII „aici o fost ceva case" III, „teren 
frumos, drept, sus pe deal" [*) (Cerc). 

- Din n. grup pupeşti. 

PUSTA teren intravilan pe care „acuma-s 
căsi" [***) (Agriş). 

- Dinpilstă 'teren viran' . 
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PUSTA 

PUSTA „teren drept unde se joacă copiii; e 
ca o vatră; platou lângă sat" li (Băişoara). 

PUSTA „pantă, ic la vale; fănat" [•] (Plopi). 

PUSTIILE [••] sau Pustilc I (neart.: P1lstii 
[pustii] I, li, [•], [••] sau [pusti] li, „o fost on 
loc cam pustiu" I, „îs doauă Pustii; îi drum 
printre ele" II, „era pustii" [••] (Cacova lerii). 

PUTUROASA 

PUSTILE v. Pustiile. 

PUTORNA „făntână" IV (Borzeşti). 

PUTUROASA „izvor; cam miroase" I, „are 
o apă care pute" li, făntână la care se adapă 
animalele (lara). 

- Din •Fântdna Puturoasă (< adj. puturos, 
-otisă), prin omiterea detenninatului. 



RĂCHITELE „rât pântre pădure de răchite" 
II, „o fost multe răchiţi pe-acolo" [***) (Muntele 
Săcelului), „o coste cu pădure de răchiţi" I, 
„acolo e mai mult pădure de răchită" III (Săcel). 

V. şi Părău Răchitelor. 
- Din răchită (pi. răchite). 

RĂCHITIŞU „on loc arător, neted; rât o 
fost" I, „loc deschis, pustiu; cândva pe acolo o 
fost case" lII (Făgetu lerii). 

R 

- Din răchitiş. 

RĂCHIŢELELE [răt'iţ~ lele) „[loc] oblu, 
arabil" IJI, „vatră mare" IV (Surduc). Al.: 1749 
La Rikiczel (SzTA 93), 1761/1808 la Retyutzele, 
La Retyitzele, La Htigo in retyitzele (ibid. 95). 

V. şi Tău Răchiţelii. 
- Din răchifeti (pi. răchiţele), dim. al lui 

răchilă. 

RĂCHIŢILE [rât'iţîle] „rât; o fost tufărai, 
răchiţi multe; şi acum sân!, unde şi unde" 1 (Agriş). 

V. şi Băile din Răchiţi, Su Răclziţi, Vârvu 
Răclriţilor. 

- Din răclzită (pi. răchiţi) . 

RĂCHIŢILE „corp mare de pădure; cândva 
predomina răchita" I (Buru). 

RĂCHIŢILE „o fost răchiţi, că-i o ierugă" 
li, „mlaştină" III (Valea Vadului). 

RĂDĂCINILE „fânaţ cu goroni" 
(Oco!işel). At.: 1800 ln Redetsin (SzTA 65), 
1814 La Rede1si11 (ibid. 66). 

V. şi Dâlma Rădăcinilor, Părău Rădăcinilor. 

- Din rădăcină (pi. rădăcini). 

RĂDOĂIA loc cam deluros, păşune cu 
mesteceni (Cacova lerii, Ocolişel). 

- Din spm. Rădotiia < Radu, n. fam. (lara). 
În 1761 /1808 este atestat la Cacova Ierii şi în n. 
top. III Vale Raduluj (SzTA 30). 

RĂPĂOSU MORII [răpâyăsu m6rii] li, 
Răpausu Morii (Giuglea-Ţâra TMA 216) sau 
Râpausu Morii 1 ,,mic platou, în drum spre 
Sâcel, unde se odihnesc cei care vin cu făină de 
la Moara de Pădure" (Giuglea-Ţâra TMA 216), 
„loc costos rău, cu pietre şi spini. Este moară su 
locul ăsta" 1 (Sâcel). 

- Din răptios, var. a lui repaus. 

RĂPĂUSU MORII v. Răpaosu Morii. 

RĂPĂGUŞU „o pantă mare, loc rău" I, „îi 
pe calea care duce la Întriere" IJl (Cerc). 

- Din răpăgiiş 'loc înclinat, coastă abruptă, 
povârniş; drum în pantă' (DLR). 

RĂTĂŞELU v. Râ1ăşelu. 

RĂTĂŞELU MARÎŞCHII [rătăşâlu marişki) 
li, [*) sau Râtu Marişchii II „poiană mai mică" 
li, „fănaţ. Acum se împădureşte" [*] (Plopi). -
Vezi Râlăşelu, Râtu; Marişca, n. f. 

RĂTUNDU „loc rotund" I, „deal rotund" 
[*) (Agriş). 

V. şi Colţu Rătund, Colţu Rolund. 
- Din adj. rot1ind şi var. ră11i11d. 

RĂTUNDU „rât şi teren arabil" IJI, „loc 
rotund" IV (Borzeşti). 

RĂTUNZELU „rât fain, neted, de păşunat" 
I, .,îi o vatră" li, „aşezătură între dealuri" lll 
(Făgetu lerii). 

V. şi Dosu Răt1111zelului, Părău Răt1mzelului. 

- Din n. top. *Răt1i11du + suf. dim. -el. 
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RĂŢEŞTII 

RĂ ŢEŞTII „pane de sat" l, „acolo o stat de­
a Ra\ii" (*](Agriş). 

- Din n. grup răfeşti < Ril{a, por. 

RĂŢOIU MĂRE „părău" IV (Valea lerii). -
Din adj. mâre. 

- Răf6i11, probabil por. 

RĂŢOIU MIC „on versant şi on pic de 
părău mic" III (Valea lerii). - Din adj. mic. 

RĂZOARELE „loc cu răzoare, mărăcini" I 
(Agriş) . 

V. şi Între Răzoare, La Moară sub Răzor, 
Sub Răzor. 

- Din răzor (pi. răzoare). 

RĂZOARELE „îs tăt răzoare şi loc arabil" 
II (Borzeşti). At.: 1737 La Rozoare (SzTA 55). 

RĂZOARELE „îs tăt răzoare, cum o arat" I 
(Făgetu lerii). At. : 1771 in Rezore (SzTA 56), 
1819 ln rezore (ibid. 57). 

RĂZOARELE „pământuri cu răzoare" I, 
„fânaţ" III (Măgura lerii). At.: 1824 Pe Rezare 
(SzTA 92). 

RĂZOARELE ,,răzoare" (*] (Muntele Filii). 

RĂZOARELE „sân! nişte răzoare mari" II 
(Ocolişel). 

RĂZORU „răzor mare, la capătul satului" 
(*] (Surduc). 

V. şi La Moară sub Răzor, Sub Răzor. 

RĂZORU BOCHII „răzor" (*] (Cacova 
Ierii). - Vezi Grâu Bochii. 

RÂNŞORU „pădure; mai mult îi stâncă" II, 
„on fel de durai rău; pantă tare" lil (Valea 
Vadului). 

V. şi Colţu Rânşorului, Pârău Rânşorului. 

- Din *rânş6r < *runcş6r, dim. al lui runc. 

RÂPA „un loc alunecat, rupt de apă" I (Cerc). 
- Din rdpă (pi. rdp1). 

RĂPA „îi o grădină" III, „cândva o fugit 
terenul"(*] (Măgura lerii). 

RĂPA „o răpă mare" lll, „e de la beserică în 
jos, spre Valea Bacului"(*] (Muntele Filii). 

RĂPA-1 VÂRVOARE 

RĂPA „râpă, teren mâncat de apă" I (Valea 
Agrişului) . 

RĂPA A1 MARE „o fost râpă mare, acuma 
s-o mai noroit" I, „o ţî' de râpă" III (Borzeşti). 

At. : 1737 La Ripa mare (SzTA 55). - Din adj. 
mdre. 

V. şi Părău din Râpa ai Mare. 

RĂPA Al MARE râpă mare (Făgetu lerii, 
Ocolişel). At.: 1814 La Ripa (SzTA 66). 

RĂPA Al REA „râpă" IV (Borzeşti) . - Din 
adj . rea. 

RĂPA BECHII [ripa beki] „îs nişte râpi" I, 
„acolo se surpă pământul" [*] (Agriş). - Cf. n. 
fam. Beca (DFNFR), Beche (DFNFR, PACJ 51). 

RĂPA CĂPOSULUI „râpă ; o tăt adâncit 
apa" (***], „părău, mâncătură de apă" r····i 
(Muntele Săcelului) . - Căposu, por. 

RĂPA CĂŢELU „râpă" li (Făgetu lerii). 
Cf. La Parau Ketzeli (1819: SzTA 57). - Din 
căţea sau din Căfea, probabil por. 

RĂPA CĂŢELU „râpă" IV, „acolo 
îngropau cânii morţi"(*] (Surduc). 

RĂPA CIMOCHII „râpă rea" III (Surduc). 
- Cim6ca, n. fam. (Făgetu Ierii, Surduc). 

RĂPA COLŢULUI „râpă între Coastea ai 
Mică şi Coastea ai Mare" li (Lungeşti). - Vezi 
Colţu. 

RĂPA CU ARiNĂ „râpă cu arină, loc 
arinos" lll (Săcel). - Vezi Arina. 

RĂPA CU ZÎDU „acolo o fost o râpă şi 
când o făcut drumul o trebuit să facă zid din jos 
de ea" l (Valea Vadului). - Din zid. 

RĂPA FRĂII „râpă" [*] (Cacova Ierii). -
Vezi Frâua. 

RĂPA-1 VÂLE l, [**]sau Râpa-i Vălii [*] 
„râpă" l (Agriş) . - Cf. n. fam. Vale, Valea 
(DNFR, PACJ 279). 

RĂPA-1 VÂLII v. Râpa-i Văle. 

RĂPA-1 V ÂRVOARE v. Râpa-i Vârvoarii. 
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RÂPA-I VÂRVOĂRll 

RÂPA-I VÂRVOĂRII [sic!) III, Râpa-i 
Vârvo:ire [**). Ripa Vârvoare [sic!] [*] sau 
Râpa Vârvoării [*„] „râpă" III (Valea 
Vadului). - Vârvoârâ, variantă, întâlnită şi acum 
în regiune, a n. f. Varvara. 

RÂPA IAZULUI „râpă cam lungă, ca un fel 
de iaz" III (Măgura Ierii). - Din iaz. 

RÂPA LACULUI „râpă" IV (Surduc). -
Vezi lacu. 

RÂPA LiCHII „rapa, curge în sat" li 
(Ocolişel). - lica, hip. < Vasilica(< Vasile). 

RÂPA LUI CĂIZĂR lll sau Râpile lui 
Caizăr [*) râpă" Jll, „râpi" [•] (Făgetu ferii) . -
Ctiizăr, por. 

RÂPA LUI GLiGOR „o avut Gligor 
pământ acolo şi s-o hurluit" 1, „râpă" li (Buru). -
G/igor, n. b. 

RÂPA LUI IONU LUI PAVEL „râpă" li 
(Agriş). - /01111 /ui Pavel, sprn. 

RÂPA LUI PULiC râpă (Cacova Ierii, 
Valea Vadului). - Pulie, probabil por. 

RÂPA MĂNGII [ripa mănjî) „râpă" li 
(Cacova lerii). - Vezi la Manga. 

RÂPA MĂTIULUI „râpă ; acolo o stat on 
bătrân, Mâtiu" III (Săcel). - Mariu [măt'u], por. 

RÂPA PIETRICELII „o râpă, o văgăună; 
tă [= tot] sapă apa, mere grozav pe ea în jos" I, 
„râpă adâncă care se scurge în Valea terii" II 
(Măgura Ierii). - Vezi Pietriceaua. 

RÂPA PORUMBULUI [V) sau Căsa 
Porumbului [R] „o râpă mai adâncă, loc argilos 
cu pădure de mesteacăn şi arin" li, „e on părău şi 
o groapă" [*] (Băişoara). - Din Ponlmb, n. fam. 
(DNFR, PACJ 220) sau por., ori din ponlmb 
'porumbel '. 

RÂPA PRIPORULUI ,,râpă mare; coboară 
în Valea Agrişului" IV (Surduc). - Vezi Priporu. 

RÂPA ROŞIE „e pământ roşu" 1, „îi o 
groapă, on pârâu, când îs ploi" (*] (Maşca). -
Din adj. roşu, roşie. 

RÂPA SĂNDULUI „o râpă mare în hotar 
cu Ocolişelu" I, „o râpă dreaptă oblu în jos; 

RÂPILE BĂICULUI 

e fără iarbă, pământul gol" III (Cacova Ierii). -
Vezi la Sandu. 

RÂPA SUCIULUI „rapa, părău" IV 
(Surduc). - Suciu, n. fam. (Agriş, Cacova lerii). 

RÂPA ŞÎŞT'EZULU! 1, (*) (Măgura Ierii) 
sau Râpa Şuşt'czului IV (Surduc) „o râpă rea; 
loc cu dărâmături" I (Măgura ferii). - Vezi 
Şişt'ezu . 

RÂPA ŞUŞT'EZULUI v. Râpa Şişt'ezuluf. 

RÂPA TREPĂRÂIELOR „râpă" 
(Lungeşti) . - Vezi Îmre Păraie (Lungeşti). 

•RÂPA VASILiCHII râpă lângă grădina 
unui om pe care-l chema Vasilica (Surduc). -
Vasilica, dim. de la Vasile. 

RÂPA VÂRVOĂ.RE v. Râpa-i Vârvoarii. 

RÂPA VÂRVOĂRII v. Râpa-i Vâ11'oarii. 

RÂPA ZAPOZU „o voioagă, o râpă lungă" 
I (Cacova lerii). - Vezi Zăpodea. 

RÂPĂUĂLE [rîpă11ăle] „nu-i loc rău, o ţi' 
de pantă" I, „neşte locuri frământate, neşte râpi" 
(**), „e o râpă" (***) (Agriş), „deal foarte 
înclinat; să tăt râpea [ rîpfl, se făcea râpi; se spală 
locul şi astăzi" li, „coaste mare, deal mare, 
abrupt" III (lara). At.: 1655 „az Ropo [!)" (SzTA 
12), 1715 a Ropo oldalon, a Ropo alat (ibid. 13), 
1805 Dupe Ropave, Dupe Ropave (ibid. 18). 

V. şi Vâ11'11 Râpauălor. 

- PI. lui *RâptÎ11 < n. top. magh. Ropo < 
ropo 'urcuş, suiş' (Szabo EMSzT XI 518). 

RÂPĂUSU MORII v. Răpaosu Morii. 

RÂPILE „râpi; îi nişte arină acolo, ţârfă. 
Ducea muierile de ţârfuit pân casă pe jos" I 
(Agriş). 

V. şi Calea Râpilor, Deasupra Râpilor, !Îrtre 
Râpi, Valea Râpilor. 

- Din rdpă (pi. râpi). 

RÂPILE „loc rău, cu râpi" I (Lungeşti). 

RÂPILE BĂICULUI v. Râpile di la Faţa 
Baic11l11i. 
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RÂPILE BODII 

RÂPILE BODll râpi (Ocolişel) . - Vezi 
Bod ea. 

RÂPILE Dl LA FĂTA BĂICULUI I sau 
Râpile Băicului [*) râpi {Măgura Ierii). - Vezi 
Baicu, Faţa Baicului. 

RÂPILE LUI CĂIZĂR v. Râpa lui Caizâr. 

RÂPILE MAITABiCULUI „râpi" (Cacova 
Ierii). - Vezi Maitabicu. 

RÂPILE SEICHll „îs neşte rap1 prin 
pădure. A lui Seica o fost pădurea" II (Lungeşti). 
- Vezi Pădurea lui Seica. 

RÂTĂŞELU [rîtăşălu) I sau Rătăşelu IV 
„rât, poiană lângă marginea pădurii" I, „poiană 
rorundă, păşunat" IV (Plopi). 

- Din râtăşel, der. de la râttiş (< rât), cu suf. 
-el. Varianta Rătăşelu s-a născut din Râtăşelu, 
prin asimilarea î - ă > ă - ă .. 

RÂTU „poiană pe lângă Valea Ursului" II 
(Cerc). 

V. şi Dâlma lui Râtu Mânzat, Fata Râtului, 
Gura Râtului, Părău Râtului, Păşcoaia cu Rdtu, 
Valea Râtului. 

- Din rât (pi. rdturi) 'fânaţ'. 

RÂTU „parte de sat; o fost râturi şi s-o fâcut 
case" I (lara). At.: 1805 la Rit (SzTA 18). 

RÂTU „coaste cu fânaţ" I (Muntele Băişorii). 

RÂTU „şes apătos, zglatină [= slatină]" I, 
„loc oblu de coasă" III (Surduc). At.: 1749 /n Rit 
(SzTA 93), 1761/1808 ln Rogosz in rit (ibid. 
94), In Rill (ibid. 95). 

RÂTU BÂRZULUI „poiană" I (Valea 
Vadului). - Bârz, n. fam. (Băişoara, Maşca). 

RÂTU BENŢII v. Râtu lui Benra. 

RÂTU BLIDĂRULUI fânaţ (Muntele 
Săcelului). - Vezi Blidaru. 

RÂTU BOD II [rîtu b6d'i] „rât pe coaste" II, 
„e un rât cu câţiva aluni pe el" III (Făgetu lerii). 
- Vezi Dodea. 

RÂTU BOIEREŞTILOR „rât, poieni" III 
(Muntele Săcelului) . - Din n. grup boiereşti < 
Boier(u), n. fam. (PACJ 59). 

RÂTU IĂNCULUI 

RÂTU CĂPRII „o fost on pic de poiană; 
acuma-i pădure" III (Cerc). - Vezi Părău Caprii 
(Cerc). 

RÂTU CĂCĂCll „e o luncă, unde-i 
Şteaza" II (Băişoara). - Căcdcea, por. 

RÂTU CET Â ŢII „ii aproape drept; păşune" 
IV, ,,rât în faţa Cetă~i" [*] (Săcel). - Vezi Cetatea. 

RÂTU CIORII „fânaţ şi arător" I (Buru). -
Vezi Ciora. 

RÂTU COMORÂŢII „fânaţ" I (Borzeşti). 
- Vezi Comorâţa. 

RÂTU DEĂJULUI „e în pădure, gol" I, 
„poiană" III, IV (Borzeşti). - Deaj [= Deaş], 

n. fam. 

RÂTU DI LA FĂGIŢELE fânaţ (Măgura 
ferii). - Vezi Făgifelele. 

RÂTU DOGĂRULUI loc mai drept 
(Cacova Ierii). - Din dogar sau Dogtir(u), n. 
fam. (PACJ 106). 

RÂTU DOMNULUI „prelucă" [*] (Ocolişel). 
-Din domn. 

RÂTU DROGOMÂNULUI „rât împădurit" 
III (Săcel). - Vezi Fântâna Drogomanu/ui. 

RÂTU FLORII „rât. O fost a Florii" [*) 
(Băişoara). - Vezi Dâlma Florii. 

RÂTU GROFULUI „îs căsi azi" li. A fost 
atribuit în 1921 ca loturi pentru case (lara). -
Din grof 

RÂTU HIR.iNCHll I sau Râtu Virincii [*] 
„fânaţ. Pe proprietăreasă o chemat-o Hirincă" I 
(Valea Agrişului). - Hirincă/Virincă, n. pers. 

RÂTU IĂNCULUI „loc frumos sub poala 
pădurii. Mere [ = merge] până la Părău Goşii" I 
(Maşca). - ltinc(u), n. fam. (Băişoara, Cacova 
ferii, Cerc). 

RÂTU IÂNCULUI II sau Râturile 
Iăncului: Râtu Iăncului di Jos şi Râtu 
Iăncului di Sus 1 „o fost fânaţ; acuma e cu 
pădure" I, „e la zăcătoare" li (Buru). 
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RÂTUIĂNCULUIDIJOS 

RÂTU IĂNCULUI Dl JOS v. Râtu lancului. 

RÂTU IĂNCULUI Dl SUS v. Râtu Iancului. 

RÂTU ÎLll „îi pământ arător" III (Surduc). 
At. : 1761/1808 /n ritu Illi , ln ritu llii, ln ritu /lu 
(sic!] (SzTA 95). - Vezi Colţu I/ii. 

RÂTU IOVESC „răt, fânaţ" I (Maşca). -
Din adj. iavesc < /ovu, n. pers. ce a existat în 
localitate. Cf. spm. Gâvrilă a lovului. 

RÂTU LECHII [ritu Ieki] „poiană; fănaţ" 
III (Valea ferii) . - Vezi Haanca lechii. 

RÂTU LUI BĂLI „loc oblu, luncă , pe lângă 
Vale (= Valea Liţii) şi Drumu Ţării; fânaţ" I 
(Săcel) . - Boli, n. fam. (PACJ 46). 

RÂTU LUI BENŢA I,[•] sau Râtu Benţii 
[•l „teren pe vale, o luncă, fânaţ" I (Valea 
Agrişului) . - Vezi Benţa. 

RÂTU LUI B6RZA „răt'' li (Buru). 
Borza, n. fam. 

RÂTU LUI CIOT6I „pantă de deal" [•] 
(Plopi). - Ciotoi, probabil por. 

RÂTU LUI COSTĂN „răt su Piatra Vonii" 
I (Buru). - Castan, pren. obişnuit în zonă. 

RÂTU LUI GRĂDÎNĂ „îi on loc în lungul 
apei" I (Băişoara). - Grădină, n. fam., atestat în 
sat din I 761 : Gregyi11e Todor (SzT A 91 ). 

RÂTU LUI MENDĂR „o fost o poiană, 
fănaţ; acuma-i cu pădure. Mendăr o fost din 
Hăşdate [sat vecin]" lll (Valea ferii). - Mendăr, 

n. pers. Cf. n. fam. Me11del (PACJ 172). 

RÂTU LUI I6ŞCA „fânaţ" I (Valea 
Agrişului). - Vezi Fântânile lui /oşca . 

RÂTU LUI ŢIGAN „râtuţ" I, „se începe de 
la Gura Râtului" IV (Borzeşti) . - Ţigan, n. fam. 
(PACJ 275) sau por. 

RÂTU MĂRE „rât mare, frumos" I, „teren 
mai drept" III (Cacova ferii). - Din adj. mare. 

RÂTU MARE „rât; îi mai drept aşa" I, „rât 
mai mare" III (Măgura ferii). At.: 1751 /11 Ritu 
Mare, 1824 Gyin szusz gye ritu mare (SzTA 92). 

RÂTU STERP 

RÂTU MARÎŞCHll v. Rătăşelu Marişclrii. 

RÂTU MĂRCULltşTILOR v. la Mărculeşri. 

RÂTU MÂNZĂT „răt între păduri, cu 2-3 
mlaştini" I, „o luncă mai dreaptă" III, 
„golişte"[•l (Măgura lerii), „răt fain, de vreo 3-4 
ha; da tot pantă-i" III (Surduc ). - Vezi Dosu 
Mânzatului. 

RÂTU MÎŞII [ritu nu\işî] „fânaţ şi pădure" I 
(Buru). - Miş(e)a, n. fam. (DNFR). Cf. şi magh. 
Misa, hip. de la Milraly (Fercsik-Raătz KE 177). 

V. şi Fântâna di la Râtu Mişii, Vârvu 
Râtu/uiMişii. 

RÂTU NICORESC „răi'' I (Maşca). - Din 
adj. nicoresc < Nicoară, n. fam. (lara). 

RÂTU NICULII „poiană" I, „rât" lll (Valea 
Vadului). - Nicula, n. fam. (lara; Plopi, Săcel 
etc.). 

RÂTU P6PII „an pic de rât su pădure" I, 
„râtuţ" IV (Borzeşti). - Vezi Popa. 

RÂTU P6PII „răt mai plan; e în legătură cu 
Şipoţelele" li (lara). At.: 1740 az O/ah Pap 
Rettya (SzTA 14). - Din popă ' preot'. 

RÂTU P6PII „un rât cam de 40-50 ari" I, 
„fânaţ în pădure" [*] (Maşca) . - Popa, n. fam. 

RĂTU RĂBUŢEŞTILOR „luncă micuţă" 
li (lara). - Vezi Groapa Răbuţeşti/or. 

RĂTU SĂNDULUI ,,rât" (Valea 
Agrişului). - Sandu, hip. (< Alexandrn). 

RĂTU SĂVULUI „rât în mijlocul pădurii, 
poieniţă" li (Valea Vadului). - Sav, n. fam. 
(Agriş) . Ca prenume, este atestat în 1895, la 
Băişoara (Vutca Savu: Luca Băişoara 155). 

RĂTU SÂNIŞ6RII [ritu sîr\iş6ri] III, [*l 
sau [ritu sînu\iş6ril I „rât; e lângă o fântână ; e 
cam şes" I (Borzeşti). At.: 1737 la Retu 
Stenyisore (SzTA 55). - Probabil Sânişoara e o 
formă coruptă din Stânişoara. 
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RÂTU STOICHII 

RÂTU STOICHII „vatră, [loc] oblu" I, 
„teren arător şi fânaţ; o fost a unuia Stoică" li 
(Lungeşti). - Stoica, n. fam. (în satul vecin 
Vidolm AB, DNFR, PACJ 251-252). 

RÂTU TOMII fânaţ (Muntele Săcelului). -
Toma, pren. 

RÂTU TURCULUI „rât pe Coastea 
Porcăreţului" I, „poiană" II (Muntele Săcelului). 
- Tiirc(u), n. fam. (DNFR, PACJ 273) sau por. 

RÂTU V ÂRVURILOR „îi deal înalt" IV 
(Borzeşti). - Vezi Vârvuri/e. 

RÂTU VIRiNCU v. Râtu Hirinchii. 

RÂTU VOVII „o fost fânaţ a unui gornic, 
Vovea Ioan. Acuma-i pădure" III, „o poiană 
mică" [*] (Muntele Filii). - Vezi Colţu Vovii. 

RÂTURILE „fânaţ, păşunat comunal, îs 
gropi mari. Se zice că acolo o fost exploatare 
minieră" I (Băişoara). 

RÂTURILE „îs fânaţe pe lângă Arieş" I 
(Buru). 

RÂTURILE CĂLEŞTILOR poieni cu 
fânaţ (Valea lerii). - Vezi Dâmbu Căleşti/or. 

RÂTURILE IÂNCULUI v. Râtu Iancului. 

RÂTURILE MARI „râturi şi [locuri] 
arătoare" [*] (Agriş). 

RÂTURILE MARI „îs nişte suprafeţe mai 
întinse; îs râturi mari" I (Valea Ierii). 

RÂTUŞELU „poiană" I, „honcă frumoasă, 
râtuţ frumos; păşunat" III (Săcel). - Din râtuşe/, 
dim. al lui râl. 

RÂTUŞELU DIN FÂŢĂ .,e rât pe deal în 
jos" III (Muntele Săcelului). - Vezi Faţa. 

RÂU numele popular al Arieşului (Buru, 
Lungeşti, Surduc). AL: 1761/1808 La Riu (SzTA 
93). 

V. şi Faţa Râului. 
-Din râu. 

ROMONEÂSA 

RECELE „groapă între păduri" I, „păşunat; 
ajunge Clujeanu [= vânt] bine acolo, trage bine 
acolo" III, „rât între două păduri, pe mijloc cu un 
părău (când ploauă)'' IV (Borzeşti) . At.: 1845 la 
Recselye (SzTA 56). 

V. şi Dâlma Recelui, Fântâna din Recele, 
Groapa Recelui, Vârvu Recelui. 

- Din adj. rece. 

RELEŞTU [răleşt'i] „grup de case în Caps" 
III, „sânt pe Valea Şoimului"[*] (Valea Ierii). 

V. şi Coastea Releşii/or. 
- Din n. grup re/eşti < Re/ea, n. fam. 

(DNFR, Lupşa AB). 

RIMETEA [rim<;t'a] .,loc mat m pantă; 
fânaţ. S-o arat cândva" [*] (Ocolişel) . At.: 1814 
,,La Rimetyev [v. Rimetya]" (SzTA 66). 

V. şi Părău Rime/ii. 
- Din top. magh. Remele < remele 'sihastru' 

(v. Loşonţi-Vlad VH 100). 

RODELELE [rod'ţlele] „îi [loc] costos; îl 
ara mai de mult" li, „teren ros de ape, mâncat de 
ploi" III (Făgetu Ierii). At.: 1819 la Pogyele 
[sic!] (SzTA 57). 

ROGOĂZELE „îi [loc] mlăştinos" II 
(Băişoara). At.: 1737 La Rogoze/, az Rogoz nevii 
helljben (SzTA 91). 

V. şi Părău Rogoazelor. 
- Din rogoz (pi. rogoaze). 

ROGOĂZELE „se face mult rogoz; îi fân 
rogozos" I (Făgetu Ierii). 

ROGOĂZELE „acolo-s neşte gârle, 
mlaştini; se face rogoz" I, „îs la capetul 
păşunatului" li (Valea Vadului). 

ROGOZU teren mai umed. „Era folosit de 
zarzavaturi. Acuma se umple de trestie, sălci" 
[*] (Borzeşti). 

ROMONEĂSA I, II sau Romoncsele I 
pantă cu pădure, păşune şi fânaţ (Ocolişel). At.: 
1751 La Rom1111asze (SzTA 9), 1828 la 
Romonyasza (ibid. 57). 

V. şi Părău Romonesii. 
- Din adj. fem. romoneasă <(prin asimilarea 

o - ă > o - o) romăneasă 'care aparţine lui 
Roman' ( < Roman + suf. -easa1 sau din sprn. 
Romoneasă (< Romăneasă) < Roman, pren. 
(MEO 245) sau n. fam. (DNFR, PACJ 231). 
Pentru suf. -easă, vezi Bondureasa. 
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ROMONESELE 

ROMONESELE v. Romoneasa. 

ROSTU „era tăietură [de pădure]" [•**) 
(Muntele Săcelului) . 

- Din rost 'teren despădurit în care au rămas 
bucăţi din trunchiurile copacilor tăiaţi; curătură, 

laz ' (DLR), cuvânt viu în grai. Pentru 
răspândirea lui, v. ALRR-Trans. IV h 502. 

ROSTU DE LA BARACĂ „rât împădurit" 
[***) (Muntele Săcelului) . - Din baracă. 

ROŞEALA „o doştină. E tină roşie pe ea" I, 
„fânaţ şi plantaţie" II, „pantă. Are gârle 
roşietice" IV (Muntele Bocului). 

V. şi Faţa Roşelii, Fântâna Roşelii, Gura 
Roşelii, Pârău Roşelii, Valea Roşelii. 

- Din roşeiilă [aici : J'(baltă cu) apă ruginie'. 

ROTARU [rolăriu) „on loc ca o luncă" I, 
„teren accidentat, spre Valea Ocolişelului" III 
(Făgetu Ierii), „pădure de goron" I, „îi graniţă cu 
hotarul Bicâlatului [= Făgetu lerii]" [*] 
(Ocolişe l). At.; 1771 La Rotar (SzTA 56). 

V . şi Părău Rotarului. 
- Din n. pers. Rota111 [n. fam. (v. PACJ 233) 

sau spm.]. 

ROVINA [r6jina] „pământ mai mlăştinos" I, 
„fânaţ" [*], „loc cu rogoz, iarbă rea şi 

papură"[**] (Agriş). 

V. şi Părău Rovinii, Şesu Rovinii. 
- Din r6vină. 

ROVINA [r6jina] „loc care ţine apă" I, 
„păşunat, loc drept" II (Băişoara) . 

ROVINA [r6d'ina] I, II, [r6jină] [*] „loc 
ierugos, izvoros; îi oblu, îi rovină" I, „creşte 

rogoz" II (Cacova lerii). At.: 1761/1808 La 
Rosina (SzTA 30). 

ROVINA „loc mlăştinos" I, „rât cu rogoz" 
II (lara). At. : 1819 La Rosine (SzTA 20). 

ROVINA [r6jîna) „păşunat; mai mult îi 
zglătinos" I, „loc cu păraie, gropi, tufărai ; e cam 
mlăştinos" [*] (Maşca). 

ROVINA [r6d'ina] fânaţ mlăştinos, cu mult 
pipirig (Săcel). 

RUPTURILE 

RUGII [niji],[nizi] „teren în pantă; a fost 
arător" [*] (Ocolişel). Al.: 1814 Ruzsi (SzTA 66). 

V. şi Fântâna Rugilor, Părău R11gilor. 
- Din rug (pi. r11gi) 'trandafir sălbatic' . 

RUHAEGRES v. Agriş. 

RUIENiŞU „o mlaştină şi Joc de coasă; se 
face multă strigoaie acolo" II (Băişoara) . 

- Din *ruieniş 'loc cu mult ruin' < niien 
[ = ruin] + suf. col. -iş. 

RUIENiŞU (alt loc) „îi tă la Şesuri, cum 
cobori de la păşunat" II (Băişoara) . 

RUIENU „loc mai sălbatic; creşte ptpmg 
de-ala ca de munte" I, „fânaţ cu mărăciniş" [*] 
(Maşca) . 

- Din rrlien, var. a lui rziin. 

RUNCU „loc pe pantă" [*](Muntele Filii). 
V. şi Pără11 R11ncu/11i, Poiana Runc11/ui. 
- Din nmc 'curătură'. 

RUNCU IRIŞORII „rât; păşunat mare" II 
(Valea lerii). At.: 1748 R11nkul Jerisori, 1780 
Runk Irisori (SzTA I 02). - lrişoăra („o vălcea 
care se varsă în Răcătău" I)< (prin asimilarea i -
e > i - i şi monoftongarea diftongului ii) 
Ierişoăra, un dim. de la lara. 

RUNCU MUNCEILOR „deal; îs holde, 
miriştini" I, „pădure pe doştină, pe faţă îs 
pământuri arabile" IV (Muntele Bocului). - Vezi 
Munceii. 

RUNCU VADULUI „râturi împădurite" I, 
„o fost cândva vad pe Valea Ierii" III (Sâcel). -
Vezi Vad11. 

RUPTURILE „fânaţ, loc ajegos; se mai 
rupe de la apă" III, „îs cătă Buru" [*] (Borzeşti) . 

- Din rupt1iră (pi. r11pt1iri). 

RUPTURILE „loc care se tă[= tot] rupe" II 
(Buru). 

RUPTURILE „îs tăt rupturi, hoştroămpe 
[= locuri rupte, alunecări de teren, gropi]" I, 
„rupturi, trepţi" III (Cacova Icrii). 



SĂCĂT'iŞU „pădure; pantă" I, „pădure cu 
teieturi, păşunat" II (Muntele Băişorii). 

V. şi Fântâna Săcăt'işu/uj. 

SĂCEL, ung. Asszo11yfa/va, Havasasszonyfa/va, 
pop. Săce/ [săcel], sat, corn. Băişoara CJ. At.: 
1456 poss. Azonjfalwa, Assonfa/wa, 1500 
Azzonfa/wa, 1652 Aszonyjfa/ua, 1733 Szecsel, 
1760-1762 Aszszonyfa/va (Suciu II 102), 1786 
Szecsel (Răduţiu Nume 415), 1854 Asszonyfalva, 
Sece/ (Suciu II I 02). 

V. şi Muntele Săcelu/ui. 
- Din *Sătcel < sătcel < (prin sincopare) 

sătucel (cf. şi Drăganu Românii 394, Iordan TR 
459)(< sătuc + -el) sau sătice/ (< sătic + -el). 

La recensămăntul din 18 III 2002, satul avea 
455 de locuitori (409 romăni, IO maghiari şi 36 
ţigani). Ei îşi zic săceJeni (sg. săce/eim) şi sunt 
agricultori. 

SĂLAŞU BĂTRÂN fânl!ţ pe un deal 
(Muntele Săcelului). - Din bătrân 'vechi'. 

V. şi Părău Sălaşului. 
- Din săltiş 'construcţie (rudimentară făcută 

pe locurile de păşunat, în ţarină, la munte etc.), 
care serveşte ca locuinţă sau adăpost sezonier 
pentru oameni sau animale' (DLR). 

SĂLĂŞELELE „acolo o fost averi vechi" I, 
,,râturi şi pădure" II (Muntele Săcelului) . 

V. şi Doşti11a Să/ăşelelor, Fafa Să/ăşe/e/or, 
Valea Să/ăşe/e/or. 

- Din să/ăşe/ (pi. să/ăşe/e), dim. al lui săltiş 
(v. supra). 

SĂLIŞTEA [ sălfşt'a] „loc arător, mai drept, 
mai pe groapă" I, „îi şi drept şi pantă" III 
(Măgura Ierii). At.: 175 I /11 Szelistye (SzTA 92). 

V. şi Dealu Săliştii. 
- Din sălişte, var. a lui silişte. 

SĂRĂ TURA „rât" III (Borzeşti). 
V. şi Coastea Sărăturii. 
- Din sărătură. 

s 

SĂRITOAREA „pădure" [*] (Borzeşti). 
V. şi Su Săritoarea. 
- Din săritoilre. 

SĂRUNŢII „e deal lung" I, „loc întins pe 
deal" III, „o curmătură" V (Muntele Băişorii), 
„şa prin care se trece din Muntele Băişorii în 
Muntele Bacului" I, „pantă cu fânaţ şi ceva 
pădure"[*] (Muntele Bacului). 

- Cf. sănine (pi. săru11i) 'loc, prevăzut de 
obicei cu un jgheab sau cu lespezi de piatră, în 
care se aşază (bulgări de) sare pentru oi, vite sau 
animale sălbatice' (DLR). 

SÂUA „îi on trăoaş" III (Făgetu Ierii), „rât; 
o coaste; loc arător" I, „poiană mare în mijlocul 
pădurii" II (Lungeşti), „fânaţ" III (Surduc). At.: 
1761/1808 /11 Szoa (SzTA 93), La Szua (ibid. 94). 

V. şi După Săua. 

SCAUNU POPII „o dungă de răzor unde 
hodinea popa" II, „era o cioată, un scaun, lângă 
cărare, în mijlocul pădurii. Acolo hodinea popa 
când venea în sat la noi" [•••] (Muntele 
Săcelului). - Din popă 'preot'. 

-Din scaun. 

SCĂLDĂTORILE „o groapă cu on pic de 
baltă unde se scaldă mistreţii" III (Valea Ierii). 

- Din scăldătoare (pi. scăldători). 

SCĂUNELELE „o fost tă rupturi, o fost tăt 
hurluit pământul" I, „îi o ţi' de rât şi-i hurluit, ca 
treptile" II, „terenul îi sub formă de scaune" III, 
„îs tă[~ tot) ca scaune, trepte"[*) (Făgetu lerii). 

- Din scă1111el (pi. scăunele) 'terasă, loc şes 
într-o coastă' (v. Loşonţi TRFR 214), dim. al lui 
scdun lidem'. 

SCORUŞETU „o creastă de deal; pădure de 
molid. Or fi fost ceva scoruşi pe-acolo" III 
(Valea Ierii). 

- Din scoruşei 'desiş de scoruşi' (DLR). 
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SCORUŞU 

SCORUŞU „pădure" V (Muntele Băişorii) . 
V. şi Doştina Scoruşului, Faţa Scoruşului, 

Valeo Scoruşului. 

- Din sconlş, numele arborelui. 

SECAREA [săcar,a] „o groapă, o văgăună; 
este acolo un izvor foarte bun" I, „mestecăniş" 
li, „pantă, loc pietros; acolo e zăcătoare" III 
(Borzeşti). 

V. şi Dâlma Secârii, Dosu Secârii, Groapa 
Secărilor, Gntiu Secării, Părău Secării, Valea 
Secării. 

- Din secare (pi. secdri) 'loc semănat cu 
secară', var. a lui secară (v. DLR). 

SECĂRILE [ săcările] ,,păşunat" li (Băişoara). 

SECĂRILE loc pe care se cultiva secară 
(Maşca). At.: 1806 Szeker (SzTA 32). 

SECĂTURA „îi un prilog în pădure" I, „un 
loc mai deschis, rât într-o pădure" li (Muntele 
Săcelului). 

V. şi Părău Secăturii. 
- Din secăt1iră 'loc defrişat, curătură, laz' 

(DLR). 

SECĂTURA (săcătura) fănaţ (Valea lerii). 

SECĂTURA „rât în mijlocul pădurii" li, „îi 
o pantă cam trasă" (*] fanaţ (Valea Vadului) . 
At.: 1801 Szeketura llyestyilor ... a' Văd pataka 
mellett (SzT A 31 ). 

SECIU „păşunat; sunt izvoare acolo" I 
(Ocolişel). At. : 1771, 1819 la Szets (SzTA 56, 
57). 1828 lti Szers (ibid. 57). 

V. şi Colţu Seci ului. 
- Din seci 'loc defrişat, cură tură, secătură' 

(DLR). 

SEGHENETEU v. Seneglreteu. 

SENEGHETEU [***] (lara), I (Valea 
Agrişului) sau Seghencteu li, (**] (lara) 
„groapă printre dealuri" I (lara), I (Valea 
Agrişului). At.: 1655 Szenegetteo (SzTA 12), 
1692 az Sze11 egetâben (ibid. 13), 1737 Az Szen 
Egeto alait (ibid. 14), 1805 ,,La Szi11yigateu (!)" 
(ibid. 18), 1814 Szen egeto (ibid. 19) etc. 

V. şi Coastea Seglreneteului, Fântâna din 
Se11eghe1eu!Fântâna Seg/reneteului, Fwrdoaia 
Seglreneteului, Gura Seglre11ete11/ui, lunca 
Seg!reneteului, Pârâu Seg!reneteului. 

SOÂRCA 

- Din top. magh. Szenegeto < szenegeto 
I. 'loc unde se fac cărbuni de lemn, cărbunărie', 
2. 'cărbunar, bocşer'. 

SFÂRDOLU „culme de deal" I, „şes pe 
deal. Aici era făcut on sfărdol" III (Valea Ierii). 

V. şi Părău Sfârdolu/ui. 
- Din sfdrdol 'construcţie formată dintr-o 

bârnă (rudă) orizontală, fixată la jumătate într-un 
suport (perpendicular) de lemn pe care poate fi 
învârtită, servind ca mijloc de distracţie pentru 
copii sau tineri (aşezaţi, câte unul, la capetele 
bâmii); scrânciob', variantă, necunoscută de 
DLR, a lui svârd61 = zvârd6/ = zvârdillă 'idem'. 

SIGHmiTE [sigirice] „grup de case" li 
(Lungeşti). 

SiLHELE [silhele) „aici era multe sâlhe" 
[*](Cerc). 

V. şi Dâmbu cu Si/lre/e Mărun/ele, Hoanca 
Silirii. 

- Din siliră (pi. silire), var. a lui sihlă 'brad'. 

SILOJBA „groapă" I, „viroagă; fănaţ" li 
(lara). At.: 1715 a Sziltisban, a Szilasb[an] 
(SzTA 13), 1737 Az Szilasban, Az Szilosban, Az 
szilos e/ott (ibid. 14) etc. 

- Din top. magh. Szilasba/Szilosba 'În Si16j' 
< Szilas/Szilos < szi/as/szilos '(loc] cu ulmi, 
uimei' (< szil(fa) 'ulm' + suf. col. -as)+ ba 'în'. 
Pentru magh. -s > rom. -j, v. Kirăly Contacte 192. 

SIMIONEŞTll (simriiyorieşt'i) „o coaste 
mai dulce; e ranaţ; o fost loc arător" (*) (Maşca). 

- Din n. grup simioneşti < Simion, n. fam. 
(PACJ 244) sau pren. 

SIVULEŞTII ( sivuleşt'i) I, III sau Suvuleştii 
(*) grup de case pe o vale (Muntele Băişorii) . 

V. şi Doşli11a Siv11/eştilor, Fa/a Simieşti/or, 
Valea Sivuleşti/or/Suvuleştilor. 

- Din n. grup sivu/eşti < Siv(u) [sîv(u)), hip. 
< J6siv, pren. Varianta suvuleşti a rezultat prin 
asimilarea i fi] - u > u - 11. 

SOÂRCA [sQrca) „trăoaş; fănaţ" I, „pădure; 
e mai dreaptă; nu-i aşa costoasă; aparţine şi de 
Rimetea [AB)" li (Buru). 

V. şi Su Soarca. 
- Din top. magh. Szarka < n. fam. Szarka 

(Kăzmer RMCsSz 972). 

155 



SOBOLEŞTll 

SOBOLEŞTII [sobolCşt'i] I sau Dealu 
Sobolcştilor [•] „sunt ceva case aici" I, „acolo, 
pe vârvul dealului, o stat soboleştii" [*] (Plopi). 

V. şi Honci/e Sobo/eşti/or. 

- Din n. grup sobolqti < Sobol, por. + suf. 
-eşti. 

s6cu „loc de faţă; îs mulţi soci" li, 
„pâşunat şi fănaţ pe lângă Valea Negrii" III 
(Valea Ierii). At.: prima jumătate a sec. al 
XVIII-iea Szocs (SzTA 112), 1760 ln Szotz, La 
Szâtz (ibid. 80), 1799 ln Szats [sic!], /n Szots 
(ibid. 88) etc. 

V. şi Dosu Socilor, Fântâna cu Socu, la 
Soc. 

- Din soc (pi. soci). 

SPĂLĂTOAREA v. Pârâu Spălătorii. 

SPERLA l sau Părău Sperlii [*] „o vale" l 
(Muntele Filii). 

- Din Sperlă, n. pers. (DOR 374), Sper/ea, 
n. fam. (DNFR). 

SPOIELELE sau Dealu Spoielelor „deal. 
Deasupra îi cam larg" IJ (lara). 

V. şi Părău Spoielelor. 
- Din spoiâ/ă (pi. spoie/e). 

STĂUR-COTEŢ „pădure" I, „o fost o 
tăietură oarecând; e pădure. Acolo făceau 

oamenii frunzare la oi, la capre, stăteau cu ele 
noaptea, cu staurul" II (Buru). 

V. şi Dâlma lui Staur Coteţ, Faţa Stauri/or, 
Părău Staurilor, Vârvu Staurilor. 

- Din stâur, var. a lui stâul, şi coteţ. N-ar fi 
exclus ca Staur-Coteţ să fi fost o poreclă. 

ST ĂNCIOĂIA „groapă su Cicheră" III, 
„hoancă; rât. A fost ceva om Stanciu acolo" (*] 
(Valea Ierii). 

- Din spm. Stăncioaia < Stanciu, n. fam. 
(Livada, corn. Petreştii de Jos: Loşonţi-Vlad VH 
137; DNFR, PACJ 250 etc.). 

STĂOiNA v. Steoina. 

STĂUINA ,,loc deschis, rât frumos" lll 
(Făgetu Ierii), „o prelucă mai mare" III, „a fost 
loc arător" [*] (Surduc). 

- Din stăuină (pi. stăuini) 'loc unde a fost o 
stână sau unde au stat oile, vitele; p. e x t. 
poiană' (cf. DLR). 

STÂNA VÂNTULUI 

STÂNA „parte mare de hotar; fănaţ mai 
mult, păşune puţină şi ceva arător" I, „loc oblu 
în vârv de deal, păşunat" II (Buru). 

V. şi Calea Stânii, Co/fii Stânii, Colţu Stânii, 
Faţa Stanii, F1111doaia Stanii, Părău la Stâna 
Cu/ii, Părău Stânii, Piatra Stânii, Vârvu Stânii. 

- Din stdnă. 

STÂNA „loc şes, oblu" I, „vatră intre 
păduri" II (Făgetu ferii), „doştină ; ·păşunat" I, 
„loc gol; o fost arabil; ii fanaţ în tr-o groapă" III 
(Surduc). At. : 1749 la Sztina, La Sztiva [sic!] 
din szusz, la Sztine din sosz, I 76111808 la 
stine, la Sztine (SzTA 93). 

STÂNA „loc pe deal" I, „deal frumos" li, „îi 
mai aşezat. O fost fanaţ" [*] (Muntele Băişorii) . 

STÂNA fanaţ (Muntele Săcelulu i). 

STÂNA „loc arabil. Sânt şuri, crămbi , colibi 
[acolo]" I (Ocolişel) . At. : 1803 Sztina, 1814 la 
Sztine, ln Stine (SzTA 66). 

STÂNA „fanaţ şi păşune pe creasta 
dealului" III (Valea lerii). 

STÂNA BĂTRÂNĂ o poiană mare, fanaţ şi 
păşune pe deal (Muntele Filii, Muntele 
Săcelului) . - Din bătrdnă 'veche' . 

V. şi Colţii Stânii Bâtrâne, Dosu Stânii 
Bătrâne, Părău Stânii Bătrâne. 

STÂNA DIN CÂLE poiană (Valea lerii). -
Vezi Calea Agrişului. 

STÂNA DOMNEASCĂ „o poiană ; o fi fost 
ceva stână de-a grofului care o avut muntele 
ăsta" III (Valea lerii). - Din adj . domnesc, -ească. 

STÂNA URZICARULUI păşune (Valea 
lerii). - Vezi Urzica111. 

STÂNA VÂJII poiană cu fanaţ (Cerc, Valea 
lerii). - Vezi Colţu Vâjii. 

STÂNA VÂNTULUI „rât; a fost o stână 
aici" li (Valea lerii). - Vdntt1, n. fam. (DNFR, 
PACJ 282) sau por. 
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STÂNAIA 

ST ÂNAIA „loc mai gropos, arător" I (Măgura 
Ierii), „vatră mare acolo deasupra; rât şi păşunat" 

IV (Surduc). At. : 1824 ld Sztrentije (SzTA 92). 

V. şi Curu Stânăii, Doştina Stânăii, Faţa 

Stânăii, Părău Stânăii, Vârvu Stânăii. 
Numele se întâlneşte şi în alte sate (Hăşdate 

CJ: Loşonţi-Vlad VH 104; Racâş SJ: TTRT­
Sălaj 295 etc.). 

- Din •stântiie, un derivat de la stână, cu 
suf. -aie. Pentru acest sufix, v. Pascu Suf 200. 

STÂNIŞOĂRA „o groapă ca o tarniţă" I, 
„loc pustiu în vârv de deal" II (Buru). 

Din stânişoară, dim. al lui stână 

(v. DLR) sau derivat, cu suf. -işoară, de la 
n. top. Stâna (v. supra). 

STEOINA [ste11ăiina) I, [*] sau Stăoina 
[ stăyăjina) li „o vatră, loc mai mare, tănaţ" I 
(Lungeşti) . 

- Din stăoinălsteoină, variante ale lui 
stăuină. 

STEUINA IV, [*] sau Steuina Crencii IV 
„[locul] unde e Cabana" [*) (Muntele Băişorii) . 
- Crencea, n. fam. (în satul vecin Runc AB. 
Vezi şi PACJ 93). 

V. şi Doştina Steuinii, Părău Steuinii. 
- Din steuină, var. a lui slăuină. 

STEUINA „e păşunatul Agrişului" 
(Muntele Săcelului), „poieni; acolo ies agrişenii 
cu vitele vara" lII (Muntele Socului). Părău 
Steuinii o împarte în Steuina Mare şi Steuina 
Mică. Deseori locuitorii folosesc denumirea 
generică : Steuinile sau Steuinile Agrişului. 

STEUiNA „loc arător, faţă; zglatină, loc 
cam cu apă" I, „o prelucă mai mare; loc arabil; şi 
coaste şi oblu" III, „pământuri arătoare, mai 
oblu, mai vatră" IV (Surduc). 

STEUÎNA I, III sau Steuina Scurtului 11, 
[*] „on teren aşa mai drept; păşune; dorm acolo 
vitele vara" 1, „ii o bucată de loc rotund în 
mijlocul pădurii" II (Valea Vadului). - Vezi 
Părău Scurtului. 

STEUÎNA BUCUREŞTILOR „acolo 
mergeau cu stâni le" !, „o fost o poiană în pădure; 
cândva o fost stâni, mutături de vară" II 
(Muntele Socului). - Vezi Bucureştii. 

STEUÎNA CRENCll v. Steuina. 

STEUiNILE AGRIŞULUI 

STEUINA CRINŢILOR v. Crinţii. 

STEUINA CRINŢULUI v. Crinţii. 

STEUiNA CUTII [cut'i) „o fost on fel de 
steuină, da' s-a umplut de pădure" I, „o fost o 
poiană mică" li, !li (Muntele Socului). - Ctltea, 
n. fam. (Maşca, Muntele Băişorii etc.). 

STEUiNA DE LA CRINŢ v. Crinţii. 

STEUiNA GERll „e p-on deluţ; teren cam 
lăţit" I (Muntele Băişorii). - Vezi Gera. 

STEUÎNA MARE v. Steuina (Muntele 
Săcelului). 

STEUiNA MĂRGINEANULUI păşune 
(Muntele Băişorii). Vezi La Colibele 
Mărginenilor. 

STEUÎNA MĂRUŢULUI I sau Steuina IV 
„o fost o steuină pe timpuri, loc gol în pădure şi 
o colibă; acuma-i pădure" I, „steuină; acolo o 
fost colibi" IV (Muntele Băişorii), „o creastă cu 
o poieniţă pe-o şa" !li (Valea Ierii). - Vezi la 
Măruţu. 

STEUÎNA MiCĂ v. Steuina (Muntele 
Săcelului). 

STEUiNA ORZEŞTILOR „o fost poiană" 
IV, „o fost o steuină intre păduri" [*) (Muntele 
Băişorii) . - Vezi Orzeieştii, Orzeştii. 

STEUÎNA SCURTULUI v. Steuina (Valea 
Vadului). 

STEUÎNA VÂCEŞTILOR „poiană; e la 
Vâceşti" TV, „sânt şi colibi pântru vară" [**) 
(Muntele Băişorii). - Vezi Vâceştii. 

STEUINILE „teren mai întins, loc mai 
oblu" I (Agriş). 

V. şi Groapa Steuini/or. 

STEUÎNILE „o groapă unde dormea vitele; 
o fost tă [= tot) pădure" !, II (Măgura lerii). 

STEUiNILE v. Steuina (Muntele Săcelului). 

STEUINILE AGRIŞULUI v. Steuina 
(Muntele Săcelului). 
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STEURiŞTEA 

STEURiŞTEA „fânaţ costos; o fost staurile pe 
timpuri acolo" I, „acolo, mai demult, ţinea oile cu 
staurul, că nu se putea duce gunoi cu carul" lll 
(Măgura Ierii). At.: 1824 La Szteuristye (SzT A 92). 

- Din *steurişte, var. a lui stăurişte = 
stău/işte 'loc unde a fost odată o stână' (DLR). 

STRĂJA „centrul satului; aici stă straja 
obştească" I, II (Băişoara). 

V. şi La Străji. 
- Din strajă. 

STRÂNTURA loc strâmt, cu drum de hotar, 
pe lângă un pârâu „ce vine pântre doauă dealuri" 
[*] (Săcel). 

- Din străntură (pi. s1rânr1iri), var. a lui 
strâmt1iră 'loc strâmt, îngust, între dealuri (sau 
munţi); trecătoare; strâmtoare'. 

STRĂNTURA „loc strânt între dealuri" I, 
„drum pântre doauă dealuri" III (Surduc ). 

STRÂNTURILE „fănaţ şi arabil pe lângă 
on pârâu" I (Borzeşti). At. : 1737 ln Sztrimpture, 
Sztrimptura (SzTA 55). 

STRÂNTURILE IV sau Între Liscuri IV 
„loc pe unde trece apa şi şoseaua printre stânci" 
IV (Valea Ierii). 

STRIGA [striga] „pantă; o fost teren gol; 1-o 
împădurit" I, „pădure" III (Măgura Ierii), „o 
vatră; este pe aici şi o cărare de merge la 
Măgură" IV (Surduc). 

V. şi Deasupra Strigii. 
- Cf. strigă 1. 'pasăre răpitoare de noapte 

(Tyto alba gultata)' ; 2. 'strigoaie' şi n. top. 
Striga atestat în regiunea Gyor (Ungaria), într-un 
document de la 1231 (v. Drâganu Românii 152, 
157), şi în Voiceşti VL (v. DTRO VI 123). 

STROlA coastă cu fănaţ şi păşune. Înainte a 
fost pădure (Făgetu Ierii). 

V. şi Şesu Stroii, VâtvU Stroii. 
- Din n. fam. Stroia (DNFR, PACJ 252). 

STRUNGA loc între stânci, pe unde trece o 
cărare (Cacova lerii). - Din strungă 'loc îngust 
de trecere' (v. DLR). 

SU BĂICU „loc arător, bun" I, „teren şi mai 
drept, şi mai pantă" lll (Măgura Ierii). At. : 1751 
Szub Âjkol, 1824 Sub Bâjku (SzTA 92). - Vezi 
Bai cu. 

SU COLŢ 

SU BESERICĂ „teren arabil de la biserică 
în jos" lll (Muntele Filii). - Din beserică, var. a 
lui bisericâ. 

SU BORU „teren arabil mai oblu su Vârvul 
Borului, cum ieşim către lara" IV (Surduc). At.: 
1749 In Szubor (SzTA 93), 176111808 Sub 
Burru, Szub Borii, Sub Boru la Vale Jegri (ibid. 
95). - Vezi Bon1. 

SU BRĂZI „loc lângă Valea Ierii, sub nişte 
brazi"[*] (Măgura Ierii). - Vezi Brazii. 

SU BUCIN teren în pantă (Băişoara). - Vezi 
Bucinu. 

SU CALE v. Su Calea Boldoje111/ui. 

SU CALE „loc oblu, arător" lll, „loc lângă 
apă (= Valea Ierii), sub drum, sub şosea" IV 
(Surduc). - Vezi Calea. 

SU CĂLEA BOLDOJERULUI I sau Su 
Cale „loc arător pe sub vechiul drum" I (Buru). 
- Vezi Calea Boldojerului. 

SU CĂLEA DOSULUI „plantaţie, pădure" 
I (Buru). - Vezi Calea Dosului. 

SU CĂLEA OILOR ,,loc costos" I, „rât" III 
(Măgura Ierii). - Vezi Calea Oilor. 

SU CĂLEA SURDUCULUI „pantă" III, 
„coastă mare" (*] (Măgura terii). - Vezi Calea 
Surducului. 

SU CĂSI „fănaţ de la căsi în jos" III 
(Muntele Filii). - Vezi Casa de Piatră. 

SU CHÎCERĂ coastă (Cacova Ierii). - Vezi 
Clricera. 

SU CICHERĂ „e loc sub Cicheră" III 
(Băişoara) . - Vezi Ciclrera. 

SU COASTE „îi jompănos. Te scobori ca pe 
trepţi de la on pământ la hălalalt" I (Agriş) . -
Vezi Coastea. 

SU COLŢ păşune „su on colţ" I (Măgura 
Ierii). - Vezi Colţu. 

SU COLŢ „pantă" I, „fănaţ" (*] (Ocolişel) . 

- Vezi Colţu. 
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SU C6LŢU BÂILOR 

SU C6LŢU BÂILOR pantă cu pădure către 
Fa!a Râului (Măgura Ierii). - Vezi Colţu Băilor. 

SU COLŢ(JŢ pădure (Surduc). - Vezi 
Co/ţuţu. 

SU CRUCE teren arabil (Borzeşti) . - Vezi 
Crucea. 

SU DÂMBU MARE „e o groapă sub 
Dâmbu Mare" II (Băişoara). - Vezi Dâmbu 
Mare. 

SU DEAL „acolo-s halaiele de se adapă 
vitele" II (Băişoara). - Vezi Dealu. 

SU DOS „teren mai îndosit" III (Muntele 
Filii). - Vezi Dosu Morii. 

SU DOS „e aşa ca o groapă ; fânaţ" 

(Ocolişel) . At. : 1803 pe szupt dosz (SzTA 66). 

SU DOS „o fost pădure de fag, care s-o tăiat. 
Acum îi pădure mică, iar în vale-i fânaţ" I, 
„teren fain, jos" (*] (Săcel) . 

SU DUMBRĂ V A păşune cu tufe (Buru). -
Vezi Dumbrăva. 

SU DUŞA II (Băişoara) . - Vezi Duşa. 

SU FĂGIŢELE „[loc] arător, mai drept" lII 
(Măgura Ierii). At. : 1751 Szub Fogyitse/e, Szupl 
Fozitsele, Szub Fogysitzel, 1824 Sub Fazselzele 
(SzTA 92). - Vezi Făgiţele/e. 

SU FURCI „îi locul de sub Dealu Filii" III 
(Săcel). - Vezi Furcile. 

SU GARDU IUŢII „pădure" (*] (Muntele 
Socului). - Vezi Gardu lufii. 

SU GRIND „este poiană oablă, cu 2-3 m 
sub nivelul Grindului" I (Buru). - Vezi Grindu. 

SU GROAPA D6SULUI „fânaţ împădurit" 
I (Buru). - Vezi Groapa Dosului. 

SU GURIEŢ [su guriieţ] I-IV, (*]-(„*) 
sau Su Guruieţ V „pantă dulce; puţin îi şi 

răzoros, dâlmos" I (Agriş). - Vezi Guruiefu. 
Varianta Gurief s-a născut prin asimilarea 11 - i 
>i-i. 

SU PIATRA V6NU 

SU GURUIEŢ v. Su Gurief. 

SU HĂCŞOR „coastă; este un izvor" I (Buru). 
- Vezi Hacşoru. 

SU HOMORÂCI „[loc] cam dosit, aşa, la 
doştină" I, „îi teren costos, accidentat, cu 
mărăcini" lll (Făgetu lerii). - Vezi Homorâciu. 

SU HUŞCÂU „o groapă mai jos de dealul 
Huşcău" I (Plopi). - Vezi Huşcău. 

SU MARGINĂ „o chingă de pădure; de la 
ea în jos îs râturi şi mai sus iară îs râturi" I 
(Muntele Băişorii). - Vezi Margina. 

SU MĂMUI „îi pădure, [loc] stâncos, 
urâcios, cu duraie [=grohotişuri], su Ţiclu" I, „îs 
stânci în care se pot adaposti animalele 
sălbatice" II (Buru). - Din mămuie (pi. mânuii), 
var. a lui momâie (v. DLR). 

SU MĂRZĂNEŞTI „loc cam pantă; arător" 
I (Cacova Ierii). - Vezi Mărzăneştii. 

SU M6GA „acolo-s căsi" II (Cacova lerii). 
-VeziMoga. 

SU NERGHEŞ II (Băişoara) . - Vezi 
Nergheşu. 

SU PĂDURE „arător şi fânaţ" I, „râturi" (*] 
(Buru). - Vezi Pădurea Besericii. 

SU PĂHUI păşune (Făgetu lerii). - Vezi 
Pălwii. 

SU PĂMÂNTURI „o luncă, o g6lişte" III 
(Făgetu Ierii). - Vezi Pământu Bufii .. 

SU PIĂ TRĂ „padină, loc drept în pădure; este 
ceva piatră din sus" I, „îs pământuri su ceva pieui, 
su ceva stâncă" lll (Măgura lerii). - Vezi Piatra. 

SU PIATRA STÂNII fânaţ, pădure şi loc 
arabil (Buru). - Vezi Piatra Stânii. 

SU PIATRA VÂNĂTĂ „loc oblu, luncă" II 
(Buru). - Vezi Piatra Vânătă. 

SU PIATRA V6NII „fânaţ" [*] (Buru). -
Vezi Piatra Vonii. 
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SU PICULEŢE 

SU PICULEŢE pantă (Băişoara). - Vezi 
Piculeţele. 

SU PLEĂŞA (Ocolişel). - Vezi Pleaşa. 

SU PLEŞI lâna! (Borzeşti) . - Vezi P/eşile. 

SU PLEŞCUŢĂ pădure (Borzeşti). - Vezi 
Pleşcuţa. 

SU PODEREII POPU ,,fănaţ; se !ine tot de 
Luncă" I (Buru). - Vezi Podereii Popii. 

SU PODU ĂGRILOR teren mai în jos de 
Podu Agrelor (Făgetu Ierii). - Vezi Podu Agrelor. 

SU RĂCHiŢI „!lina! împădurit" I (Buru). -
Vezi Răclriţile. 

SU RĂZOR „aşezătură" II (Cacova Ierii). -
Vezi Răzoru. 

SU RĂZOR „un teren mare, arabil, de la un 
răzor în jos" III (Muntele Filii). - Vezi Răzoru. 

SU SĂRITOĂREA „pantă" II, IV 
(Borzeşti). - Vezi Săritoarea. 

SU SÂNGERI „îi costos, arător" II, „îi loc 
su pădure" III (Făgetu lerii). - Vezi Dă/ma 
Sângeri/or. 

SU SOĂRCA „păşune şi pădure" I (Buru). -
Vezi Soarca. 

SU TRĂOĂŞE „o aşezătură, groapă pe 
părău" 111 (Cacova lerii). - Vezi Trăoaşele. 

SU ULMI „îi loc mai aşezat" l (Agriş), 

„fânaţ. Aparţine de Şesu lerii" l (Băişoara). -
Vezi Ulmii. 

SU USOI „pantă, loc rău, împădurit" l 
(Măgura lerii). - Vezi Usoiu. 

SU VĂRĂ TIC „loc cam rău, împădurit" l 
(Măgura lerii). - Vezi Văra1icu. 

SU VĂRĂTJCEL „loc lângă Valea lerii" 
IV (Surduc). - Vezi Vărălicelu. 

SU VĂRVU DEALULUI „îi după sat, sub 
un vârv de deal" l (Agriş). - Vezi Vârvu 
Dealului. 

SZURDUK 

SUB ŞESURI „de aici izvorăşte Părău 
Lupului" l (Băişoara). - Vezi Şesurile. 

SUPT OSOĂIA „îs locuri şi mai goale şi mai 
împădurite; îi de dos" I, „pădure şi flina1; pantă de 
doştină" lll (Surduc). - Din •osoaie ' coastă de deal 
sau munte expusă spre nord, dos' (v. Pe1rovici 
Vestiges 484-485; idem Ursoi 481 , nota 1). 

SUROUC ung. Szurduk, J:iraszurduk, pop. 
Surduc, sat, corn. lara CJ. At.: 1426 poss. 
Zerdwg, 1438 Zwrdok, 1440 Zwrdoglr, Zwrdwk, 
1733 Szurdok, 1750 Surduk, 1760-1762 Szurduk, 
1854 Szurduk, Surduc (Suciu II 152) . ..În hotarul 
satului se află unne importante de spălare a 
aurului în epoca romană" (Reper!. arlr. 380). 

V. şi Calea Surducu/ui, Părău Surducului. 
- Din top. magh. Szurdok < szurdok 

' defileu' . Cf. şi Weigand Orts. 23, Iordan TR 
131, Kiss FNESz. Este vorba de de fi leul care 
începe din capătul de jos al satul ui şi până la 
vărsarea Văii lerii în Arieş. 

La recensămăntul din 18 [[[ 2002, satul avea 
363 de locuitori (355 romăni, I maghiar şi 
7 !igani). Ei îşi zic surducă11i (sg. surd11d111) şi se 
ocupă cu agricultura. 

SURUŞU „uli!ă strâmtă" l (Agriş). 
- Din suniş ' uli\ă strâmtă , drum îngust în 

sat', cuvânt necunoscut de DLR (< magh. szoros 
'strâmtoare' : Janitsek CM 77). 

SURUŞU „drum ce mere la Dos; ii în vatra 
satului" I (Buru). 

SURUŞU „uliţă îngustă, drum care urcă la 
Ograde" III (Săcel). 

SURUŞU BESERICll „şicator (= uli\ă, 
drum] strămt pe care merg [oamenii] la 
beserică" lll (Surduc). - Din beserică, var. a lui 
biserică. 

SUSENII „partea de sus a satului" [**] 
(Cacova lerii). 

- Din s11seă11 (pi. suseni) 'locuitor din partea 
de sus a satului'. 

SUSENU „parte de sat" III (Măgura lerii). 

SUSENll „parte de sat" III, IV (Surduc). 

SUVULEŞTU v. Sivuleştii. 

SZURDUK v. Surduc. 



ŞANŢURILE „o fost un loc mlăştinos şi or 
făcut şanţuri de scurgere" lII (Cerc). 

- Din şanţ (pi. şanţuri) . 

ŞANŢURILE „teren mare, păşunat" III, 
„sânt şanţuri, râpi" [*] (Muntele Filii). 

ŞĂNDREŞTII v. Şendreştii. 

ŞĂ TRIA „padină, tarniţă pe vârvul dealului" 
lll, „o aşezătură, o groapă" [*] (Muntele 
Cacovei). 

V. şi Colţu Şătriii. 
- Din *şătrie 'terasă , platou', derivat de la 

şatră ' idem' (v. Loşonţi TRFR 216) cu suf. -ie. 
Cf. costie< coastă,feţie <filţă. 

ŞCHIOPEŞTII loc pe deal (Muntele Filii). 
- Din n. grup şchiopeşti < Şchiopu, por. 

ŞENDREŞTII [şăndrCşt'i] „acolo o stat 
neşte oameni. Sânt şi acuma căsi" [*] (Ocolişel) . 

At.: l 814 /11 Senderesty (Szî A 66). 
- Din n. grup şendreşti < Şendrea, n. fam. 

(în lara, sat vecin). Ar putea proveni şi de la 
şăndreşti < Şandru, n. fam. (Agriş, Borzeşti, 

lara). În acest caz, forma literarizată este 
Şăndreştii . 

ŞERBA [şărba] „e împădurită cu comi" I 
(Ocolişel). At.: 1814 La Sorba [sic!], la Serba 
(SzTA66). 

- Din n. fam. Şerba (PACJ 259). 

ŞERBĂNEASA „coaste cu pădure" I, „faţă 
cu pădure mai slabă" !V (Borzeşti) . 

V. şi Coltu Şerbănesii, Fântâna di la 
Şerbăneasa!Fâniâna Şerbănesii, Pleaşa Şerbănesii. 

- Din adj . fem. şerbâneasă 'care aparţie lui 
Şerban', substantivizat (< • Pădrlrea Şerbăneasă) 
sau, mai puţin probabil în acest caz, din spm. 
Şerbăneasă < Şerbtin, n. fam. (Săcel, DNFR, 
PACJ 259). 

ş 

ŞERBĂNEASA „o fost poiană în vârvul 
Usoiului Scurt. O zăcărit vitele acolo. Acum e 
pădure" I, „fănaţ" [[(Buru). 

ŞESU „loc mai şes; fănaţ" lll, „loc mai 
drept" IV (Borzeşti). 

V. şi Groapa Şesului. 
-Din şes. 

ŞESU „loc drept pe pantă" (Cerc). 

ŞESU „şes" I (Făgetu lerii). At.: 1747 szeszu 
[sic!], 1771 i11 Ses [sic!], la Aries in Sesz, 1819 
ln Sesz (SzT A 56), l 828 lti Sesz (ibid. 57). 

ŞESU sau Şeşu Ierii teren şes (Băişoara, 
lara). At.: 1805 La Szesz [!] Dupe Gard, In 
Szesz, La Sesz, a Seszbe, ln Sesz (SzT A 18), 
1819 /11 Sesz (ibid. 20). -Vezi lara. 

ŞESU „îi cam drept"! (Ocolişel). At.: 1914 
la sesz, Jn sesz in Pri/oze (SzTA 66). 

ŞESU B6CULUI „şes în vârvul dealului" I, 
„o aşezătură" li (Muntele Bacului). - Vezi Bocu. 

ŞESU CALD „steuină; acolo sâni stâni şi 
colibi" II!, „loc mai rece" [*] , păşune (Muntele 
Băişorii). - Conform tradiţiei locale, cald este 
forma sub care a fost adaptat germ. kalt 'rece' : 
„Se auzea că nişte nemţi au zis că-i call" Ul, „l-o 
batjocorit"[*]. 

ŞESU CERBULUI „platou deasupra 
Coltăului. Probabil c-or fi fost cerbi aici 
colonizaţi de groful Andraş" III (Valea lerii). -
Din cerb sau Cerbu, n. fam. (Petreştii de Jos CJ, 
PACJ 76 etc.). 

ŞESU CiCHERII [şesu cit'eri] „loc mai 
pădinos, mai oblu" I, „padină" (***] (Agriş) . -
Vezi Cichera. 
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ŞESU COMORII 

ŞESU COMORll „şes arabil" [*] (Agriş). -
Vezi Comoara. 

ŞESU GROĂPELOR „şes, loc mai întins, 
mai apătos" I (Agriş). - Vezi Groapele. 

ŞESU IERII v. Şesu (lara). 

ŞESU LEOŞTENEŞTILOR v. Şesu lui 
Leoştean. 

ŞESU LUI LEOŞTEĂN I sau Şesu 
Leoşteneştilor !I „loc mai drept pe coaste" I, 
„şesuţ pe Dâmbu Leoşteneştilor" II (Plopi). -
Vezi Dâmbu Leoşteneştilor. 

ŞESU PRESÂCII „şes, teren frumos, 
aşezat"[*] (Ocolişel). - Vezi Presaca. 

ŞESU ROVINII „[aici) este rovină" 
(Agriş). - Vezi Rovina. 

ŞESU STROII şes (lara). - Vezi Stroia. 

ŞESURELELE ,,locul arabil de sub Şesuri; 
îs mai multe şi mai mici" I, „îs mai jos de 
Şesuri" II (Băişoara) . 

V. şi Părău Şesurelelor. 
- Dim. de la Şesuri sau provenit din şesurele, 

pi. lui şesure/, care este un dim. al lui şes. 

ŞESUR.ELELE „îi loc aşezat, îi on pic de 
vatră" I, „sânt doauă şesuri mai mici: unul mai 
jos, altul mai sus" II (Lungeşti). At.: 1828 Lâ 
Seszurele (SzTA 57). 

ŞESURILE „întindere mare de loc, platou. 
O fost arabil" I, „loc drept, sus pe deal; păşunat" 
li (Băişoara). 

V. şi Coastea Şesurilor, Crucea din Şesuri, 
După Şesuri, Margina Şesurilor, Părău 

Şesurilor, Sub Şesuri. 

- Din şesuri, pi. lui şes. 

ŞESURILE terase (Buru). 

ŞESURILE şesuri (Lungeşti) . 

ŞESURILE „padină" II (Muntele Săcelului). 

ŞIPOŢELU CĂTĂNII 

ŞEŞTINA „poiană în Valea Ierii, de unde se 
aduce apa în cătunul Caps" III, „teren mai drept" 
[*)(Cerc). 

- Din şeştină 'loc şes pe deal, terasă, platou'. 

ŞEŞTINA „loc mai drept" [***] (Muntele 
Săcelului) . 

ŞEŞTINA „padină în pădure" I (Surduc). 

ŞEŞTINA „poiană, loc mai drept" III (Valea 
Ierii). 

ŞIOĂIA [şi\!ăia] „faţă, loc arător; îi pământ 
roşu, putem face oale" I, „nu-i chiar vadră, drept, 
da'-i potrivit" lll (Surduc). 

- Din şioaie [şi\!ăie] 'pământ slab, sărac, 

neproductiv' . 

ŞIPOTU „izvor cu apă bună , rece; iese din 
stâncă" I, „o pus bătrânii on şipot (de lemn)" II 
(Buru). 

V. şi Părău Şipotului. 

-Din şipot. 

ŞIPOTU „izvor în legheleu, acolo unde 
boriştesc vitele, unde stau, zac în b6rişte" I, 
„fântână" lll (Cacova lerii). 

ŞIPOTU fântână cu apă bună (Făgetu Ierii). 

ŞIPOTU „fântână" III (Muntele Săcelului) . 

ŞIPOTU POPII „izvor" IV (Surduc). -
Popa, n. fam. 

ŞIPOTU TOFTll „izvor, fântână" [*) 
(Borzeşti). - Vezi Tofta . 

ŞIPOŢELU „fântână" I (Agriş). 
V. şi Calea Şipofelului. 

- Din şipofel, dim. al lui şipot. 

ŞIPOŢELU „izvor" IV (Borzeşti). 

ŞIPOŢELU „doauă fântâni în parau 
Paşcului, între Pârtoale şi Pârtoluţ" II (Lungeşti). 

ŞIPOŢELU izvor (Surduc). 

ŞIPOŢELU CĂT ANII „o fântână . O fost 
pus on fel de lemn [ = scoc] pe care curgea apa. 
Cătana a fost proprietar" I (Buru). - Cătana, n. 
fam. (PACJ 73). 
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ŞIPOŢELELE 

ŞIPOŢELELE „sânt ceva izvoare pe acolo" 
I, „vineau (= veneau] în Părău Rău mai multe 
izvoare" li (lara). 

V. şi Părău Şipoţelelor. 

ŞIPOŢELELE „îs mai multe izvorule" I, 
„izvoare" (*] (Muntele Filii). 

ŞIRiNCA „poiană frumoasă, loc drept" (*] 
(Surduc). 

- Din şirincă. 

ŞÎŞT'EZU I-III, [*] sau Şuşt'czu [*] „teren 
drept, padină frumoasă; s-o rupt cândva din 
deal" I, „ii drept" 11, „o vatră" [*], „platou, 
şeştină" (**] (Măgura lerii). 

V. şi Fântâna Şîşt'ezulu[, Râpa 
Şîşt'ezulu[/Şuşt'ezulu[. 

ŞOCĂNEĂSA [şocăr\asa] „e pe lângă sat" I, 
„ii o groapă" (Ocolişel). At. : 1804 i11 Di/ma 
Sikonyeszi, 1814 La Sokanyaszk [sic!] (SzTA 66). 

- Cf. Şucăneasa. 

ŞOiMU ,,luncă lângă Vale, pe care este 
pepinieră şi păstrăvărie" li, „loc pe lângă Valea 
Şoimului ; este aici canton silvic" III (Valea 
lerii). 

V. şi Colţu Şoimului, Dosu Şoimului, Valea 
Şoimului. 

- Din n. fam. Şoim(u) (DNFR, PACJ 260) 
sau din şoim. 

ŞOLCEŞTII „grup de case" I (Muntele 
Băişorii). 

- Din n. grup şolceşti < Şolea, n. fam. 

ŞOPĂRLA „vârvul dealului, deasupra la 
Ferţa ; rât mare" II (Valea Ierii). At. : 1760 ,,La 
Supoi/a" [sic!] (SzTA 80), 1760 La Suporla, ln 
Supurla (ibid. 84), 1799 !11 Soprirle [sic!] (ibid. 
88), La Sopirle (ibid. 89). 

V. şi Coastea Şopârlii, Dâmbu Şopârlii, 

Dealu Şopâr/ii, Părău Şopârlii. 

- Din Şopârlă, n. fam. (DNFR) sau por., ori 
din şopcirlă. 

ŞTEĂZA LUI HQSCQ „e în afara satului, 
pe Valea lerii" II (Băişoara). - Hrjsc9, por. 

V. şi Coasta Ştezii, Dosu Ştezii, Faţa Ştezii, 
La Ştează, f'ărău Ştezii. 

- Din ştează. 

ŞTIUBEIU 

ŞTEĂZA VOVII „e în hotar cu Muntele 
Băişorii. Vovea era din Filea de Sus" (*] 
(Băişoara). - Vezi Colţu Vovii. 

ŞTIRBĂNU „rât" III (Săcel) . 
- Din n. fam. Ştirban (PACJ 260). 

ŞTIUBEII v. Ştiubeiu (lara, Săcel) . 

ŞTIUBEIU „făntână" li (Băişoara) . 
V. şi Părău Ştiubeiului. 

- Din ştiubei 'trunchi scorburos care 
serveşte de ghizd la o făntănă mică ' . 

ŞTIUBEIU „izvor" I, „on fel de aşezătură. 
De acolo izvorăşte Părău Cetăţii" li (Cacova 
Ierii). 

ŞTIUBEIU izvor (Cerc). 

ŞTIUBEIU sau, mai rar, Ştiubeii izvor în 
păşune unde se adapă oile I (lara). At.: 1803 la 
Styubej, 1805 La Styubej (SzTA 18). 

V. şi Deasupra Ştiubei/or/Ştiubeiului, Părău 
Ştiubei/or. 

- Din cauză că apelativul nu mai este viu în 
grai, unii vorbitori au interpretat forma neart. 
Ştiubei ca un plural masculin, creând forma 
articulată Ştiubeii. Fenomenul se întâlneşte şi în 
alte părţi (vezi Loşonţi-Vlad VH 107). 

ŞTIUBEIU „făntână la Muncei" I (Muntele 
Băişorii). 

ŞTIUBEIU „făntână amenajată într-o butură 
de salcâ" I (Ocolişel). At. : 1804 La Stobej, 1814 
La Styubejj (SzT A 66). 

ŞTIUBEIU „e o făntână făcută din piatrâ" I 
(Ocolişel). 

ŞTIUBEIU sau, mai rar, Ştiubeii „făntănă. 
Înainte o fost cu o buturugă . Acuma e tub de 
beton" III (Săcel) . 

ŞTIUBEIU „poiană" I, „rât şi neşte izvoare" 
lll, „făntână; loc mai vlăştinos [ = mlăştinos]" IV 
(Surduc). At. : 176111808 /11 Poja1111a La Stubej, 
La Stubej (SzTA 95). Unii localnici disting în 
acest teren Ştiubeiu de Jos I, 111 şi Ştiubeiu de 
Sus I, III. 
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ŞTIUBEIU DE JOS 

ŞTIUBEIU DE JOS v. Ştiubeiu (Surduc). 

ŞTIUBEIU DE SUS v. Ştiubeiu (Surduc). 

ŞTIUBEIU MĂRE ,,rantână" I (Buru). -
Din adj. mare. 

ŞTIUBEIU MIC „făntână" I (Buru). - Din 
adj. mic. 

ŞUCĂNEĂSA [şucăr\asa] „teren mai aşezat, 
ca o depresiune" III (Făgetu Ierii). At. : 1747 La 
Suka11yasza, 177 I La Suhanyasze [sic!], I 819 La 
"Sukimydsze (SzTA 56), 1828 La Sukai(vis~ [sic!] 
(ibid. 57). . 

- Cf. Şocăneasa. 

ŞUŞT'EZU 

ŞURA LUI BRÂNZEI „acolo o avut grajd 
un om de la Boc, Brânzei" III (Muntele Filii). -
Brânzei, por. („ii chema Crişan" [*]). Se 
întâlneşte şi ca n. fam. (DNFR, PACJ 64). 

V. şi Dâlma Şurii. 
-Din şură. 

ŞURA LUI SEICA „o fost casă , şură" I 
(Buru). - Vezi Pădurea lui Seica. 

ŞURA NĂTULUI „o fost o şură . Nat o fost 
proprietar" I (Buru). - Nat(u), n. pers. Ca pren., 
este atestat în 1895 la Bă işoara (Vutcă Natu: 
Luca Băişoara l 55). 

ŞUŞT'EZU v. Şişt'ezu. 



TABLA I, [***], Tabla Griţ:lrului I, [*] 
sau fot-a Gri!ârului [*] „tablă cu fâna! între 
pământul Agrişului şi a ferii" [*] (Agriş). -
Griţani, por. necunoscută de informatori. 

- Din tablă 'bucată mai mare de teren 
agricol'. 

TABLA II, Tâbla-i Lăzăroăie lII sau Tâbla 
Lui Jiga [*] loc drept, arabil (Cacova ferii, lara). 
- Lăzăroaie, spm. < Lazăr, n. fam. (Borzeşti, 

Cerc, Făgetu terii, Surduc etc.); Jiga = magh. 
Zsiga, n. fam. (PACJ 147, 289). 

TABLA ERŞEGOAII teren arabil (Valea 
Agrişului). - Erşegoaie, sprn. (cf. n. fam. magh. 
Ersek, Ersek: PACJ l 12, l 13). 

TABLA GHERGHELEULUI „tablă de loc 
care ţine până în vârvul Ghergheleului" II (Valea 
ferii). - Vezi Ghergheleu. 

T 

TABLA GRIŢARULUI v. Tabla (Agriş). 

TABLA-I LĂZĂROĂIE v. Tabla (Cacova 
ferii). 

TABLA IŞFĂNOĂII „pantă arabilă" I 
(Valea Agrişului). - lefănotiie, sprn. < n. pers. 
işfan = magh. Istvan. 

TABLA LUI IOANI sau La loani „pantă 
arabilă" I (Valea Agrişului). - Ioani [i(ini] = magh. 
Jani, bip. de la Janos (Fercsik-Raâtz KE 134). 

TABLA LUI JiGA v. Tabla (Cacova ferii) . 

TABLA LUI SIMI6N ,,loc bun, aşezat" II 
(Cacova ferii). - Simion [sîmJ\6n], n. pers. 

TARNIŢA I, IV sau Tarniţa Ursului lII 
„deal ca o tarniţă la cal" I, „îi ca o tarniţă" IV 
(Borzeşti). - Vezi După Ursu. 

V. şi Calea Tamitii, Dâmbu Tarnitii, Fata 
Tamitii, Părău Tarnitii. · ' 

-·Din tarniţă 'ş~ (de deal sau de munte), 
cunnătură', apelativ viu în zonă. 

TARNIŢA [tarniţa] „loc aşezat pe deal'' m, 
„şa pe coama dealului" [**] (Cerc). At.: 1760 la 
Tamitza, In Tarnitza (SzTA 80), 1799 Tarnitza 
[ ... ]a' Tarnyitzabari (ibid. 89). 

TARNIŢA „îi Ia munte sus; deal ca o 
tarniţă" II, „e ca o şa pe munte" [*] (Muntele 
Băişorii). 

T ĂRNIŢA URSULUI v. Tarniţa (Borzeşti). 

TĂIETURA IERENILOR „o fost pădurea 
ierenilor" II (Băişoara). - Din ierean (pi. iereni) 
'locuitor din lara'. 

- Din tăietură (pi. tăieturi) 'teren despădurit 
(pe care se mai văd încă butucii)'. 

TĂIETURA SÂMIHĂIULUI „o fost 
tăietură; o fost pădure a satului Mihai Viteazu" 
II (Buru). - Sâmihai [sîmJ\ihăi] [=Sânmihai], 
numele popular al satului Mihai Viteazu CJ. 

TĂIETURA TE6CULUI „o fost tăietură; 
acum îi plantaţie" [**] (Muntele Băişorii). -
Te6c, n. fam. ce a existat în localitate (vezi la 
Teocari) . 

TĂIETURILE „rât" li, „poiană" III, [•] 
(Muntele Filii). 

V. şi Dealu Tăieturilor, Vtirvu Tăie111ri/or. 

TĂIETURILE „acolo o fost pădure" 
(Ocolişel). 

TĂIETURILE LUI CHiRAI „fânat 
împădurit" I, „Chirai o fost din Rimetea [AB]" Ii 
(Buru). - Chirai [= magh. Kiraly], n. fam. 
(PACJ 151). 
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TĂRNICIOĂRA 

TĂRNICIOĂRA „poiană frumoasă; loc de 
coasă in mijlocul pădurii" li (Buru). 

V. şi Calea Tărniciorii, Drumu Tărniciorii, 

lunca Tărniciorii, Părău Tăr11iciorii. 
- Din •tărnicioară, dim. al lui tarniţă (v. 

supra). 

TĂRNICIOÂRA [tăni.ic{lra] „o groapă 
semiovală" I (Ocolişel). At.: 1814 la Ternyisore 
(SzTA 66). 

T ĂRNICUŢA „lăsătură pe creasta dealului, 
ca o tarniţă de cal" III (Cerc). 

V. şi Părău Tămicufii. 

- Din •1ămic1/ţă, dim. al lui tamifă (v. supra). 
sau derivat (diminutival) de la n. top. Tarniţa. 
Pentru fonnaţie, vezi Loşonţi-Vlad VH 109. 

T ĂRNICUŢA „şa pe creasta Dealului 
Soboleştilor" I, „şeuţă pe coama dealului" IV 
(Plopi). 

TÂRNIŢILE „doauă poieniţe" III, „râtuţuri" 
[•], şei, cunnături pe o creastă de deal (Muntele 
Filii). 

- Din ttirniţi, pi. lui tarniţă. 

T Â U „era un lac; acolo se scălda bivolii. O 
dispărut apa" [*) (Băişoara). 

V. şi Faţa Tăului, Fundoaia Tăului, la Tău, 

Părău Tăului. 
- Din tău (pi. tlmn) ' lac'. 

TÂU „loc care ţine apă când îs ploi multe" 
III, „o fost cândva tău. Plugul scoate scoici" [*) 
(Borzeşti) . At. : 1737 Az falu mel/eu az Toban 
(SzTA 55). 

TĂU I, li sau Tău Măgurii III, [*) ,,tău" lll, 
loc mlăştinos (Măgura lerii). - Vezi Măgura 
ferii. 

TÂU B6NDH „groapă, aşezătură, loc 
mlăştinos" lll, „tău. Se scăldau acolo bivolii" [*) 
(Cacova Ierii). - Bonda, n. fam. (Muntele 
Săcelului. În Valea Hăşdăţii se întâlneşte în mai 
multe sate. Vezi Loşonţi-Vlad VH 134 ). 

TÂU CHIMEŞTILOR [tă11u cimt!şcilor] 
loc mlăştinos (Borzeşti). - Din n. grup chimeşti 
< n. pers. Chimu. 

TÂU DE SPETEAZĂ „o fost tău; e 
mlăştiniş [sic!), e papură" [*], „tău; e după sat" 
[•••] (Agriş). - Din spetează 'papură '. 

TĂU P6PU 

TÂU DUMÂNU 1, li, [**) sau Tău-i 
Dumanii [•••] „vârtoapă . Nu ţine umezeală prea 
multă, numa vara, câteodată" li, „se scălda porcii 
acolo" [„) (Cacova lerii). Al. : sfârşitul sec. al 
XVlll-lea la Toul Dumăny (SzT A 31 ). -
Dumană, probabil n. ( (cf. n. b. Dwnan: DOR 
46). E cunoscut ca nume de vaci (v. Ovid 
Densusianu, Graiul din Ţara Haţegului, 
Bucureşti, Atelierele grafice SOCEC & Co., 
Societate Anonimă, 1915, p. 82; Ştefan Paşca , 
Nume de persoane şi nume de animale în Ţara 
Oltului, Bucureşti, Monitorul Oficial şi 
Imprimeriile Statului. Imprimeria Naţională, 

1936, p. 359 (Academia Română. Studii şi 
cercetări XXVI)) sau de bivoliţe. Cf. şi Domana 
(supra.). 

TĂU-I DUMÂNII v. Tău Dumanii. 

TĂU iLII „tău" 1 (Maşca). - Îlea, n. fam. 

TÂU LUI BOÂCI [tă11u lui bQci) „o fost 
tău" [*] (Muntele Săcelului). - Boaci, por. 

TÂU LUNG „troacă de teren. Acolo se 
strânge, când ploauă, apă" 1 (Agriş). - Din adj. 
lung. 

TÂU MARCULUI „tău unde se scaldă 
bivolii" 1 (Maşca). - Marc(u) , n. fam. (Băişoara, 
Muntele Cacovei etc.). 

TÂU MARE „tău ; e su Chiceră" lll (Cacova 
lerii). - Din adj . mare. 

TÂU MÂGURII v. Tău. 

TÂU LUI MĂLiN li, III,[*],[**) sau Tău 
Mălinii 1 „tău mare" 11, „tău; nu seacă 
niciodată" llI (Făgetu lerii). At.: 1819 ln tou lilj 
malin (SzTA 57). - Mălin , pren. (MEO 208) sau 
n. fam. (DNFR, PACJ 169). 

TĂU MĂLiNII v. Tău lui Mălin. 

TÂU PETCULUI „un fel de scăldătoare de 
(= pentru) bivoli" 1, „când ploauă, este tău 

acolo" lll, baltă de 15-20 m2 (Borzeşti) . - Vezi 
Dosu Petcului. 

TÂU P6PII „tău mare. O avut popa loc 
acolo" 1 (Agriş). - Din popă 'preot'. 

TÂU P6PII „tău lângă Groapa Popii. Vara, 
mai seacă" I (Făgetu lerii). - Popa, n. fam. 
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TÂU PRICII 

TÂU PRICII „tău; se scaldă bibolii acolo" I, 
„e tău când ploauă mult" llI (Borzeşti). - Vezi 
Dâlma Pricii . 

TÂU R6ŞULUI „tău" llI (Cacova Ierii). -
Roşu, n. fam. 

TÂU ŢÂNCULUI „îi o groapă în pă~ure. 
Când ploauă, îi cu apă" [*] (Borzeşti). - Ţâncu, 
por. 

TÂURILE „sâni doauă tăuri" II (Băişoara) . 

TÂURILE „loc mai mlăştinos"[*] (Cacova 
ferii) . At.: 1761/ 1808 la Tour (SzTA 30), 1834 
la Teur (ibid. 33). 

TĂUŞ6RU „on hodiniş; pe a1c1 veneau 
oamenii de la lara" I, „e o vatră" [*] (Măgura 
lerii). 

- Din tâuşor, dim. al lui tău, sau derivat, cu 
suf. -11şor, din n. top. Tău (v. supra). 

TĂUŞ6RU „este on pic de padină" I, „este 
on tău" IV, „e o vatră şi o groapă ce ţine apă; 
baltă"[*] (Surduc). At. : 1761/1808 „La Fousor 
[!] ", La To11sor, „In Fo11sor [!] tsel gyi11 swsz ", 
/11 Tousor gyi11 szusz (SzTA 95). 

TĂUŢU „loc din sus de biserică. Sânt acolo 
doauă făntâniţe" (*] (Maşca). 

- Din tăuţ, dim. al lui tău 'lac' . 

TĂVĂLITELE ,,loc gol, intravilan" I, 
„livadă" [*], „loc rău, plantat cu pomi" [**] 
(Cacova lerii). 

- Din adj. tăvălit, -ă. 

TÂRŞII CĂTĂRĂGULUI „loc cu tufe" 
[***], „faţă cu pădure, târşi" [****] (Muntele 
Săcelului) . - Vezi Cătăragu. 

TÂRTAVA „muche de deal cu o aşezătură 
acolo sus" li, „deal mare cu pădure de brad" llI 
(Valea lerii). 

V. şi Fântâna Târtabii, Vârv11 Târtavii. 
- Din n. pers. Târtabă (v. Domniţa 

Tomescu, Numele de persoană la români. 
Perspectivă istorică, Bucureşti, Editura Univers 
Enciclopedic, 200 I, p. 43) /Târtavă. DOR 385 
atestă formele Tartabă, Tărtava. 

TEBEREŞTll „loc mai costos o ţâră" 
(Cacova lerii). 

TIM IT EU 

- Din n. grup tebereşti < Tabără, n. fam. 
(DNFR, PACJ 261 ). „Tabără o fost proprietarul 
care ne-o vândut locul noauă" I. 

TEHEIEŞTll, parte de sat (Băişoara) . 
- Din n. grup teheieşti < Telu!i, n. fam. 

TEIETURA PIŞTUCHII I, [*] sau La 
Piştuca II „teren acum umplut de pădure" II 
(Muntele Băişorii) . - Pişti/ca (= magh. Pist11ka, 
hip. de la Istvan: Fercsik-Raâtz KE 125), numele 
unui maghiar care a exploatat pădurea în zona 
aceasta. 

- Din teiet1iră (pi. teieturi), var. a lui 
tăietiiră, întâlnită şi în alte localităţi din zona 
Munţilor Apuseni. Vezi . ALRR-Trans. IV h 
502/295. 

TEIETURILE „[aici] o teiat [= tăiat] 
pădurea" I (Muntele Băişorii). 

TEII „ sânt tei din sus de sat, în dreapta Văii 
lerii" [*] (Surduc ). 

- Din tei {pi. tei). 

TEIU I-IV sau Vi\rvu Teiului lII „deal 
mare" I, IV, „on bumbuleu" lll, „deal rotund; 
deasupra e oblu" IV (Borzeşti) . 

V. şi Calea Teiu/11i, Coifu cu Tei, Coifu 
Teiului, După Tei, la Tei. 

TEIU PIETR6S [eeju peetr6s] „acolo este 
on tei gros şi numa zuraiuri [ = grohotişuri]" [*] 
(Buru). - Din adj . pietros. 

TELEGBEA „loc şes, lângă Bercu Felierii" 
I! {lara). At. : 1725 azfelsă Te/ekfejeben (SzTA 
13), 1737 Az a/so Telekben, az Fe/so Telekben 
(ibid. 14 ), 1805 A Telekbe (ibid. 18) ;te. 

- Din n. top. magh. Telekbe ' ln Telek' < 
telek 'parcelă, lot de pământ' (Janitsek CM 77) + 
prep. be 'în', cu sonorizarea lui c (sub influenţa 
lui b). 

T'IGNEVU „o ruptură de pământ. De aici 
aduceau arină de băgat în var" I, „deal" [*], „loc 
costos" [**] (Agriş). 

TIMITEU „acolo duceau vitele moarte" lil 
(Făgetu lerii). 

V. şi Dea/11 Timiţe11/11i. 
- Din timiteu, variantă, necunoscută de 

DLR, a lui temete11 ' cimitir'. 
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TIMITEU 

TIMITEU „loc cu pădure pe deal" IV 
(Muntele Filii). 

TIMITEU cimitir (Surduc). 

TiNA „pământ cam galbin, tinos, clicos" I, 
teren arabil şi fănaţ (Buru). 

- Din tină ' noroi'. 

TiNA loc cu nişte izvoare (Făgetu Terii). 

TINA „rât mare" li, „sâni şi ceva izvoare" 
III, „mlaştini" [•](Valea Ierii). 

TIST AŞU „îi pe coaste; deasupra e plan. Se 
mărgineşte cu păşunatul agrişenilor" II (lara). 

- Din top. magh. Tiszttis < Iiszttis ' poiană '. 

TiŞA [t'işa) „deal" I, „face hotar cu locul 
şchiopilor (= satului Şchiopi, azi Livada, corn. 
Petreştii de Jos CJ)" III (Măgura Ierii). 

V. şi Curu Tişii, Dâlma Tişii, Dosu Tişii, 

Faţa Tişii. 

- Este menţionat şi din localitatea vecină 
Livada (v. Loşonţi-Vlad VH 111). 

TODOREŞTII grup de case (Muntele 
Cacovei). 

- Din n. grup todori!şti < Todor, n. fam. 
(Făgetu Ierii, lara) sau pren. 

TOFTA I sau T6fta Mare III, IV şi T6fta 
Mici II-IV „pădure pe o pantă de deal" I 
(Borzeşti) . 

V. şi Şipotu Toftii. 

TOFTA MARE v. Tofta. 

TOFfA MICĂ v. Tofta. 

TOGĂTU „loc pe Părău Hămăragului" I, 
„acolo, pe vremuri, o fost moară, tău şi gat" II 
(lara). At. : 1805 „la Togata [?]", la Togaton 
(SzTA 18). 

V. şi Coastea Togatului, Părău Togatului. 
- Din top. magh. TOgtit < togtit 'stăvilar de 

iaz'. 

TOMNATICU „poiană" II, III, „rât" (*) 
(Valea lerii). 

V. şi Hoanca Tomnaticului, Părău 

Tomnaticului. 
- Din adj. tomnatic '(aici: despre un loc) mai 

puţin însorit, mai rece'. 

TRĂOĂŞU LUI BORZA 

TOPILA UNGURULUI „topilă pe Valea 
Scoruşului în sus" [*) (Muntele Bacului). - Din 
1/11gur. 

V. şi Dealu Topi/i/or, Groapa Topili/or, Gura 
Topilelor, Lunca de la Topi li, Părău Topi/i/or. 

- Din topilă (pi. topili) . 

TOPILILE „gropi cu apă" I, bălţi (Agriş). 

TOPÎLILE „loc mai drept, mlăştinos, cu 
multe izvoare" I, „îs nişte gârle" llI (Cerc). 

TOPiLILE „sânt topili pe Valea Gerii" IV 
(Muntele Băişorii) . 

TOPILILE „o fost topili pentru cânepă în 
nişte păraie" I, „sâni ceva gârle" li (Muntele 
Bocului). 

TOPILILE loc pe Valea Ierii unde „se băga 
cânepa la topit" [*) (Săcel). 

TRĂOĂŞELE „loc pântre păduri ; se 
coseşte" I, „groapă" II (Muntele Băişorii). 

V. şi Su Trăotişe. 
- Din trăotiş (pL trăotişe, trăotişuri) 'fănaţ 

îngrădit'. 

TRĂOĂŞELE „loc cu multe trăoaşe" I 
(Ocolişel) . 

TRĂOĂŞU „e vecin cu Faţa; loc mai aşezat. 
Cândva o fost îngrădit" [•] (Maşca) . 

TRĂOĂŞU [•] sau Trăoişu Doctoriţii I 
„trăoaş . A fost a unei doctoriţe din Câmpeni" I 
(Valea Agrişului) . - Din doctoriţă. 

TRĂOĂŞU CIMOCHII „loc îngrădit între 
păduri; fănaţ şi arător" I (Măgura !erii). -
Cimoca, n. fam. (Făgetu terii, Surduc). 

TRĂOĂŞU DOCTORIŢll v. Trăoaşu 
(Valea Agrişului) . 

TRĂOĂŞU-1 MĂRIE „trăoaş; îi o poiană" 
II (Ocolişel). - Mărie, n. fam. (lara, Făgetu lerii, 
Măgura terii). 

TRĂOĂŞU LUI BORZA „trăoaş" II 
(Ocolişel). - Borza, n. fam. 
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TRĂOÂŞU LUI GLIGORÂŞ 

TRĂOÂŞU LUI GLIGORÂŞ IV, (*] sau 
Trăoăşu lui Oănea (*] ,,livadă, pomărie" [*] 
(Surduc). - Gligoraş, dim. de la Glîgor; Oanea 
[11ăr\a], hip. de la Jon [i11ân]. 

TRĂOÂŞU LUI HUZOUP „o fost o 
grădină, loc ocolit [= îngrădit]" III (Cacova 
lerii). - Vezi Ciugău (Cacova Ierii). 

TRĂOÂŞU LUI OÂNEA v. Trăoiişu lui 
Gligoraş. 

TRĂOÂŞU MiCLII „troaş" lll (Cacova 
lerii). - Miclea, n. fam. (Ocolişel) . 

TRĂOÂŞU PÂCULUI „trăoaş, loc îngrădit 
în păşunat" I (Maşca) . - Păc, n. fam. (Băişoara, 
lara). 

TRĂOÂŞU POPII „loc oblu, arător; e o 
ţâră de trăoaş, îngrăditură" I, „era tăi a popii mai 
demult" li (Făgetu Ierii). - Din popă 'preot'. 

TRĂOÂŞU TOMII „o fost îngrăd it" [*) 
(Cacova Ierii). - Toma, pren. 

TRĂOÂŞURILE „gredini pe lângă Vale, 
pamării . O fost îngrădite" II (Buru). 

TRĂSCÂIA „coaste, loc arător" I, „loc mai 
costos. O fost oarecând pădure" II (Lungeşti) . 

V. şi Pădurea Trăscăii. 

- Cf. Trăsciiu [azi Rimetea AB], sat vecin. 

TREPĂRÂIELE v. Între Păraie. 

TRESTEA (trestia) „loc drept, arător" li, 
„pe vreo 2-3 ari se face trestie" lII (Cacova 
lerii). At. : 1847 Forduliisu Tresztyi, La Tresztyi 
(SzTA33). 

V. şi Colţii Trestii, Părău Trestii. 

TROÂŞU (tro11ăşu] „loc aşezat, oblu, arător. 
Acolo a fi foastă ceva troaş, loc îngrădit" li 
(Lungeşti) . 

- Din troaş, var. a lui trăoaş. 

TURNU CETÂŢII 

TROÂŞU LUI ISPÂS „n-o fost pădure şi 
[proprietarul] 1-o-ngrădit" I (Lungeşti) . - Vezi 
Dâmbu lui Ispas . 

TROÂŞU LUI PETRIHOI fănaţ îngrădit 
pe-o coastă (Lungeşti) . - Petrihoi, por. 

TROÂŞU LUI ŞTEFÂN „o vatră . Ştefan îl 
chema pe proprietar" 1 (Lungeşti). - Ştefan, pren. 

TROÂŞU MORÂRULUI „fănaţ" 
(Lungeşti). - Morar(11), n. fam. (Făgetu lerii, 
lara etc.) sau din morar. 

TUFELE ROŞII [rufele r6şî] „o fost cândva 
pădure de gor6n; era tufărâi; stejarul, primăvara, 
are tufele roşii" I, „o scos pădurea şi-o făcut 

arător" III (Măgura Ierii). At.: 1751 ln Tofelerosi 
[sic!], ,Jn To felerosi (!]" [sic!] (SzTA 92). -
Din adj. roşu. 

V. şi Coastea Tufelor, Gnti11 Tufelor. 
- Din tufă (pi. tufe). 

TUFELE TIGÂNILOR „acolo o fost tufe" 
III (Borzeşti) . .:. Din n. grup ţigani < Ţigân, n. 
pers. (v. Râtu lui Ţigan) . 

TUFOÂIELE „o coaste; îs multe tufe de 
alun" III (Muntele Filii). 

- Din tufoi (pi. tiifoaie) ' tufă mare şi deasă'. 

TULNIŞORU (tumiş6ru] „o şa de deal cu 
crestături de dâmburi" II (Plopi), „versant. O 
fost poiană. Acuma-i plantat cu pădure" III 
(Valea Ierii). At. : 1780 Tumyisor(SzTA 102). 

V. şi Fântâna Tulnişorului, Părău 

Tulnişonilui. 

TURNU I sau Turnu Cetăţii li „dâlmă, 
dungă, dunguţă, spinare" I, „dâlmă . Bătrânii 

hodinea acolo" II (Buru). 
-Dintum. 

TURNU CETÂŢll v. Tunw. 



T 

ŢARCÂU „loc arabil pe-o groapă" I, „luncă 
şi loc cam înclinat" li (lara). At.: 1814 Czarko 
o/dai (SzT A 20). 

- Din top. magh. Czarko. 

Ţ ÂRMURILE păşunat. „îi ţărmure mare; 
lunecă în valea care vine de la Rimetea [AB]" 
[„] (Buru). 

- Din ţ&rmure 'ţărm'. 

ŢÂMBULEU ARINEILOR IV, (*] sau 
Ţâmbuleu di la Arinei IV vârfuleţ (Borzeşti). -
Vezi Arineii. 

- Din ţâmbuleu 'vârf de deal, movilă' 

(Loşonţi TRFR I 08-109). 

ŢÂMBULEU BENŢII v. Vârvu Benţii. 

ŢÂMBULEU Dl LA ARINEI v. Ţâmbuleu 
A rinei/or. 

ŢÂMBULEU DOSURILOR „o ţi' de 
dâmb" II, „dâmbuleţ, movilă" IV (Borzeşti). -
Vezi Dosurile. 

ŢÂMBULEU T'ÎTULI „ţuclui acoperit cu 
pădure de stejar" I, „dâlmă. Titu sta la boi 
acolo" III (Borzeşti). - T'itu, por. 

ŢÂMBULEU OTULUI v. Vârvu Otu/ui. 

Ţ ÂMBULEU VÂRTOPULUI „o ţi' de 
ridicătură"(*] (Borzeşti). - Vezi Vârtopu. 

' 

ŢÂMBULÎC „on pic de dâlmă" I, li, „deal, 
capătul ăla de deal; e în hotar la Borzeşti" 111, 
„vârv" [*](Măgura Ierii). 

- Cf. ţâmbuleu. 

ŢÂRÂIELE DOBRINULUI III,[*] (Cerc), 
II, III (Valea Ierii) „izvoare mai multe cu ţâraie" 
li, ,,sânt sus pe munte pe Valea Dobrinului" (*] 

(Cerc), „îs ţâraie multe; aici adăpa groful vitele" 
li (Valea Ierii). - Vezi Dobri1111. 

V. şi La Târă11, Părău Târaie/or. 
- Din ţdrau (pi. ţârâie) 'scoc de lemn pe 

care curge apa unui izvor". 

ŢÂRÂU „izvor" I, „îi izvorul la Părău 
Bonţii" 111 (Cerc). 

ŢÂRÂU DARULUI „ţârău" [**](Plopi). -
Doru, por. 

TÂRÂU HUINII „fântână pe Doştina 
Gerii" IV (Muntele Băişorii). - H1ii11a, n. fam. 

TÂRÂU HODOROGULUI „îi târău [= 
cite~ă] aici" I (Plopi). - Hodorog, 'n. fam. 
(DNFR, PACJ 136) sau, mult mai probabil, por., 
conservat/conservată în supranumele Ana 
Hodorogului [*]. 

TÂRÂU NĂIMII [tiră11u miimi] „izvor în 
marginea drumului; este Şi o casă aici" I (Plopi). 
-Nt.iima, por. 

TICHILEU „creastă de deal" I, „ţuclui" [*], 
„îi c~ o boaghe" [**] (Agriş). 

V. şi Vân•u Tic/1ileului. 
- Din tichdeu 'vârf ascutit de deal, ţuclui' 

(Loşonţi TRFR 98-99). · 

TICHILEU „vârv de deal, ţuguitură de 
tere~" 1, „ridicătură de pământ" III (Făgetu lerii). 

TICHILEU I li sau Tichileu lui Bălâj li 
„tuciui rotund, ex~ct ca un ~u" I, „îi ca o claie de 
cin, mare, rotund, conic" li (lara). - Băla}, n. fam. 

ŢICHILEU „dâmb înalt şi ascuţit" I, 
„stâncă mare" IV, „vârv ascuţit" [*] (Muntele 
Băişorii). 

TJCHILEU „tuclui, vârv de deal ascuţit" IV 
(Mu~tele Becului). 
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ŢICHILEU 

ŢICHILEU „vârf de dâlmă la Boinicu" I 
(Muntele Cacovei). 

ŢICHILEU III, IV, (*] sau Vârvu 
Ţichileului I, IV, (*] ,,vârv de deal" I, (*], „vârv 
rotund" IV (Surduc ). 

ŢICHILEU LUI BĂLĂJ v. Ţichileu (lara). 

• ŢICHILEU MOCANILOR „ţichileu înalt. 
Ii luat de noi. Apaf1inea de Ocolişel" I, 
„ridicătură de pământ mai înaltă" III (Făgetu 
Ierii). - „Mocani le zicem noi la cei de pe la 
Ocolişel, Ocoliş" III. 

ŢICHILEU TEOCĂRULUI „vârv de deal" 
V (Muntele Băişorii). - Vezi La Teocari. 

ŢI CHILIA BĂL TELOR „vârvuşor de 
deal" II, „ţichilie, vârv de deluţ" (*] (V alea 
Vadului). - Vezi Baftele. 

- Din (ichi/ie 'vârf de deal', 'deal rotund, cu 
vârf ascuţit' (v. Loşonţi TRFR 98). 

ŢUCLUIU BĂBII 

TICLELE [ţiclele] „colţi, creastă mare de 
piatră" II, „mai multe vârvuri mari" III 
(Borzeşti). 

- Din ţiclă (pi. ţicle) 'vârf (de obicei ascuţit) 
de deal sau de munte', 'ridicătură ascuţită', 
'stâncă' (v. Loşonţi TRFR 104). 

ŢICLU [ţÎclu] I, II sau Vârvu Ţiclului I 
„vârv ascuţit, ţiclu" I, „vârv de deal" II (Buru). 

- Din ţicl11 'vârf, 'ridicătură ascuţită', 'deal 
sau munte ascuţit' (Loşonţi TRFR 99). 

ŢIPIŞU (ţîpt'işu] „loc cu multă piatră, mai 
în pantă. Lunecau când veneau cu vitele" (***] 
(Muntele Săcelului). Giuglea-Ţâra TMA 213 
dau forma greşită: La Ţâptiş. 

- Din fipiş 'pantă abruptă' . 

ŢUCLUJU BĂBII „dâlmuţă" I (Buru). -
Vezi Cnicea Bobii. 

- Din ţuclui 'vârful ascuţit al unei înălţimi; 
movilă ascuţită', 'vârf (de deal sau de munte)' 
(v. Loşonţi TRFR 101-102). 



t'.JDv A „loc cu pădure. Acolo, odată, se 
cosea. Sâni şi nişte picui, colţi" (*] (Ocolişel). 
At. : 1804 La Udra [sic!) (SzTA 66), 1814 Az 
Udva Haz Kerttye megell (ibid. 20). 

ULITA OLARILOR „drum către Păraie" I 
(Buru).-· Din olar (pl. oltiri) sau Oltir(u), n. fam. 
(PACJ 196). 

- Din ufifă. 

ULMII I, II (Băişoara), (*], [„) (Agriş) sau 
Pădurea Ulmilor l (Agriş) „o fost pădure de 
ulmi. E între Feliara şi Piculeţe" II (Băişoara). 

V. şi Coastea Ulmilor, Deasupra Ulmi/ar, 
Su Ulmi. 

- Din ulm (pi. ulmi). 

UL TOAIELE „fânaţ cu pădure" I, „loc de 
deal cu tufişuri; cred că oarecând o fost 
pomărie" IV (Borzeşti). 

u 

V. şi Groapa Ultoaielor. 
- Din ulroaie (pl. ultoaie), var. a lui altoi. 

UNGHIU [ und'u] „teren, groapă cu sălcii" II 
(Cacova Ierii). At.: 1765 La Ungju luj Sztian 
(SzTA 31), 1847 La Ungyu (ibid. 33). 

-Din unghi. 

URSOIU „deal arător, dâhnă rotundă" II, 
„vârvul unui deal; coastă şi de fa!ă şi de dos" III 
(Făgetu ferii). At: 1747 „Un [!] Vuif oszoj (SzTA 
56). 

V. şi Dămbu Ursoiului/Dealu Ursoiului, 
Vârvu Ursoiului. 

- Din •os6i 'versant nordic' (v. Petrovici 
Vestiges 483-485). Forma iniţială Os6i a fost 
modificată in Ursoi, fiind identificată, prin 
etimologie populară, cu ursoi 'urs mare' (cf . . 
idem Ursoi 482-483). 

URSOJU I, li sau Dealu Ursoiului III, (*] 
sau D~mbu Ursoiului III „cel mai înalt vârv de 
deal de lângă sat" I, „vârv cu pădure mai înalt ca 
Vârvu Crucerii" II, „guguleu" (*)(Muntele Filii). 

URSULEŞTII parte de sat (Borzeşti) . 
- Din n. grup ursuleşti < Ursu, n. pers. Vezi 

După Ursu. 

URSULEŞTII „pantă. O stat acolo on om la 
care i-o zis Ursu" [*] (Maşca) . 

URZICARU „pantă dulce; fănaţ împădurit" 
I, „o fost urzici acolo" II (Buru). 

V. şi Padina Urzicarnlui, Părău Urzicarnlui, 
Stâna Urzicarnlui. 

- Din urzicar 'loc cu multe urzici' (< lat. 
•urdicarium: Loşonţi SSE 63). 

URZICARU „coaste; cosalău (= fănaţ] cu 
tufe" I, „pantă mai dulce; o fi fost ceva urzici" lil 
(Măgura ferii) . At. : 1751 ln Urszikâr (SzTA 92). 

URZICARU „rât" II (Valea lerii). 

USOAIA „pantă de fa!ă; prima dată acolo iese 
soarele; îanaţ şi arabil" I, „loc mare, deschis, de 
faţă" (*) (Ocolişel). Al: 1814 La Oszaje (SzTA 
66). 

- Din *osotiie, *usoâie 'versant nordic' 
(< sl. : Petrovici Ursoi 481, nota l). 

USOIU „fănaţ împădurit" l (Buru). 
V. şi Dâlma Usoiului, Dealu Usoiului, 

Doştina Usoiufui, Dupâ Usoi, Fafa Usoi11l11i, 
Fântâna Usoiului, Groapa Usoiului, Între Usoaie, 
Părău Usoiului, Su Usoi, Vârvu Usoi11l11i. 

- Din •11s6i 'versant nordic' (< sl.: Petrovici 
Ursoi 481, nota l). 

USOJU „doştină" I (Măgura Ierii), I, III IV 
(Surduc), I (Ocolişel) . At. : 1749 La Oszoly, 
176111808 /n Oszuji (SzTA 93), 1814 La Oszojj 
(ibid. 66). 

- Formă modificată din Osoi (vezi atestările) 
< •osoi 'versant nordic' (v. Petrovici Vestiges 
483-485, ibid. Ursoi 481-483). 
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US61U LUNG 

US61U LUNG „deal cu pădure" I, „creastă 
de deal" II (Buru). - Din adj. /1111g. 

us6IUSCURT 

US61U SCURT „deal cu pădure" I, „creastă 
de deal" II (Buru). - Din adj . scurt. 



VADPATAK v. Valea Vadului. 

V ĂDU „e lângă Luncă; acoale trecem peste 
Părău Satului" I (Agriş). 

V. şi Calea Vadului, Dâlma Vadului, Piatra 
Vadului, Runcu Vadului, Valea Vadului. 

- Din vad 'loc situat pe cursul unei ape 
{pârâu, vale, râu), unde malul e jos şi apa puţin 
adâncă, permiţând trecerea prin apă de pe un 
mal pe celălalt' (cf. DEX). 

V ADU „pământ arabil pe lângă Valea 
Agrişului" II!, „trecătoare prin Valea Agrişului" 
[*) (Surduc). At.: 1749 Delnitze la Vtid, 
1761/1808 Jn gyelnitze dela Vad, Lti Vtid linge 
valye (SzT A 93). 

V ADU LUI BOGDĂN loc pe cursul 
Arieşului, pe unde, când e apa mică, se poate 
trece cu carul (Buru). - Vezi Bogdanu. 

V ĂLEA fânaţ „aşezat'' I, prin care curge 
pârâul din sat (Agriş). 

V. şi Coastea Văii, Dincolo de Vale, G11ra 
Văii, Între Văi, lângă Vale, Peste Vale. 

-Din vale. 

V ĂLEA „curge în Arieş pe la Gura 
Şigăului" I, „părău ce vine de la Şigău şi mere la 
Gura Şigăului" III (Borzeşti). 

VĂLEA I sau Valea Vereielor I „o fost 
vereie de topit fierul [pe-acolo]" I (Buru). - Vezi 
Vereiele. 

V ĂLEA „este o vale, on părău" I, „numa 
când ploauă vine apă pe ea" III (Măgura Ierii). 
At.: 1751 Pe Vallye (SzTA 92). 

V ĂLEA ĂGRELOR v. Valea Agrilor. 

VĂLEA ĂGRILOR I, III, [*) sau Valea 
Ăgrelor II „o aşezătură lângă Podu Agrilor" III, 

V 

„o groapă" [*) (Făgetu lerii). At. : 1747: linge 
val/ye Agrel/or (SzTA 56), 1828 Gye ketre Vata 
Agrilor, In Vallya Agrilor (ibid. 57). - Vezi 
Agrele. 

V ĂLEA ĂGRILOR „o ţi' de aşezătură, o 
ţi' de părău" I, „părău; izvorăşte din Piatra Mare 
şi se varsă în Valea Liţii" li (Săcel) . 

V ĂLEA AGRiŞULUI vale care se 
formează de la satul Agriş, trece prin satul cu 
acelaşi nume (v. supra), despane hotarul 
Măgurii lerii de cel al Surducului şi se varsă în 
Valea lerii (Măgura Ierii , Surduc). At. : 1635 az 
Egres Patakban (SzTA 12). 1749 la Vallye 
Agris11luj, 1751 lti Vallye Egrisuluj (ibid. 92), 
176111808 la Valye Egresililj [!), la Vale 
Egrisuhy (ibid. 95) etc. - Din Agriş. 

V ĂLEA AGRiŞULUI, ung. Egrespatak, 
pop. Valea Agriş11lui [văl~a agrişului] , sat, corn. 
lara CJ. At. : 1913 Egrespatak, 1954 Valea 
Agriş11lui, cătun al satului lara (Suciu II 225). 

- Nume provenit prin extensie de la valea pe 
lângă care s-a format (v. supra). 

La recensământul din 18 III 2002, satul avea 
26 de locuitori, toţi români. Se ocupă cu 
agricultura. 

V ĂLEA ALBĂ „a fost înainte metă, graniţă 
cu Rimetea [AB)" I, „vine pe on pământ alb; 
când ploauă, vine albă" II (Buru). - Vezi Âlba. 

VALEA ALUNILOR I, (Giuglea-Ţâra 
TMA 217) (Băişoara), li, IV (Săcel) sau Valea 
Alunelor li (Băişoara), III (Săcel) „o vale mai 
largă; arabil şi fânaţ; o fost aluni pe el cândva" I, 
„o văgăună cu rogoz. Coboară spre Săcel" II 
(Băişoara), .,îi între hotarul nost şi a Băişorii . Se 
varsă în Valea Liţii" II (Săcel) . At. : 1737, 1761 
la vale Al11nyilor (SzTA 91). - Vezi Alunii. 
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V ĂLEA ROCULUI 

V ĂLEA ROCULUI vale ce se fonnează în 
satul Muntele Bacului şi se varsă în Valea lerii 
(Muntele Bacului). At.: 1837 A' Baki patakaba11, 
1847 A ' Bakkpatakaban (SzTA 91). - Vezi Bocu. 

V ĂLEA BONDURESII v. Bo11dureasa. 

V ĂLEA BRADULUI vale care se varsă în 
Valea Ocolişelului (Ocolişel). At. : 1804 la Vale 
Braduluj, 1814 la vale Bradulujj (SzTA 66). -
Vezi Bradu L1111g. 

V ĂLEA CALULUI se fonnează din Valea 
Dobrinului şi Părău Calului, trece prin satul Cerc 
şi se varsă în Valea lerii, lângă cătunul Caps 
(Cerc, Valea lerii). At. : 1780 „a Valye Kaluluj 
(SzT A I 02). - Vezi Dealu Calului. 

V ĂLEA CASELOR „părău ăsta de la sat în 
jos; se varsă în Valea lerii" llI (Măgura lerii). -
Vezi Casa de Piatră 

VALEA CASELOR „vale. Vine de la 
Liteni, mere [ = merge] că tă Băişoara şi se varsă 
în Valea lerii" lll (Săcel) . 

VĂLEA CĂNELUI „vălicică; îi rât pe ea, 
apă stătută. Mere[= merge] părău [numai] când 
ploauă" Ul , „e un părău pe marginea pădurii" IV 
(Borzeşti) . At. : 1737 ln vale Ki11ilor [!] (SzTA 
55). - Din cd11e, var. a lui cdi11e. 

V ĂLEA CLÎNŢULUI v. Părău Cri11ţilor. 

VALEA COROFĂNil „se varsă în Valea 
terii" ll1 (Valea lerii). Vezi Corofana. 

V ĂLEA CRÎNŢILOR v. Părău Crinţilor. 

V ĂLEA CRÎNŢULUI v. Părău Crinţilor. 

V ĂLEA DE JOS „desparte hotarul nost de 
Făgetu ferii; se varsă în Vale (= Valea lerii)" 
(Surduc). - Din adv.jos. 

VALEA DOBRÎNULUI II, Ul, (**] sau 
Părău Dobrinului II, [*] „se întâlneşte cu Părău 
Calului" ll1 (Cerc). - Vezi Dobrin11. 

V ĂLEA EGRll v. Valea legrii. 

VALEA FÂNAŢELOR „părău şi rât pe 
lângă el; se varsă în Valea lerii" l (Săcel) . -
Vezi Fânaţele. 

V ĂLEA LIŢll 

V ĂLEA GĂLBÂNĂ v. Galbâna. 

VALEA GERll [vâlia jerî] „o vale, on 
părău ce vine de la Izvoare; se varsă în Ierţa" l, 
„vale" II, IV (Muntele Băişorii) . - Vezi Gera. 

V ĂLEA HUDII „îi o hudă printre doauă 
dealuri şi cure[= curge] apă pe ea" II, „îi adâncă 
ca o hudă ; vine în Valea ferii" (*] (Valea lerii). 
-Vezi Huda. 

V ĂLEA HUZII v. H11da Mare. 

VĂLEA IEGRll [vâl~a i~gri] III, IV sau 
Valea Egrii [vâl~a ~gri] IV „părău; vine din 
Ştiubei şi se varsă în Valea ferii" I (Surduc). At.: 
1761/ J 808 La Valye Egri/11r, Pe vale Egrilor, 
S11b Boru la Vale Jegri, la Valye Jegri, la Vale 
Egri sub Boru, Pe Vale Egri etc. (SzTA. 95), La 
vale Egri, pe linge ktile (ibid. 96). „Fără 

precizări topografice sunt menţionate unne de 
minerit din epoca romană" (Reper/. arii . 420). 

V ĂLEA IERI! . vale. Se fonnează din mai 
multe păraie şi văi (Bondureasa, Valea Şoimului 
etc.), care vin dinspre Şesu Cald. Traversează 
localitatea cu acelaşi nume, unde i se spune Vale, 
apoi trece prin Băişoara, lara şi prin hotarul 
satelor Făgetu ferii, Surduc, Măgura lerii şi se 
varsă în Arieş, mai sus de Buru. At.: 1737 La vale 
Jeri (SzTA 91), 1760 iii Va/le Jeri, Peste Va/le 
Jeri (ibid. 80), Pe Va/le Jeri (ibid. 81), 1799 Lti 
Vale Jeri in Gura Nyegri (ibid. 89). - Vezi lara. 

VALEA IERI! ung. Jaravize, pop. Valea 
Urii [vâl~a ieri], sat, reşedinţa comunei cu 
acelaşi nume CJ. At.: 1900 Jara-Vize, Valea 
!erei, 1909 Valea ferii, Jaravize, cătun al satului 
Hăşdate, corn. Săvădisla CJ (Suciu II 228). 

- Numele localităţii provine de la numele 
văii pe lângă care s-a fonnat (v. supra). 

La recensământul din 18 Ul 2002, satul avea 
742 de locuitori (729 români, 10 maghiari şi 3 
gennani). Ei îş i zic văleni (sg. vălean) . 

V ĂLEA IERŢll v. lerţa. 

V ĂLEA IZVOARELOR „părău" t (Muntele 
Băişorii). - Vezi Izvoarele. 

V ĂLEA LITII sau, rar, Plriu Liţii 
izvorăşte de la Lita Ungurească [azi Liteni], 
trece pe lângă Săcel şi se varsă în Valea terii 
(Băişoara, Săcel). - Vezi Coastea Liţii. 
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V ĂLEA LUI BĂLI 

VÂLEA LUI BĂLI v. Valea lui Bali11. 

V ĂLEA LUI BĂ.LIN I, („*], (****] sau 
Valea lui Bâli [*], (**) „se fonnează de la Oşel 
şi se varsă în Bolboacă" I (Agriş). - Bali11, n. 
fam. (DNFR). 

V ĂLEA LUI MĂMĂLiGĂ . v. Valea 
Mămăligii. 

VĂLEA LUI STAN „groapă" (*] (Ocolişel). 
At. : 18!4La Vtil/yaalrţjSztan,/n Vallyaa'lujj 
Sztan etc. (SzTA 66). -Stan, n. pers. 

V ĂLEA MĂ.RE „se numeşte Valea Ierii de 
la intrarea în sat până la Podu Liţii" II 
(Băişoara). - Din adj. mare. 

V ĂLEA MĂMĂLiGll I, li, (**), (***) sau 
Vâlea lui Mămăligă IV, (*) „izvorăşte de la 
Găbriana şi se varsă în lerţa" (**] (Muntele 
Băişorii). - Vezi Faţa Mămăligii. 

VĂLEA MĂRIŞENILOR „vale. Se 
întâlneşte cu lerţa" Ill (Muntele Băişorii). Vezi 
Mărişenii. 

V ĂLEA MÂRULUI „depresiune şi părău 
care izvorăşte din Dealu lerii" I (Ocolişel) . -
Vezi Măru Marcului. 

V ĂLEA MĂRUŢULUI vale (Valea Ierii). 
- Vezi La Măruţu. 

V ĂLEA NEGRII [ vâlja nţ\gri] „izvorăşte 
de sub Ghergheleu şi se varsă în Valea lerii" III 
(Valea Ierii). At.: prima jumătate a sec. al 
XVJil-lea Fekete patak (SzTA 112), 1760 in 
Va/le Nyegri (ibid. 81), 1799 Vale Nyegri (ibid. 
89). - Negrea, n. fam. 

VÂLEA OCOLIŞELULUI porţiunea Văii 
Vadului de la ieşirea din satul Ocolişel până la 
vărsarea în Arieş (Făgetu Jerii, Lungeşti). - Vezi 
Ocolişelu. 

V. şi Gura Văii Oco/işelului. 

VĂLEA PĂDUCEILOR „izvorăşte de la 
Hedeşol şi se varsă în Valea Liţii . Sânt acolo on 
fel de spini, la care le zicem păducei . Fac fructe 
roşii" I (Săcel) . - Vezi Păduceii. 

VÂLEA PLEŞULUI „vale, părău; curge 
spre (satul] Finişel" (*](Plopi). - Vezi Pleaşa. 

V ĂLEA SECÂRll 

V ĂLEA PODULUI „vale cu fânaţ, loc cam 
drept" III (Săcel). - Vezi Podu. 

VÂLEA PODURILOR „vine din munte" 
III, IV (Muntele Băişorii). - Vezi Podurile. 

VALEA RÂPILOR „părău . Izvorăşte din 
Piatra Mare ş i se varsă în Valea Liţii" li. E în 
hotar cu Litenii (Săcel). - Vezi Răpile. 

VALEA RÂTULUI „vale; partea de sus a 
văii terţii" li, „de la Lunca Iancu lui în jos Valea 
Crinţilor se numeşte Valea Râtului" IV (Muntele 
Băişorii) . - Vezi Ratu. 

V ĂLEA REA „ii graniţă cu Petreştii de Sus şi 
Livada" III (Borzeşti) . At.: 1739 Vallya Reh (SzTA 
56). Din Livada, corn. Petreştii de Jos, această 

numire e menţionată în Loşonţi-Vlad VH 117. 
V. şi Capu Văii Rele. 

V ĂLEA REA „o pantă mărginită cu 
Ocolişelu" I, „nu-i apă pe ea; e o fântână acolo" 
III (Cacova Jerii), „fânaţ şi teren arabil. S-o cam 
rupt terenul acolo" I (Ocolişel). At. : 1800, 1802 
Ld vale re (SzT A 31, 65). 

V ĂLEA REA „când ploauă, vine mai mare. 
Se varsă în Valea Agrişului" I, „îi o râpă rea" 
111, „o râpă mare" IV (Surduc). At. : 176111808 
La Vallye ree (SzTA 95). 

VALEA RECE „părău" li, „vale" [*], 
„vălicică" [**]. Se fonnează de sub Meghieş şi 
se varsă în Valea Liţii (Săcel). - Din adj . rece. 

VĂLEA ROŞELII [văl~a roşăli] „începe de 
aici, dintre văi; se întâlneşte cu Valea Sălăşelelor" 
I (Muntele Săcelului) . - Vezi Roşeala. 

VALEA SĂLĂŞELELOR I, [*] sau Părău 
Sălăşelelor li „vine din munte, din păşunat" I, 
„vale; porneşte de la Părău Verdeţii . Pe malurile 
ei au fost mai multe sălăşele" (Giuglea-Ţâra 

TMA 217) (Muntele Săcelului) . - Vezi Sălăşelele. 

V ĂLEA SCORUŞULUI „vale; vine de la 
Bondureasa, de la Pădurea Neagră, se uneşte cu 
Valea Sivuleştilor fonnând Valea Bocului" li 
(Muntele Bocului). - Vezi Scoruşu. 

V ĂLEA SECÂRII „on fel de rât" l, „este o 
ţâră de apă şi pământ arător" li, „părău ce vine 
de la on izvor bun, din Secarea" 111 (Borzeşti). -
Vezi Secarea. 
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V ĂLEA SIVULEŞTILOR 

VALEA SIVULEŞTILOR [val~a 
sîvulCştilor] I, li, IV sau Valea Suvuleştilor [•] 
„vine de la Izvoare, se întâlneşte cu Valea 
Scoruşului şi formează Valea Becului" I 
(Muntele Becului). - Vezi Sivu/eşti. 

VALEA STEARPĂ [vâl~a stărpă] „o 
hoancă fără apă" II, „o groapă, on părău cam 
fără apă" III (Cerc). - Din adj. sterp, stearpă. 

V ĂLEA SUVULEŞTILOR v. Valea 
SiV11/eşti/or. 

VALEA ŞOIMULUI „vale; izvorăşte de la 
Calu de Piatră şi se varsă în Valea lerii" III 
(Valea Ierii). - Vezi Şoimu. 

V ĂLEA URSULUI „vine de su Dobrin şi se 
varsă în Valea Calului la locul Între Văi" I 
(Cerc). - Urs, n. fam. (Muntele Băişorii, 
Muntele Cacovei) sau urs. 

V ĂLEA V ĂCII „izvorăşte de la Şesuri şi se 
varsă în Valea lerii" II (Băişoara). - Din vacă. 

- V. şi Peste Valea Vacii. 

V ĂLEA VĂD ULUI vale; „îi valea care vine 
de la Şesu Cald din hotarul Runcului (AB) şi 

Muntele Băişorii (CJ), trece prin satele Muntele 
Cacovei, Valea Vadului, Ocolişel şi se varsă în 
Arieş, la Gura Ocolişelului" I (Muntele Cacovei). 
At.: 1795 a' Vad pataka, 1799 az Vad pataka, 
1802l.Q Vale Vadu/iif(SzTA31)etc.-Vezi Vadu. 

V. şi Faţa Văii Vadului. 

V ĂLEA V ĂDULUI, ung. Vadpatak, pop. 
Valea Vadului [valia vadului], sat în corn. lara 
CJ. At. : 1900 Valea-Vadului (Moldovan-Togan). 
Până în 1968 era considerat cătun al satului 
Cacova lerii. 

- Numele îi provine de la numele văii pe 
lângă care s-a format (v. supra). 

La recensământul din 18 III 2002, satul avea 
53 de locuitori, toţi români. Ei îşi zic văleni. 

Sunt agricultori şi muncitori la pădure. 

VARTATĂU II, ["*) (lara), I (Valea 
Agrişului) sau Dealu Vartatăului II (lara) „deal 

. destul de înalt" II, „deal rotund" [••] (lara), 

1 „teren mai sus; se vede de acolo mai departe" I 
(Valea Agrişului) . 

- Din top. magh. Vartetă 'Vârfu Cetăţii' < 
var 'cetate'+ letâ 'vârr. 

VĂRATICU 

V ĂTRA Al CU CĂL ŢI „acolo era nişte 
zăcători de sta vitele; îi o vatră, loc drept, 
terasă" IV (Borzeşti). - Din câlti. 

- Din vatră 'terasă, platou' (v. Loşonţi 
TRFR220). 

VĂTRA BOLBORII „o oblime, ca o 
gredină; e de circa 1/2 ha, da-i oblu ca masa" III, 
„vatră" [•], terasă (Surduc). - Bolb6rea, por. 
atestată şi la Băişoara în 1895 ( Coroban Ioan 
Bolborea: Luca Băişoara 155). În alte părţi este 
n. fam. (DFNFR). 

V ĂTRA MACAREŞTILOR „o vătruţă. 
Avea acolo colibă, sta cu oile Macareştii" I, 
„vatră" II (Lungeşti). - Din n. grup macareşti < 
Macarie, pren. atestat în Băişoara din 1761 
(Bokan Makarie: SzTA 91). 

V ĂCĂREŢU „îi fănaţ pe lângă şosea şi 
calea ferată" li, „loc mai mult drept" [•] 
(Lungeşti). 

V. şi Gura Văcăreţului, Părău Văcăreţului. 
- Din •văcăret 'loc unde dorm afară, vara, 

peste noapte, v~cile' (< lat. vaccaricium: 
Loşonţi CIE 161). 

V ĂDUŢU „locul pe unde un drum de hotar 
trece în Dealu Vâceştilor prin Valea Gerii" IV 
(Muntele Băişorii). 

- Din văduţ, dim. al lui vad. 

VĂICOĂIA I-li!, [*] (Făgetu lerii), II 
(Lungeşti), I, 11, (*) (Surduc), Băicoaia I 
(Surduc ), Boicoaia I (Lungeşti) „loc costos, 
păşunat" 1, „teren deschis, sub Curmătură" li! 
(Făgetu Ierii), „prelucă" I (Lungeşti), „vârv de 
deal" I (Surduc ). 

Probabil că forma initială a fost Băicoaia < 
spm. Băicoaie < Baicu, n.' pers. (v. supra Baicu). 

V ĂRĂ TICU „un loc frumos unde dormeau 
vitele de amiazăzi; era zăcătoare" I, „o padină 
aşa mai mare" III, „poiană mare" [*] (Măgura 
lerii), „o pleaşă, o prelucă" III (Surduc). 

V. şi Calea Văraticului, Colţu Văraticului, 

Părău Văraticului, Su Văratic. 
- Din adj. văratic '(despre locuri) care este 

expus la soare şi a cărui vegetaţie apare de 
timpuriu' (DLR) . 

V ĂRĂ TICU „loc chiar pe culme. Sânt şi 
câteva case" I, „loc oblu, fain, pe deal" II, „teren 
frumos, văratic" III (Muntele Filii). 
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VĂRATICU 

VĂRĂTICU [vărât'icu] ,.ranaţ; acolo se 
desprimăvărează mai repede" I, „teren mai 
drept, mare, fănat" II (Valea Vadului). At. : 
sfărşitul sec. al XVJil-lea ln Varatyik, 1802 la 
Varatyik (SzTA 31) etc. 

VĂRĂRIA „acolo o fost cuptoare de var" II 
(Muntele Săcelului) . 

- Din vărărie 'loc unde se face var'. 

V ĂRĂ TICELU „păşune; pantă şi vetre 
[=terase]; acolo se văra vitele" lll, „poiană din 
jos de Văratic" [•] (Măgura Jerii), „e mai mic ca 
Văraticu"[•] (Surduc). 

V. şi Calea Vărăticelului, Fântâna 
Vără1icelu/11i, Padina Vărăticelului, Su Vărăticel. 

- Din n. top. Văraticu+ suf. dim. -el. 

VÂCEŞTII I, III, [•], [„] sau Dealu 
Vâceştilor II, IV, [„•] grup de case. „Tăt Vâtcă 
îs acolo" I, „deal cu căsi" III (Muntele Băişorii). 

V. şi Doştina Vâceşlilor, Fata Vâceşti/or, 

Padina ·vâceşti/or, Steuina Vâceştiior. 
- Din n. grup vâceş1i < Vd1că, n. fam. Pentru 

reducerea grupului consonantic te la c, vezi 
pă/âcean 'locuitor din Palatca CJ' < Palatca 
(Loşonţi SSE 201), măci, variantă de pi. al lui 
maică (v. DLR) etc. 

VÂJEŞTII „on rât; aici o fost tri căsi" II 
(Valea Ierii). 

V. şi Dosu Vâjeşlilor, la Firezu Vâjeştilor. 

- Din n. grup vâjeş1; < Vdja, por. (v. Colţu 
Vâjii). 

VÂNĂTU „o poiană mare, o foloseau oierii 
de la Câmpeni" IV, „îi loc pe munte" [•] 
(Muntele Băişorii), „poiană frumoasă, păşunat 

pentru oi; un loc întunecos, cu neguri multe" lll 
(Valea Ierii). 

V. şi Coltu Vână!, Părău Vână111/ui. 

- Din ad]. vdnăt. 

VÂRCIOLOĂBELE I sau Hârcioloăbeie 
II „îi tă [ = tot] gropi şi dâlmi" I, „teren rău, 

denivelat; îs făcute gropi cum o cotat [= căutat] 
fier" II (Buru). 

- Din vârcioloblhârciolob (pi. vârcioloabel 
hârcioloabe) 'groapă, adâncitură' (Loşonţi 

TRFR 186). 

VÂRCIOLOĂBELE „movile şi gropi, aci 
groapă , aci dâmb" I, „tăi on deal şi-o groapă" 
II, „gropi şi dâlme" [*], „sâni gropi, 

VÂRTOPU 

vârcioloabe" [••] (Cacova lerii). At.: 1834 
Vurtsolobe (SzTA 33). 

VÂRCIOLOĂGELE [vâreol(>jele] „on 
picuţ de rât, loc mai gropos, înconjurat de 
pădure" IV, ,joampe" [„] (Plopi), „râturi pe 
coaste; îi şi oblu şi mai joampe" II (Valea lerii). 

- Din vârciolog (pi. vârcioloage) 'groapă, 
adâncitură' (Loşonţi TRFR 186). 

V ÂRCIOLOGU „loc mai aşezat" (Giuglea­
Ţâra TMA 217), „groapă, poiană gropoasă" II 
(Muntele Săcelului). 

VÂRTOĂPELE „loc în coaste cu 
denivelări, cu gropi, accidentat" I (Băişoara). 

- Din vâr/op (pi. vârtoape), var. a lui 
hârtop. 

V ÂRTOĂPELE „neşte hupe, hupuri, 
vârtoape" I, ,,îs mai multe vârtoape, cam cum 
arată Vârcioloabele" II (Cacova lerii). 

V ÂRTOĂPELE „preluci, coaste" I, „loc 
degradat" [•] (Ocol i şel). 

V ÂRTOLOĂPELE „o fost cândva ceva 
aşezături, vârtoloape de-acelea, groape, gropi ; s­
o cam aşezat locul; o fost ceva rupturi" I, „on 
loc aşa „„ tă dâlme şi gropi" II, „vârtoloape într­
o pădure" m. „răzoare şi hârtoloape, loc cu 
rupturi" IV (Borzeşti) . 

- Din vârlolop (pi. vârtoloape) 'vârtop, 
groapă ' (Loşonţi TRFR 186-187). 

VÂRTOPELELE „loc oblu şi şi mai 
coborât şi mai rădicat, cu răzoare" I, „o căutat 
fier pe acolo, îs făcute gropile acelea" II (Buru). 

- Din •vânopel (pi. •vârtopele), dim. al lui 
vâr/op. 

VÂRTOPENII I-III sau Hârtopcnii [•] „o 
culme de deal" I, „poiană c-on pic de aşezălură 
deasupra" li, „o şa de deal; loc bun, păşunat cu 
stâni" III (Valea terii). 

V. şi Părău Vârtopeni/or. 
- Din vârtopeanlhârtopean (pi. vârlopenil 

hârtopeni) ' persoană care are stâna (sau 
locuieşte) într-un vârtop/hârtop (sau în Vârtop/ 
Hârtop)', un derivat de la vârtop/hârtop (sau 
Vârtop/Hârtop) cu suf. -ean. 

VÂRTOPU „îi on vârtop mai mic" I 
(Băişoara). 

V. şi Părău Vârtopului, Ţâmbu/eu Vâr1opului. 
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VÂRTOPU 

VÂRTOPU „groapă" I, [*] (Buru). 

VÂRTOPU „groapă la vale, între păduri" I 
(Muntele Băişorii). 

VÂRTOPU (alt loc) „acolo ii mai lăsat 
locul; acolo o fost colibă şi o tăntână" I 
(Muntele Băişorii) . 

VÂRTOPU „poiană între păduri; loc arător" 
I (Muntele Cacovei). 

VÂRVU GORONULUI 

V ÂRVU BĂI CU LUI „acolo, deasupra, e 
drept" III, „vârv" [*] (Măgura terii). - Vezi 
Baic11. 

VÂRVU BĂRĂOII „vârv, melă [= hotar] 
cu Ocolişu [AB]" [*] (Ocolişel). - Vezi Bărăoaia. 

V ÂRVU BENŢII III, IV sau Ţâmbuleu 
Benţii li „vârv rotund" II, „vârv de deal, 
deasupra satului" IV (Borzeşti) . - Vezi Be11ţo şi 
Ţâmb11le11 Ari11eilor. 

VÂRTOPU „prelucă" I, „o vârtoapă" [*] VÂRVU BORULUI vârv de dâlmă 
(Ocolişel). At.: 1814 la Szirtop [sic!], la Vurtop (Surduc). - Vezi Bont. 
(SzTA 66). 

VÂRTOPU „poiană; are o ţâră de groapă ca 
o şa" I, „loc cam frământat" III (Valea Vadului). 

VÂRTOPU CIOÂCHII „vârtop" [**] 
(Cacova terii). - Cioaca, por. 

VÂRTOPU DIN JOS I sau Hârtopu din 
Jos li „vârtop; g6lişte în pădure" II (Lungeşti) . -
Din adv. jos. 

VÂRTOPU DIN SUS I sau Hârtopu din 
Sus li „vârtop" I, „hârtop; loc de tănaţ" 11 
(Lungeşti). - Din adv. sus. 

VÂRTOPU DINCOÂCE „rât între două 
dealuri" I, groapă ca o covată (Borzeşti). - Din 
adv. dincoace. 

VÂRTOPU DINCOLO „o aşezătură aşa 
jos, într-o vale" I, „e mai departe de sat" III 
(Borzeşti) . - Din adv. dincolo. 

VÂRTOPU DULII „şa" [*] (Cacova terii). 
- Vezi Colţu Dulii. 

VÂRTOPU LUI CHIHiI „groapă" [**] 
(Cacova terii). - Chihii [kihii], por. 

VÂRTOPU LUI HÂNCU „e după Usoi" I, 
vârtop (Buru). - Hanc(u), n. fam. 

VÂRVU ALCERULUI v. Arce111. 

VÂRVU ARSURII „vârv de deal" III 
(Cerc). - Vezi Arsura. 

- Din vârv, var. a lui vârf. 

VÂRVU ĂL MÂRE „cel mai înalt vârv de 
la noi" I (Borzeşti). - Din adj. mare. 

V ÂRVU BUTUCILOR „loc în vârvul 
dealului" II! (Măgura terii). - Vezi Butucii. 

VÂRVU CĂŢELU „vârv mai ascuţit, cu 
nişte pietri" lll (Cerc). - Vezi Căţeaua. 

VÂRVU CERCULUI vârf cu brazi (Cerc). 
- Vezi Cerc. 

V ÂRVU CHÎCERII v. Chicera (Cerc). 

V ÂRVU CICHERII v. Cichera. 

V ÂRVU COÂSTII „e vârv deasupra 
Coastii" li (Lungeşti). - Vezi Coastea. 

V ÂRVU COLŢULUI „deal rădicat" I, „colţ 
mare, stâncă" III (Surduc). - Vezi Colţu. 

VÂRVU CORNULUI v. CormL 

V ÂRVU COSTU vârf de deal; „e către 
Cacova" [*] (Ocolişel). At.: 1765 Pe v11rvu 
Koszti (SzT A 31 ), 1814 ,,La V11ron [ !?] Kosztt' 
(ibid. 66). - Vezi Coastea. 

V ÂRVU DÂLMO „vârv de dâlmă" II! 
(Măgura terii). - Vezi Dâlma. 

VÂRVU DEALULUI „vârv de deal" I 
(Agriş). - Vezi Dealu. 

V. şi Su Vârvu Dealului. 

VÂRVU DOSULUI ŞIGÂULUI vârv 
(Borzeşti). - Vezi Dosu Şigă11/11i. 

VÂRVU GORONULUI „vârv, loc mai 
înalt, cu pădure" I, „ala-i mai înalt aci lângă sat" 
III, „dâlmă mare" IV (Surduc ). - Vezi Goro11ii. 
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VÂRVUGOŞll 

VÂRVU GOŞll „deal, vârv de pădure ca on 
vârv de munte" I (Maşca). - Vezi Goşa. 

VÂRVU GROÂPELOR „vârv de deal 
rotund; îi chiar ca o ţichilie" li, „îi înalt, dâlmă" 
llI (Valea Vadului). - Vezi Groapele. 

VÂRVU GROPILOR „o ţi' de bumbuleu" 
III (Borzeşti). - Vezi Gropile. · 

V ÂRVU HiJULUI „vârv împădurit" I, „cea 
mai înaltă ridicătură din hotar" III (Surduc). At.: 
176111808 La Vurvu Hitsuluj (SzTA 94). - Vezi 
Hiju. 

V ÂRVU-1 LÂITE II sau Vârvu-i L:iitii II 
„deal mai rădicat" II (Valea Vadului). - Vezi 
Laita. 

V ÂRVU-I LÂITU v. Vârvu-i Laite. 

VÂRVU LA FÂŢA MÂGURII I, În Vârv 
la Faţa Măgurii IV sau Vârvu Măgurii III 
(Borzeşti). - Vezi Faţa Măgurii. 

VÂRVU LUI ŢIBOC „vârv înalt" I, 
„bumbuleu" III, „loc mai înalt, ascuţit cu pădure" 
IV (Borzeşti) . - Ţiboc, n. fam. (DNFR., PACJ 
274) [= magh. Cib6k: Kazmer RMCsSz 202]. 

V ÂRVU LOLII „vârv ca o coamă de cal" 
III (Borzeşti). - Vezi Lola. 

VÂRVU LUPULUI „deal rotund" I, „vârv 
gol. Se ara mai demult" [•] (Ocolişel). - Din lup 
sau din Lup{u), n. fam. (Agriş, Borzeşti, lara, 
Surduc). 

VÂRVU MÂGURII v. Vârvu la Faţa 
Măgurii. 

VÂRVU MEGHEŞULUI „îi loc plan" II 
(lara). At.: 1805 /n Virvu Medgyesuluj (SzTA 
18). - Vezi Meghieşu. 

VÂRVU MESTECINILOR „deal" I, „îi 
vârvul dealului; sânt mestecini" II (Buru). -
Vezi Mestecinii. 

VÂRVU NERGHEŞULUI loc mai ridicat, 
vârf de deal (Muntele Cacovei, Valea Vadului). 
- Vezi Nergheşu. 

VÂRVU ŢICHILEULUI 

VÂRVU OTULUI [vfrvu vătuii] III, IV sau 
Ţâmbuleu Otului II „vârv" li, „ţuculeu, 
bumbuleu, ţuguleu mai rădicat" III, „vârv mai 
înalt, ascuţit" IV (Borzeşti) . - Otu [vâtu], probabil 
n. pers. 

VÂRVU PLEŞII „e ca o spinare" I (Buru). 
- Vezi Pleaşa. 

VÂRVU PLEŞILOR „cosalău şi tufe pe 
vârv de deal" l, „rât, fănaţ mai drept, pietros" IV 
(Borzeşti) . - Vezi ?leşite. 

VÂRVU PORCĂREILOR „vârv ca on 
ţâmbuleu" III, cu pădure slabă (Borzeşti). - Vezi 
Porcăreii. 

VÂRVU PRISÂCII „deluţ" III (Cacova 
ferii). - Vezi Prisaca. 

VÂRVU RĂCHiŢILOR „vârv" I (Buru). -
Vezi Râchiţile. 

VÂRVU RĂPÂUĂLOR vârf (lara). At.: 
1813 A' Ropo teton (SzTA 19). - Vezi 
Râpauâle. 

VÂRVU RÂTULUI MiŞII fănaţ (Buru). -
Vezi Râtu Mişii. 

VÂRVU RECELUI vârf de deal împădurit 
(Borzeşti). - Vezi Recele. 

VÂRVU STÂURILOR „dâmb. Acolo, 
probabil, gunoiau cu oile" I, „vârv de deal" [•] 
(Maşca). - Vezi Staur-Cotet. 

VÂRVU STÂNÂU ,',vârv de deal" III 
(Măgura ferii). - Vezi Stâ11aia. 

VÂRVU STÂNII „loc deschis" [•••] 
(Muntele Săcelului). - Vezi Stâna. 

VÂRVU STROII „deal lungăreţ" 1 (lara). -
Vezi Stroia. 

VÂRVU TĂIETURILOR „se învecinează 
cu Tăieturile" I (Ocolişel) . - Vezi Tăieturile. 

VÂRVU TÂRTAVII „vârvul dealului 
Târtava" II (Valea lerii). - Vezi Târtava. 

VÂRVU TEIULUI v. Teiu. 

V ÂRVU ŢICHILEULUI v. Ţichi/eu. 
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V ÂRVU ŢÎCLULUI 

V ÂRVU ŢÎCLULUI v. Ţic/u. 

V ÂRVU URSOIULUI v. Vârvu Usoiului. 

V ÂRVU URSULUI „deal, deasupra la 
Groapa Ursului" I, „guguleu, \âmbuleu, deal" 
III, „ala-i mai înalt" IV, vârf cu pădure 

(Borzeşti). - Vezi Dupâ Ursu. 

V ÂRVU USOIULUI II, III, [*] Vârvu 
Ursoiului I sau Usoiu III „loc înalt, ridicătură" 
I, „vârv de deal cu pădure" II (Valea Vadului). -
Vezi Usoiu. 

V ÂRVU VINDEREULUI „deal mai mare, 
mai înalt" III (Surduc). - Vezi Dâlma 
Vindereului. 

VÂRVU ZĂPODIOÂRELOR „ţâmbuleu" 
III, „deal mai mare, cu pădure" IV (Borzeşti). -
V. Zăpodioarele. 

V ÂRVURILE deal cu !ana\ împădurit 
(Borzeşti). 

V. şi Fetile Vârvurilor/Faţa Vârvului, Râtu 
Vârvurilor. ' 

VEDĂRU a fost plantaţie de brazi şi 
salcâmi (Cacova lerii, Valea Vadului). 

- Din top. magh. Vederdă 'Pădurea Oprită' 
< ved 'oprit, apărat' + erdă 'pădure'. 

VEDĂRU „pădure de goron care mere până 
în Părău Cetă\ii" I (Săcel). 

VERDEAŢA „acolo înverzeşte prima dată; 
acolo stau ciutele" [****] (Muntele Săcelului) . 

V. şi Dâlma Verdeţii, Faţa Verdeţii, Părău 

Verdeţii. 

- Din verdeaţă. 

VEREIELE de aici, „mai demult, se scotea 
minereu [de fier]" I (lara). 

V. şi La Vereu de Sepe, La Vereu lui !011, 
Valea Vereielor. 

- Din vereu (pi. vereie) 'instala\ie de 
prelucrat minereul de fier şi de confec\ionat 
(folosind fo11a apei) unelte agricole sau casnice', 
„ciocan hidraulic de bătut fierul" I (Băişoara), 
cuvânt necunoscut de DLR, împrumutat din 
magh. verO 'ciocan'. 

VOICA 

VEREU fănaţ „sub Râturi, de unde se extrăgea 
minereu. Se văd urmele şteampurilor. Acolo o 
fost on iaz" I (Băişoara). 

vETRILE „sânt neşte vetri acolo. 
Oarecând, oamenii, aşa-am auzit io, făcea 

cărbuni" II (Lungeşti). 
- Din vatră (pi. vetn) 'terasă, platou' (v. 

Loşon\i TRFR 221) sau 'loc unde se fac 
cărbuni'. 

VETRILE „loc mai drept" Ul (Valea lerii) . 

VIEZUÎNILE Uezuiinile) „loc arător, luncă. 
Acolo, în marginea Rădoii, o fost viezuri multi 
care mânca cucuruzul" I (Cacova lerii). · 

- Din viezui11ă (pi. viezuini), var. a lui 
vizuină. 

VIEZUÎNILE Uezuiinile] „rupturi" I, „îi 
hotărâş cu Ocolişelu" III (Făgetu lerii), „îs mulţi 
viezuri acolo; mânca cucuruzul" III (Surduc). 

VIEZUINILE [zezuiiilile] „acolo o fost 
viezuri mulţi. Sânt şi acuma" I, „îs găuri unde 
stau viezuri" III (Măgura Ierii). 

VIIŞOÂRA v. Vişoara. 

VIŞOÂRA UişQra] I, li, [*] sau Viişoara 
UiiişQra) [*] (cf. şi }iişoara „Nu se mai cultivă 
vie acolo": Giuglea-Ţâra TMA 2 I 2) „platou cu 
mici denivelări, cu răzoare" I, „loc de faţă" II, 
„faţă cu teren agricol" [*] (Băişoara). 

- Probabil din viişoară, dim. al lui vie. 
Forma Vişoara se poate explica prin contragere. 

VLĂDEŞTI „fănaţ, cam coaste, graniţă cu 
Ocolişelu" I (Cacova lerii). 

- Din n. grup vlădeşti < Vlad, n. fam. 
(Băişoara, Muntele Cacovei, Ocolişel etc.). 

VOICA „coaste; fănaţ" I, „on gol mare" IV, 
„loc pe deal cu doauă case" [*] (Muntele 
Băişorii). At.: 1754 Az Havasan .„ Vulgo Vojka 
Nevezet1i helybe11" (SzTA 91 ). 

V . şi Dealu Voicii, Doştina Voicii, Fata 
Voicii, Părău Voicii . ' 

- Din n. fam. Voica, existent în satele vecine 
Valea Largă AB, Runc AB. Vezi şi DNFR, 
PACJ 286. 



ZĂREA „deal, dâlmă" I, „loc de doştină . 
Nu-i în vârvul ·dealului. Poate că cândva o fost 
pădure mare şi o fost o zare, o rarişte de pădure" 
[*] (Ocolişel) . At. : 1814 La Zare (SzTA 66). 

- Din zare 'rarişte', sens necunoscut de 
DLR, existent şi la derivatul zarişte (v. Loşonţi­
Vlad VH 120). 

ZĂCĂTOÂREA „acolo zacareau vitele 
vara; îi lângă Valea Agrişului" JII (Surduc). 

- Din zăcătoare (pi. zăcători) 'loc unde se 
odihnesc vitele, vara, la păşune; stanişte'. 

ZĂCĂTOÂREA ARINEILOR JII sau 
Zăcătoarea di la Arinei III „acolo zăcăresc 

vitele" III (Borzeşti). - Vezi Arineii. 

ZĂCĂTOÂREA CU ALUNU II, (*] sau 
Zăcătoarea cu Alunii I „poiană; acolo zăcăreau 
vacile la amiază şi noaptea" I (Buru). - Vezi 
Alunii. 

ZĂCĂTOÂREA 
Zăcătoarea cu Al111111. 

cu ALUNII V. 

ZĂCĂTOÂREA CU MÂRU „poiană; 
fâna\. Acolo zăcăreau vitele; era un măr mare" I 
(Buru). - Vezi Măru Marcului. 

ZĂCĂTOÂREA CU URZICILE aici a 
fost zăcătoare, stanişte (Buru). - Din urzică (pi. 
urzici). 

ZĂCĂTOÂREA DI LA ARINEI v. 
Zăcătoarea A rinei lor. 

ZĂCĂTORILE zăcători, stanişti în pădure 
(Muntele Băişorii). 

ZĂCĂTORILE „[acolo] stau vitele în 
timpul verii" I (Valea Agrişului) . 

z 

ZĂPODEA groapă (Agriş). 
V. şi Dealu Zăpozii, Dâmbu Zăpozii, 

Fa11tâ11a di sub Zăpode, Groapa Zăpodii, Gura 
Zăpozii, Părău Zăpodii, Rapa Zăpodii/Râpa 

Zăpozii. 

- Din zăpode (pi. zăpozi) ' groapă largă ca o 
covată între două ridicături'; '(mai rar) terasă 

naturală' . 

ZĂPODEA „aşezătură ca on polonic" I, 
„loc gârlos, groapă; păşunat" li (Băişoara). 

ZĂPODEA „o poiană mare; groapă" 
(Buru). 

ZĂPODEA [zăp6d'a] „o groapă cu acăţi, 
aşezătură" III (Cacova lerii). At.: 1761/1808 La 
Zepogye (SzTA 30). 

ZĂPODEA „groapă ca o copaie" I (Făgetu 
lerii). At.: 1747 Zapodje (SzTA 56). 

ZĂPODEA „groapă" I, „groapă mai 
deschisă; graniţă cu Borzeştii" III (Măgura lerii). 
At.: 1751 ln Zepogye (SzTA 92). 

ZĂPODEA „o groapă slobozită cătă vale" I 
(Muntele Băişorii) . 

ZĂPODEA (alt loc:) „o groapă lărgită" I, „o 
groapă afundată; coboară spre Valea Vadului" 
IV (Muntele Băişorii). 

ZĂPODEA li sau Groapa Zăpodii IV „şa, 
groapă adâncă la vale" li (Muntele Bacului). 

ZĂPODEA „groapă printre nişte stânci în 
jos" I, groapă alungită (Muntele Filîi). 

ZĂPODEA „groapă" I (Ocolişel). 
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ZĂP6DEA 

ZĂP6DEA (alt loc) „groapă mai largă" I 
(Ocolişel). 

ZĂP6DEA „coaste" I, III, „neşte vetri pe 
Faţa Usoiului" !li, „o vatră intre păduri" IV 
(Surduc). 

ZĂP6DEA „o poiană lungă din deal până-n 
vale, o hoancă" li, „o groapă mare" lll (Valea 
lerii). 

ZĂP6DEA BÂILOR „loc doştinos" I, 
„groapă" [*](Măgura lerii). - Vezi Băile. 

ZĂP6DEA FIRASTÂULUI „groapă cu 
pădure" I (Săcel). - Vezi la Firastău. 

ZĂP6DEA LÂRGĂ „groapă" lll, IV 
(Borzeşti). At.: 1845 la Zepogye LOrge (SzTA 
56). - Din adj. larg, -ă. 

ZĂP6DEA LÂZULUI „vârtoapă" [*] 
(Ocolişel). At.: 1800 la Zepogye lazuluj (SzTA 
65), 1814 la Zepogya larujj [sic!] (ibid. 66). -
Vezi lazu. 

ZĂP6DEA PÂŞCULUI „o groapă de la 
Halău Păşcoaii în jos" !li (Muntele Filii). -
Paşe, n. fam. (Muntele Săcelului, Săcel). 

ZĂP6DEA PETCULUI [zăp6d'a pătculi] 
„groapă pe care se scurge apă de la izvoare, 
tăntâni" I (Borzeşti). - Vezi Dosu Petcului. 

ZĂP6DEA POIENII I, [*] sau Groapa 
Zăpodii III, [*] „o viroagă, groapă întinsă" I 
(Săcel). - Vezi Poiana. 

ZĂPODIOÂRELE „îs mai multe gropi, 
coveţi în pantă" III (Borzeşti). At.: 1845 :la 
Zepogyare (SzTA 56). 

V. şi Dâlma Zăpodioarelor, Vărvu 

Zăpodioarelor. 

- Din zăpodioară, dim. al lui zăp6de. 

ZĂPODÎŢA v. Groapa Zăpodiţii. 

ZĂPOZILE „e o groapă aşezată; acum s-o 
rupt în jos către Buru" I, „neşte feţi" [*] 
(Borzeşti). 

ZGÂRLA 

ZĂP6ZILE „loc terasat dar şi groapă; 
pământ arător, fanaţ şi neproductiv" !, „rât iri 
mijlocu! pădurii; ii ca on ceaon" II (Buru). 

ZĂ VOÂRELE „păşunat" [*] (Muntele 
Săcelului). 

V. şi Părău Zăvoarelor. 

- Din zăvor (pi. zăvoare) 'opritor de apă, 
stăvilar' (Giuglea-Ţâra TMA 215). 

ZĂV6IU „e lângă apă" I, loc cu trestie, 
papură lângă Valea lerii (Făgetu lerii). Al.: 1747 
Zavoj (SzTA 56). 

-DinzăvOi. 

ZĂV6IU „loc vlăştinos; numa trestie se 
face acolo" lll (Surduc). At.: 1761/1808 ln 
Pevoaje [sic!] (SzTA 93), ln Zevoje (ibid. 94), /11 
Zevoj (ibid. 95) etc. 

ZDÂRMll [zdÎn\i], [pă zdin\] „loc 
zdârminos, coaste mare, cea mai mare pantă din 
hotarul nost" I (Ocolişel). 

- Cf. infra Zdârmina. 

ZDÂRMINA [zdin\ina] 1-111, [*] (Măgura 
Ierii), Zdrimina [zdrirru\ina] Ill (Surduc) sau 
Zdrâmina [zdrimriina] IV, [*], [**] (Surduc) 
pantă mai abruptă cu pădure (Măgura lerii, 
Surduc). 

- Din zdârmină, variantă, curentă în zonă şi 
necunoscută de DLR, a lui stărmină 'pantă mai 
abruptă', rezultată prin sonorizarea grupului st. 
Din Zdărmina, prin metateză, au rezultat 
Zdrămina şi Zdrimina. 

ZDRÂMÎNA v. Zdărmina. 

ZDRIMINA v. Zdărmina. 

ZEZEA [zţzţa] „versant; pădure" III (Valea 
lerii). 

V. şi Părău Zezii. 

ZGÂRLA „groapă frumoasă; sunt ceva 
izvoare; poiană de păşunat" I (Muntele Becului), 
„sunt ceva mlaştini pe ea" I (Muntele Filii). 

V. şi Dealu Zgârlii, Doştina Zgârlii, Părău 
Zgărlii. 

- Din zgdrlă, var. (cu z protetic), 
necunoscută de DLR, a lui gdrlă 'loc apătos, 
mlăştinos'. 

183 



ZGLĂMENELE 

ZGLĂMENELE [zglâmer\ele] [*], nealt. 
[zglâmir\e] I, llI „îi costos; e arător cătă deal" I, 
„ loc pe-o ·aşezătură" [*] (Făgetu Ierii). At. : 1771 
in Zgleminye, in Zlaminye (SzTA 56). 

V. şi După Zglamine, Părău Zglamânului. 
- Din *zgltimân (pi. zglamene, zgltimi11e), 

variantă, necunoscută de DLR, a lui z11amăn 
'piatră, semn de mormânt' . 

ZGLĂMINEA [zglâmir\a] I, neart. (zglâmir\e] 
I, III, (*] „[loc] mai cu dâmburi" I, „îi vârv; 
creasta dealului; loc arător" lII (Cacova ferii). 

- Din cauză că apelativul nu mai este viu în 
zonă, forma de neutru pi. Zgltimi11e a fost 
interpretată ca o formă de feminin sg. 

ZGRUNTĂRU (zgruntârju] „coaste cu 
piatră măruntă ; îi numa zgruntar de piatră" (*] 
(Muntele Filii). 

- Din zgruntar ' grohotiş, sfărmătură de 
stâncă ' (Teofil Teaha, Graiul din valea Crişului 
Negru, Bucureşti, Editura Academiei, (1961 ], 
p. 283), variantă (rezultată prin sonorizarea 
grupului consonantic se) a lui scnmtar ' loc 

ZURĂIEŞTII 

nisipos sau pietros (la marginea mări i sau a unui 
râu, a unei bălţi etc.); dâlmă cu prundiş, fără 
vegetaţ ie; răpă cu pietre, făcută de şuvoiul 

apelor' (DLR), nu a lui zgrunţ ' grunz.', cum 
greşit se indică în DLR. 

ZMÎDA „plantaţie lângă Colţu Rătund" [*] 
(Muntele Băişorii). 

- Din zmidă, var. a lui smidă. 

ZOPAITÂU „loc cu gropi; se vede cum s-a 
scos minereu pe vremuri" I (Băişoara), 

„păşunat" II (lara), „acolo o fost băi, băişaguri" 
[*] (Maşca). 

- Din top. magh. Zepajt6. 

ZUGÂU „o văgăună, o mâncătură de apă 
mai adâncă lângă Valea Pleşului" IV (Valea 
ferii) . 

- Din zugiiu 'jgheab natural' (v. Loşonţi 
TRFR 188). 

ZURĂIEŞTII parte de sat (Băişoara) . 
- Din n. grup zurăieşti< Zurai, por. 
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I. INDICELE ALFABETIC AL CUVINTELOR CARE APAR 
ÎN NUMELE COMPUSE NUMAI CA DETERMINANŢI 

AFINIŞ: Dâmbu Afinişului 
AGRJŞEAN: Groapa Agrişeanului 
ALB: Coltu Alb, Piatra Albă, Pietrile Albe 
ALEXĂ: La Ale-că 
ARNĂUT: La A111ă11t I Amă11fi 
ARS: Piatra Arsă 
BABĂ: Coastea Bobii, Cmcea Babii, H11da Bobii, Ţuc/uiu Babii 
BADIU: Părău Badiu/11i 
BAL!: Râtu lui Bali 
BALICA: Fâ111âna Balichii 
BALIN: Valea /11i Bali I Bali11 
BAN: Gntiu c11 Banii 
BARON: Bercu Baron11/11i, Groapa Baronului 
BĂCIOI: Gredina lui Băcioi 
BĂDICĂ: Calea Bădicii 
BĂLAJ: Tichileu lui Bălaj 
BĂLAŞ: hit-a lui Bălaş, Pădurea lui Bălaş 
BĂLC: Pre/11ca Bălc11/ui 
BĂLEGUŢ: La Bă/eg11ţ 
BĂL TEANA: La Bălteana 
BĂTRÂN: Fântâna Bătrână, La Casa ai Bătrâ11ă, Sălaşu Bătrân, Stâna Bătrână 
BÂRDEA: Dâmbu Bârdii, Părău Bârdii 
BÂRNĂ: Dealu Bârnelor 
BÂRTU: Cărarea Bârtu/11i, Părău Bârt11/ui 
BÂRi: Râtu Bân11/ui • . 
BÂRZEŞTI: Dea/11 Băneştilor 
BECA, BECHE: Râpa Bechii 
BELDEA: Potec11 Beldii 
BENI: Fântâna lui Beni 
BERCEA: Piatra Bercii 
BERINDEI: Dâmbu lui Berindei 
BERINDEU: Dâmbu lui Berinde11 
BESERICĂ: Dâmbu Besericii, La Beserică, La Firezu Besericii, Pădurea Besericii, Părău Besericii, Su 

Beserică, Sumşu Beselicii 
BIA: Groapa Biii 
BICA: Mocirla Bichii 
BIDIGOIEŞTI: Părău Bidigoieşti/or 

BISTOŞ: Chicera lui Bistoş 
BIZĂU: Piatra I Pieirile /11i Biză11 
BLF~ANŢU: Pădurea B/ea11ţului 

BOACI: Tău lui Boaci 
BOACŞI: Fâmâna lui Boacşi 
BOACTÂR: Coastea Boactă111/ui 
BOANCĂŞ: Dealu Boancăşrt!ui, Faţa Boancăşului 
BOANŢ A: Dea/11 Boanţii 
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BOBOLOCU: Dâmbu Bobolocu/ui, Dealu Bobolocului, În Deal la Bobo/ocu, Pără11 Bobolocu/11i 
BOB(U): Părău Bobului 
BOCA: Grâu Bochii, Răzom Bocirii 
BOCAN: La Firezr1 Bocanilor 
BOCANA: Părâu Bocanii 
BOCĂNEŞTI: Dâlma Bocăneşti/or, La Bocăneşti 
BOCEŞTI: Dealu Boceşti/or 
BODROAGEA: La Bodroagea, Părău Bodrogii 
BOIAC: Dâlma lui Boiac 
BOIEREŞTI: Râtu Boiereştilor 
BOIT A: Dâmbu Boitii 
BOITOŞ: Dealu lui Boitoş 
BOLBOREA: Vatra Bo/borii 
BOLDAŞ(U): Coltu Boldaşului, Păd11rea Bo/daşu/ui, Părău Boldaşu/ui 
BONCUŢ: Fântâ~a lui Boncuţ 
BONDA: Tău Bondii 
BONTEA: Părău Bontii 
BORC: Groapa Borcului 
BORDEA: Dealu Bordii 
BORZA: Pădurea /11i Borza, Râtu /11i Borza, Trăoaşu /11i Borza 
BOZDOG: Pără11 lui Bozdog 
BRÂNZEI: Ş11ra /11i Brânzei 
BRENII (G.): Ga11ri/e I Găurile Brenii 
BREZESC: Groapa Brezească 
BREZU: Dmmu Brez11/ui 
BRUŞU: Coastea Bnişului 
BUCŞA, BUCŞE: Groapa Bll(:şii 
BUCURA: Coltu Bucurii 
BUDULĂ, BuDULEA: Dâmbu Budulii 
BUN: Fântâna Bună, Mierile Bune 
BUHĂ: Colţu Buhii 
BULEA: Pământu Bufii 
BULEŞTI: Fântâna Buieşti/or 
BUMB: Moara Bumbului 
BURDULEA: Dâmbu Burdulii 
BURI: Coifu lui Buri 
SURZEŞTI: La Buneşti 
BUT Ă, BUTE: Coastea de la Groapa Butii, Dâlma Butii, Groapa Butii 
BUZGAR: La Firezu Buzgaru/ui 
CAJZĂR: Râpa lui Caizăr I Râpile lui Caizăr 
CALU: Dealu Calului, Dosu Calului, Părău Calului, Piatra Calului, Valea Calului 
CALD: Şes11 Cald 
CAPOŞ: Hoanca lui Capoş, La Capoş 
CAPRA, CAPRĂ: Coastea Caprii, Colţu Caprii, Drumu Caprii, Faţa Caprii, Părău Caprii, Piatra 

Caprii, Râtu Caprii 
CAR: Calea Carelor, Părău Carelor 
CA TI: Părău lui Cati 
CĂCÂCEA: lunca Căcâcii, Părău Căcâcii, Râtu Căcâcii 
CĂCIULĂ: Părău Căciulii 
CĂLĂMARU, CĂLIMARU: Părău Călămaru/ui I Că/imamlui 
CĂLĂOAIE: Dealu Călăoaii 
CĂLEŞTI: Dâmbu Căleşti/or, Părău Căleşti/or, Râturile Căleşti/or 
CĂLOIU: La Că/oiu 
CĂMĂRAŞU: Coastea Cămăraşului, Părău Cămăraşului 
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CĂPOŞI: Groapa Căpoşilor 
CĂPOSU: Fâncâna Căposului, Părău Căposului, Râpa Căposului 
CĂRPINEAN: La Cărpineni 
CĂSOAIE: La Căsoaie 
CĂTANA: Şipoţelu Cătanii 
C~TĂNIŢA: Fântâna Cătăniţii 
CA ŢEA: Râpa Câţelii 
CĂZUT: Grâu Căzut 
CÂL Tl: Vatra ai cu Câlti 
CĂNE: Valea Câ11e/11i ' 
CĂN(E)A: Fântâna Cănii 
CÂRCEA: Groapa Cârcii, La Cârcea 
CÂRLEA: Balta Cârtii 
CERB(U): Şesu Cerbului 
CERCEZU: Părău Cercezului 
CETERAŞU: Fata Ceteraşului 

CETERNĂ: Co!Îu Ceternii 
CHECIU: La Pumea Cileciu/ui 
CHENTEŞU: La Cilenteşu 
CHERLEA: Coltu Cilerlii 
CHERMEŞ: Dâ~1bu lui Cilern1eş, La Cilenneş 
CHEŞERII (G.): Pădurea Cheşerii 
CHlCHIRI: Dealu lui Chiciliri 
CHIFOR: Părău lui Chifor 
CHIHll: Vârtopu lui Chihii 
CHIMEŞTI: Tău Cilimeştilor 

CHJMU: Groapa Chimului 
CHlMUŢU: Chicera Chimuţului 
CHJOREAN: La Ciliorean în Berc, Părău Chioreanului, Părău lui Ciliorean 
CHIRAI: Tăieturile lui Cilirai 
CHIRILĂ: Dealu lui Cilirilă, Fântâna lui Chirilă 
CHITU (TITU?): Groapa Chitului (Titului?) 
CICAR: Fântâna Cicamlui 
CICHl: Lunca lui Ciclii 
CIMOCA: Gredina Cimochii, Râpa Cimochii, Trăoaşu Cimochii 
CINOŞ: Părău lui Cinoş 
CIOACA: Arinii Cioachii, Vârtopu Cioachii 
CIOACI: Groapa lui Cioaci, Părău lui Cioaci 
CIOARA, CIOARĂ: Fâmâna Cioarii, Groapa Ciorii, Holdele Ciorii 
CIOCAN: Dâmbu lui Ciocan 
CIOCOI: Dâlma lui Ciocoi, Lw1ca lui Ciocoi 
CIOCUŞU: Pian·a Ciocuşu/ui 
CIOLEA: Dâmbu Cio/ii 
CIOLOCA: Groapa Ciolochii 
CIOLOCEŞTI: Groapa Cioloceştilar 
CI O MOTA: La Ciomota, La Moara Ciomotii 
CIONCU: Dnimu Cioncului, Pădurea Cioncului 
CIONGOI BELA: La Cnicea lui Ciongoi Bela 
CIOPRANTEA: Coifu Cioprantii 
CIOTOI: Râtu lui Ciotoi 
CIOTU: Coltu Ciotului 
CIOZEŞTI: 'uscu Ciozeştilor 
CIREBEA: Părău Cirebii 
CIRIEŞ: Dealu Cirieşilor 
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CIRIP Ă: la Ciripe 
CIUCULIE: Dâlma lui Ciuculie 
CIULI: IA Ciuli 
CIULlCU: Dâmba Ciulicului 
CIUREA: Dâmbu Ciurii, Părău Ciurii 
CIURUC: Coletul lui Ciur/ic 
CLIMĂ: Gredi1;a Climii 
CLOŞCĂ: Părău Cloştii 
COBEA: Făgâdău Cobii 
COCOŞ: Părău lui Cocoş 
COCOVETU: la Cocovetu 
CODOluf: Coastea lui Codoiuf, Gredina lui Codoiuţ, Podereii lui Codoiuţ 
COLlBUf Ă: IA Colibuţă 
CONCEŞTI: IA Conceşti 
COPIL: Colţu Copiilor, Groapa Copilului 
CORA: Părău Corii 
CORB: Coltu Corbului, Piatra Corbului 
CORBACl; În Doştină la Corbaci 
COROBEŢU: Pârău Corobeţului 

COROlAN: Băile lui Coroian, lunca lui Coroian 
COST AN: Fântâna lui Costan, Moara lui Costan, Râtul lui Costan 
COSTI: Fântânile lui Costi 
COSTIN: Fântâna lui Costin 
COTOLANI: Părău Coto/anilor 
COTROŞTEA: Coastea Cotroştii 
COŢOFE!(U): IA Coţofeiu, Părău Coţofeiului 
COŢUŞ: ln Deal la Cop~ 
CRENCEA: Crucea Crencii, Părău Crencii, Steuina Crencii 
CREŢ: Dealu Creţului 
CRIŞAN: Piatra Crişanului 
CUC: Colţu Cucului, Dâmbu Cucului, la Cucu lui Râştei, Părău Cucului 
CUCULEŞTI: IA Cucu/eşti 
CULĂ: Bercu Cu/ii, la Stâna Cu/ii 
CUMPĂNĂ: Apa Cumpănă, la Cumpănă 
CURAT: Părău Curat 
CURTE: la Curte 
CUTEA: Steuina Cutii 
DAMIAN: Pâ1jolitura lui Damian 
DAN: Colţu lui Dan, Dâmbu lui Dan 
DARU: Târău Danilui 
DAT: 0,Jtii lui Dat I Coltu lui Dat 
DĂMIAl'i: Fântâna lui Dămian 
DĂNILĂ: Fântâna lui Dănilă, la Dănilă 
DĂMINEŞTI: Părău Dămineştilor 
DĂNrLOI: Dâlma lui Dăniloi 
DÂRLAN: Fântâna lui Dârlan, Părău lui Dârlan 
DEAJ [~ Deaş] : Râtu Deajului 
DEDIU: Faţa Dediului 
DINCOACE: Vârtopu Dincoace 
DINCOW: Vârtopu Dincolo 
DINU: Colţu Dinului 
DOBRE: Părău lui Dobre 
DOCTOR: Fântâna Doctorului 
DODEA: la Dodea-n Deal 
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DOGAR(U): Râtu Dogaiu/11i 
DOMN: la Sâlcile Dom1111/ui, Râtu Dom11u/11i 
DOMNESC: Groapa ai Domnească, Stâna Domnească 
DONDOLE: Groapa Dondolii 
DRAC: Ga11ra Drac11/ui 
DRILA: Dosu Dri/ii 
DROGOMANU: Fâ111â11a Drogomanului, Părău Drogoman11lui, Rât11 Drogomanului 
DULE(A): Coltu Dulii, Dromu D11/ii, Vârtopu Dulii 
DU MANĂ: Ta11 D111na11ii I Tă11-i D11ma11ii 
DUMITRESCU: Dn11nu D11mitresc11!11i 
DUNI: Dealu lui D11ni 
DUPĂIT: Calea Dupăită 
DUŞA: Coastea Duşii 
EGRII (G.): Valea Egrii 
ERŞEGOĂIE: Tabla Erşegoaii 
FATĂ: Coltu Fetii, Piatra Fetelor 
FÂNTÂNA BALICHII: la Fântâna Baliclrii 
FECA: Părău Feclrii 
FELEA: Coifu Felii, Hodaia Felii 
FELECESC: Lunca Felecească 
FELEŞTI: Fafa Fe/eştilor, Pără11 Feteştilor 
FERTEA: Groapa Fertii 
FERTESCU: Balta Fertesc11/11i 
FICIOR: Dealu Ficiorilor, Fata Ficiorilor 
FILEA: Dealu Fi/ii, Dnm1u Fi/ii 
FILl.i\10N: Părău lui Filimon, Pnmii lui Filimon 
FILIP: Părău lui Filip 
FILON: Gredina lui Filon 
FIRASTĂU: Coastea Firastăului, La Firastău, Zăpodea Firastă11/ui 
FIREZ: Dâmbu Firez11/ui, la Firezu Besericii, la Firez11 Bocanilor, la Firezu Buzgarolui, la Firezu 

Heteştilor, la Firezu Neceştilor, la Firezu Murgului, la Firezu Tocului, la Firezu Vâjeştilor 
FLOARE: Fâmâna Florilor 
FLOREA: Dâlma Florii, Pără11 Florii, Rât11 Florii 
FORFOI: Dâlma lui Forfoi 
GABOR: Dâlma lui Gabor 
GABOR ARON: Hodaia lui Gabor Aron 
GAFIA: Dâlma Gafiii 
GAJA: Groiu Gajii 
GAT: Părău Gawlui 
GĂVRILĂ A CIUCIULUJ: Părău lui Găvrilă a Ciuciului 
GĂNEŞTI: La Găneşti, Părău Găneştilor 
GÂRDA: Părău Gârdii 
GÂRJOB: Lunca Gâr:jobă I L1111cuţa Gâl:jobă 
GEREAN: La Colibele Gereni/or 
GHERGHEL: Colţu lui Glzerglrel, Dâmbu lui Glrerglre/, Părău lui Glrerg/re/ 
GHEORGHE A LUPII: La Coliba lui Gheorghe a Lupii 
GHERMAN: Coltu lui Glrerman 
GHEŢI: Coifu tu/ Glreţi, Dâlmile lui Glzeţi 
GHEZA: Groapa Girezii 
GHfB: Coastea Glribului, Dealu Glribului 
GLIGA: Colţu Gliglrii 
GLIGOR: Râpa lui Gligor 
GLIGORAŞ: Trăoaşu !11i Gligoraş 
GOI EŞTI : Părău Goieşti!or 
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GOLAŞ: Piatra Golaşă 
GONGOLEA: Fântâna Gongo/ii, Groapa Go11go/ii 
GORE(A): Dâlma Gorii 
GORON: Groapa lui Goron 
GRAS: Pnmu Gras 
GRAU: Miriştea Graului 
GRĂDINĂ: Râtu lui Grădină 
GREC: Dâlma Grecului, Doştina Grecului, Părău Grecului 
GRIT ARU: Înt-a Gritarului, Tobla Gritanilui 
GROF(U): Boia Grofa/ui, Calea GrofuÎui, Râtu Grofului 
GUŞĂ: Părău Guşilor 
HAC: Dâmbu Hacurilor 
HANC(U): Vânopu lui Hancu 
HĂNZOAIE: Grădina Hănzoaii 
HĂ ŢAGU: Dâmbu Hăţagului, Groapa Hăţagu/ui 
HĂLEŞTI: Groapa Hâieşti/or 
HĂNZEŞTI: Grădina Hânzeşli/or 
HÂNZOAIE: Grădina Hânzoaii 
HÂRLEŞTI: Groapa Hârleştilor 
HELEŞTI: Groapa He/eşti/or 
HETEŞTI: Doştina Heteşlilor, La Firezu Heteşlilor, La Heteşti 
HIRINCĂ: Râtu Hirinc/rii 
HISEMEŞTI: La Hisemeşti 
HOALMIC: La Hoalmic, Părău lui Hoalmic 
HQŞCQ: Şteaza lui H<)şc9 
HOCA: Dâlma Hoclrii 
BOCEASCĂ: Dâlma Hocească 
BOCEŞTI: Dâlma Hoceşti/or 
HODOROG: Ţârău Hodorogului 
HONDREA: Doştina Hondrii 
HOT AR: Dâlma dintre Hotare, Dealu Hotantlui, Între Hotare, Părău Hotarului 
HOŢ: Calea Hoţilor 
HUHU: Coastea Hul111/ui 
HUINA: Târău Huinii 
HUZDUP: Ciurgău lui Huzdup, Fântâna lui Huzdup, Trăoaşu lui Huzdup 
HUZDUPEŞTI: Dâlma Huzdupeştilor 
IANC(U): Groapa lancu/ui, Holda lancului, Lunca lancului, Râtu lancului, Râturile lanmlui, Râtu 

lancului di Jos, Râtu lancului di Sus 
IANOŞ: Dâlma lui Ianoş 
IAZ: Râpa lazului 
IEDERĂ: Colţu cu Iedera 
IEGRil (G.): Valea legrii 
IENCULEŞTI: Fântâna lenculeştilor, La lenculeşli 
IEREAN: Tăietura lerenilor 
lLEA: Coltu !Iii, Fântâna I/ii, Râtu flii 
ILEANĂ: Padina !lenii 
lLENEŞTI: Părău lleneştilor 

ILESC: Dâlma lleascâ 
ILEŞTI: Groapa !leşiilor 
INAT: Arinii lui Inat 
INDREI: Dâmbu lui lndrei 
JOANI: Groapa lui foani, La loani, Pădurea lui loani, Tabla lui loani 
JON: La Vereu lui Ion 
IONU CHIRII: Fântâna lui Ionu Chirii 
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IONU LUI PAVEL: Râpo lui Ionu lui Pavel 
IOŞCA: Fântâno I Fântânile loşchii, Râtu lui !oşco 
IOVESC: Râtu lovesc 
lRlŞOARA: Runcu trişorii 
ISPAS: Dâmbu lui Ispas, Troaşu lui Ispas 
ISOCHE: Groapa !sochii 
IŞFĂNOAIE: Tablo !şfănooii 
lT ALIA: Fântâno ltaliii 
lTU: Fântâna leului, La flu, Pârâu ltului 
IUGA: Părău !ughii 
lURGĂU: Părău lui !urgău, Podu lui lurgău 
IUTĂ: Gardu lutii 
!MP~ ŢIE: Podu Împărăţiii 
INCALECA T: Piatro lncă/ecată 
JAŞCĂU: Coifu lui Jaşcău 
JDERU: La Jde111 
JIDAN: D111mu Jidanului, Podu Jidanului 
JIGA: Groapa Jighii, La Jiga, Tabla lui Jigo 
JNEAPĂN: Părău Jneapănului 
JOLDOAIE: DâmbuJoldoaii 
JOS: Dealu de Jos, Din Jos de Poiană, Din Jos de Sat, Fântâna de Jos, G111iu de Jos, Gn1iu din Jos, 

Hârtopu de Jos, Hârtopu din Jos, Luncile din Jos de Moară, l1111geştii din Jos, Pripoaro de Jos, 
Râtu tancului di Jos, Ştiubeiu de Jos, Valea de Jos, Vârtopu din Jos 

JURAI: Pomii lui Jurai 
LAL: Părău lui La/ 
LARG: Zăpodeo Largă 
LAT: Colea Lată, Coifu Lot, Pion·a lată 
LAZAR: La Lazar 
LAZĂR: Pădureo lui Lazăr 
LĂSCĂOAlE: Coifu lăscăoii, Groapa lăscăoii 
LĂZĂROAlE: Tabia-i Lăzărooie 
LEBA: Doştina Lebii 
LECA: Hoanco Lechii, Miriştea Lechii, Râtu Lechii 
LEMN: la C111ceo de lemn 
LEONTREA: Groapo Leomrii 
LEOŞTEAN: Colţu lui leoşteon, Dâmbu lui Leoşteon, Şesu lui leoşteon 
LEOŞTENEŞTl: Dâmbu Leoşteneştilor, Şesu Leoşteneştilor 
LEPEDEU: Părău lui Lepedeu 
LICA: Dâmbu Lic/1ii, Râpo Lichii 
LIE: Foto Liii 
LINA: Groapa linii 
LINDIC: Dâmbu Lindicului, Părău Lindicului 
LINDINA: Fântâno de Io Lindino 
LINOU: Dâmbu Lindu/ui, Părâu lindului 
LISANDRU: Fântâna lui Alisondni I Lisandru 
LlT A: Coastea Li,tii, Dealu Liţii, Părău Liţii, Podu Liţii, Valea liţii 
LUCA: La Luca-n Deal 
LUCA PETRU: Fântâna lui Luco Pe//11 
LUNG: Bradu Lung, Colţu Lung, Piatra Lungă, Tău Lung, Usoiu lung. 
LUP(U): Dâlmo Lupilor, Gârla Lupului, Grâu Lupului, Părău Lupilor, Părău Lupului, Vârvu Lupului 
LUPIŞTE: Colţu Lupiştii 

MACAREŞTl: Vatra Mocoreştilor 
MACA VEŞTI: Coastea Mocaveştilor, Dealu Mocaveştilor 
MAClU: Coastea Modului 
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MANCA: Grâu Mangii, La Manga, Părău Mangii, Râpa Mangii 
MARC(U): Măru Marcului, Părău Marcului, Tău Marcului 
MARE: Booghea Mare, Căfeaua Mare, Chicera Mare, Coastea ai Mare, Colţu Mare, Dâlma Mare, 

Dâmbu Mare, Dosu Mare, Fagu Mare, Faţa Mare, Ghergheleu Mare, Groapa ai Mare, Groapa 
Mare, Hoanca Mare, Huda Mare, Iapa Mare, Jompu Mare, Lunca ai Mare, Lunca Mare, Pădurea 
Mare, Părău Mare, Piatra Mare, Pleuşa Mare, Răfoiul Mare, Râpa ai Mare, Râtu Mare, Râturile 
Mari, Ste11i11a Mare, Şti11bei11 Mare, Tău Mare, Tofia Mare, Valea Mare, Vân,u ăl Mare 

MAREA PETRU: Fă11tâ11a Marii Petrii 
MARJŞCA: Rărăşelu Marişchii I Râtu Marişclrii 
MAŞTEI: Fâmâna lui Muştei, Podereii lui Muştei 
MA TfU: Râpa Matiu/11i 
MAZĂRE(A): Groapa Mazării, La Mazărea 
MĂLAI: Dâmbu lui Mâlai 
MĂLĂIEŞTI: Curu Mălăieşti/or 
MĂLIN(A): Tău lui Mălin, Tău Mălinii 
MĂMĂLIGĂ: Doştina Mămăligii, Fafa lui Mămăligă I Faţa Mămăligii, Valea lui Mămăligă I Valea 

Mămâligii 

MĂMĂLIGEŞTI: Dealu Mămăligeştilor, Doştina Mămăligeştilor, La Mămăligeşti 
MĂMUIE: Su Măm11i 
MĂNĂSTIRE: La Mănăstire 
MĂRĂCINENI: La Mărăcineni 
MĂRCULEŞTI: La Mărc11/eşti, Râtu Mărc11/eştilor 
MĂRGINEAN: La Colibele Mărginenilor, La Crucea Mărgi11eanu/11i, Steuina Mărgi11ea11ului 
MĂRIE: Hoanca-i Mărie I Hoanca Măriii, Părău Măriii, Trâouşu-i Mărie 
MĂRINA: Gropile Mărinii 
MĂRINEŞTI: Pre/uca Mărineştilor 
MĂRUNT: Pieirile Mănmte 
MĂRUTU: La Mănttu, Părău Mărutului, Steuina Mărutului 
MĂŞINA: Dâmbu tui Măşină ' ' 
MĂZĂREŞTI: La Măzăreşti 
MĂNDRU: La Crucea Mândră, Picioru Mândrului 
MĂNZA T: Dosu Mânzatului, Părău MâJJZatu/ui, Poiana Mânzatului, Râtu Mânzat 
MELENTE: Groapa Melentii, Podereii lui Me/ente 
MENDĂR: Râtu lui Mendăr 
MET AR: La Metari 
METEŞTI: În Dâlmă la Meteşti 
MIC: Boaghea Micâ, Căţeaua Mică, Chicera Mică, Coastea ai Mică, Dâlma Mică, Ghergheleu Mic, 

Gredina Mică, Huda Mică, Iapa Mică, Pădurea Mică, Părău Micului, Pleuşa Mică, Răfoiu Mic, 
Steuina Mică, Ştiubeiu Mic, Tofia Mică 

MICLEA: Trăouş11 Mic/ii 
MJERCEA: Dâlma Miercii, Părău Miercii 
MIERU: Pământu Mieru 
MIHĂILĂ: Gardu fui Mihăilă 
MIHOAJE: Piatra Mihoaie, Piatra Mihoaii 
MJH UŢĂ: Hoanca Milwţii 
MIHUŢU: Hoanca Milr11fului 
MIJLOC: Dâmbu din Mijloc, Fântâna din Mijloc, Părău de Mijloc I din Mijloc 
MINEA: La Minea 
MlRON: Arinii fui Miron, Poiata lui Miron 
MJŞCA: La Mişca 
MIŞ(E)A: Râtu Mişii 
MITREA: Gredina fui Mitrea 
MOCAN: Ho/difa Mocanilor, Ţicltifeu Mocanilor 
MOLDOANI: Fântâna Moldoanilor 
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MONU: Pără11 Mo111d11i 
MORAR: Baia Moro111/11i, Coifu Morondui, Dosu Morarului, Gard11 Morandui, Troaşy Morandui 
MOTOC: Dâmbu lui Motoc, Dosu lui Motoc 
MOŢEŞTI: La Moţeşti 
MUIERAN: Calea Muieranilor 
MUIERĂU: Calea Muierăului 
MUIERE: Părău Muierilor 
MUNTEANU: Dă/ma lui Munteanu 
MURĂ: Lw1ca cu Murele 
MUREŞAN: Pădurea lui M11reşa11 
MURGEŞTI: La Murgeşti 
MURGU: Groapa Murg11/11i, În Deal la Murgu, La Firezu M11rgului, La Murgu 
MUT(U): Gredi11a M11111/ui, Moara M11ţilor, Părău Mutului, Podereii M11tului 
MUTUŢU: La Poiata Mutuţului 
NAIMA: Tărău Noimii 
NALT: ci.icera Naltă 
NASTASIA: Groapa Nastasiii 
NA T(U): Ş11ra Nat11/ui 
NEAMŢ: Podu Neamţului 
NECEŞTI: La Firezu Neceşti/or, La Neceşti 
NECIU: Dealu Neci11/ui 
NEGREA: Valea Negrii 
NEGRU: Dealu Neg111, Făntă11a Negntlui, Grui11 Negru, Hodaia Negrului, im-a Negndui, Părău Negm, 

Pădurea Neagră 

NEMET: Groapa Nemeţilor 
NICORESC: Râtu Nicoresc 
NICULA: Râtu Nicu/ii 
NICULICI: Dâlma lui Nic11/ici, La Nic11/ici, Pâră11 /ui Nic11/ici 
NOJIE: Groapa-i Nojie 
NOU: Dnmw Nou 
NUŢEŞTI: Părău Nuţeştilor 

OAIOA: Dămb11 Oaidii 
OAIE: Balta Oii, Calea Oilor, Pără11 Oii 
OALĂ: Piatra Oa/ii 
OANCĂ: Ciuma Oa11chii 
OANCEA: Părău Oa11cii 
OANEA: Faţa Oa11ii, Părău Oanii, Trăoaş11 /11i Oa11ea 
OARGA: Dâ111b11 Oarghii 
OCOL: La Ocoale, Î11 Deal la Ocoa/e 
OLAR: Ulita Olarilor 
OM: Cap11 Om11/11i, Dâmbu 011111/ui 
ONU: Î11 Dâmb la Onu, La 01111 i'n Deal 
O NUŢU: Balta 01111ţ11/ui 
OPREA: Arinii Oprii 
OSOAIE: Supt Osoaia 
OTU: Tă111b11/eu Ot11/ui I Vârvu 011t/11i 
OTEL~ Pără11 /11i Otel 
PĂLTIN: Dâlma P~ltin11/11i, F11ndoaia Pa/ti1111/11i, La Paltin, Părău Paltin11/11i 
PANĂ: Dâmbu Penelor, Dea/11 Penelor, Dosu Penelor 
PANE(A): Groapa Panii 
PANTILIMON: Părău lui Panti/imon 
PAOS, PAUS: G111iu Paosului I G111iu Pausului 
PAPA: Groapa Papii 
PAŞC(U) : Crucea Paşcului, Dâmbu Paşcului, Părău Paşcului, Pănoluţ11 Paşcului, Zăpodea Paşcului 
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PAVEL: Fântâna lui Pavel, Groapa lui Pavel, la Coliba lui Pavel 
PA VELU CUCULUI: Colţu lui Pave/u Cucului 
PAVEN: Părău lui Pave11 
PĂCURAR: Coltu Păcurantlui 
PĂRANGINĂ: Co/111 Păra11gi11ii 
PĂRU SFÂRNTI: lA Păru Sfârnii 
PĂŞCOAIE: Halău Păşcoaie I Păşcoaii 
PĂTRU: Dosu lui Pătru 
PÂC(U): Fata Pâcului, Trăoaşu Pâculrti 
PĂRV(U): Cheia Pân•ului, Fâ111â11a Pâ1vului, la Pârvu 
PEDIC: Honci/e lui Pedic 
PEDICEŞTI: Ho11cile Pediceşti/or 
PELEA: Dealu Pe/ii 
PEŞTE: la Peşte 
PEŞTEREAN: Fâ11tâ11a Peştereanului 
PET AR: Dnmru lui Petar 
PETĂR: Gredina lui Petăr 
PETCU: Dosu Petcu/ui, Faţa Pe/eului, Părău Pe/eului, Pietriceaua Pe/eului, Tău Peccului, Zăpodea 

Petcului 
PETRE(A): Groapa Petrii 
PETREŞTI: la Petreşti 
PETRIHOI: Troaşu /ui Petrilroi 
PETRUŢ A: Părău Petn1ţii 
PIETROS: Teiu Pietros 
PIPIRIGĂRI: Părău Pipirigărilor 
PIRCEOAGĂ: Dâlma Pirceoagii 
PIŞTUCA: Coltu Piştuclzii, la Piştuca, Tăietura Piştuclrii 
PITIRIC: Dâmbu Pitiricilor, Părău Pitiricilor 
PIŢ(U): Dâlma Piţului, Fântâna Piţului, Groapa Piţului, Pădurea Piţului, Părău Piţului 

POCĂITU: Lunca Pocăitului I Lrmcile Pocăi/Ului 
POCORNEA: Părău Pocornii 
POCOŞ: Pnmii lui Pocoş 
POPĂ: Dâlma Popii, Fântâna Popii, Locu Popii, Pădurea Popii, Râtu Popii, Scaunu Popii, Tău Popii, 

Trăoaşu Popii 
POPEI: În Groapă la Popei, Părău lui Popei I Părău Popeiului 
POPEŢU: Dâmbu Popeţului 
POPICĂ: Dâmbu Popiclzii, Dealu Popic/iii 
PORC: Câmpu Porcilor 
PORUMB: Casa Porumbului I Râpa Porumbului 
PRECUP: Costia lui Precup 
PREUTEASĂ: Fântâna Preutesii 
PRICE: Dâlma Pricii, Tău Pricii 
PULBERE: Groapa Pulberii 
PULIC: Râpa lui Pulie 
PUNTE: La Punte 
PUNTEA CHECIULUI: La Pw1tea Clzeciului 
PURDI: Coastea lui Purdi 
PUŞCAŞ: Dâlma Puşcaşului 
PUŞERDEA: Părău Puşerdii 

RACA: Coltu Rochii 
RACHIŞ: Groapa Raclrişului 
RĂU: Crucea Răului, Fântâna Răului, Groapa Răului, Locu Rău, Părău Rău, Părău Răului 
~BUŢEŞTI : Groapa Răbuţeştilor, Râtu Răbuţeştilor 
RAIOASA: Colţii Râioasii 
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RÂMA: la Râma 
RÂŞTEI: La Cucu lui Râştei 
REA: Apa Rea, Coastea Rea, Râpa ai Rea, Valea Rea 
RECE: Apa Rece, Fântâna Rece, Părău Rece, Valea Rece 
RENCI: Dâlma lui Renci 
RENDEŞOAIE: Părău Re11deşoaie I Rendeşoaii 
RIGU: la Coliba Rigului 
RIPOŞ: Gredina lui Ripoş 
ROMONUT: Coliba lui Romonut 
ROSTOC: la Rostoc , 
ROŞEŞTI: Groapa Roşeşti/or 
ROŞU: Apa Roşie, Calea Roşie, Colţu Roşu, Imu Roşu, la Mănt Roşu, Părău Roşu, Râpa Roşie, Tău 

Roşului, Tufele Roşii 

ROTAR: Părău Rotarului 
RUNCAN: Boriştea Runcani/or, Coşu Runcanilor 
RUSU: Piatra Rusului 
SALCĂ: la Sălci, la Sălcile Domnului 
SAMOILĂ: Dâmbu lui Samoi/ă 
SANDU: la Sandu, Râpa Sandului, Râtu Sandului 
SANTĂU: Dealu lui Samău 
SAPĂ: la Vereu de Sepe 
SAS(U): Coastea lui Sas, Groapa Sasului, Muntele lui Sas, Piatra Sasului 
SAT: Calea Sawlui, Coastea Satului, Dâlma Satului, Dealu Satului, Din Jos de Sat, Fântâna Satului, Locu 

Satului, Pădurea Satului, Părău Salului 
SA V: Dâmbu Savului, Fânlâna Savului, Părău Savului, Râtu Savului 
SA V A : la Sava 
SĂLĂMÂZDRÂ: Părău Sălămâzdrelor I Părău Sălămâzdrii 
SĂNIUŞ: la Săniuş 
SĂRATĂ: Balta Sărală 
SĂUŞ: Fântâna lui Să1iş 
SĂNGEL: Dâmbu lui Să11gel 
SĂNGER: Dâlma Sângerilor, Dâmbu lui Sânger, Su Sângeri 
SĂMIHAI: Tăietura Sâmihaiului 
SÂNIŞOARA: Râtu Sânişorii 
SÂNPIETRU: Dealu Sânpietrnlui 
SĂNTION: Fântâna lui Sâ11tion 
SĂRB: Dealu Sârbilor, Groapa Sârbilor 
SCUFUNDOS: Groapa Scujimdoasă, Părău Sc1ifundos 
SCURT(U): Părău Scurtului, S1euina Scurtului, Usoiu Seuri 
SEC: Faţa Seacă, Fân1âna Seacă, Groapa Seacă, Hoa11ca Seacă, Părău Sec 
SEICA: Pădurea lui Seica, Râpile Seichii, Şura lui Seica 
SE(l)CHE: Dmmu Seichii 
SELEŞ: Pădurea lui Seleş 
SFÂRNEA: la Păm Sjămii 
SIMA: Grâu Simii 
SIMION: Tabla lui Simion 
SOC: la Sac 
SOCHE: Groapa-i Soc/ie I Groapa sOchii 
SPETEAZĂ: Tău de Spetează 
SPIN: Dâlma cu Spini 
SPINARE: Lunca Spinării 
STAN: Valea Lui Stan 
STANCIU: Fântâna Stanciului 
ST AUR: Faţa Staurilor I S1au111lui 
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ST~UR-COTEŢ: Dâlma lui Staur-Cateţ 
ST ARMINA: C11ru Stârminii 
STERP: Pământu Sterp, Râtu Sterp, Valea Stearpă 
STRÂMB: Dâmb11 Strâmbului, Pârâu Strâmb 
STRÂMT: Gropiţa Strâmtă 
STROI: Peana lui Strai, Poiana /11i Stroi 
STOICA: Casa-i Stoice I Casa Stoicii, Rât11 Staichii 
STURZU: La St11rz11 
SUCIU: Râpa Suciului 
SUMEŞTI: Dâmbu Sumeştilor 
SUNA: Colţu ce Sună 
SURD: Dosu Surd 
SUS: Gruiu din Sus, Hârtop11 de S11s I Hârtop11 din Sus, Luncile din Sus de Moarâ, Lungeştii din Sus, 

Pripoara de S11s, Râtu lancu/u(ifi Sus, Şti11beiu de Sus, Vârtop11 din Sus 
ŞANDOR: Pără11 lui Şandor, Pleşile lui Şandor 
ŞCffiOPI: Calea Şchiopilor 
ŞCfUOPU: La Moara Şchiapu/11i, Părău Şchiopului 
ŞCIDOPU LUI GĂGILĂ: Fântâna Şchiopului lui Găgilă 
ŞCOALĂ: Dosu Şea/ii, lughere/e Şcolii 
ŞERB: Groapa lui Şerb 
ŞERICA: La Şerica 
ŞES: Dealu Şes 
ŞIGĂU: Dosu Şigă11/ui, Gura Şigăului 
ŞIMON: Pre/11ca lui Şimon 
ŞINDILĂ : Pără11 Şindilii 
ŞOLCA: Groapa Şale/iii, Miriştea Şale/iii 
ŞOLCUŢ A: Părău Şalcuţii 
ŞOPRU: Părău Şoaprilor 

ŞOŞOLEA: Părău Şaşo/ii 
ŞTEFAN: Traaşu lui Ştefan 
ŞTffiBINĂ : Groapa Ştirbinii 
ŞUGAR: Lunca lui Şugar 
ŞUGĂREŞTI: Faţa Şugăreştilar 
ŞUŞA: Groapa Şuşii 
ŞUTEANĂ: Părău Şutenii 
ŞUT(U): Dâmbu Şutului, Dosu Şutului 
TATĂ: Arinii Tatălui 
TAUR: Groapa Taurilar/Taundui 
T ĂLEAN(U): Dosu Tăleanului, Gardu Tăleanului, Haanca Tă/eanului I Honci/e Tă/eanului 
TĂLHAR: Cămara Tălhari/ar, Fântâna Tălharilor 
T'eNA: Părău T'efili 
TEOC: Tăietura Teacului 
TEOCAR: Dâlma Teacarilor I Teacarului, Faţa Teacarilor I Teocaru/ui, Groapa Teacandui, Ţichileu 

Teacarului 
TEOCARI: La Teacari 
TERPE(A): Dealu Terpii, Haanca Terpii 
TICARĂU: Dosu Jicarăului 
TISĂ: Pădurea Jisii 
T'ITU: Tâmbuleu T'itului 
TOADER: Gârla lui Toader, Lazu lui Toader 
TOCOIAŞ: La Moara lui Tacoiaş 
TOCU: Fântâna Tacului, La Firezu Tacului, Părău Tocului 
TODEA: Fântâna Tadii 
TOOJCA: Dâmbu Tadichii 
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TODOROI: Coltu lui Todoroi 
TODORU LUI ÎSPAS: la Todo111 lui Ispas 
TOMA: Râtu Tomii, Trâoaşu Tomii 
TOMPA: Hoanca Tompii 
TONDAL: Dâlma lui Tondal 
TOTI: Coifu lui Toti, Dâmbu lui Toti, Iapa lui Toti 
TOTU: Dâlma To111/ui 
TRĂZNIT: Coltu Trăznit 
TRJF: Fântâna 

0

Trifit!ui 
TRUNCHI: Calea Tnmclrilor 
TRUŢĂ: Jompu Tnifii 
TURC(U): Râtu Turcului 
TURDA: Lunca Turzii, Pădurea Turzii 
ŢAP: Colţu Ţapului, Dâmbu Ţapului 
ŢARC: l}âmbu Ţarcului 
ŢARJNA: Gardu Ţarinii 
TĂNCU : Tău Tâncului 
T ĂŢ(U) : Dea/;, Ţâfului, Groapa Ţâfului 
ŢrBOC: Vârvu lui Ţiboc 
ŢICU: Dâlma Ţicu/ui 
ŢIGAN: Părău Ţiganilor, Râtu lui Ţigan, Tufele Ţiganilor 
ŢIPOR I ŢIPUR: Bercu lui Ţipor I Ţipur 
ŢIRI: Dealu lui Ţiri, Hodaia lui Ţiri 
ŢOLEŞTI: la Ţoleşti 
ŢONŢ(E)A: Dâlma Ţo11(ii, Doştina Ţonfii, Părău Ţonţii 
ŢONŢOAIE: Părău Ţonfoaie 
ŢOP: Dâlma Ţopului, Dealu Ţopului, la Ţopu 
ŢURLI: Groapa lui Ţiirli 
UNGUR: Topila Ungullllui 
UNUŢEŞTI: Părău Um1feşti/or 

URDĂ: Dosu lui Urdă, Poiana lui Urdă 
URS(U): Colţu Ursului, Curmătura Ursului, Dâlma Ursului, După Ursu, Fafa Ursului, Fântâna I 

Fântânile Ursului, Groapa Ursu/ui, Izvon1 Ursului, la Ursu, Părău Ursului, Tamiţa Ursului, Valea 
Ursului, Vârvu Ursului 

URZICĂ: Zăcătoarea cu Urzicile 
VACĂ: Gaura Vacii, Piciom Vacii, Valea Vacii 
V AR: Coifu Vamlui, Poiana Vamlui 
VASILE: Părău lui Vasile 
V ASJLICA: Dealu Vasi/ichii, Râpa Vasilic/rii 
VĂCAR: Dâmbu Văcantlui, Grâu Văca111lui 
V ĂMAŞ: Bercu Vămaşu/ui 
V ĂRZĂREŞTI: Bercu Vărzăreştilor, Lunca Vă1zăreşlilor 
VÂJA: Coltu Vâjii, Stâna Vâjii 
VÂNTU: Stâna Vâmului 
V ÂRT AN: Părău lui Vârtan 
V ÂRVOARĂ: Râpa-i Vârvoare I Râpa-i Vâ1voarii I Râpa Vârvoare I Râpa Vârvoarii 
VECHl: la Tău Vechi 
VERJŞTE: la Verişte 
VERTICEL: Părău Verticelului 
VESA: Dâlma Vesii, Fântâna Vesii, Groapa Vesii 
VESELIE: la Coliba lui Veselie 
VICIU: Lunca Viciului 
VILĂ: Dâmbu Vilii, Groapa Vilii 
VlNDEREU: Dâlma Vindereului, Vâ1v11 Vindereului 
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VIRĂGOAJE: IA Virăgoaie 
VIRINCĂ: Râtu Virincii 
VISALON: Părâu lui Visalon 
VLĂDICĂ: Coastea Vlădichii, Dealu Vlădichii 
VOJ: Dealu Vojului 
VONEA: Piatra Vonii 
VOVEA: Coltu Vovii, Fântâna Vovii, Râtu Vovii, Şteaza Vovii 
VULTUR: 6tibu Vulturului, Fântâna Vult11rul11i 
ZAI: Goronii /11i Zai 
ZAPREA: Dâlma Zaprii 
ZĂVOR: Părău Zăvoarelor 
ZGURĂ: Fântâna c11 Zg11rile 
ZID: Râpa cu Zidu 
ZURAI: Pomii /11i Zurai. 



INDICELE NUMELOR DE FAMILIE 
DIN LOCALITĂŢILE CERCETATE1 

A 

Abrudan (VI) 
Albu (MB, S) 
Alexă (I) 
Andrea (Br) 
Arion (A, I, S) 
Avram(Bz) 
Avrămescu (I) 

B 

Baciu (Br, I, Sr) 
Badea (Br) 
Baica (VI) 
Balea (VI) 
Bara (VI) 
Bălaj (B, I, P, VI) 
Băle (oficial Bâte) (FI, I, Sr) 
Bărcan (Br) 
Bâlc V. Băle 

Bârz (B, M) 
Belea (Br, Bz, MB) 
Berar (A, B, 1) 
Bercea (O, VI) 
Berindei (VI) 
Beţ(VV) 

Bia (A, FI, I, MI) 
Bica (B, CI, I, M, VI, VV) 
Bichiş (l) 
Bicuţ(O) 

Birţ(Ml) 

Bistrean (L, Sr) 
Blaj (VI) 
Blidar (MS) 
Boancăş (FI, VI) 
Boboia (MB, MC) 

Boca (B, CI, I, M, O) 
Bocan (B, M) 
Bocşa (VI) 
Bodea (VI) 
Bogdan (B, Br, C, I, M, VI) 
Boita (I) 
Bojan (A, B, I, O) 
Boldijar (VI) 
Boldor (Bz) 
Bolfa (VI) 
Bolog (C, VI) 
Boncuţ (VI) 
Bonda (MS) 
Bontea (VI) 
Borca (VI) 
Bordea (P, VI) 
Borlea (VI) 
Boroş (I) 
Borza (Br, Bz, CI, I, O) 
Botaş (B, CI, L, VV) 
Botezan (I) 
Brad (Br) 
Brata (CI, I) 
Briciu (I, VI) 
Broş (VI) 
Bucea {C, VI) 
Bucur (CI, MB, MF, MS) 
Buda (VI) 
Budaie (VI) 
Budugan (I, CI, VV) 
Bufnea (CI, VV) 
Bulea (Br, I, L, Sr) 
Bura (VI) 
Burz (!, MS, P, S, VI) 
Buş(C, VI) 
Buzgar (C, VI) 

1 S-au utilizat următoarele abrevieri: A = Agriş, B = Băişoara, Br = Buru, Bz = Borzeşti, 
C = Cerc, CI = Cacova lerii, F = Frăsinet, FI = Făgetu Ierii, I = lara, L = Lungeşti, M = Maşca, 
MB = Muntele Băişorii, MBc = Muntele Bacului, MC = Muntele Cacovei, MF = Muntele Filii, 
MI = Măgura Ierii, MP = Moara de Pădure, MS = Muntele Săcelului, O = Ocolişel, P = Plopi, 
S = Săcel, Sr = Surduc, VA= Valea Agrişului, VI = Valea lerii, VV = Valea Vadului. 
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c 
Cadiş (VI) 
Capra (I, S) 
Căbulea (I, MB) 
Călbează (I) 
Călina (Br, Bz, I) 
Cătălina (I) 
Cărnpean (B, Bz, MI, VI) 
Chertesi (Br) 
Chiorean (I) 
Chira (Br) 
Chirilă (I) 
Chiroi (A) 
Cidrea (CI, VV) 
Cimoca (FI, Sr) 
Ciobanu (I) 
Ciocoi (L, MI) 
Cioica (MS) 
Ciorga (Br) 
Cirebea (A, Bz, CI, I, MB, MBc, MC, MS, O, 

VA, VV) 
Clăian (B, I) 
Copil (A, B, I) 
Corb (FI) 
Corchiş (C, MC, MS, P, S, VI) 
Cordiş (A, I) 
Coroban (B) 
Coroian (B) 
Corpadea (I) 
Cosma (A, Br, I, MBc, O) 
Costâc (I) 
Costea (L) 
Costin (I) 
Costişor (S, VI) 
Coţa (MB) 
Covaci (B) 
Covalcic (Br) 
Cozma (Br, MB) 
Crai (B, CI, FI, I, M) 
Crângu (I) 
Crâsnic (Bz) 
Creţ (A, MBc, VI) 
Creţa (I) 
Cristurean (I) 
Criş (Bz) . 
Crişan (A, B, Br, CI, FI, I, MB, MBc, MC, MF, 

MI, MS, O, Sr, VI) 
Culda (C, I, P, S, VI) 
Curşeu (Bz, CI, FI, L, MI, O, Sr) 
Cutea (M, MB, MC, S) 

D 

Dan(MS) 
Danciu (VI) 
David (I) 
Dărăban (A, Bz) 
Deac (Bz) 
Deaş (Bz) 
Dobra (VI) 
Dodea (C, P, VI) 
Dolha (VI) 
Dondoş (B, CI, I, O) 
Donea (FI) 
Drăgan (A, CI, FI, I, M, VI, VV) 
Drăgoi (I) 
Drăguş (Br) 
Drule(M) 
Duca (I) 
Dulău (I) 
Duma(B, VI) 
Dumitraş (MC) 
Dumitru (I) 
Dura (A) 

F 

Farcaş (B, I, MI, Sr, V A) 
Faur (FI, I, O) 
Făgădar (CI) 
Fărcaş (Br, VI) 
Fărcăşan (I, VI) 
Fătuşan (A) 
Fânaţ (CI) 
F echete (MI) 
Felea (M, MB, MBc, MC) 
Ferenczi (VI) 
Fertea (VI) 
Filean (Bz) 
Fiţi (A, MI, S, Sr) 
Florea (Br, CI, M, O, P, VI) 
Fodorean (0, S, VA) 
Fonoage (I) 
Franciuc (M) 

G 

Gaia (FI, MB, Sr, V A) 
Galmati (B) 
Gan (CI) 
Gârbacea (VI) 
Gârbovan (I , M, S) 
Geana (I, Sr) 
Gherman (I, MB, P, S, VI) 
Ghib (A, B, I, M, Ml, O, Sr) 
Ghior (VI) 
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Ghişa (B) 
Giurgi (MB), Giurgiu (Bz, L, MC, MI, MS, O, 

S, Sr, V A, VI) 
Giurgiu v. Giurgi 
Giurgiu (Bz, L, MC, Ml, MS, O, Sr, V A, VI) 
Giurgiuman (B) 
Gligan (B) 
Gligor(VI) 
Goaizago (VI) 
Goia(VI) 
Grădină (B) 
Grec (B) 
Groza (S) 
Grozav (B, MB, MBc, MC) 
Gruiţă (I) 

H 

Hanc (Br) 
Handru (VI) 
Harda (MC) 
Hârlea (L) 
Herculea (B, CI, I, MB, MC, VV) 
Hidec (1, M) 
Hideg (B, CI, L, VV) 
Hiristea (C, P, VI) 
Hisem (B, I, M) 
Hişu (A) 
Hodrea (MS) 
Horga MBc 
Hosu (Br) 
Huina (MB) 

Ianc(u) (B, C, CI, VI) 
lclănzan (B) 
Iepure (Br, Sr) 
Ignat (S, VI) 
Ilea (B, CI, I, M, MB, MC, MI, O, S, VI, VV) 
Ileană (CI, VI) 
loanici (O) 
Ionescu (MB) 
Irimeş (B, VV) 
Irimie (I) 
luga (B, I) 
fura (CI) 

J 

Jecan (S) 
Joldea (B) 
Jude (I) 
Jurca (I) 
Kalman (Br) 

Lazăr (Bz, C, FI, S, VI) 
Lăcătuş (I) 
Lădar (MBc, S) 
Lămurean (I) 
Leanu (I) 
Lita(Bz) 
Lobonţ (O) 
Luca (A, Br, MF, Ml, S) 
Lung (Bz, CI, FI, I, L) 
Lup (A, Bz, I), Lupu (I, Sr) 
Lupea (I, S, VI) 
Lupu v. Lup 

M 

Macavei (I, M) 
Maioş(VI) 

Maja (I) 
Marc (B, C, MB, MC, P, VI); Marcu (A, I, O, S) 
Marcu v. Marc 
Marinca(VI) 
Marincaş (VI) 
Mariş(P, VI) 
Marton(MI) 
Marţiş (I, M, MS) 
Maşca (I) 
Matei (Br, Bz, FI, I, S, Sr) 
Mateş (VI) 
Matiş (B, C, VI) 
Maxin (VI) 
Mădălina (C, VI) 
Măgurean (I, MB, MC, VI) 
Mămăligă (MB) 
Mănişor (VI) 
Mărie (FI, I, Ml) 
Mărincaş (I) 
Mărişan (MB) 
Mărzan (I, O) 
Mârzan (CI, M, MI) 
Mera (A, Br, FI, I, S) 
Merca (VI) 
Mezei(I) 
Mic (Bz, MB, Ml), Micu (CI, I, MC) 
Michile (P, VI) 
Miclăuş (B, I) 
Miclea(O) 
Micu v. Mic 
Mihai(B, I) 
Mihinda (MB) 
Mihon(VI) 
Mihu\ (Br, Ml) 
Mircea (Bz) 
Miriştea (VI) 
Miron(Bz) 
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Mişan (CI, O) 
Mitrea (Br) 
Mitrofan (Br) 
Mocan (Br) 
Modo! (I) 
Moga (Sr) 
Moise (A, Br, CI, L, Ml, O, P, VI) 
Moldovan (O, VI) 
Morar (FI, I, VI) 
Morcan (VI) 
Motioc (B, MB) 
Muncaci (VI) 
Muntea (C, VI) 
Muntean (I, M) 
Mureşan (FI, I, O, VI) 

N 

Nan(!) 
Nandrea (L) 
Nap(Br, VI) 
Nastasiu (M) 
Naşca (Sr) 
Neagu (VI) 
Neamţu (I) 
Negrea (Bz, FI, L, S, Sr, VI) 
Nemere (I) 
Nemeş (A, I, MB, MC) 
Nicoara (I) 
Nicula (I, P, S, VI) 
Nistor(O) 
Nojlocan (I) 
Nuţ (MC, Sr); Nuţu (MB) 
Nuţu v. Nuţ 

o 
Oaida (C, VI) 
Oancăş (Br) 
Oltean (I, S, VI) 
Onea (B, I) 
Oneţ (A, B, FI, MS, Sr, VI) 
Onosi (B) 
Oprea (A, Sr, VI) 
Opriş (I) 
Oroian (L, VI) 
Orza (V A, VI) 
Or.tei (B, MB, MC) 

p 

Panait (I) 
Panţa (MBc) 
Paşe (MS, S) 
Paşca (Br, CI, I, L, M, O, VI, VV) 

Paven (VI) 
Păşcău (S) 
Pâc (B, I) 
Pânzar (Br) 
Pârv (Sr, VV); Pârvu (L, S) 
Pârvu v. Pârv 
Perşa (I) 
Petric (S) 
Petrişor (P, VI) 
Petruşel (MS) 
Petruţ (VI) 
Peţan (VI) 
Pietrar (VI) 
Pintea (I) 
Pintilescu (I) 
Pintilie (VI) 
Pitea (L) 
Pitic(MB) 
Plăcintar (B) 
Pleşa (MI, VI) 
Ploaţa(MB) 

Pom(VI) 
Pop (I) 
Popa (B, Br, Bz, CI, FI, I, M, MC, O, Sr, VA, 

VI) 
Popovici (B, VI) 
Potinteu (C, VI) 
Potochi (B) 
Potroacă (VI) 
Presecan (I) 
Puca (Bz) 
Puf(I) 
Purcel (I) 
Puşa (Br) 
Radu (I) 
Ranca (VI) 

R 

Răfăilă (CI, I, O) 
Râştei (I) 
Rebegală (Br) 
Reteghi (Br, I, Sr) 
Revnic (I) 
Rezmives (M) 
Roba (VI) 
Rogojan (B) 
Rostaş (Bz, FI, I, M, Sr) 
Roşa (B) 
Roşu (Br, CI, I) 
Rusu (B) 

s 
Sabău (VI) 
Salomie (VI) 
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Samoilă (B, CI, I) 
Sas (A, Br, Bz, CI, M, MBc, Ml); Sasu (I, M) 
Sasu v. Sas 
Sav (A) 
Sava (I) 
Săvescu (I) 
Sârb (S); Sârbu (B) 
Sârbu v. Sârb 
Scrob (P, VI) 
Scurt (VI) 
Sicoe(I) 
Sucală (C, P, S, VI) 
Suciu (A, CI) 

ş 

Şagău (B) 
Şandor (VI) 
Şandru (A, Bz, I) 
Şaric (B) 
Şendrea (I) 
Şerban (S) 
Şimon (I, MF) 
Şipoş (A, B, P, S, VI) 
Şolea (MB, MC) 
Şucar (FI, I, Sr) 
Şuta (P, VI) 
Şuteu (Br) 

T 

Talpaş (I) 
Tarcea (I) 
Tarţa(A, I) 

Tehei (B, CI, I, M) 
Teoc (VA) 
Tilea(VI) 
Timbuş (S) 
Toader (FI, I, MF) 
Todea (MC) 
Todor (FI, I) 
Todoran (FI, I, Sr) 
Tolan (Br, Bz, I) 
Tolomei (C) 
Tomoş (VI) 
Tomuş (VI) 
Tonea (C, I, S, VI) 
Trâmbiţaş (B) 
Trânca (I, O) 
Trif (A, Bz, I, S, VI) 
Trifa (!) 
Trombiţaş (VI) 

Truţ(B, I) 
Truţă (I) 
Tutulea (MB) 

Ţ 

Ţan (VI) 
Ţară (VI) 
Ţâra (P, VI) 
Ţigănescu (I) 
Ţolea(MB) 
Ţop (B) 

u 
Ungurean (!) 
Urdă (Bz) 
Urs (M, MB, MC) 
Ursa (Br) 
Ursuleanu (I) 

V 

Vana (A, B, CI, I, M, S, W) 
Varga (A, M, MF, P, VI) 
Vasiu (MB) 
Vădan (VI) 
Vârtan (C, MB, MF, VI) 
Vâtcă (B, Br, CI, FI, I, M, MB, MC, MF, Ml, 

MS,O) 
Venczel (VI) 
Vereş (I) 
Vemeş (Sr) 
Vesa (I) 
Vicovan (I) 
Vidrean (C, P, VI) 
Vintilă (B, I) 
Vitan (B, I, Sr) 
Vlad (B, MB, MC, O, S) 
Vlas (B, Bz) 
Vomir (A, B, I, S) 
Vulc (I) 

z 
Zai (I, Sr); Zaiu (B) 
Zaiu v. Zai 
Zaprea (Br, O) 
Zăgreanu (!) 
Zârnea (I) 
Zeie (VV) 
Zlatea (Sr) 
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